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Nadat  D'.  M.  de  Vries,  in  i843,  door  zyne  uitgave  van 
HooFTs  Warenar,  de  aandacht  onzer  landgenooten  geves- 
tigd had  op  het  hooge  belang  onzer  dramatische  poëzij 
der  i7<*«  eeuw,  en  vooral  den  r(jken  schat,  die  daaruit 
voor  onze  taalkunde  is  op  te  delven,  in  het  licht  had 
gesteld,  heeft  dit  onderwerp  allengs  bQ  de  beoefenaren 
onzer  letterkunde  eene  toenemende  belangstelling  gevon- 
den, en  werd  door  allen,  die  onze  taal  hoogschatten,  de 
wensch  gekoesterd,  dat  men  ook  andere  tooneeldichtcrs 
van  naam  uit  het  zelfde  tijdperk  op  geljjke  w(jze  mocht 
uitgeven,  of  althans  hunne  werken  door  afzonderlijke 
toelichtingen  ophelderen  en  beter  doen  waarderen. 

Deze  wensch  was  ook  de  myne,  en  naar  mate  ik  de 
gelegenheid  gunstiger  vond,  mij  met  een  geregeld  onder- 
zoek der  genoemde  tooneelpoëzij  onledig  te  houden,  wak- 
kerde de  lust  in  mij  aan,  om  zelf  handen  aan  het  werk 
te  slaan,  ten  einde  het  een  of  ander  belangrijk  werk 
naar  behooren  toe  te  lichten. 

Geen  schryver  scheen  mQ  daartoe  meer  geschikt  dan 
Bredero,  wiens  kluchtspelen  en  liederen  eenen  overgroo- 
ten  taalschat  bevatten,  en  vooral  ryk  zijn  in  woorden 
en  uitdrukkingen ,  die  óf  reeds  geheel  verouderd ,  óf  door 
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tijdvcrloop  in  beteekenis  verduisterd  zijn,  óf  om  welke 
reden  ook  heden  ten  dage  eene  opzettelijke  verklaring 
behoeven.  Worden  deze  niet  bijtijds  opgehelderd  en  in 
hun  ware  daglicht  gesteld,  het  is  te  verwachten,  dat  zy 
allengs,  bfl  verder  verloop  van  jaren,  in  nog  duisterder 
nevel  zullen  wegschemeren  en  eindelijk,  als  geheel  onver- 
staanbaar, voor  onze  taalkunde  zullen  verloren  gaan. 

Dat  de  werken  des  genoemden  dichters  in  de  latere 
jaren  b(j  onze  landgenooten  eene  hoogere  belangstelling 
hebben  gevonden,  is  reeds  bij  vele  gelegenheden  geble- 
ken en  nog  onlangs  bevestigd  door  de  Letterkundige  Fa- 
culteit der  Hoogeschool  te  Groningen,  die  in  1856  eene 
prijsvraag  uitschreef,  waarbij  zij  eene  aesthetische  be- 
schouwing van  Bredero's  dramatische  werken  verlangde. 
Het  is  om  die  reden,  en  in  de  hoop  dat  deze  belangr(jke 
prijsvraag  een  voldoend  antwoord  moge  uitlokken,  dat  ik 
my  hier  zal  onthouden  van  eene  opzettelyke  ontvouwing 
der  verdiensten  van  Bredero  als  dichter:  eene  taak,  die 
dan  ook  te  gewichtig  en  te  veel  omvattend  is,  om  ze  hier 
als  in  het  voorbijgaan  te  willen  behandelen. 

Ik  heb  mij  dus  geheel  bij  het  taalkundige  bepaald  en 
mij  ten  doel  gesteld,  al  datgene  wat  de  gezamenlyke  wer- 
ken van  Bredero  voor  de  taal  belangryks  bevatten,  byeen 
te  lezen,  en,  in  den  vorm  van  een  woordenboek,  te  ver- 
klaren en  toe  te  lichten.  Na  voltooiing  van  mynen  arbeid 
bood  ik  dien  aan  de  Leidsche  Maatschappij  der  Neder- 
landsche  Letterkunde  aan.  Deze,  steeds  bereid  om  elke 
poging  te  ondersteunen,  die  strekken  kan  om  eenig  nieuw 
licht  over  de  taal  te  verspreiden,  of  hare  ontwikkeling  te 
bevorderen,  vereerde  my  met  hare  goedkeuring  en  nam 
mijn  werk  als  haar  eigendom  aan,  waarvoor  ik  haar  bij 
dezen  mynen  oprechten  dank  toebreng. 
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Kj  de  samenstelling  dezer  reeks  van  woordverklaringen 
heb  ik  gemeend  nog  een  ander  doel  te  kunnen  bereiken, 
door  mQnen  arbeid  tevens  dienstbaar  te  maken  aan  het 
nieuwe  Taalkundig  Woordenboek,  dat  thans  in  bewerking 
is  onder  redactie  der  Heeren  U.  de  Yries,  J.  David  en 
L.  A.  TE  Winkel.  Eene  volledige  verzameling  van  alles 
wat  uit  Bredero  kon  worden  opgeteekend,  zal  voorzeker 
voor  een  Nederlandscb  Woordenboek  eene  niet  onbelang- 
rijke bydrage  kunnen  z(jn,  en  reeds  mocht  m^  de  be- 
langstelling der  Redactie  in  mynen  arbeid  blijken  uit 
het  Tweede  Verslag,  onlangs  door  haren  Voorzitter  te 
Antwerpen  voorgedragen  (bl.  26).  Is  m^n  werk,  ten  ge- 
volge van  deze  tweeledige  bedoeling,  meer  in  omvang 
toegenomen  dan  ik  mij  in  den  beginne  had  voorgesteld, 
die  meerdere  uitvoerigheid  zal,  naar  ik  vertrouw,  geenc 
verontschuldiging  behoeven. 

Als  grondslag  mijner  bewerking  heb  ik  steeds  gebruik 
gemaakt  van  de  eerste  drukken  van  Bredero's  spelen, 
maar  telkens,  waar  twijfel  omtrent  spelling  of  beteckcnis 
bestond,  de  latere  drukken  daarmede  vergeleken. 

Daar  in  Brebero's  werken  de  ^  en  c^,  de  harde  c  en 
^,  de  i  en  y,  de  ex  en  ^5,  de  5  en  2  telkens  met  elkan- 
der verwisseld  worden,  heb  ik  de  volgorde  van  myn  al- 
phabet  genomen  als  volgt;  a,  6,  zachte  c,  d,  e,  f,  g-gh 
'Ch'Cch,  h,  i-y,  harde  c-k-ck-cq,  cx-ks,  xst-kst, 
qu'kw,  /,  m,  n,  o,  p,  r,  s-z,  t,  t*,  v,  w. 

Ten  slotte  heb  ik  hier  nog  een  aangenamen  plicht  te 
vervullen,  door  mijnen  oprechten  dank  te  betuigen  aan 
myne  hooggeachte  vrienden,  die  my  op  de  ondubbelzin- 
nigste  wyze  hunne  belangstelling  in  mynen  arbeid  be- 
toonden: aan  Prof.  Vaih  der  Chijs,  voor  zyne  mij  met  veel 
bereidwilligheid  gegevene    inlichtingen  wegens   sommige 


muntsoorten,  in  dit  werk  vermeld;  aan  Dr.  A.  de  Jager, 
die  my,  zoowel  door  het  toezenden  van  boekwerken,  als 
door  het  uit  den  weg  ruimen  van  eenige  zwarigheden 
en  het  mededeelen  van  eenige  ophelderingen  zeer  ver- 
plichtte; en  aan  D''.  M.  de  Vries,  wiens  vriendschap- 
pelijke hulp  my  overal  ter  zyde  stond.  Waar  ik  moeilijk- 
heden ondervond,  was  h\j  myn  raadsman;  menig  woord, 
dat  mij  duister  was,  werd  door  hem  tot  klaarheid  ge- 
bracht, menige  verandering  ten  goede  door  hem  aange- 
wezen, menig  bijvoegsel  mij  door  hem  uit  zyne  eigene 
taalkundige  aanteekeningen  verstrekt. 

By   deze  mijne  dankbetuiging   houd   ik  my   in  hunne 
hooggeschatte  vriendschap  bij  vernieuwing  aanbevolen. 

* 

LsmsN,  11  Mei  1857. 


AnlQe  ^van)  sing hen.  De  teksl  geeti  doidelgk  te 
kennen  y  dat  door  dit  spreekwoordelijk  gezegde  ten  tgde 
Tan  Bridiro  niets  anders  bedt)eld  werd,  dan  yydHnkeUy 
feestvieren.^  Een  gaauwdief,  die  xijne  gestolene  koe 
liefst  niet  zelf  aan  de  markt  wilde  brengen ,  maar  zijn'' 
waard  de  kastanjes  Toor  hem  uit  het  Tnnr  doen  halen, 
zeide,  om  hem  hier  toe  aan  te  moedigen,  terwijl  hg 
liem  met  den  verkoop  belastte: 

Wat  gy  meer  as  negen  pond  kon  bedinghen , 
Daer  sollen  wy  lusiich  voor  van  Aalge  singhen. 

KI.  V.  d.  Koe.  bl.  11. 

Aalwarlgby  aalwaardifh,  enz.     Mistroostig,  yer- 
dfietig. 

Hoe  aalwarigh  ben  ick  ik  mijn  gbcmeene  sin! 

Roddr.  bl.  36. 
zoo  ook  Jerolimo,  bl.  35. 

Tan  dit  woord,  waarfan  Troeger  de  beteekenis  en 
aOeiding  beiden  zeer  onzeker  waren ,  is  onlangs  in  D'.  de 
Jagers  Nieuw  Archief  I,  261  en  tt.  door  Prof.  ds  Vries 
eene  verklaring  gegeven,  waaruit  blijkt,  dat  aalwarigh 
of  lieyer  aalwaardtgy  in  Brabant,  Vlaanderen  en  Zeeland 
de  beteekenis  Tan  dartel^  maar  in  Holland  daarentegen 
die  Tan  gemelijk ^  verdrietige  mistroostig  had,  en  dat 
daarenboTen  dit  Terschil  Tan  opvatting,  om  Ter  warring 
te  Toorkomen,  een  Terschil  Tan  Torm  {aalwaardig  en 
auweerdig)  ten  gcTolge  had.  . 

D.  IX.  1 
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Missdiiea  so  dencken  sy  de  Koningin  Gryaan 

Te  sellen  af  met  list,  om  't  Rijck  selfs  an  te  slaan. 

ld.  bl.  49. 
Zie  ?erder  St.  Ridd.  bl.  14. 

Aanstryden*   Het  oorspronkelijke  en  hoofddenkbeeld 

Tan  dit  werkw.  is   bestrijden,  hetzij  dan  door  alles  in 

het  werk   te  stellen  om  zijn  doel  te  bereiken,  zoo  als 

in  de  volgende  plaats: 

Wast  hier  niet,  dat  ghy  swoerd  met  tranen  in  u  oogen, 
By  al  wat  leven  had,  jae  by  de  blauwe  bogen, 
£n  by  de  Goden  selfs,  dat  eer  de  donder  dy 
Verpletten  sou,' eer  dat  ghy  soud  verlaten  my? 
Waer  blijft  u  toesach  nu?  waer  't  cracht  van  uwe  eden, 
U  eden  seg  ick,  daer  met  ghy  my  aengestreden 
£n  toegesworen  hebt  soo  dikwils,  dalter  in 
U  min  noch  valscheyd  was  noch  dubbelbeyd  van  sin. 

Angeniet,  bL  47. 
hetzij    door  iemand  te  beschuldigen,  en  die  beschuldi- 
ging vol     te  houden,   zoo   als  het  voorkomt   in   tah 
Santen,  Snappende  Sijtgen,  bl.  18. 

£n  die  je  daer  siet,  die  heeflet  (nam.  het  geslolenegoed); 
striit  bel  die  an. 

Zoo   ook  bg  onzen  Dichter,  die  eene  gewezene  dienst* 
meid  doet  zeggen: 

Hyn  Trouw  die  streetmQn  an, 

Als  dat  ick  my  verliep  met  haar  ghetrouwde  Mmu 

Jerol.  bl.  19. 

AaiiTal*     Aanvalligheid ,  vriendelijkheid. 
Princes  wie  sou  uyt  spreecken 
U  Deuchden  of  aan  vaL 

Gr.  Bron  der  Minnen  bl.  88. 
Aars  noch  aar8«    £yen    als,  niet  anders  dan  of, 
zoodat. 

De  Yaer  die  boerden  aers  noch  aers  as  de  baerlijcke  droe», 

KI.  v.  d.  Molen,  bh  6. 


Boe  souwea  vuel  koopluy  huer  goei  niet  mind'ren, 
Diens  soneo  so  diep  gaen  en  teren  aars  noch  aars  als  grave 

[kindren? 
Moortje,  bl.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  10,  12  en  19. 

Aars  C^chleO  worden*     Oudtijds    eeno    gewone 

uitdrukking  y  xegt  Dr.  de  Vries  in  zijn^  Warenar,  om 

eene  groote  Terwondering  aan  te  duiden,  die  ons,  als 

ware  het,   buiten  ons  zeken  ?erToert  en  dus  tot  een 

ander  menscA   schijnt  te  maken.     Het  woord  menscA 

wordt  nog  bg  aer  gevonden  in  Schyn-Heyl.  bl.  36, 

doch  in  Jerol.  bl.  35  Tindt  men  dat  Trijn ,  na  Robbeknol 

te  hebben  hooren  lezen,  zegt: 

Jesus,  Marye,  maar  kyeren,  God  segen  ons,  is  dat  Gods  woort? 
Ja  wel  Heer,  ick  word  schier  aars^  ick  hebt  myn  leven  niet 

[ehoort 

Zie  meer  voorbeelden  in  Schyn-Heyl.  bl.  45  en  in  den 

Warenar  1843,  bl.  226. 

Aarselliifh«    Terug,  achteruit,  ruggelings. 

Gael  gby  so  voort  met  u  leven, 
Ghy  suil  metier  lyl  u  weer  aer^eUngh  gaen  begeven « 
£n  alle  jaers  een  jaer  jonger  worden. 

Schyn-Heyl.  bl.  64. 

£nde    si   ghinghen    eerselincx  daerloe,   ende  decten 
haers  vaders  manlicbeit  loe. 

Liesveldlsche  Bijb.  1526.  Gen.  IX.  letU  G. 
Dat  dit  woord,  eyen  als  het  werkw.  aarzelen  yan  aars 
komt,  is  duidelijk.  In  vroegere  eeuwen,  toen  de  zeden 
nog  niet  zoo  yerfijnd  waren  als  thans,  noemde  men  de 
dingen  bij  hunnen  naam,  en  waren  de  woorden  somtijds, 
volgens  ons  oordeel ,  niet  kiesch,  men  zag  er  geen  kwaad 
in;  van  daar  dat  ook  de  Franschen  hun  reculer  en  a 
reculons  hebben. 

Men  zie  nog  Griane,  bl.  40;  Dr.  nE  Vbies  Warenar, 
bl.  101  en  Magazijn  van  Nederl.  Taalk.  III,  189. 


Aarsgat  (Een)  anjageti.    Een'  leelijken  trek  spelen. 
Wal  laat  ick  my  duncken?  ick  wet  ick  u  een  treek 
Sal  spelen,  die  hans  ^iet;  wilt  my  maar  eens  slagen, 
Ick  sal  u  bylo  een  vervaert  aersgai  avjagen, 

Moorlje,  bl.    63. 

Aas  CMan  Tan  deusj)»     Arme  bloed. 

Hoe  ist  Jan  Kurckevaar?  Hoe  ist  man  van  deus  aas  F 

Luc.  bl.  67. 

Deze  spreekwijze,  welke  eene  groote  Termaardheid  heeft 
verkregen  door  den  bekenden  Bijbel  Tan  deux  aes, 
waarvan  de  eerste  druk  in  1562  te'Ëmbden  uitkwam, 
was  reeds  vroeger  in  zwang,  zoo  als  blijkt  uit  den 
Beinaert,  bl.  123,  var.  vs.  40,  en  uit  eene  lijst  van 
spreuken  en  spreekwoorden  van  1550,  door  Prof.  Meijer 
in  het  licht  gege?en,  waarin  men  op  bl.  43  leest: 

Het  syn  luiden  van  Dues  Aes. 
Zij  is  haren  oorsprong  verschuldigd  aan  het  tiktak-  of 
verkeerspel,  dat,  zoo  als  men  weet,  met  dobbelsteenen 
gespeeld  wordt.  De  beide  azen  maken  te  samen  het 
minste  getal  uit,  en  dit  getal,  toegepast  op  den  speler, 
en  later  op  elk^  ander*  persoon,  bracht  de  beteekenis 
van  arme  bloed  met  zich  mede. 

Aasengty  aasent»  aaslngf  aaslngt.    Door  snelle 
uitspraak   bedorven   woord,   in  den  mond  der  mindere 
volksklasse  gevormd  voor  aanzicht,  aangezicht,  bakkes. 
•^  houje  liever  je  locken  wat  lang  byje  aasengt? 

KI.  v.  een  Huysman,  bl.  3. 
De  andere  vormen,  allen  met  dubbele  a  (aa)  vindt  men 
in  de  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  12;  KI.  ?.  een  Huysm.  h\.  13 
en  elders.  Met  eene  enkele  a,  en  dus  als  asent,  asingt 
ontmoet  men  dit  woord  in  G.  Biestkens,  Glaes  Kloet, 
1619,  bl.  8;  J.  Starter,  Melis  Tyssen,  1646,  bl.  1  en 
in  Swols  Margrietje,  1639,  bl.  1. 


AaMacx  ijieeldter*  Bedelaar,  kermisboef,  goochelaar. 

Flacks  quamen  daef  bj  hem  guyghelaers  en  Obly , 
£n  OêSBacm  speMers,  toI  van  alle  scfaelmery. 

Hoorde,  uiig.  1638»  bi.  66. 

Aaszak  is  bedehak,  spijstak,  xie  fiiLDiRD^  Gesl.  lijst. 
De  aassakspelers  worden  bijna  altijd  bij  goochelaars  ge- 
noemd, en  het  woord  speler  duidt  aan,  dat  zij  even 
als  de  goochelaars  op  de  kermissen  en  elders  rondliepen 
om  door  allerlei  grappen  en  aardigheden  den  toe- 
schouwers het  geld  uit  den  zak  te  troggelen.  Zij  behoor- 
den dus  tot  de  landloopers,  boeven  of  bedelaars.  Dat 
Dien  echter  ook  aan  eene  soort  van  goochelaars  te  den- 
ken heeft,  leert  ons  de  uitdrukking:  spelen  uit  den 
aessackf  te  vinden  in  Sjraen,  bl.  13* 

Zie  nog  taü  Santen,  Lichte  Wigger  1617,  bl.  5, 
Abben  naers.  Dit  woord  is  eene  verbastering  van 
ncuiuwe^naers,  dat  voorkomt  in  TAN  Santin,  epigram* 
mata  1626,  n*.  32,  en  dat,  op  persoben  toegepast,  vol* 
komen  overeenstemt  met  wat  wij  door  nijpnaars  be- 
doelen. Somtijds  heeft  dit  woord  betrekking  op  eene 
plaats,  en  dan  zal  het  hol  der  vrekken  of  iets  dergelijks 
moeten  beteekenen. 

En  den  anderen,  die  in  abben  naers  gheweest  is, 
Om  pis-dieved  te  sokken ,  wil  Katryn  voor  recht  slepen. 

Scbyn-Heyl.  bl.  43. 

Tan  naeuivé-naérs  maakte  het  Amsterdamsche  gemeen 
weldra  nabbe^aers  (St.  Ridd.  bl.  42),  nabben-naers 
(Moortje,  bl.  52)  en  eindel^k,  bjj  het  wegvallen  der 
voorste  letter,  werd  het  abben^aet^s  en  abben^naers. 

Abel.  Het  hoofddenkbeeld  van  dit  woord  is  bekwaam , 
maar  de  velerlei  vormen ,  waarin  iemands  bekwaamheid 
zich  openbaart,  geven   ook  verschillende  woorden  aan 
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de  hand  9  om  die  nuances  uit  te  drukkea.  Van  daar 
dat  men  de  beteekenis  ran  afgericht,  handig,  behendig, 
listig,  loos,  ja  aomtijds  ook  yerstandig,  vernuftig,,  aar- 
dig, geestig,  daardoor  Tindt  aangeduid.  Het  wordt  zoo 
wel  tot  een  bijw.  als  bijv.  nw.  gebezigd.     Als  bgw.  in: 

Hen  weet  het  hedensdaags  soo  abel  te  besteken. 

Jerol.  bl.  27. 
Om  dat  icker  so  abel  by  Goyer  hulp  int  schip. 

ld.  bl.  38, 
Als  biJT.  n w.  in  Griane,  bl.  32 ;  Stomoie  Ridder,  bl.  28,  enz. 

Van  abel  is  abelheid  gerormd,  dat  als  subst.  al  de 
beteckenissen  Tan  het  adj.  aanneemt.  Men  ?indt  het 
gebezigd  in  Schyn-Heyl.  bl.  19;  KI.  r.  d.  Koe,  bl.  7, 
en  op  meer  plaatsen. 

Abrekokes.    Abrikozen.    Zie  Schyn-Heyl.  bl.  19. 

Adamant.    Van  diamant  of  diamanten. 

Na  dien  ghy  gantsch  verslcent  met  aandacht  noyl  an  hoordeD 
Mijn  klaghelljcke  slem,  eerbarmelijck  van  woorden, 
Maar  saaght  aan  met  een  lust  int  Adamant  ghemoet, 
Myn  bedeligh  ghescbrijf,  besegbeit  met  myn  bloedt. 

Roddr.  bl.  38. 
Hat  men  hier  aan  de  vergelijking  »zoo  hard  als  een 

diamant"'  moet  denken,  is  natuurlijk.  Als  subst.  komt 
het  Toor  in  den  Spieghel  der  Volcomenheit,  HS.  der 
M.  V.  N.  L.  f".  204  F  en  f^  205.  Ook  werd  dit  woord 
oulings  voor  magneet  gebezigd. 

Afdank.  Weigering  of  afwijzing,  onder  dankbetui- 
ging TOor  de  eer  eens  Toorstels. 

O  Vonnis  al  te  hart!  de  afdanck  is  (e  straf. 
Die  myn  van  desen  dach  Lucelles  vader  gaf. 

Lucelle,  bl.  28. 
Afdenken.    Begrijpen,  nagaan. 

Selver  heb  ick  wel  gheweten  dat  hier  veel  in  te  be- 
rispen en  niet  mindei*  in  te  verbeteren  vallen  sal,  in- 
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sonderheyt  kan  ick  wel  afdencken,  dat  ick  de  oydiglie 
spione-koppen  noch  de  naes-wyse  sindelycken  aiel  beha- 
ghen  en  sal  kunnen. 

Aan  de  Lesers  bl.  2,  in  Luceile. 

Bij  Mairl.  Sp.H.  ly  308.  ts.  15^  beteekent  dit  werkw. 

een^  afkeer  ^  een  afschrik  hebben. 

Afdrleschen.    Afdwingen ,  ontweldigen. 

Coningh  Achab  straf, 

Die  Nabots  Wijngaard  drieschim  af, 
Boor  de  Helsche  slimme  Isabelie. 

Poémala,  bl.  11. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  56,  o, 
Afdalden.    Afwachten,  met  geduld  verbeiden. 
Haar  ghy  mijn  Kloridon,  ach!  suil  ghy  wel  u  leyt 
Afdulde  met  verdrach  en  goede  lydsaamheyl? 

Angen.  bl,  27. 

Afkeerigh.    Afwijkende,  afdwalende,  afgetrokken, 
in  zich  zelven  gekeerd. 

Wei  Roderick!  hoe  dus  afkeerigh  en  weersoordigh  ? 
Dils  leghen  u  ghewoont,  dal  ghy  in  blijdtschap  treurt. 

Roddr.  bl.  26. 

Afleggen.    Onthouden,  afwenden,  in  tegenoverstel- 

Hng  Tan  iemand  iets  toeleggen. 

Heb  ick  mijn  liefd  niet  yan  een  yeder  af-geleydy 
En  die  alleen  op  u  gegrond-vest  en  geheyd? 

Angen.  bl.  47. 

AfljTfgh  maken.    Dood  en. 

Die  my  het  leven  bracht,  die  maack  ick  laas!  af-lyvigh. 

Roddr.  bl.  67. 

jéflyvich  Yoor  dood  (adj.)  komt  voor  in  Lucelle,  bl.52, 

en  aflijvinghe  yoor  afsterven  of  dood  (snbst.)  in  Har* 

ifix,  Byencorf  1645,  bl.  14.  t^ 

Afloogen.    Afwasschen,  schoon  maken,  komende  dit 

werkwoord  zeer  zeker  af  van  de  gewoonte  om,  ten  einde 
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alle  vettigheid  ?an  borden  en  schotels  weg  te  nemen, 
eenig  loog  daartoe  te  gebruiken. 

Ja  wel,  het  is  wongder,  wat  is  bier  ien  hoope  stof! 
Nou  ick  mach  gaen  krygen  't  lialf  vat  en  loogen  mijn  vaten  of. 

Symen,  bl.  2. 

Het  in  den  laatsten  regel  voorkomende  hal/  val  zal  het 
vat  bedoelen,  waarin  die  loog  bewaard  werd, 
Afmennen.     Afmatten,  afslooven. 
Mijn  jaren  afgemcnt  en  moe  en  mat  van  leven. 

Lucelle,  bl.  47. 
Ment  ons  niet  af;  myn  lust  ter  rust  nu  rechte  voort  is. 

SnEGHELS  Uarl-Sp.  1615,  bl.  16. 

Dit  beeld  is  ontleend  aan  de  mythe,  dat  Phoebus  zijn 
vierspan  dagelijks  afment  en  afmat,  om  het  te  doen 
rusten  als  hij  zelf  bij  Thetis  nederdaalt. 

Afpellen.    Door  overspel  van  een  ander  aftrekken, 
van  pol  =  boel ,  d.  i.  overspelen 

ick  wodse  sparen  als  begyne  koeck , 

Ick  souso  fijntjes  in  een  schoon  pampiertje  rollen, 
£n  sluytense  voort  wech ,  so  souse  mijn  niemant  of  pollen. 

Lucelle,  bl.  11. 
Bij  uitbreiding:  aftrekken,  aftroggelen  in  het  algemeen. 

op  dat  sy  alsoo  hem  het  Meysje  bequaemelyck  afpollen  mocht. 

Moortje,  Inhoud  van  't  spel,  bl.  2. 

Afschaffen.    Ten  einde  brengen. 

Laet  Beden  dese  loop  bepleyten  en  afschaffen^ 

Griane,  bl.  44. 
Afstaan.    Doorstaan,  lijden. 

Doen  vatten  sy  de  moor  (myn  stief- vaar)  by  de  neek» 
£n  s'ontklieden  hem  moeder  naackl,  doe  namen  sy  brandent 
£n  lieten  't  op  sen  rugh  al  barnende  druypen;  [speek 

Hy  wrong  hem  als  een  aal,  maar  hy  kon  't  nielontkruypen, 
Dat  most  hy  afstaan  met  gbedutt,  a!  wast  een  harde  saack. 

Jerol.  bh  4. 
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Hooft  maakt  ook  gebruik  ?on  dit  werkw.  >  in  de  zelfde 

beteekenis ,  in  zijne  Nederl.  Hist.  bl.  372 ,  377 ,479,  enz. 

Alloawen.     Afbrengen,  ten  einde  brengen,  klaren. 

H  Sel  me  benuvven  boe  't  Joost  daer  of  touwen  sel. 

KI.  V.  d.  Molenaar,  bl.  13. 
Aftrek*    Schets.   Wij  hebben  nog  ons  omtrek. 

An  deso  twee  bedroefde  Lien  roooghdy  sien 
£en  af 'treek,  ghemaalt  na  't  leven. 

Griane,  bl.  24. 

AfwUslg*     Terugstootend,    afkeerig,     yersmadend, 

verwerpend. 

myn  overdroevigh  vryen, 

Dal  sy  lot  noch,  helaes!  afwijsich  heeft  versmaet. 

Slomme  Ridder,  bl.  37. 

Zie  nog  Griane,  bl.  3  en  37,  en  Lucelle,  bl.  9. 

Aeh-harm?    Helaas!    Wij  zeggen  nog:   ach  armel 

Reeds  het  Gothische  arms  had  de  beteekenis  Tan  ellen^ 

digy  en  dus  staat  deze  uitroep  gelijk  aan:  ach  ellendige! 

ü  vyer'ghe  vruntschap,  laas!  hoe  heb  ick  die  beloont? 

Ach-harml  seer  Goddeloos,  tot  mijn  eeuwighe  schandcn. 

Roddr.  bl.  56. 

Achter  land.    Door,  in  of  op  het  land. 

Uyt  dese  oorsaack  liet  hy  Vaderlant  en  vrienden, 
£n  doolden  ackter  landt. 

Lucelle,  bl.  59. 

Ach  ter  land,  ach  Ier  slrate,  achter  yelde,  achter  wege, 

vindt  men  bijna  bij   eiken  dichter  der  Torige  eenwen 

terug.    Meli&  Stokc  beeft  ook  (B.  III.  vi.  224)  acAier 

Frieslant  yoor  door  Friesland. 

Achterdeel.    Nadeel ,  schade. 

Ach!  tot  mijn  achterdeel  gaal  ghy  u  glanls  vertoone. 

Roddr.  bl.  8. 

By  sommige  SchriJTers,  die  aan   oude   woorden  of 

Yormen  gehecht  zijn ,  ontmoet  men  dit  woord  nog  \an 

tijd  tot  tijd,  doch  schaars. 
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Aehterdenken»     Bekommering,  bezorgdheid yaogst- 


ick  heb  stilswygheQt  dit  spel  by  der  handt  genomen 
(namelnk  zijn'  Aoddrick),  doch  mei  siilcken  ach- 
terdencken^  dat  dit  mijn  onlydigh  kindl  niet  voU 
draghen  en  soude  werden. 

Roddr.  Voorwerk,  bL  IV. 

Achterdenkend*    Zorgwekkend,  bekommering  ba- 
rend, angstvallig. 

Doch  voel  ick  in  mijn  hert  een  achterdenckend^  vreesen, 
Wanneer  ick  overweegh  als  dat  ghy  zljt  een  man, 
Daer  de  ghestadicheyt  doch  niet  by  woonen  kan. 

Angen.  bi.  20. 
Achterdoeht.     Bekommering,   bezorgdheid,  angst- 
valligheid. 

De   vader  van   Angeniet ,    vóór  zijn*  dood  het  geluk 
zijner  dochter  willende  verzekeren,  slaat  daartoe  aan 
zijne  vroQW  gepaste  middelen  voor  en  voegt  er  bij; 
Op  dat  wy  voort  gherust  ons  leven  moghen  leyden, 
£n  öonder  achter-docht  uyt  dese  werelt  scheyden. 

Angen.  bl.  3. 
Bruyt  voor  den  droeskop  heen,  gy  verkens!  met  u  singen, 
£n  roy  geen  antwoort  gcefl  en  ronlom  my  komt  springen, 
£n  lael  my  steken  in  mijn  achter  docht  en  pijn. 

A.  PETS,  Gedwongen  Uouwel.  bl.  24. 
Zie  ook  Griane,  bl.  3. 

Aehterkonsiff»     Achterdochtig,    met  argwaan   be- 
vangen, een  kwaad  vermoeden  hebbende. 

Ick  twyfel  an  u  jonst ,  met  achterkousich  wesen , 
Dat  ghy  een  ander  hebt  verkoren  boven  mijn. 

Roddr.  bi.  2. 
In  Nooz£MAKS  Lichte  Klaertje  komt  op  bl.  1  een  man 
voor,   die,    op  reis  zullende  gaan,  en  van  zijne  vrouw 
afscheid  nemende,  haar  toevoegt: 
Nou  bewaer  jou  kuysheyt,  siel  het  wordje  alles  vertrout. 
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waarop  zij,   ofschoon  geene  goede  plannen  hebbende, 

antwoordt : 

Haer  hoe  sinje  dus  achterkousig  ^  ick  benje  immers 
2S00  Irou  aU  gout. 

TuiNHAif   leidt  koustg  af  yan  het  werkw.   kouten, 

praten,    waarvan  ook  de  vorm  kozen  in  liefkozen  aan* 

wezig  is.    Zie  zijne  Nederd.  Spr.  Il,  214.     Nog  heden 

wordt  acAterkoustg  gebruikt,  doch  meer  in  de  betee* 

kenis  van  acAierAoudend ,  ierugAoudend,  dan  van  acA^ 

terdocAtig  j    en    als  zoodanig   komt   het  ook  nog    bij 

Bridiro  voor  in  de  yolgende  zinsnede: 

H  Verwondert  u  misschiea,  dal  ick  soo  kaarich  en 
achtercousich  in  't  schrijven  ben. 

Podmata,  bl.  43. 

Akelllersa    Basterdvloek,  waarschijnlijk  uit  saeker 

en  licAiers  gevormd. 

Mgn  Heeren  toe-kijckers ,   de  Poet,  die  't  spel  ghe- 
maeckl  heeft,  heeft  akelliers  grillen  in  de  cop. 

Scbyo-Heyl.  bl.  63. 

Aekeriyden.     Verdraaide  uitspraak   van    het  meer 
gewone  sackerlijden ,  d.  i.  het  Heilige  lijden  van  Christns. 

Ackerlijdenl  dal  ick  non  by  aalwaardighe  Klaas-Kloet  quam. 

Griane,  bl.  34. 

Ackerment.     Basterdvloek  uit  sacremeni  bedorven. 

O  ackermentenf  o  dool!  gants  swongden,  daU  gien  deegh. 

Jerol.  bl.  54. 
Zie  ook:  Jerol.  bl.  8. 

Al.     Alsof. 

Hy  is  wel  uyl  ghedosl  en  comt  hier  an  brageren , 
Al  had  hy  duysent  pool  om  jaerlljcx  te  verteeren. 

Jerol.  bl.  14. 

Albertijn.     Gouden  munt,    wier  waarde   ongeveer 

ƒ  5.50  was.     Zij  werd  onder  de  Aarlshertogen  Albert 

en  Isabella,  in  den  aanvang  der  17^«  eeuw,  geslagen. 

Duwt  hem  maer  in  de  vuyst  een  dosijn  Albertijnen, 
En  beveelt  hem  de  saeck.  Schyn-Heyl.  bl.  7. 
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Alf-aehttgheyt.    Snapaefatigheid ,  veelal  gepaard  met 

boert,  scherts  of  schimp. 

lek  kan  niet  in  hem  sien,  dat  my  in  'l  minst  bekoort, 
Ais  zijn  alf-achtigheyt  van  gecklijckheyl  verdoort. 

Stomme  Ridd.  bl.  28. 

Alleens.    Het  zelfde^  even  als,  al  een. 

Jou  Süsler  Katrijnije  die  is  over  't  vongkt  gehouwen  en  ghedoopt 
Van  onse  Heer  Besloor,  hoe  hiet  hy  nu  oock?  zyn  naam  loopt 
Verby  me  monckt ;  daisalliens.  Moortje,  bl.  03. 

Ja  dat's  alleens,  nemen,  krijgen  of  stelen. 

Schyn-Heyl.  bl.  10. 
Zie  ook  Lucelle^  bl.  35. 

Alle  Tongen  niemet  me  t^samen.  Uitroep:  Nie- 
mand deele  met  mij  het  gevondene!  of  korter:  De 
vond  voor  mij  alleen! 

Als  twee  of  meer  personen  te  samen  iets  vinden,  is 

het  nog  heden  ten  dage  de  gewoonte  dat  A  roept,  als 

B  het  gevondene  opraapt,  half  mijn!     Als  A  dus  iets 

in   het  oog  krijgt,   en  wil  voorkomen,  dat  een  ander 

dien   roep  uite,   moet  hij  hem  vMr  zijn,  door  uit  te 

roepen  alles  mijn!     Eene  dergelijke  voorzorg  vinden 

w^  ia  de  volgende  regels  uitgedrukt     Büuwen  Langh- 

lijf,  wiens  vrouw  zoo  even  van  een  dood  kind  bevallen 

was,  nu  op  weg  een'  vondeling  bemerkende,  roept  met 

gretigheid  uit: 

AlU  vongen,  niemet  me  t^  samen;  een  moye  leek  ere  Seun! 

Griane,  bl.  36. 

Zie  over  het  augment  ge  ^  dat  in  de  slotsylbe  van  het 

voorgaande   woord   alle   is   opgenomen,   de  Inleiding, 

als  mede  D'.  dk  Vries,  Warenar,  bl.  113. 

Alliens.    Eveneens,  even  als. 

Maer  'k  weet  niet  hoe  ick  't  heb ,  het  schijnt  alliens  byget, 
Of  mijn  Joncker  nimmer  gjieen  hongher  schier  en  het. 

JeroL  bl.  32. 
Zoo  ook  Jerol.  bl.  36. 
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AlA.  Alles.  Bij  de  dichters  der  Torige  eeuwen  ont- 
moet men  dit  woord  niet  zelden  in  de  beleekenis  ?an 
a//(0#.  Kén  voorbeeld  nit  Bbidieo  lal  dus  voldoende  tijn. 

ia  als  so  opgevoet, 

Al  waart  eeo  Priocen  sooo. 

Lucelie,  bl.  14. 
Zoo  ook  Griane,  bl.  64. 

Als  't  l«.    Zie:   As  't  is. 

AlFen.    Schertsend  snappen ,  kallen ,  mallen ,  boer- 

ten,  spotten* 

-lek  moet  met  dese  knecht 

Wat  alvm ,  wal  gecken ,  wat  laccben ,  boerten ,  toeken. 

Lucelïe,  W.  29. 

lek  moei  met  dese  guyt 

Wat  alven,  wat  boerten  ca  baelen  hem  wat  uyt. 

Moortje,  bl.  18. 

In  het  Friesch   van  Gtsb.  Japicx   ontmoet  men    het 
werkw.  ctl/jen,   D^  ëpkuia  spreekt  ook  van  een  werkw. 
alfjen  otahyeny  dat  de  zelfd^beteekenis  zou  aanduiden. 
OuDAAff  (Poëzylf,  179)  gebruikt  ook  het  woord  ^er^eTt- 
alver.   Zie  nog:  De  Geest  van  Tengnagel,  1642.L. 9. Y^ 
Amlteeht.    Dienst,  rerrichting,  functie. 
Als  gby  de  schoone  saacht,  de  vrouwe  van  u  siel, 
Baar  kart  en  barsess  bey  soo  heftich  op  an  ?iel, 
Dat  ghy  noch  lijf  nodb  leen,  noch  spieren  niet  en  roerde, 
£n  niet  dan  hel  gedacht  zijn  ambacht  uyt  en  voerde. 

Lncelle,  bh  5. 

Zie  nog  Maerl.  Sp.  H.  III,  321;   Ësopet,    Tab,  17; 

Lekensp.  B.  II,  G.  48,  vs.  287;  Beatrijs,  vs.  26;  Lan* 

celot  II,  Ts.  38384;  Kausler,  Die  Rosé,  vs.  7296,  enz. 

AmeleQ.   Iets  goedkeuren,  beamen ,  ja  en  amen  zeggen. 

Komt  ga  we ,  seyd  hy ,  en  laat  ons  dit  eens  doerspoeiaa. 

Wy  aftheldent  al. 

Moortje,  bl.  34. 

Zie  nog  IIooft,  Tacit.  Jaarb.  f*.  172.   Dewijl  dit  woord 
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uit  amen  ontsproten  is,  treft  men  ook  het  werkw. 
amenen  hier  en  daar  aan,  o.  a.  in  KoLH,  Malle  Jan 
Tol's  boertige  Vryery,  1662,  bl.  6,  waar  men  leest: 

Amenen  al  wal  billick  is, 
Amelootf.    Ademloos,  krachteloos,  somtijds  zielloos, 

levenloos,  dood. 

—  ick  ghebiedt  u  dat  ghy  d'ameloose  doppen, 
Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roevers  schalck 
Te  werpen  in  een  pul.  Roddr.  bl.  25. 

Zie  ook  in  Hooft,  Ged.  bl.  37;Swols  Hargrietje,  1639, 
bL  12  en  25. 

Ammeraaltje ,  amouraaltje.  Puikje.  Iets  dat  lief, 
TOortrefFelijk  is.  Het  Fr.  amour  ligt  hierin  ten  grondslag. 

Al  seggende  luydalsetpuyckjeen'tam97»a-aa^je  is  van  de  buurt. 

Jer.  bl.  34. 
Yan  een'  neusdoek  sprekende  zegt  Bon  wen: 
O  't  is  ien  Amouraaltjel  dan  hy  kost  my  al  een  moye  dicke  duyl. 

•  Griane,  bl   60. 

Zoo  ook  in  Symen  sonder  soeticheyt,  bl.  4;  Jan  Elaasz. 
of  de  gewaande  Dienstmaagd,  1683,  bl.  43;  Jan  SoxT, 
Jochem  Jool,  1637,  bl.  3;  de  Geest  Tan  Tengnagel, 
1642.  I. 

Amonysis  welsprekentheyt.  Dit  woord  komt  hier 
uit  den  mond  van  een'  knecht,  en  zeker  is  het  Ter- 
draaid  of  Terbasterd.  Zon  de  Dichter  wellicht  aan 
admonilie  en  dus  aan  eene  aansporende  welsprekend- 
heid gedacht  hebben? 

— Heb  ickt  niel  gheseyt, 

Dal  Roemer  heeft  een  Amonysis  wehprekeniheyL 

Moorlje,  bl.  78. 
Anderen  (Uen).    Elkander. 
'T  sal  dan  voor  u  verlreck  u  zyn  een  noodich  werck 
Dat  ghy  den  andren  trouwt.         Lucelle,  bl.  64. 
Zoo  ook  Griane,  bl.  57. 
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Angsteiyk.     Een  Tersterkiogswoord»  dat  de  betee- 
kenis  heeft  Tan  zeer,   bijzonder ,   ontzaggelijk  en  dat 

Troeger  als  bijwoord  en  bijr.  nw.  gebezigd  werd. 

Hf  is  soo  anxstelijck  moy. 

Gr.  Liedt-Boeck,  bl.  17. 

Mer  doe  den  slrïjt  anxteliken  groot  was. 

Bijb.  V.  1477,  Macab.  II.  cap.  10  vs.  29. 

Zie  ook  Lancelot  II.  ts.  38980. 

Anschyn.     Gelaat,  wezen,  aangezicht, 

Maarhey!  ick  moest  met  schreumt  ghelaten  mijn  ansch^jn^ 
Als  of  ick  op  mijn  Lief  scheen  zeer  versteurt  Ie  zijn. 

Roddr.  bl.  20. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  32  en  43;  Griane,  bl.  34;  Lancelot 
II.  TS.  7887. 

AnsnayFen.     AanTliegen,  aanrennen,  Toortijlen« 

Daar  komt  een  Oorlochs-boodt,  ghevloghen  door  do  Zeé, 
£n  set  een  styve  kours  en  komt  so  iel  ansnuyven, 

Hoorlje,  bl.  13. 

Anstooten.     Aans tappen, xen'  Terhaasten  tred  gaan. 

By  gedt  Huysman,  gy  kent  wel  iustich  anstooten  y 
lek  bin  me  wel  een  goei  looper,  ick  mach  me  wel  over  my  n  koten. 

Kl.v.d.Koe,  bl.7. 

Appel-sop.     Thans  zegt  men  appelmoes.     De  En- 

gelschen,   Tooral  in  Amerika,  noemen  zulks  nog  zoo, 

namelijk  apple^êauce. 

Een  moye  Appel-sop  ^  o  seecker,  die  smaackt  oock  niet  bues. 

Moortje,  bl.  61. 

Armen.     Ongelukkig  of  ellendig  maken. 

Helaas!  myn  quaat  gheluck  armé  my  op  't  onghesienst. 

Roddr.  bl.  54. 

Zoo   ook  heeft  Bredero  f^ken  Toor  rijk  of  gelukkig 
maken.   Zie  nog:  acA  harme! 

As  (Ongebrande).    Een  stuk  hout,  een  stok. 

Want  of  hy  den  ouwe  man  ter  vlucht  quam  t'ontloopen, 
Soo  sal  de  Baron  en  ick  hem  Iustich  t'samen  stroopen, 
En  peuluwen  hem  Iustich  of  met  wat  ongebranden  as. 

Lucelle,  bl.  38. 

D.   IX.  2 
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A»  kacx.     Voor  de  leus^  kwansuis ^  in  schijn,  en 
niet  weUiaansAalve f  zoo  als  Weiland  opgeeft: 
Kodrigo  de  Malla  die  maacklenie  lest  soo  quaat, 
Mits  liy  soo  permanlich  en  pruels  gaal  by  de  straal, 
Om  dal  hy  nu  as  kacx  konslapel  int  leeghor  is. 

Moortje,  bl.  29. 

£en  is  as  kackx  een  Fransman  en  't  ander  is  zijn  Tolck. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  2. 

Wat  men  Tan  den  oorsprong  dezes  woords  weet  of  gist, 
is  te  Tinden  in  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  132  en 
D'.  De  Jager,  Taalk.  Mag.  II,  500  en  t. 

As  't  l9.  Deze  uitdrukking  werd  Troeger  gebruikt 
om  een  toestemmend  antwoord  te  gOTon,  en  beteeken- 
de:  gij  hebt  gelijk,  het  is  zoo,  zoo  is  het,  juist  zoo. 

wKynt"  seyse ,  »koken  kost";  ast  is,  seyd'  ick  soo,  pelegrieL 

Lucelle,  bl.  65. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  34  en  46.  ETen  zoo  zeide  men: 
asi  doet  ^  lie  S.  Coster,  KI.  t.  Teeuwis  de  Boer,  bl.  27. 

Ascngt,  asent,  aslng,  aslngt.     Zie:  Aasengt. 

Aver.     O  Ter. 

Wat  raestu  dolle  mensch  Terwoet? 

Wat  klampslu  dus  met  arremoet 

In  aver  oude  twisten. 

Aend.  Liedl-Boeck,  bl.  27. 
ATèr.     Ouder. 

Ick  selje  bereeckenen  haer  afcomsl  Tan  lidt  lot  lidt,  Tan  aver  tot 

aver,  Scbyn-Ueyl.  bl.  25. 

De  ampten  en  staalen  hun  toekomende,  Tolghends 't  recht  Tan 

aavcr  Vaaver  geêrfl.  Hooft,  Nederl.  Hist.  bl.  400. 

H  Schijnt  dat  wel-gebooren  mannen  Tan  ouds  zijn  geweest,  die 
Tan  aver  lol  aver  Tan  Trye  ende  eerlicke  luiden  waeren  gekomen. 
Hu60  DE  Groot,  Inl.  tot  de  Holl.  RechUgel.  1631,  bl.  22  t^ 
Waarschijnlijk  heeft  ctver  zijn'  ooraprong  uit  cuier  ge-  J 

nomen ,  waarTan  men  de  u  tot  v  TerTormd  heeft.  Toen 
men  in   lateren   tijd  aver  niet  meer  Terstond,  maakte 
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men  er  haver  Tan,  en  toen  moest  er  uit  aardigheid  de 

gori  bij.     Tan  daar  onze  tegenwoordige  uitdrukking: 

Ik  ken  hem  van  haver  tot  gort. 

Aveshands.     Met  afgewende  hand ,  met  eene  band » 

die  yan  zich  afstoot. 
Soo  ick  Ascagnes  docht  de  kop  te  smijten  stucken, 
Of  in  zijn  borst  dit  knljf  tot  an  het  hecht  te  drucken , 
Soo  schiet  hy  om  geswint,  verset  dit  met  een  treek, 
£n  sloech  mijn  aveshans  recht  voor  myn  platte  beek. 

Lucelle,  bl.  45. 


Baeriyk.     De  oorspronkelijke   beteekenis   is:   dui- 
delijk, blijkbaar,  en  bij  gevolg  kenbaar. 

De  Vaer  die  baarden  aers  noch  aers  as  de  baerlijcke  droes. 

KI.  V.  d.  Molenaar,  bl.  5. 

Hier  beteekent  het:  als  de  duivel  zelf,  in  eigen  per- 
soon, welke  beteekenis  uit  de  eerstvermelde  gemakke- 
lijk is  af  te  leiden. 

Baeselmanls.  Groet.  Sp» besamdnos,  Fr. baisemains. 
Daer  kregen  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de 
rycke  monseurs.  Moortje,  bl.  17. 

Wat  duDckje  van  dusken  Bazelos  manos? 

Gramsbergen  ,  Hertog  van  Pierlepon,  1679,  bl.  4. 

In  BiESTKENS,  Claes  Kloet  11,6,  komt  baiselemain  voor 
in  de  beteekenis  van:  wees  gegroet.  In  vele  klucht- 
spelen  van  vroegere  dagen  vindt  men  deze  uitdrukking 
in  verschillende  vormen. 

Baggert.  Het  eigenlijke  woord  is  bagge^  d.  i.  ju- 
weel. Door  rt  verlengd  en  versterkt,  beteekent  het 
juweel  bij  uitnemendheid^  even  als  vreckert  (Angen. 
bl.  24)  een  groote  vrek.  Zoo  ook  heeft  men  boelder  voor 
boel,  Griane,  bl.  19;  galtigert  voor  galgebrok.  Moorse, 
bl.  54;  kroppert  van  krop,  Angeniet,  bl.  6. 

2* 
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O  swacke  Vrouwen  aart,  wecli  dolle  terrech-luslen, 
Ghy,  bagghert  an  royn  hart,  ea  suller  gbeensins  rusten. 

Griane,  bl.  43. 

Griane  wordt  in  onze  aanhaling  voorgesteld,   als  door 

dwang  gehuwd   te  zijn   aan   Tarisius,  en,  in  de  kerk 

haren  vroegeren  beminde  ziende^  aan  wien  zij  voorheen 

trouwbelofte  gezworen  had,  komt  zij  in  buitengewonen 

gemoedsstrijd   en   roept   de    bovenstaande   regelen   uit. 

Zulke  uitdrukkingen  vindt  men  in  Griane  ook  in  andere 

vormen,  als  op  bl.  26:  Lely  van  mjn  Hart!  Parel  van 

myn  Geest!  enz. 

Bayeren.     Zwieren,  slingeren,  elders  beijeren* 

Ons  Buurwijf  Fy, 
Die  altoos  arme  sloof  sit  ronlom  inde  ayeren, 
£n  waarse  gaat  of  staat,  komt  met  dat  krytend  goet  an  bayeren. 

Lucelle,  bl.  11. 

Bajert-boeü     Zwerver,  landlooper,  van  het  voren- 
staande bayeren. 
Dal  nu  voortaan  gene  Bedelaars,  Landlloopers,  Baycrt  boeven ^ 
Troggelsacken ,   Huykevaken  sullen   moghen  ommegaan, 
omme  de  Aalmoessen  te  vergaderen  op  Marcten,  Brug- 
gen, enz.  Jerol.  bl.  29. 

Bah.     Schotel,   een   naam,   die  bij   de   zeevaarders 
nog  in  gebruik  is. 

Komt  bier  by  den  back  en  hebt  so  goedt  als  wy. 

Moorlje,  bl.  40. 

Zie  nog  Stomme  Ridd.  bl.  7  en  D^  De  Vries,  Ware- 
nar,  bl.  144. 

Bakelaar.     Laurierbes,    wier  smaak   bitter  en  on- 
aangenaam    en   wier  naam  van    het  Lat.  bdcca  lauri 

verbasterd  is. 

—  nou  ick  oudt  ben,  achtense  myn  als  bakelaar. 

Jerol.  bl.  38. 

HourDius  vermeldt  deze  bes  in  zijne  Monfe-schans,  bl.  170. 
Zie  nog  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  221. 
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■alaBflCB.     Overwegen  y  wikken. 

Balansende  de  saack  met  reden. 

Griane,  bl.  52. 

Salg.     Windzak,  snoeyer,  pocher. 

Stort  der  verwinners  moet, 
Wentelt  haar  hooghe  hoop  in  heur  hovaardigh  bloet, 
Doorstoot  den  batghen  stijf,  verwaant  en  opgheblasen. 

Roddr.  bt.  33. 
Tergelijk  hiermede  Magaz.  y.Taalkonde  UI,  192  en  283. 

Balgen.     Den  buik  vallen ,  vreten ,  slempen. 

Men  doeter  anders  niet  als  vreten,  swelgen,  balghcn. 

Gr.  Liedt-Boeck. 

Balsturig.     Bij  Weiland  komt  dit  woord  voor  als 
wederspannig,  hardnekkig,  doch  in  de  volgende  plaats 
beteekent  het  wrevelig,  norsch,  uitluimig,  gemelijk. 
Wel  Roderick!  iioe  dus  afkeerigh  en  weersoord igh  ? 
Dits  tegben  u  ghewoont,  dal  ghy  in  blljdlscbap  treurt, 
Ons  toonend'  een  ghelaal  bahturigh  en  versteurt. 

Roddr.  bl.  20. 

Balt.     Spoedig. 
In  Griane,  nitgave  van  1616,  leest  men  op  bl.  13. 

Hel  schuym-bruyst  balt  uyl  angst  den  Krychgewende  Parth. 
Hier  komt  schuym-bruyst  voor  als  samengesteld  woord 
en  dan  zon  balt  een  werkw.  moeten  zijn,  bij  mij 
niet  bekend.  In  de  uitgaven  van  1638  en  1644  is 
schuym  door  geen  streepje  met  bruyst  verbonden  en 
ialt  komt  daar  voor  als  bijw.  Zie  verder  Magaz.  v. 
Taalk.  I,  24. 

Banen.  In  het  algemeen:  op  eene  vrije  baan  zich 
heen-  en  weerbe wegen,  ruim  baan  hebben  en  daarop 
rondweiden.  In  droefheid  banen  is  dus  zooveel  als  in 
droefheid  verkeeren,  daarin  gedompeld  worden;  in  tra- 
nen banen  bijna  hetzelfde  als  in  tranen  versmelten. 
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Om  u  snoo  Margariet, 
Om  u  mijQ  Ridders  stam  moet  in  de  droefbeydl  banen. 

Hel  daghet,  bl.  35. 

lek  kniel  Jofvrou  in  uwe  dove  sloep, 

Daer  ick  u  met  benaude  slem  aenroep, 

Be  sloep  daer  ghy  te  met  u  needer  set, 

Al  isse  schoon  van  steen,  ick  drencker  int  gemeen, 

lek  drencker  int  gliemeen  in  Iranen, 

Ach  Iranen,  die  mijn  hert  doen  banen, 

Apollo  of  Ghesang  der  Musen  1615,  bl.  61* 

Jofvrou  ie  ga  ick  schay  van  hier, 
£n  Laat  lot  pant  u  een  Revier 
Van  uytgheslorle  Iraanen, 
Waar  in  mijn  Ziel  moet  baanen. 

Groole  Bron  der  Minnen,  bl.  66.  b. 

In  vereeniging  met  weg  of  uü  den  weg  komt  het  ia 

eene  actieve  beleekenis  voor.     Zie :    weg  banen  en  uil 

den  weg  banen. 

Banken.     Smullen,  eten. 

—  nu  wy  daer  komen  en  isser  te  bancken  noch  te  bicken. 

Moortje,  bl.  35. 

Den  armen,  in  sljn  grauwe  Py 
Band  onbeschrooml  sijn  wat'ren-bry. 

Poêmata,  bl.  16. 
Op  banken  plagt  men  oudtijds  bij  den  disch  aan  te  zit- 
ten; zie  Maerl.  Sp.  Hist.^  I,  295  vs.  44,  en  II,  116 
Ys.  4.  Banken  kan  dus  gelijk  gesteld  worden  met 
tafelen^  en  heeft  bij  uitbreiding  tevens  de  beteekenis 
van  vertoeven  verkregen. 

Men  vergelijke  nog  Jeroi.  bl.  22,  24  en  36;  Schyn- 
Hejl.  bl.  63;  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  121. 

Bankje  (Een)  leggen.  Bankroet  spelen  of  ver- 
dwijnen zonder  betalen.  Waarschijnlijk  is  deze  uit- 
drukking voortgesproten  uit  de  eerste  lettergreep  van 
bankioQiy  om  daarop  te  zinspelen,  zonder  dit  harde 
woord  zelf  te  gebruiken. 
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na  veel  belovens  gaal  den  Armen-duy  vel  deur  eo  leyt  een  banekje, 

Jerol.  Inh.  van  'l  Spel ,  bl.  2. 

Heb  jy  niet  eefi  hanchjen  ^eleyt  eertydts  in  westphalen? 

Jerol.  bl.  10. 

Sareii.     Geweldige  beweging  maken,  razen ^  tieren, 

schreeuwen. 

hy  baarden  en  hy  riep 

Dal  ick  mijn  kinl  en  u  so  wreel  vergeven  had. 

Lucelle,  bl.  62. 

Zie  nog  Hooft,  Ned.  flist.  bl.  849  en  1108;  Yah  oer 
Tken,  Zinneb.  bl.  29;  KI.  van  Oene  1662,  bl.  21. 

Baren  (sicA)  had  vroeger  ook  de  beteekenis  van  zich 
vertoonen,  zich  laten  zien,  en  met  eene  kleine  wij- 
ziging, zich  houden,  zich  voordoen. 

Ich  hab  auch  viel  vrouwen  vom  swier  arbeyl  bevrijl, 
So  dasse  nu  mil  freuwd  sich  blyde  baren  allijt. 

Rl.  V.  d.  Hoogd.  Quacksalver,  bl.  1. 

Vergelijk  hiermede  Taalk.  Magaz.  III,  179. 

Bark-man.  Zekere  term  in  het  knikkerspel,  die 
thans  niet  meer  begrepen  wordt,  doch  uit  den  samen* 
hang  zon  men  opmaken ,  dat  het  beteekend  moet  heb- 
ben een  goed  geraakt  schot ,  vlak  op  zyn  pooi ,  mis- 
schien als  aardigheid  gezegd  voor:  vlak  op  zytC  kop. 

Zekere  Contant  zegt,  na  gescholen  te  hebben: 

datser  een  op  sen  pool, 

waarop  de  andere  jongen  antwoordt: 

O  bloedt  datsen  vlacken  barckman ,  die  jongen  die  kan  schieten ! 

Jerol.  bl.  12. 

Basen.     Raaskallen,    ijlhoofdig  heen-  en   weêrloo- 

pen,  verward  zijn,  van  waar  nog  bazelen. 

O  overvalsche  pry!  'lis  vremd,  dal  ick  niet  baes. 

Angen.  bl.  52. 

In  Bartas  Werken  II,  361  wordt  dit  woord  op  serpen- 
ten toegepast.  Zie  ook  Starter,  Timbre  de  Cardone, 
1618,  bl.  56. 


>  ;  '' 
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Ba«<.     Strop,  aldus  genoemd ,  dewijl  men  de  strop- 
pen vroeger  veeltijds  Tan  boombast  Tervaardigde. 
Maar  die  'l  de  arme  luy  so  diefs  ghewijs  strljckt  deur, 
Die  wensch  ick  oock  een  haü  na  Keyser  Karels  keur. 

Jerol.  bl.  56. 

Batoeli.     Weerspannig,  weérstrevig,  norsch,   hard- 
nekkig. 

lek  vel  der  balschen  moedl  alleen  met  myn  ghedachten. 

Griane,  bl.  13. 

Den  batschen  schellem  ons  door  duyslernis  ontvluchten. 

ld.  bl.  22. 

Yan  hier  baistcheyt  voor  norschheid,  dat  ook  bij  onzen 

Dichter  voorkomt  in  Griane,  bl.  18  en  in  het  Uitlegk. 

Woordenb.  voor  hardnekkigheid  in  het  doordrijven  van 

zaken. 

Sedampen.     Bez  walken. 

Gheen  blinde  Liefd'  en  sal  besoedelend'  bedampen 
Myn  suyver  Koninghs  hert  in  dit  besorgh'lijck  sluck. 

Roddr.  bl.  27. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  12. 

Sedellff.     Smekende,  bedelende,  op  dringende  wijze 

verzoekende. 

Mijn  bedeligh  gheschrijf,  beseghelt  met  mijn  bloedt. 

Roddr.  bl.  38. 

Bedelven.  Eigenlijk  onder  de  aarde  bergen,  begra- 
ven. Wat  men  begraaft,  bedekt,  wegstopt,  wordt  on- 
zichtbaar, verdwijnt,  is  voor  den  belanghebbende  niet 
meer.  Van  daar  beteekent  dit  werkw.  zoowel  ofer- 
stelpen  (al  is  het  ook  onstoffelijk,  bijv.  door  een^  vloed 
van  woorden)  als  verdwijnen,  te  niet  gaan.  Door  deze 
Terklaring  worden  de  volgende  plaatsen  verstaanbaar. 

De  Min  maackt  hier  goe  Vrienden  quaat, 
Zy  ontsteeckt  het  hert  met  nijdt  en  haat, 
En  doet  d'ouwe  jonsl  bedelven. 

Roddr.  bl.  15. 
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Wal  doet  mya  Treught  so  schielyck  diep  bedelven? 

ld.  bl.  29. 
De  woorden,  die  ghy  mija  so  dickwils  bliest  in  'l  hoofl, 
Waar  van  ick  myn  so  seer  en  geck'lijck  liet  bedelven, 
Dat  ick  de  schaduw  nam  Toor  'teygen  wesen  selven. 

Angen.  bl.  21. 

Men  Tergelijke  hiermede  Baarot,  Deugden  Spieg.  bl.  386. 
Bedenkeii  (Iemand).     Zich  iemand  Yoorstellen. 
Rieuw.     Gaet  by  Schyn-heyligh  stracx,  enz. 

Slocksp.  Ick  kan  hem  niet  mijn  Heer!    R.  Hy  draagt  een 

kael  kasiack 

Heel  langhsaem  en  bedacht  spreeckt  hy  op  syn  gbemack. 

Slocksp,  Ick  kan  hem  niet  bedenchen. 

Schyn-Heyl.  bl.  1. 

Bedleden.  Beduiden ,  uitleggen,  verklaren  en  ook 
door  bondige  bewijzen  eene  aantijging  staven.  In  de 
eerste  beteekenis  vindt  men  dit  woord  in: 

ick  wil  u  nu  bedieden. 

Om  welcke  saake  ick  u  hebbe  doen  ontbieden. 

Moortje,  bl.  3. 
De  tweede  komt  voor  in: 

Siet  Prince  hier  de  gheen 
Die  ghy  betydet  met  de  snootst  der  lelijckheen, 
Stelt  nu  u  voorslagh  voor  en  kundy  't  ons  bediedefi 
Met  waerheyd  alst  behoort,  u  eysch  sal  u  gheschieden. 

Stomme  Ridd.  bl.  49. 
Bediedt.    Bescheid,  antwoord. 
Wel  Nieuwen-Haan ,  mijn  Knecht,  wat  brengdy  voor  bediedl,^ 

Roddr.  bl.  41. 
Bedden.     Slagen. 

'kSal  op  een  hoedt  niet  sien  ist  dat  ghy  wel  bedijt. 

Moortje,  bl.  23. 

Bedonwen.     Verkwikken ,  verfrisschen  even  als  de 
d^uw  het  dorstig  gewas. 

Behalven  dese  lusten 

Sie  ick  een  Herder  stouwt 


^^. 


26 


By  sijQ  Lief  lodd'rend'  mslen, 
Die  by  met  vreught  bedouwL 

Roddr.  bl.  51. 
Veerlich  jacr  beeft  myn  aenscbijn  hun  bedouwl. 

Hel  daghel,  enz.  bl.  43. 

Bedoven.  Deelw.  van  het  oude  duiven.  Het  betee- 
kent  bedolTen,  gedompeld  en,  met  eenige  uitbreiding  of 
wijziging  Tan  beteekenis,  midden  in. 

Die  de  vreeslijcke  smuyl  Charybdis  willen  schuwen, 

£n  vallen  Schilla  wreel  bedoven  inde  kuwen. 

Lucelle,  bl.  59. 

lok  leef  als  den  Salmander 

Bedooven  in  mijn  vyer. 

Koddr.  bl.  50. 

Zoo  ook  Boertigb  L-B,  bl.  71;  Jan  Zobt,  Zabynaja, 
1648,  bl.  19;  Glaes  Kloet,  1619,  bl.  5  enz.  Vergelijk 
hiermede  de  uitlegging  yan  Bild.  in  Hoofts  Ged.  lU, 
78  en  223. 

Bedorven  (Een)  man  sijn.  Deze  uitdrukking  be- 
zigde men  vroeger  voor  hetgeen  men  thans  noemt:  ver^ 
loren,  ongelukkig  zijn. 

Want  dat  by  noch  eens  quam  hel  goelje  met  mijn  deelen 
Van  landen,  huysen,  geit,  rent-  brieven  en  juweelen, 
'k  Waer  een  bedorven  man. 

Schyn-Heyl.  bl.  3. 

Zie  ook  KI.  v.  Symen,  bl.  5;   T.  Asskltn,  Melchior, 

1691,  bl.  29;  P.  Bi  la  Groix,  Ingebeelde  Zieke,  1715, 

bl.  75  en  77. 

Bedrapen.     Betrappen. 

Wanneer  soud  ick  u  dan  weer  bedrapen  op  u  bed? 

Schyn-lieyl.  bl.  58. 

Hy  wil  enckel  te  velt  om  een  Haes  (e  bedrapen. 

S.  CosTER,  KI.  van  Teeuwis,  1627,  bl  7. 
Bedreven.     Bij  onderscheidene  vroegere  Schrijvers 
komt  dit  woord  voor  als  gelegen  in  wat  is  er  aangelegen , 
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of  als  misdreven  in  wat  is  er  aan  misdreven.     Wij 
sejj^geo  daarToor  meestal:  wat  komt  het  er  op  aan. 

lek  segh  noch  dattel  beier  lelijck  dan  moy  te  wesen  is, 
Fyschoooheyl,  schijt  schoonheyt»  wat  leyler  aen  bedreven? 

Stomme  Ridd.  bl.  20. 
Zie  ook  Jerolimo  bl.  27;   Aendachtig  L-B.  bl.  59;  D'. 
De  Tries,  Warenar,  bl.  120  en  Soolmans,  Gedwon- 
gen Doctor,  1671»  bl.  19. 

BeeMen.     Voorspiegelen ,   een  beeld  scheppen  Tan 
het  een  of  ander,  dat  in  wezenlijkheid  niet  bestaat. 

Ach  Frene!  lieve  vriendt,  myn  sorghe  boven  ai 

1$  dat  Gryane  noch  niet  vaardich  wesen  sal. 

Het  voor-  spoock  beelt  myn  hart  veel  vremdicheyls  Ie  vueren ; 

lek  vreese  ons  yets  quaadls  H  voornemen  sal  verslueren. 

Griane,  bl.  19. 
Beersteker.   Nachtwerker,  drekrnimer,  van  het  oude 
bem,  d.i.  drek,  vuiligheid. 

Frans  witte-broodt  en  Jan  Treek 
Die  kollen  vande  heerstekers  een  tobben  of  twee  met  dreck. 

Jerol.  bl.  12. 
Zoo  ook  Jerol.  bl«  36  en  Meter  op  het  woord  Bem. 

Beestjaal.     Dom  als  het  vee,  of,  zoo  als  men  nog 
zegt,  beestachtig  dom. 

lek  sal  OU  promo  veeren  tot  Doctor  Juris  door  ou  beestjaal 
verslant.  Jerol.  bl.  6. 

YovoEL  gebiuikt  dit  woord  voor  U  vee  zelf,  Fr.  béiaiL 

Weyd  hier  myn  Becstiael,  weyt  hier  myn  tierigh  Vee. 

Pascha,  bl.  1. 
Beet  (lÜTIet  een).   Niets  hoegenaamd,  volstrekt  niets 

of  niet. 
Wal  baat  de  Ryckdom  dan  alsmense  niet  bestoet 
Tot  ons  of  'snaaslens  nut?  ach  armen  niet  en  beet. 

Moortje,  bl.  5. 

Als  subst,  van  bijten  beteekent  beet  een  afgebeten  brok, 
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en  figuarlgk  dus  eene  kleinigheid.  Zoo  findt  men  bg 
nog  vroegere  Schrijvers  of  Dichters:  niet  een  peer,  niet 
een  noot,  niet  een  slee^  enz. 

Zie  nog  Lacelle,  bl.  21;  Moortje,  bl.  46  en  70,  en 
HooFTS  Warenar  door  D'.  De  Vries,  bl.  138. 

Bef.     Platte  kraag  om  den  hals. 

De  langhe  Maolel  mei  op-staende  bef. 

Schya-Heyl.  bl.  1. 

Befreysemen.  Met  doodschuim  overdekken  of  be- 
zoedelen. 

'T  uytschudden  van  de  kle'en,  hel  plund'ren,  'loadersoecken, 
Der  befreysemde  lieos  verholen  knoppeidoecken. 

Apollo  aan  de  Nederl.  Joockh.  bl.  5. 

Begangeii.     Oude  vorm  van  het  deelw.  begaan. 
Mits  dal  ghy  zijl  gestraft  so  vinnich  en  so  quaat, 
Gelijck  de  groolheyl  eyscht  van  de  begangen  daal. 

Lucelle,  bh  65. 
In   eene  andere   beteekenis,   namelijk  in  die  van  met 
zeis  begcMu  ftyn,  vinden  wij  dit  woord  in  den  Clerk.  u. 
1.  L.  bl.  179. 

Begeesten.    Bezielen,  en  van  daar  wel  begeesi  voor 

verstandig  9  vernuftig. 

Horati  Vader  was  een  slaaf, 
Maar  niet  te  min  soo  was  hy  braaf, 
£n  wel  begeest,  aardich  en  wacker. 

Angen.  bl.  5. 
Daer  is  (wat  's  de  mensch  verbeest  H.) 
Windt  noch  kracht,  die  H  lijff  begeest 'L 

Campuutsbn,  Ps.  135  vs.  11. 
Beglanflte  llcn.  Lieden,  die  veel  glans  en  luister 
ten  toon  spreiden ,  die  prachtig  gekleed  zijn  en  in  on- 
bekrompen weelde  leven.  Nadat  onze  Dichter  al  de- 
genen, die  op  eene  oneerlijke  wijze  zich  verrijken,  heeft 
doorgestreken ,  voegt  hij  er  de  volgende  regels  bij : 
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Dees  God  vergheten  Schelmery 
Staat  DU  soo  't  schynt  de  Werelt  vry, 
Want  elck  steelt  na  zijn  belieyen; 
Godt  sal  met  straf  daar  in  versien , 
£n  slaan  de  goet  beglanste  Hen, 
De  Roovers  en  Fockers  Tan  de  Dieven. 

Roddr.  bl.  49. 

Begorden.  Tan  het  onde  gorden ,  d.  i.  in  het  Fr. 
ceindre^  en  dos  zooTeel  als  enceindre^  derhalve  be*- 
zwangeren. 

Grlane  had  boiten  huwelijk,  doch  na  eene  dengde- 
Igke  huwelijksbelofte,  hare  gunsten  aan  Florendus  af- 
gestaan. De  zoon,  uit  dezen  liefdehandel  gesproten, 
werd  te  vondeling  gelegd,  doch  volwassen  zijnde,  komt 
hi)  met  zijne  moeder  te  samen,  als  wanneer  zij  ont- 
dekt, dat  hij  haar  zoon  is.  Na  moest  zij  hem  een  ver- 
haal doen,  hoe  de  omstandigheden,  die  zijne  geboorte 
en  zijn  verder  lot  bepaald  hadden,  zich  hadden  voor- 
gedaan en  elkander  opgevolgd.  Zij  schaamt  zich  niet, 
hem  te  zeggen ,  dat  hij  buiten  huwelijk  gewonnen  was , 
maar  voegt  er  dadelijk  tot  hare  ?erschooning  bij: 

Ghedenckt  niet,  o  myn  kindt,  dat  ick  acht-loos  verslofte 
Te  nemen,  voor  de  daat,  een  houwlijckse  beloften; 
Op  die  voorwaarden  heeft  Florendus  my  hegordU 

Griane,  bl.  57. 

In  eene  gewijzigde  opvatting  vindt  men  in  St.  Francis- 

cus  Leven,  vs.  9465: 

Eens  adtsoe  (d.  i.  had  zy)  een  kint  hegorU 

Waar  begorden  van  de  vronw  op  het  kind  is  overgebracht^ 

Begrobbelen.     Bevlekken,  bevuilen,  begrommeleii. 

Hoe  siet  gyer  dus  uyt,  dus  hegrohheü  en  bekreten. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  16. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl  62. 
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Befalcfaelen.  Begekken,  honen,  bespotten,  smaden. 

Komt  yemandt  tol  wat  meerder  slaat, 
Hy  werdt  beguychelt  ca  versmaat. 

Griane,  bL  63. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  49. 

Het  primitief  beguichen  Tindt  men  in  A.  van  Stetit, 
Geveinsde  Bedelaer  of  herstelde  liefde,  1661,  bl.  10. 

Begnt.  Basterdvloek  uit  »bjj  God^  ontsproten.  Onze 
uitroep:  gutl  wel  gut  nog  toel  gunst  wat  zegje!  be* 
hooren  hiertoe. 

Hoe  na,  mienje  begut^  dal  ick  dan  niet  en  doocb? 

Jerol.  bl.  27. 
Behalen.     Betrappen. 

Al  spreeckt  hy  schoon  gheen  talen, 
Men  sal  hem  weder  ntel  op  loghen-lael  bchalefi. 

SI.  Ridd.  bl.  30. 

Behoorte.  Yereischte ,  eisch ,  alles  wat  tot  iets  behoort. 

Verseeckerl  my  de  deur  met  alle  z'ya  behoorte. 

Del  dagliet,  bl.  1. 
£lck  dingh  moet  zijn  behoorte  hebben. 

De  BnuwE,  Banckel-Werck ,  1660,  II,  190. 

In  den  Bijbel  van  1477  komt  behoert  voor  in  de  be- 

teekenis  van  beurt. 

£ü  hi  santse  inds  lybano  tien  dusent  teicker  maenl  bi  belioerlen. 

I  Kon.  5.  vs.  14. 
Zoo  ook  bij  Anita  Btics,  Bef.  1602.  bl.  40. 
Behoade  «oone.     Behuwdzoon. 

Ick  sweert  u  by  myn  Kroonc 
Dal  tol  behoude  soofte 
lek  liever  hadde  u 
Als  hem. 

Griane,  bl.  10. 

Behcui  soone  vindt  men  bij   Jacob  Struts  in   zijne 

Ontschaking  yan   Proserpina  1634,  bl.  23,  en  behuyde 

8one  in  Yan  Brabant  die  eicell.  Cron.  Caput  II  op  het 

einde;  behouwde  soon  in  Griane,  bl.  62. 
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Beyeren.     Het  zelfde  als  bayeren  en  das  zwieren , 
slingeren I  draaien,  malen,  zweven,  heen-  en  weérgaan. 

Lael  does  onnutte  sorgh  u  toch  niet  meer  om  't  hooft  beyeren. 

Symen,  bl.  12. 

Bekejl     Bekaaid,  teleurgesteld,  bedrogen  in  zijne 

Terwachting. 

Door  't  onderscheyt 

Van  waerheyt  en  van  loghen, 

Ben  ik  bekeyt 

£n  vind  my  selfs  bedroghen. 

Groote  Bron  der  Minnen,  bl.  101. 
Bekenncii.     Tleeschelijke  gemeenschap  hebben ,  hier 
in  den  mond  eener  vrouw  gelegd. 

lek  sweer,  ick  nimmermeer  een  meer  als  u  bekende. 

Het  daghet,  bl.  27. 

Dit  zelfde  werkwoord  heeft  ook  de  beteekenis  van  her- 
kennen ,  zoo  als  in : 

Hoe  plechtigh  pleghen  wy  op  d'Hase-pat  te  tyen, 

Balmen  van  stof!  en  sweet  ons  nauw  bekennen  mocht. 

Roddr.  bl.  3. 

£nde  Saul  bekende  Davids  stemme. 

Bybel  van  1477.  I  Sam.  26,  17. 

Beklaehten.     Aanklachte.   Een  infinitief  als  zelfst. 

nw.  gebruikt. 

Met  wien  ick  door  't  gevecht  sal  thoonen  naeckt  en  klaer , 

Dat  mijn  beklachteny  ach,  is  meer  als  al  te  waer. 

Slomroe  Ridd.  bl.  51. 

Beklavtert.     Beklonterd. 

Komt  onder.-aartsch  gedrocht,  beklautert  van  het  slyck. 

Lucelle,  bl.  51. 

In  de  nitg.  van  1638  en  in  die  van  1644  staat  6eA/o7tc2er/« 
Beklenteren.     Tot  kluiten  of  klonters  brengen. 
Hy  heeft  soo  seer  gheêntert, 
't  Velt  klonterigh  beklentert 

Met  nat,  swart,  purper  bloedt. 

Roddn  bl.  47. 


I    J 
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Beklieken.    Bekladden  ^  bezoedelen ,  bevlekken. 

de  leughens,  die  myn  haters  my  oplegghen, 

Waar  van  ick  (met  verlof)  de  waarheyl  u  sai  segghen, 
I^iel  uyl  doods-vrecse ,  neen!  maar  voornaamlyck  myn  Heer! 
Om  Ie  verdeden  myn  so  seer  beklieckte  eer. 

Griane,  bl.  50. 
Wy  souden  dan  zo  niet  met  vuyie  leugens  trachten, 
Ons  even  menschen  te  bekliecken. 

S.  GosTEn,  Duytsche  Academie,  1619,  bl.2. 

Den  vorm  bekltkken  ontmoeten  wij  in:  De  Geest  van 
Tengnagel  L.  2yV^  Van  dit  werkw.  ontleenen  wij  kliek 
en  klak  voor  smet,  vlek^  klad. 

Sekllppen.     Betrappen,  vangen,  gevangen  nemen. 

Ghesellen  duyckt  hier  neer,  wy  sullen  hem  beklippen. 

Griane,  bl.  19. 

Zie  nog  Boddr.  bl.  24;  Lacelle,  bl.  58;  Yelthem,  Sp.  H. 

bl.  384  en  de  glossaria  van  Limborch  en  Karel  de  Groote. 

In  ScHRANTS  Harduyn  vindt  men  beklicken,  in  SoOL- 

MANS  Snaekse  Schaking,  1669,  bl.  14,  Kemp,  KI.  v.  d. 

Bedrogen  Smid,  1661  en  in  W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Stijve 

Piet,  1682,  bl.  17,  bekippen  voor  betrappen. 

Beknoopt,  beknopt.  Klein,  teeder,  als  adv.  net- 
jes, fraaitjes. 

Haar  Neus  is  soo  beknopt,  geschickt  en  wel  gemeten, 
Dat  niet  daar  op  de  Nijdt  te  schrollen  soude  welen. 

Lucelle,  bl.  1. 

-  Macr  hel  jongh  is  vriendelijck ,  vrolyck  en  beknopt. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  12. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  19.  Als  adv.  komt  het  voor 
in  St.  Bidder,  bl.  21  en  37. 

Toor  het  eerste  voorbeeld  leest  men  in  de  uitg.  van 
1638  en  1644  beknoopt.  Door  het  jongh  ^  in  het  tweede 
voorbeeld,  versta  men  wat  jong,  jeugdig  is. 
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Sekekeii  (leiiMUi^).  Toor  iemand  koken.  Dexe  uit- 

drukking  is   thans  reroaderd,  doch  andere,  daarmede 

OTereensteroroende   werkwoorden ,  zoo  als  bewasschen, 

bestoppen,  benaaien,  enz.  zgn  nog  in  zwang. 

£q  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschafiTen  en  hekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

het  huysgezin  daer  ick  my  liet  bekoocken. 

Gats,  1828,  bl.9,  a. 

Bekelleii.     Bedwelmen ,   betooreren,   begoochelen, 

waanzinnig  doen  zijn. 

Want  sy  sal  u  met  schijn  van  vrunlschap  so  bekoren, 
Bekollen  dol  en  dom. 

Moortje,  bl.  1. 
O  Toveraer  van  Joffers  en  Princessen, 
Die  roy  bekoU,  ja  rolt  en  solt, 
Bes  weert  en  kunt  belesen. 

Het  daghet,  bi.  9. 

Dit  woord  van  kol^  XooYerkol  afgeleid ,  komt  o.  a.  ook 

?oor  in  YANBia  YiEiTy  Zinneb.  1642,  bL  453. 

Bekommeren.     Bezwaren ,  belasten,  Terpanden. 

Ku  moet  ick  een  ringh  lossen,  die  hier  is  bekommerd 

Jerol.  bl.  39. 

Zoo  ook  Moortje,  bl.  64;  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  9;    HuGO 

DB  Groot,  Inleid,  t.  d.  HolL  Rechtsgel.  1631,  bl.  154; 

Tan  Brab.  die  excell.  Gron.  Antw.  1530,  M.H.  iiij.  G. 

en  h  iiij.  a. 

Bekenten.     Aanspreken,  spreken. 

Suft  niet  wanneer  als  ghy  u  meerder  mooght  bekauten, 

Poêmata,  bl.  34. 

Beeraehten.     Overweldigen,  door  kracht  of  geweld 
meester  worden,  zoo  ook  Terkrachten.     De  Keizer  op 
zgn*  troon  zittende,  zegt  tegen  de  aan  wezenden: 
lek  ben  der  kleynen  troost,  der  grootsche  groole  schrick, 
Den  blixem,  het  ontsach,  dat  nieroant  darf  bekrachim. 

Griane,  bl.  13. 

D.   IX.  3 
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Bekrvjften.  Ter w«n, kleuren ^  bemorsen, vuilmaken. 
Wie  ^iroaer  aeadachlich  na  iiiel  wyser  yver  speurt, 
£q  hei  hekroien  hooft  maer  vander  aerden  beurU 

SI.  lUdü.  bl.  3. 
De  KoningUjke  Slad,  een  pronck  der  Africanen, 
Blijft  die  bekrosen  laes!  met  onser  Borg'ren  bloedl? 

G.  van  der  Ecnibd,  Sophouisba,  1621,  bl.6. 
De  Roostjes  werden  root  en  tuygen  met  bun  blosen 
Dat  bare  kaeckjes  zyn  met  schoonder  root  bekrosen. 

VAN  Ueemskerk,  Arcadia,  1663,  bl.  45. 

Weiland  geeft  van  dit  vt^oord  geene  andere  beteekenis 
op,  dan  die  van  mei  roei  %warl  maken. 

Bcquaam.     Geschikt,  gemakkelijk,  aangenaam. 
£en  schilder  aan  Jerolimo  een  bezoek  willende  bren- 
gen,  doch  zijn^  naam  vergeten  zijnde,  haalt  een  zak* 
boekje  uit  zijn*  zak,  en  zegt: 

Laat  sien,  hoe  is  zyn  naam? 
))  Singjeur  Jerolimo."  —  al-even-wel ,  so  een  Taflei  is  bequaam, 

Jerol.  bl.  52. 

In  Lucelle,  bl.  35,  komt  het  voor  als  goed,  geschikt, 

Bequaamhelt.     Gelegenheid. 

Hier  is  bequaamheyt  nu,  dat  ick  mijn  scha  verhaal. 

Koddr.  bl.  19. 

Seqaelen.     Beklagen,  beronw  hebben  van  iets. 
Wie  eygensinnigh ,  stouwt,  ter  werelt  yets  beslaat, 
Bequeeldt  wel  dick  zyn  doen  in  'teynde,  maar  te  laat* 

Griane,  bl.  16. 
Hier  door  ist  sproockje  eerst  van  15  oock  versiert, 
Die  in  een  wille  Koe  al  stommeling  bequeelde 
Het  ongeoorloft  werck,  dal  sy  mei  Jupyn  speelde. 

Lucelle,  bl.  4. 
Het  verL  deelw.  bequolen  ontmoet  men  in  de  zelfde  be- 
teekenis bij  Anna  Btns,  Refer.  1548,  N^  2,  en  in  de 
uitgave  van  1602,  B.  III,  bl.  39,  r^    Zie  verder  tan 
Hasselt  op  Kil.  en  Hoeufft  ,  Bred.  T-E. ,  bl.  43. 
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Se^[«||BeB.     Doen  kwenen. 

GhMlenckl  Lief,  dat  ick  ben  een  wteckhertigbe  Vrouw, 
£q  u  verslagbea  druck  bequ^  mya  herl  roet  rouw. 

Roddr.  bl.  42. 

BeL     Bal,  bol,  kloot. 

Gheen  grooler  quael  geschiet  hier  op  de  aertsche  M, 
Als  daer  sich  ryck  en  oud  met  jong  en  arrem  paren. 

Angeo.  bl.  37. 

Belabben.     In    opspraak    brengen,   bepraten,   Tan 
iabben,  snappen. 

Hierom  HHeromnes,  ist  niet  vreml, 
Den  ander  schots  belabt,  beschempt, 
fiescheit,  beliecht,  bekalt  beseffen. 

Griane,  bl.  63. 
Beledig  en  CBem  of  aleli).    Zich  verledigen ,  zich 
Toegen. 
Beledicht  u  myn  kindl  te  luysteren  na  myn  woorden. 

Het  daghet,  bl.  39. 
Zie  nog  Hooft,  Nederl.  flist.  116,  40. 
Beleggen.     Orerleggen. 
£n  nou  Panneljevet,  wat  dat  het  geluck  angaat, 
Dal  slaat  in  iou  oygen  hanl,  kundyt  maar  wel  beleggen. 

Lucelle,  bl.  31. 

nu  sien  ick  dat  veel  segghen 

Is  yd'le  pratery,  alsmen  H  niet  can  belegghen, 

£n  bruycken  inde  noot. 

Angeniet,  bl.  35. 

Zie  nog  Boertigh  L-B.,  bl.  7  en  Lantsloot  ts.  800. 
Beleven.     Naleven,  nakomen,  opvolgen,  betrachten* 
Wildy  mijn  trouwe  raat  met  ernst  gaan  beleven , 
Het  sal  u  rust  en  heyl  in  uwen  ouwderdom  geven. 

Angeniet,  bl.  30. 
Leert  my,  verlost  van  straf,  beleven  uw  gebot. 

C.  VAN  Baerlb  ,  Heyl.  aend.  op  het  lyden  v.  Jez. 
Zie  ook  Schynheiljge  Trouw,  1691,  bl.  36. 
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Belyden  CKem  of  sicb).    Zich  behelpen ,  Terge- 

noegeoy  tCTreden  stellen.  « 

Gheluckigh  is  de  Man,  die  hem  vernoeght  kan  houwen, 
Die  kleynlyck  hem  belydt  en  eet  hem  na  zyn  lust  sat. 

Griane,  bl.  61. 
Ifature  haar  met  sobre  Noodruft  belydt. 

Griaoe,  bl.  46. 

Jleloo.    Het  zelfde  als  elders  bylo. 
Hy  heeftme  beloo  moye  hondert  daelders  belooft. 
Bal  en  is  voorseker  geen  broek  om  te  vermuylen. 

Schyn-Heyl.  bi.  28. 

De  uitToerige  aanteekening  yan  D'.  De  Ybiss  in  den 
Warenafy  bl.  127,  maakt  hier  alle  uitlegging  ofer  den 
oorsprong  des  M^oords  OTerbodig;  alleen  zij  hier  bijge- 
Toegd ,  dat  die  van  Tuinmait  minder  aannemelijk  is. 

Belulken.     Eigenlijk  sluiten ,  en  op  de  beide  yleo- 
gels  Tan  den  neus  toegepast,  kan  men  daaryoor  in  de 
plaats  stellen  dunner ,  minder  worden,  invallen. 
fleur  oogen  yillen  in,  heur  neus  beloock 

KI.  V.  d.  Mol.  bl.  5. 
Belal.    Besef,  begrip,  yerstand,  denkbeeld,  en  fan 
daar  belulloos  yoor  dom,  onwetend. 

Bedenckt  dat  met  belul,  ghy  roem-waardighe  Mannen. 

Poëmala,  bl.  4. 
'k  Heb  noch  belnl  noch  raadt. 

Moortje,  bl.  2. 
^iBeluUloos  yoick  weet  van  geen  redeneren. 

Boert.  L-B.  bl.  96. 
Dit  woord,  dat  nog  alleen  in  den  mond  der  mindere 
yolksklasse,  ook  in  den  yorm  yan  benul,  blijft  yoort* 
leyen,  werd  yroeger  door  de  kieschste  Schrijyers  en 
Dichters  gebruikt,  die  het  zelfs  aan  yorstelijke  personen 
in  den  mond  legden. 

Zie  ook  Griane,  bl.  64;  Bildbrd.  Geslachtl.  op  belul 
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CD  op   lanierlu   en  de   Taal-   en   JDichtk.  Bj-dragen^ 
II,  292. 
Bemoeden.    Vermoeden.  Zie  Meter,  Woordenschat. 

Mevrouwe!  ick  en  weet  te  dencken  noch  bemoeden, 

Of  ghy  dit  segt  lot  proef,  of  dal  ghy  't  doel  ten  goeden. 

Lucelle,  bl.  27. 
Bejaonmien.    Yermommen. 

—  hy  is bedeckl,  bepluymt,  bemomL 

Roddr.  bl.  8. 

Bemoppen.    Omwinden,  door  windsels  rerbergen, 
bg  uitbreiding  bedekken,  geheim  honden. 

Lodd'rende  Jonge-Hen,  die  met  Terliefde  sinnen, 
Bemantelt  en  bemopt  u  heymelijcke  minne. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  22. 

Zie   nog  Hooft,  Ned.  Hist.  231,  31   en  Magazijn  yan 
Taalk.  III.  202. 

Benanezeleii.    Beylekken,  bezoedelen. 
8o  dat  dit  biesse  hooft,  en  dese  witte  haaren, 
Die  ick  ghedraghen  heb  in  eeren,  soo  veel  jaaren, 
Nu  wert  bemuesselt  met  een  laslerlycke  klack. 

Griane,  bl.  50. 
Zoo  ook  in  Hooft,  Ged.  bl.  62;  Hütgeks,  Korenbl. 
1672,  II,  474;  de  Geest  Tan  Tengnagel  1642,  E.  11  y».; 
Tsir  Kate,  I,  282  en  II,  700;  De  Jager,  Proeye,  enz. 
Bemarwen.    Yermurwen,  yerzachten. 

Ick  sal  zyn  gramschap  wel  bemurwen. 

Griane,  bi.  21. 

Zoo  ook  Hooft,  Ned.  Hist.  277,  15. 

Benaarstlfhen.     Naarstig  beyorderen,   zich  beYÜj- 
tigen  op  iels. 

Ach!  wist  de  onbedachte  Jeught, 
Hoe  hy,  in  stee  yan  soete  yreught, 
Benaarstight  slaagh  sijn  droef  bederven. 

Roddr.  bl.  49. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  2. 
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Benaitte.    Inzonderheid^  Toornamelijk,  uit  by  name 
samengetrokken. 
—  telkes  als  royn  de  temtatie  des  vlees  over  quaroe, 
Schricklen  ick  voor  beynlje  piek,  en  voor  Luycefer  bename. 

Schyn-Heyl.  bl.  36. 

Benedyste  Donaine.    Terbastering  van  benedtcite 
Domino!  en  dus  zoo  veel  als:  Wel  lieve  Heer! 
Benedijste  Damine!  wat  is  dat  vuer  ghekrijt? 

Griane,  bl.  35. 
Benenen.    Weigeren. 

Een  noodeloose  zorgh  maackt  u  onnut  bevreest, 
Ais  of  ick  Godes  raadt  quaadt-aardigh  souw  benenen. 

Roddr.  bl.  45. 

Bengelen  (Xaten).    Om  den  tuin  leiden.    Benge- 
len zelf  beleekent  slieren ,  slingeren. 
Hy  vindt  niet  wat  hy  soeckt,  sy  loet  hem  so  wat  bengalen, 

£n  geckt  met  hem. 

Het  dagfaet,  bl.  26. 

Zy  vermaenden  de  Bewinthebberen ,  dat  zy  beur  niet  meer 

en  moesten  laten  benghelen. 

Comoedia  Vetus,  1718,  bl.  41. 

Beniste  boortje   voor  Meniste  boortje*     Een  glas 

tot  den  boord  of  rand  volgeschonken ,  zoo  als  uit  de 

daarbij  komende  woorden  rondeellje  en  klaverblaaije 

met  een  sieelije  ten  klaarste  blijkt. 

Dan  wast  met  een  beniste  boortje  en  dan  met  een  Rondeeltje, 

Dan  de  santé  vande  Matres,  dan  een  klaverblaatje  met  een 

sieelije. 
Moortje,  bl.  47. 

Zie  ook  M.  Fokeens,  KI.  v.  Dronken  Hansje,  bl.  11. 

In  Bredbro^s  tijd  werden  de  Menisten  gemeenlijk 
met  de  wederdoopers  en  dus  bijna  met  de  heidens  ge- 
lijk gesteld,  zoodat  zij  aan  menigen  schimpschoot,  zoo 
in  Blijspelen  als  in  andere  geschriften  blootstonden; 
geen  wonder  is  het  dus,  dat  men  een  vol  glas,  tot  aan 
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den  rand  getuid ,  en  ook  andere  Toorwerpeo  fan 
smnlJerij,  ja  zelfs  den  oploop  der  wederdoopers,  die 
Amsterdam  in  1535  in  rep  en  roer  stelden,  Benist 
noemde.  Zie  daarTan  Toorbeelden  in  Moortje,  bL  34 
en  bL  60;  en  op  bl.  61 ,  hoe  men  Jan  van  Leyden 
en  KnipptrdolUng  met  de  Menisten  gelijk  stelde  en 
Terwarde. 

Benoehteren  (Wem),  Zich  nuchter  maken,  nuch- 
ter worden. 

Gaat  en  benochtert  u;  wat!  schaamt  u  voor  de  buuren. 

Moortje,  bl.  42. 

Hooft  bezigt  benucAleren  in  Hendr.  de  Gn  92,  35  en 
in  zijne  Ged.  67,  15. 

Beplaysteren.  Uitplunderen,  Tan  pluisteren,  d.  i« 
plunderen. 

Voorts  gheef  ick  u  verlof,  haar  gantsch  te  schudden  uyl, 
£n  'iL^her  na  u  sin  der  Mooren  te  bepluysVren. 

Aoddr.  bl.  25. 

verovert  en  gheplondert 

Gepluyslert  en  geplockt  van  geil  en  kosllyckheen. 

Moortje,  bl.  6. 

Berichten.    Yerrichten. 
Wat  hebb'  ick  nu  berichlF  nu  is  mijn  eer  geheell, 
MijQ-  gramschap  oock  gheblust,  maer  Roemer  blijft  gekeelt. 

Het  daghet,  bl.  35. 

Beroepen.  Dit  werkwoord  komt  bij  Brbdbro  in 
Iwee  zeer  verschillende  beteekenissen  voor,  namelijk 
1;  in  die  van  berispen,  als: 

lly  heeft  wel  over  hem,  dat  te  beroepen  is. 

JeroL,  Voorrede,  bl.  2. 
Si  screyde  ende  was  seer  droevich ,  dat  si  onse  lieve  vrouwe 

so  beroepen  hadde. 

Vaw  Vloten,  ProzaSt.  bl.  311. 

2^   in  die  van  uitdagen. 
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Ghy  dringht  den  Koaingh  op,  dat  hy  u  l'onrecht  doemt, 
Daar  ghy  valsch'lyck  aan  lieghl,  des  beroep  ick  u  beyde; 
Daar  is  mya  Uanlschoe. 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  30;  Uutgkns,  EorenbL  1672,  bl.  101. 

Beroereiyk.    Treffend. 

Ons  Terleeoende  een  soo  aandachtige  en  nechtigen  gehoor, 
dat  de  6^oereIt^cA:e  redenen,  door  yemant  beweeglijck  uyt* 
gesproken,  ter  nyyerer  siele  ione  braken,  sulcx  dal  de 
weerslacli  vande  wint  der  droever  woorden  ^  ten  blyen 
oogen  met  sulvere  Parlen  uytborslen. 

Lucelle,  Voorwerk,  bl.  ii. 
Besaden.    Bedaren. 

Groet  uwen  Koningh,  seght  zyn  Yorst'lycke  genade 
De  gulle  Waarheyt  van  dees  snelle  op-loop  quaal, 
Maar  als  die  door  den  lydt  geslinght  is  en  besaat, 
Sal  ick  zyn  Majesteyt  de  Tydingh  laten  welen. 

Griane,  bl.  23. 
Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  49. 

BesefTen.    Seffens,  tevens,  te  samen,  te  gelijk. 

Hierom  'tHeromnes,  ist  niet  vremt? 
Den  ander  schots  belabt,  beschempt, 
Beschelt,  beliecht,  bekalt  beseffen, 

Griane,  bl.  63. 

BesehalTeii.    Yoor   iemand  opdisschen,    hem    ver- 

schaffen   wat  hij  noodig  heeft,  even  als  bekoken  voor 

iemand  koken. 

£n  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschaffen  en  bekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

Zie  ook  SooLMANS,  Gedwongen  Doctor,  1671,  bl.  37. 

Beseheyt.    Dit  woord  heeft  bij  onzen  Dichter  twee 
beteekenissen,  de  eerste  is  die  van  verklaring,   uitleg- 
ging, bericht,  zoo  als  in  de  volgende  regels: 
Maar  lieve  Symen  segh  mijn  doch  eens  het  rechte  beschoyl, 

Selje  Janoetgen  Gaelen  niet  hebben,  de  moye  mcyt? 

KI.  V.  Symen,  bl.  7. 
Zoo  ook  Griane,  bL  56  en  60. 
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De  tweede >  die  Yan  bescheideDheid,  gepastheid,  Toeg- 
zaamheid,  welke  veelal  in  de  toenmalige  spreekwijze: 
het  heeft  geen  bescheid  yoorkomt. 

je  hebt  hier  sucke  besuchle  kittige  knechten , 

Die  soo  wacker  snijen,  wat,  thet  gien  bescheyt. 

KI.  van  de  Koe,  bL  8. 

Deze  uitdrukking,  die  men  in  Hoofts  Ged.  bl.  283  en 

in  het  klnchtspel  Matje  zonder  wenkbraeuwen  bl.   1 

terugvindt^    beteekent  dus:   het  is  <mgepast^  onvoeg^ 

%aam^  onbehoorlijk.     In  een*  anderen  vorm,  namelijk 

in  den  uitroep:  wat  een  bescheyt !  is  de  zelfde  betee- 

kenis  heerschende,   dewijl  er  eene  negativo  kracht  of 

eene  negativo  bedoeling  in  besloten  ligt.    Op  de  vraag 

van  Tenntje; 

Selje  Jannetgen  Gaelen  niet  hebben,  de  moye  meyt? 
Je  benier  heel  op  verslingert,  soo  ick  verstae. 

antwoordt  Symen: 

Ick  wodse  niet  hebben  al  liepse  myn  nae« 
Jae  wel,  wat  een  bescheyt!  wie  segje,  Jannelje  Gaelen? 

KI.  van  Symen,  bl.  7. 
Hiermede  bedoelde  hij:    het  zou   zeer  voegzaam  zijn, 
zij    zou  mij   zeer  passen,  maar  in  eene   ontkennende 
beteekenis,  even  zoo  als  wij  nog  zeggen:  Wat  een  vroom 
man!  voor  een  huichelaar  of  deugniet. 

Bescheiden.  Laken ^  afkeuren,  misprijzen,  beris- 
pen, vermanen. 

sulcx  dat  ick  u  beleyt 

Of  haer  oorsaken  moet  bescheiden  ^  dat  om  reden 
Van  uwe  sollicheyt  en  ongheregeltheden. 

Angen.  bl.  28. 

In  den  Lekensp.  ontmoet  men  het  deelw.  bescouden. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  12  en  46;  Moortje,  bl.  2;  Hooft, 
Tacit.  Jb.  61,  35.  Tan  daar  ook  beschelding  voor  af- 
keuring, berisping  in  Jerol.  Voorrede,  bl.  1. 
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Bescberen.    Desp«Dneii>  behangen. 

Bescheeri  de  Zalen  wyd  met  blinckend  Goude-Laken. 

Griaoe,  bl.  15. 

Beschieten.     Bezetten,    Tullen,   toemaken,   dicht- 
maken. 

£er  dat  de  koude  vorst  met  gront-ys  al  hel  Y 
Beschiet  roet  i>chols  op  schots,  waar  door  voorseker  hy 

Souw  bl'yven  van  zijn  reys. 

Moortje,  bl.  21. 

Eene  daaraan  verwante,   doch  eenigzins  verschillende 

beteekenis,   namelijk  die  van:    zich   de  oogen  voelen 

toevallen  van  slaap,   vinden  wij  in  de  volgende  regels; 

De  vensters  van  myn  hart  dud-doorich  zyn  besloten; 

lek  slaperighe  mensch  die  was  daar  al  beschoten. 

Griane,  bl.  30. 
Dewyle  dat  lek  raed  met  al  myn  sinoen  hiel, 
De  Maacht  ia  slaap  en  ick  in  een  bekooringh  viel; 

lok  rees,  ick  gingh,  ick  sagh,  sy  lach  en  was  beschoten. 

Moortje,  bl.  39. 

Beschoyen.    Bezorgen,  beredderen,  volbrengen. 

Maar  dese  Brouwers,  of  de  ghene  die  't  bcschoyty 

Of  die  het  sluycken  's  nachts,  sy  blyven  noch  beroyt. 

Jerol.  bl.  31. 

Hier  beschoit  men  andre  tonnen, 

Als  de  brouwer  brouwt  te  Lonnen. 

Vondel,  Poézy,  I.  67. 

Onlydige  moeyals  die  't  alle  willen  beschoyen  en  over  al 

zich  in-sleken.  De  Brune,  Bancket-Werck,  1. 302. 

Beschulden.    Verouderd  primitief  van  beschuldigen. 

Hy  doet  myn  Kroon  te  kort,  die  t'onrecht  my  beschuit. 

Griane,  bl.  47. 

Zoo  ook  in  Griane,  bL53;  Roddr.  bl.38;  Moortje,  bl.2; 

St.  Ridd.  bl.  49. 

Yan  hier  het  woord  beschuldingh  voor  bescAuidigtngf 

dat  o,  a.  voorkomt  in  Lucelle,   bl.  59  en  in  Hooft, 

Ned.  Hist.  bL  800,  36. 
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Beslebten.    Yerouderd  primitief  Tan  bexichtigen. 
lek  gaa  besichten  voort  myn  Susterliogb  zyn  noot. 

Griane,  bi.  20. 
Tergelijk  hiermede  VandkrYken»  Zinneb.  1642,  bl.  72. 
Besinnen.    De  zinnen  op  iemand   zetten ,   bemin- 
nen,  liefhebben. 

Myn  Moeder  hadtse  toch  te  wonderiijck  besint^ 
Niet  als  een  vremdelingh,  maar  als  een  eyghen  kint*. 

Moortje,  bl.  4. 
Neeltje  heeft  de  knecht  bezint. 
B.  LiKGELBACH ,  Het  Bocreo  Huwelyk  sluiten ,  1774 ,  bl.  4. 

Zie  ook  Het  daghet,   bl.  27   en  De  Decker  ,   Rym* 
Oeff.  1726.  II.  139;  Vinder  Yebit,  Zinneb.  bl.  193  en  24K 

Besinning.      Verstandig  nadenken. 

Kan  de  besinningh  so  schoon  van  een  Mensch  vervremen  ? 

Moortje,  bl. 58. 

Beslabben.    Bevlekken,  bemorsen.  /-c  - 

Die  beslabt  is  met  de  meesle  sondt, 
Die  soeckt  hier  door  zyn  laslermondt 
Met  anders  dreck  hem  schoon  te  maken. 

Griane,  bl.  63. 
In  syn  gheslolen  vet  sult  ghy  u  niet  beslabben. 

Vondel,  Pascha,  1612,  bl.  1. 

BesloTen.    Met  moeite  of  inspanning  yerrichten. 

—  al  wal  dat  ick  wil  in  dese  saack  besloooen 

Is  niet  om  Roemers  lust. 

Moortje,  bl.  75. 

Bésnyden.    Verkorten ,  beperken,  inkrimpen ,  ¥er« 

minderen. 

't  Sch^nt,  dat  het  wreet  gheval  mijn  vreughd'  soeckt  te  besnyen. 

Roddr.  bl.  36. 
Om  dien  tydt  te  besnijdeti  op  veerlien  dagen. 

Hooft,  Oendr.  de  Gr.  bl.  62. 
Doen  de  Christenen  haer  begheerten  besneden. 

Amna  Byns,  Ref.  1548,  II.  25. 
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Besoeken.    Dit  werkw.  heeft  onderscheidene  betee- 
kenissen»   welke  wij  hier  zullen  samen yatten;   l^  die 

van  onderzoeken: 

lek  raoelet  iens  besoeckm. 
Griane,  bl.  35. 

Zoo  ook  in  den  Lekensp.  II,  48  ys.  390  j   Hutg.  Ko* 

renbl.   1672,  I,  14;    Poot,  Ged.   1722,  I,  bl.  xxy; 

2^  die  Tan  ondervinden,  ervaren: 

ick  hebbet  self  besocht 

Aan  dinghen,  die  ick  van  mgn  leven  niet  en  docht. 

Jerol.  bl.  27. 

Zie  ook  AuwiJir,  De  Puiterveensche  Helleveeg,  1720, 

bl.  10;  3^  die  van  beproeven: 

besoeckt  het  met  de  man. 

SchynHeyl.  bl.  8. 

Zoo  ook  in  AiEWUif,  De  Bedrooge  Woekeraar,  1702, 

bl.  44;  De  Tryer  in  de  Kist,  1704,  bl.  23. 

Besonnen.    Bestralen,  met  glans  beschijnen,   door 

glans  omgeven. 

Ontfanght  de  ziel  mljos  liefs  in  't  Goninckrijck  der  eeawen, 
By  'theylich  Hemel-volck  besonty  begloort  als  gout. 

Het  daghet,  bl.  37. 

Yan  hier  het  verl.  deelw.  besond,  dat  wij  in  de  betee- 
kenis  van  luisterrijk,  glansr^k  aantre£Fen  in  den  vol- 
genden regel: 

Bewoooders  des  besonden  en  luyster-rycken  throons. 

Lucelle,  bl.  6i. 

Zie  nog  Gamph.  Ps.  13.  vs.  3  en  Hutg.  Korenbl.  I,  84. 

Besorg .    Zoo  wel  zorg  en  bezorgdheid  als  een  zor* 

gend  wezen. 

Waar  blijft  den  Pochert  nu?  of  macht  hem  noch  niet  beuren, 

Door  het  verbaast  besorgh  van  s*yn  bedeesde  romp, 

Die  hy  door  'tsemmMen  ciert  met  een  weerloose  pomp, 

Of  vrouwe  pronckery? 

Roddr.  bl.  32. 
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De  tweede  beteekenii  findt  men  in  den  volgenden  regel: 
De  man  is  wel  geluckich ,  die  sulcken  besorg  van  een  Vrou  hel. 

KI.  V.  d.  Molenaar ,  bl.  3. 

BesorglUk.    Hachel^k. 
Gheen  blinde  Liefd'  en  sal  besoedelend'  bedampen, 
Mijn  suyver  Konioghs  hert  in  dit  besorghHijck  stuck. 

Roddr.  bl.  27. 

Bespraekt.     Het  vermogen  hebbende  van  te  spre* 
ken;  dns  met  bespraecki  is  stom. 

Die  schortiag  isser  laes!  dat  hy  niet  is  bespraeekt. 

SU  Ridd.  bl.  8. 

Bespraken.    Het  vermogen  gefen  van  te  spreken. 

£n  ernstachtigh  ick  den  God  des  hemels  bid, 
Dat  hem  ghelieve  u  te  seeg'neo  en  bespraken. 

St.  Ridd.  bl.  27. 

Besprek  C^eQ.    Met  bepaling,  met  dien  verstande. 
Doch  tis  een  Edel-man  vercierl  met  Koninghs  gaven. 
Die  nydt  en  spyt  verwerpt,  of  berght  op  talderheust, 
Met  bespreek  soo  de  Eer  niet  werdl  ghequetst,  ghekneust. 

Roddr.  bL  29. 

Besteden.    Plaatsen ^  zetten,  stellen. 

Al  heeft  een  jonghe  Maaght  besteedt  haar  sinlijckheden 

Op  eenigh  jeughdigh  quant. 

Angen.  bl.  55. 

Besteken.     Beramen ,    overleggen   en    ten  gevolge 

daarvan  bepalen ,  afspreken ,  heimelijk  ontwerpen. 

Ghy,  Koenraat!  brengt  de  Swarl,  gelyck  het  is  besteecken. 

Moortje,  bl.  10. 
Het  geweldt,  zoo  verraadelyck  besteeken. 

Hooft,  Ned.  Hist.  153,  11. 
Zie  nog  Lucelloy  bl.  43. 

Bestendleb.    Getrouwelijk ,  onveranderlijk. 

Mfd  soon,  op  dal  mijn  woordt  bestendich  wert  ghehouwe, 
So  gheef  ick  u  te  saem. 

Griane,  bl.  29. 
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Bestoet.    Door  een*  8toet  omgeTen,  omriogd. 
Met  Vorsten  rijck  (e  sijn  bestoet , 
Of  met  drommels  vaa  Eelen 
Te  swemmen  in  de  overvloeL 

Het  daghet,  bl.  47. 
Ghy  groolen  dicht  bestoet  met  Vorstelijck  gesnor. 

Groole  Bron  der  Minnen,  bl.  57. 

Bestoken.    Beredderen ,  besturen. 
Want  ick  ga  voor  het  recht  de  sake  so  bestoken  ^ 
Dat  my  de  Gouverneur  sal  komen  haast  te  baat. 

Luc.  bl.  59. 

Beetoppen.    Bedekken,  Terbergen. 

Maar  ick  ghebiedt  u  dat  ghy  d'ameloose  doppen, 
Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roovers  schaick 
(Op  dat  de  vuyie  slanck  den  Hemel  niet  beswaick) 
Te  werpen  in  een  put  en  met  aarde  bestoppen, 

Roddr.  bl.  25. 

Ende  werdt  de  gedoemde  heenen  gerukt,  roepende,  zoo 
luyde  hy't,  bestopt  met  zyn  kleedt  en  met  toegewronge 
keel,  uilzetten  kon.         Hooft,  Tacit.  Jb.  133,  17. 

Zie  nog  Hooft,  Ned.  Hist.  1056,  4. 

Bestortcn.    Begiftigen ,  beschenken. 
Seer  selden  dat  de  Go'on  een  schepsel  soo  beslorten 
Met  heerlyckheyt  en  glanls,  oft  daer  sal  yet  aen  schorten. 

St.  Ridd.  bl.  8. 

Bestoven.    Door  drank  beschonken.   Meer  algemeen 

beteekent  het:  toI  Tan  iets. 

—  benje  huy-morgen  te  vroegb  van  Hbedt  ghegaen? 
Wel  hey  hebje  iou  gat  vol,  of  benje  bestoven. 

Symen,  bl.  9. 

Dit  woord ,  vroeger  bij  vele  en  goede  Schrijvers  voor- 
komende, zoo  als  bij  HooFT»  Ned.  Hist.  7,  12; 
Tandbr  YfiEif,  Zinneb.  bl.  41,  en  meer  anderen,  leeft 
thans  nog  alleen  in  den  mond  des  volks  voort 
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Besaehty  besakt.  Dit  woord,  thans  in  onbruik, 
was  Toorheen  bij  de  mindere  Yolksklasse  eene  inteijec- 
tie,  die  tot  vloekwoord  diende.  Zijn  oorsprong  ligt  in 
sticht^  d.  i.  ziekte,  en  bij  uitnemendheid  de  yallende 
ziekte.    Zoo  hooren  wij  nog  beroerd  zeggen  Toor  iets 

dat  slecht  is. 

So  soumense  loeren,  die  besuchte  stee-katten. 

KI.  Y.  d.  Molenaar,  bl.  11. 
Dese  besuchte  Stee-katlen  schempen  altijd  l  met  de  boeren. 

Griane,  bl.  30. 

Zie  nog  Rodd.  bl.  45;  Lucelle,  bl.  65;  Moortje,  bl.  54; 

BiLD.  op  HUTGENS,  V,  260. 

Besaren.    Lijden,  doorstaan. 

Wat  loopt  een  mensch  op  aardo  verscheyden  avontueren, 
Wal  moelmen  al  kommerkans  en  ongemacks  bestieren. 

Jerol.  bl.  24. 

Beswijken.  Dit  werkw.  heeft  bij  Bredero  twee 
beteekenissen.  De  eerste  is  die  Tan  Tallen  of  geTeld 
worden,  welke  in  de  Tolgende  plaats  Toorkomt,  Traar 
Tan  een  tweegeyecht  sprake  is,  en  waar  een  der  strij- 
ders tegen  de  Tan  moord  beschuldigde  dochter  des  Kei- 
zers  zegt: 

Ghy  mooght  voor  u  verkiesen 

Wat  Ridder  dal  ghy  wilt,  met  dien  bedingh,  al  saft, 
Soo  ick  hem  overwint,  dal  ghy  suil  syn  ghestraft 
Met  een  langhsaroe  dool,  en  koom  ick  Ie  beêwijcken, 
So  wil  ick  datmen  my  doel  sterven  van  ghelijcken. 

SI.  Ridd.  bl.  49. 

De  tweede  is  die  van  afvallen,  verlaten,  voorkomende  in: 

Maar  Leckerbeet je !  hoort,  gy  moet  my  niet  beswijcken. 

Lucelle,  bl.  44. 

Zie  ook  Der  Minnen  Loep,  B.IV.  vs.2232;  Akka  Btks, 

Ref.  1602,   III.  bl.  21  t\\   Hondius,  Houfe-Schans , 

1621,  bl.  32,  en  Hooft,  H.  d.  Gr.  bL  8. 
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Bet.    Vroeger  werd  dit  woord  gowoonlijk  roor  beier 
gebruikt >  zoo  als  in: 

Gby  weet  immers  wel  bet. 
Moortje,  bl.  8. 

Eene  opmerkelijke  spreekwijze  komt  bij  Brkdebo  Toor 
in  de  Tolgende  regels: 

Het  BruytjcQ  quam  daer  weer  al  onthaeckl  en  onldaen, 
Ghelyck  of  sy  van  hem  was  baestich  op  ghestaen, 
£n  sy  vernestelt  hem  te  deegh,  doen  voort  an 't  kilt'len, 
En  gingh  hem  wel  een  bedt  over  't  slapen  te  kapilt'len. 

Moortje,  1638,  bl.  65. 
Mijn  man  is  altemet  so  quaet,  hy  wilse  somtyls  ten  bet  slaen. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  6. 

Het  is  blijkbaar  dat  ten  bei  of  wel  een  bedi  hier  bijeen 
behoort  als  adverbiaal  spreekwoord  in  den  zin  van  duch- 
tig, hard,  sterk,  of,  zoo  als  men  ook  zegt,  drommels, 
duivels y  enz.  Denkelijk  is  het  eene  verbastering  van 
eenen  ouderen  vorm  inbei^  van  het  gewone  adv.  bei  ^ 
dat  ook  vroeger  voor  harder  of  sterker  geldend  was. 

Beteekenen.    Doen  kennen ,  thans  nog  als  rechts- 
term  bekend ,  in:  een  vonnis  beteekenen. 

De  goelheydt  uws  natuers  hebt  ghy  daar  by  beteeckent. 

Griane,  bl.  57. 

Betenteld.    Door  de  niet  ongewone  lettervervvisse- 
ling  van  /  in  r,  zeggen  wij  thans  beietiierd. 

Beteutelt  en  beducht  ben  ick  in  dese  swaerheydl. 

Angeniet,  bl.  45. 

Betiel.    Bordy  schotel ,  tinnen  vaatwerk,  verbasterd 
uit  piaieel 

Mijn  betielen  siender  uyt  as  loot. 
KI.  v.  d.  Mol.  bl.  5. 
Nu  eet  allegaer,  ick  kan  niet  noon,  daer  staet  de  betieL 

ld.  bl.  9. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  52  en  Poema ta,  bl.  67. 
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Betten.    Betijen  ^  begaan. 
Nu  laat  mijQ  betten^  nou  segh  ick,  laat  mya  gaao. 

Roddr.  bl.  45. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  49;   Hooft,  Ned.  Hist.  675,   en 
Tac.  Jb.  bl.  217. 

Betyden.    Betichten,  beschuldigen,  betijgen. 

So  yemaodt  my  belijdt, 

Dal  my  Floreodus  vrijdt, 

lok  locbent. 

Griane,  bl.  5. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  49.    De  grondvorm  dezes  woords 

is  zonder  d  en  dus  belten,   waarvan   voorbeelden  in 

Lancelot  III,  vs.  19006;  Lekensp.  B.  II,  c.  25.  vs.  16; 

Hooft,  Ged.  bl.  245. 

Betoaw.  Soort  van  bier  tot  welks  bereiding  beto- 
nie  gebruikt  werd  en  waarvan  het  den  naam  ontleende* 

Ia  dan  droocke  wy  de  Betouw  en  de  wya  so  luslich  als  water. 

Moortje,  bl.  62. 
Zie  HoKUFFT,  Bred.  Taai-Eigen,  bl.  58  en  59. 

Betrapen.    Betrappen,  vangen,  ook  overvallen. 

—  hy  wasser  (d.  i.  was  beur)  te  gau ,  hy  wislse  te  betrapen. 

Lucelle,  bl.  49. 
Zoo   ook    Jerol.  bl.   56.     Vergelijk    hiermede  Hooft, 
Nederl.  Hist.  bl.  230,  42.  en  ons  bedropen. 

Ben 9  bae.  Dit  woord,  dat  bij  ons  gewoonlijk  van 
personen  gezegd  wordt,  en  dan  zat  of  walgend  betee- 
kent,  wordt  hier  van  spijzen  gebezigd  en  krijgt  daar- 
door de  beteekenis  van  walgelijk. 

Een  is  een  kleen  ghetal: 
£en  kleet  is  haest  versleten, 
Een  spijs  wert  beu  in  Heteo, 
Een  kray  gheen  winter  maakt. 

Aogen.  bl.  18. 

D.    IX.  4 
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Bevaren.    Afloopen,  eindigen,  eene  richting  nemen » 

of  belanden. 

Wel  ymmers  hoort  dan  loc,  hoe  daltet  voorts  bevoer. 

Moortje»  bl.  5. 
Weet  gyder  oock  yels  van  waar  dat  by  voorts  bevoer  F 

Griane,  bl.  61. 
Noynt  ne  quaemt  ter  waerhedo 
Waer  die  edel  prince  bevoer. 

Kausler,  Reimchr.  vs.  5280. 

Beverwaarden.    Bespreken ,   bedingen^   tot   voor- 
waarde stellen. 

Mits  dal  ick  voor  mijn  dienst  tot  loon  sal  beverwaarden y 
Dat  ghy  myn  droeve  Ziel  sult  belpen  van  der  Aarden. 

Roddr.  bl.  53. 
Zie  nog  Griane,  bl.  19  en  D*".  De  Vries,  Warenar,  bl.  105. 
Bcvynen.  Bevinden,  zoo  ook  later  bijnen  voor  6tn- 
den.  Deze  uitspraak  en  de  daarop  gevolgde  spelling  in 
schrift,  dagteekent  van  het  bestuur  onzer  Landen  door 
het  Bourgondische  Huis.  De  i  voor  de  n  kreeg  een^ 
verfranschten  neus-klank ,  dien  men  nog  in  vin  (wijn) 

opmerkt. 

Yerstrickt  en  vast  verbonden 

Dal  ick  roy  nu  bevijn. 

Griane,  bl.  9. 

Zoo  ook  in  Lucelle,  bl.  32;  Schyn-Heyl.  bl.  7  en  43; 
Hooft,  Ged.  255,  37. 

BewlUten.    In  onbruik  geraakt  primitief  van  bevlij- 
tigen. 

£Jck  in  syn  beroep  behoort  hem  te  bevlyten. 

PoémaU,  bl.  28. 

Zie  verder  De  Jager,  Proeve  over  de  werkw.  enz. 

Bevoelea  (lleia>.    Zich   gevoelen,    gesteld    zijn, 

varen. 

Hoe  ist,  mijn  liefje?  hoe  ist,  d^i  je  jou  nou  al  bevoelt. 

Symen,  bl.  5. 
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noe  bevoel  jy  jou  al  ? 
Jerol.  bl.  44. 

Zie  nog  KL  t.  d.  Molen.  bl.  13  en  D'.  Van  Vloten, 

Proza-St.  I,  44. 

BeToeglitster.    Toogdes ,  heerscheres. 

Ach  mijn  aartsche  Godin!  Bevooghisier  van  mijn  hert. 

Roddr.  bl.  4. 

Bewaarde.    Bewarende ,   dat  is  waaraan  men  ieU 
kan  toevertrouwen  y  en  dus  ?ertrouwde. 

Gaat  stelt  dees  Pellegrims  in  een  bewaarde  handt. 

Griane,  bl.  45. 
Bewachten.    Bewaken,  zorgend  gadeslaan. 
De  hebbers  van  Rijekdom  en  Macht, 
Werden  getroetelt  en  bewacht 

Van  Bienaers. 

Poêmata,  bl.  7. 

Zie  ook  Kaüslkr  Reimchr.  vs.  10443;   Hooft,  Ned. 

Bist.  421,  38;  Ged.  55,  41. 

Benranderen.    Het  zelfde  als  bewandelen,  beide  fre- 

quentative  vormen. 

Dus  ga  ick  andermaal 

De  Keyserlycke  Zael 

Met  droefheyl  nu  bewand'ren. 

St.  Ridder,  bl.  33. 

Bewarpjes.    Ontwerpen,  plannen. 
In  plaatse  dat  myn  bed  my  sal  versachting  geven, 
(Gelijck  ick  was  gewoon),  so  ist  my  een  anbeelt, 
Waar  op  dat  mijn  gedacht  met  duysent  hamers  speelt, 
En  klinckt  en  klopt  en  kleunt  mijn  sinnen  grof  so  scharpjes, 
Dat  die  mijn  grillich  smeen  wel  duysterley  bewarpjes. 

Lucelle,  bl.  43. 
Bewanren  (lleni).    Zich  in  iets  hallen,  zich  in- 
wikkelen en  daardoor  onkenbaar  of  onzichtbaar  worden. 
Be  Maan  haar  gaat  om  u  in  duyster-wolck  bewarren. 

Griane,  bl.  7. 
4* 
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Bewegemk.    Geyoelig. 

Bewegelijcke  Vrouw!  heeft  u  royn  drange  smart 

Begoochelt  soo  Hgbesicbt? 

Griane,  bl.  42. 

Zie  ook   Griane^  bl.  43  en  57;   Aogen.  bl.  25;  Loc. 

Yoorw,  bl.  IL 

Bewellen.    In  een^  lossen  of  welachtigen  grond  neer- 
zakken 9  bedekt  of  bedolyen  worden. 

^tOudt  Roomen  leyt  in  'tsandt,  bewelt  in  puyn  en  stof. 

Poémata,  bl.  55. 
Siet  de  beweide  Wagben 
Raackt  met  sterck  drioghen  voort, 
Boor  des  Menners  anjaghen. 

Roddr.  bi.  51. 
Zie  nog  ToNDSi.,  Poëzy,  II,  8;  Hooft,  Ned.  Hist.  315, 

Bewelven.    Terwarren ,  verstrikken ,  omsluiten ,  vast* 

raken. 

bewelve  'm  eygen  slrick 

Verwarren  dick  de  slricke  hangers  selven. 

Griane,  bl.  47. 

Bewentelen.    Omslingeren,  omgeven. 
Dijn  yver  arm  gemoet,  dyn  kleynsierigbe  banden 
Bewentelen  uwen  Troon  met  laster  en  opspraack, 
Vermits  ghy  al  te  slof  verlraacht  te  nemen  wraack 

Van  d'overspel  en  moordt. 

Griane,  bl.  52. 

•Dyn  yver  arm  gemoei  is  eene  wijze  van  uitdrukken , 
welke  men  thans  bijna  niet  meer  verstaat  Het  betee- 
ken t:  Uwe  %tel  of  uw  wil  arm  aan  yver. 

Beweren.    Verdedigen»     Zie  Kiliaev. 

£del  Flerend us,  Prins,  en  ist  niet  u  begheren, 
Dat  ick  u  ontschult  bier  mot  wapens  eu  beweren. 

Griane,  bl.  55. 
Zie  ook  Griane,  bl.  43. 
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Bewiodelen.    Omwioden. 

lek  lach  bewindelt  in  schoon  Sye  rycke  snoeren. 

Griane,  bl.  58. 

Bewyscn.    Aanwijzen  ^  aantoonen. 

Kent  ghy  de  oorsaeck  van  haer  misval  bewysent 
Soo  salmen  u  versochlheyt  belalen  en  prysen. 

St.  Ridd.  bl.  43. 

Bewribbelen.    Heen-  en  weér->   op-  en  nêerwrij- 
veoy  al  wasschende  uitwrijven. 

ick  moet  de  roo  kuwen 

Selfs  bewribbelen  en  schoon  maken ,  en  't  bloei  daer  uy t  duwen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  5. 
Bewust,    Bekend. 

Na  dal  mijn  Meesier  roy  kreegh  gusl'ren  in  z\jn  dienst, 
firuyckt  hy  voor  Bode  my;  midts  ick  ben  onghesienst 
£n  onkundigh  in  't  Hof,  laat  hy  l'huys  al  d'anderen, 
Om  niet  Ie  zijn  bewust  by  gheen  der  ommeslanderen. 

Roddr.  bl.  18. 
Zoo  ook  in  Hoorr,  Ged.  bl.  23. 

Bieden  C^eeden  daeh).     Groeten,    goeden    dag 

leggen. 

—  die  den  armen  over  mach, 

Biedtse  selden  goeden  doch. 

Lucelle,  bl.  10. 
In  vroegere  dagen  zeide  men  ook  een'  goeden  dag  ge- 
ven,   eene  uitdrukking  nog  heden  bij  de  Maleiers  op 
Jafa  in  zwang. 

Bleeht-Oor^e.  Een  oortje  was  een  vierde  gedeelte 
van  een'  stuiver.  Met  zulk  een  geldstukje  zal  men  de 
biecht  betaald  hebben. 

So  vong  ick 

Een  knoppel-doeck 

Met  acht  guesen-duylen  en  twintich  biecht-oortjes. 

Griane,  bl.  30. 

Afzonderlijke  biechtoortjes  hebben  er,  ofschoon  zij  bij 
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Bredero  genoemd  worden^  niet  bestaan.  Afbeeldingen 
der  gewone  oortjes  uit  die  dagen  Tindt  men  bij  Prof. 
TAN  OER  Chijs,  Munten  der  foormalige  Hertogdommen 
Brabant  en  Limburg,  Haarl.  1851,  in  4^  op  plaat  XS. 
n«.  15  en  16  en  pi.  IlXVIn^  7. 

Bier  (Een 9  twee»  drie).  Zeer  dikwijls  leest  men 
in  de  oude  kluchten  yan  een  bier,  twee  bier,  een  half 
bier,  zes  bier,  enz. ,  zoodat  dit  woord  eene  zekere  maat 
en  waarschijnlijk  eene  kan  zal  beteekend  hebben, 

HoeslaetdeRekeningh?  laet  sien,  een,  twee,  dry,  datsvier, 
Een  Vaenlje  ?oor  't  licht ,  een  Vaan  ?oor  't  huys,  en  noch  een  bier. 

KI.  V.  d.Koe,  bl.6. 
Zie  ook  G.  C.  tan  Santen,  Lichte  Wigger,  bl.  31. 

Bygety  by  goy,  by  gut.  Basterdvloeken  uit  by 
God  ontsproten. 

Gans  lyden  hoe  raeckt  een  man  somlijts  te  peeri  bygct. 

KL  Y.  d.  Meul.  bl.  11. 
Zoo  ook  in  Jerol.  bl.  15  en  24.     D^  De  Yries,  Ware- 
nar,  bl.  98  en  y. 

Bynen.    Binden.    Zie  op  Beyijnen. 

Ach  vaer !  bijntel  beneen  u  kousebanl,  so  slalet  om  u  hart  niet. 

St.  Ridd.  bl.  31. 

Bleken.    Slaan,  ranselen;  ook  houwende  en  slaande 
aanvallen. 
Bickter  op,  't  is  een  wees,  maar  siet  toch  waar  gy  slaat. 

Lucelle,  bh  42. 
Het  is  een  wees  beteekent:  hij  heeft  niemand,  die  Toor 
hem  in  de  bres  springt.  Zie  nog  Yelth.  Sp.  Hist.  bl.  175 
en  Hooft,  Nederl.  Hist.  262,  44. 

Bykomen  CI^iuAnd]).    Bij  iemand  komen. 

lek  c(m  u  flusjes  hy, 

Schyn-Heyl.  bl.  37. 

Deze  constructie:  lA  Aom^e  6y   in  plaats  Tan  ik  kom 
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fry  je  was  yroeger  de  gewone.     In  alle  blijspelen  Tan 
die  dagen  yindt  men  haar  terag. 

Ëene  andere  beteekenis  heeft  het  onpersoonlijke  werkw. 
by komen,  namelijk  die  Tan  ontstaan ,  Teroorzaakt  wor- 
den. 

Mevrouwe  syt  gegroet,  soo'ck  langer  heb  gebleTen 
Als  de  gestelde  tyt,  ay  wilt  my  dat  TergeTen, 

^Tquam  door  u  Vader  hy, 

Lucelle,  bl.  35. 

Zie  nog  Lncelle,  bl.  54;  Jerol.  bL  9* 

Billen.    Op  de  billen  geTon. 
Kyck!    Meck  en  Lauwler  die  goyen  mekaar  mit  schillen, 
Dallel  de  kyeren  deen,  men  souwse  so  wat  HUen. 

Griane,  bl.  1. 
Bllllch.    Billijk* 

Dit  opset  is  wel  goet  en  hUlkh  oock. 

Moorlje,  bl.  2. 

Van  daar  yindt  men  ook  onbillich  in  Bredero^s  Wer- 
ken.   Zie  nog  Roddr.  bl.  60  en  Angen.  bl.  16. 

Bylo.    Basterdvloek,  welke  ook  in  den  Torm  helo  of 

6e/oo  Toorkomt,  beteekenende  waarschijnlijk  óf  bij  Lo, 

d.i.  eene  Terkorting  Tan  Loke  of  Lodeke,  een^  Noord- 

schen  God  Tan  het  hemelsch  TUur,   óf  bij  Lo,  d.  i.  bij 

het  licht  ^  waarbij  men  ook  zwoer  (zie  onder  anderen 

HuTGlNS,  Korenbl.  1672,  I9494),  óf  ten  derde,  bij  den 

heiligen  Lodetvyk. 

Bylo  siet  wel  Toorje ,  dal  je  niet  gaat  ia  't  Water  loopen. 

Roddr.  bl.  10. 

Men  Tergelij ke  omtrent  dit  woord  TuiiiiiAir,  Spr.  1,337 

en  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  127.  Over  Zoke  oïLoki^ 

Jacob  Grimm,  Deutsche  Myth. 

Bjster.  Armoedig.  Een  knecht,  Tan  de  schamele 
woning  zijns  heeren  sprekende,  zegt: 


( 
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Hel  isser  beklonlerl,  beraecht  en  so  besloveo, 

Dattel  myn  verwondert,  dal  sulcken  Edelman 

Hem  roet  dit  byster  nest  Ie  vreden  stellen  kan. 

Jerol.  bl.  21. 

Blaarde  Koe.    Ëene  zwarte  koe  met  wit  yoorhoofd 
of  koL 

Oase  roobonte-Koe  is  nou  al  weer  met  jonghen, 

£n  de  blaeuwe  blaarde  grys  hel  in  de  angere  weeck  met 

de  varingh  gesprongen. 

Griane,  bl.  31. 

De  eigenlijke  vorm  was  blare^  zie  I)^  Be  Yries,  Gloss. 
op  den  Lekensp.  op  bitter,  waarvan  nog  een  voor- 
beeld in: 

Onse  blaer-hoe  is  sieck,  sy  heeft  een  quae  elder. 

G.  VAN  Santen  ,  Van  't  een  op  't  aer,  1624,  bl.  6. 
Blaas-baUlk.    Windzak,  snoever.  Deze  beteekenis, 
aan  een*  wezenlijken  blaasbalg  ontleend,   werd   o  ver- 
drachtig  op  een'  windbuil  toegepast. 

O  Pochers,  snorkers,  blaes-ballicken  by  de  wijn, 

Die  vrome  Helden  by  de  beste  tafels  syn, 

Die  daer  slach-orden  steil  met  roemers  en  met  glasen, 

En  daer  kunt  van  de  krljgh  en  van  de  vyandt  rasen. 

SI.  Ridd.  bl.  51. 

Blaatje  C^en)  leggen.    Kaart  spelen. 

Gy  lecht  gaern  een  blaefje,  dat  kan  ick  uyt  iou  duymen  sien. 

Lucelle,  bl.  30. 

Blaaaw.    Gering,  nietig,  weinig  beteekenend. 

—  men  koft  een  hielle  schoot  nuwbacken  Wormer  Misschuytjes 
Om  ien  blaeuwe  ellif  penningh. 

Moortje,  bl.  61. 

Zie  ook  in  Hooft,  N.  H.  1061,  11.  Ged.  48,  48. 

Blaauwe  bloemen.    Zotheden,  dwaasheden. 
Ghy  beeldt  u  wond'ren  in  en  maeckt  u  soo  bekent, 
Dat  sy  door  'theele  Hof  u  in  de  wand'ling  noemen  .- 

Een  Roemer  vol  van  Roem ,  maer  meest  van  blauwe  bloemen. 

Het  daghet,  bl.  18. 
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Zoo  ook  in  Costeh,  Tijsken  Tan  der  Schilden,  bl.  8  en 
CosTSRy  Qaacksaher,  bl.  1. 

Blaauwhoedeo.      Pakkers  yan  het  blaauwhoeden- 

Teem  te  Amsterdam. 

Want  hy  bel  al  de  blauwhoeden  en  de  klapmutsen  in  't  werck. 

Jerol.  bl.  46. 

Blaffetaren  Tel.  Papieren  of  perkamenten  vel ,  en 
dus  zoo  Teel  als  uitgestreken,  stijf,  zonder  zich  te  Ter- 
plooien,  zoo  als  bij  schijnheiligen,  huichelaars  en  feme- 
laars gewoonlijk  plaats  heeft. 

Met  wat  yerwond'ringh  sal  den  afgrondt  staen  en  glimmen, 
Wanneer  sy  sullen  sien  de  drie  brandende  schimmen 
Van  drie  minnaars  toI  yyers,  wiens  hlaffeturen  vel 
Yerschricken  sal  met  schrick  de  schrickelijcke  hel. 

Schyn-Heyl.  bl.  49. 
BUtffeiure  staat  bij  Sjl.  Tcrmeld  Toor  papier  of  perka- 
ment, dat  men  in  Tcnsters  of  loergaten  spande,  om  het 
daglicht  door  te  laten. 

Blaj.     Zwierbol,    Tan    het    werkw.    blaaten,    d.  i. 
zwaaien,  zwieren. 
Gby  Tarcken,  ghy  saok,  ghy  panckl,  ghy  blay,  ghy  flaers. 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 
T  is  een  onhebbelijcke  bley ,  een  leiycke  pry. 

Van  Santen,  Snappende  Sijlgen,  bl.  4. 

Blakeren.  Dit  werkw.  wordt  door  Wbiland  alleen 
als  bedrij Tend  opgegCTen  in  de  beteekenis  Tan  schroeien. 
In  de  onderstaande  plaats  is  het  onzijdig  en  beleekent 
inwendig  gloeien,  branden  Tan  Tcrliefdheid  of  geilheid. 
De  onderstaande  regels  worden  begrijpelijk,  als  men  weet 
wat  Toorafgaat.  Niewen  Haan  geeft  aan  Griet  Smeers,  eene 
dienstmaagd,  zijnen  lust  en  zijne  begeerte  te  kennen, 
om  met  haar  op  een'  al  te  gemeenzamen  Toet  te  zijn. 
Zij   houdt  hem  TOor  den  gek,  en  ziende,  dat  hij  zich 
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hoe  langer  hoe  meer  opwindt ,   Toegt  zij  hem  seer  be* 

daardelijk  toe: 

U  Het  niet  een  vygh  om  't  lyf  daar  gy  dus  ruygh  om  blaaekert^ 

Al  koeitges  Nieuwen  Haan. 

Roddr.  bl.  45. 

Blake  kwam  vroeger  voor  als  vlam  of  gloed ,  zie  Lanc. 

III.  VS.  20679. 

Blasen.    Slaken,  ontboezemen. 

Zoo  haast  mijn  hert  dit  denckl, 
In  tranen  het  verdrenckt 
£n  hhmst  veel  banghe  suchlen. 

Roddr.  bl.  37. 

Bles.    Kaal,  op  zekere  plek  van  haar  beroofd. 
So  dat  dit  hlesse  hooft  en  dese  witte  haaren, 
Die  ick  gbedraghen  heb  in  eeren  soo  veel  jaaren, 
Nu  wert  bemuesselt  met  een  lasterlycke  klack. 

Griane,  bl.  50. 

Eene  opeenstapeling  van  namen  van  gebreken,  waartoe 
ook  dit  woord  behoort,  wordt  in  éénen  adem  in  de 
volgende  regels  opgenoemd: 

Binje  dol,  binjevol,  binje  slof,  binjegrof,  binje  schrael ,  binje 
Binje  dof,  binje  doof,  binje  blint ,  binje  nes ,  binje  bles^    [kael , 
Binje  boos,  binje  loos,  binje  voos,  binje  out,  binje  kout, 
Binje  hoer,  binje  dief,....  Heb  je  Geldt,  ick  bebje  Lief. 

Lucelle,  bl.  10. 

Blleck-Tyst.    Bleekscheet;   scheldwoord.    Hen  zie 
Kil.  op  vijsten. 

sommighe  luy,  die  so  hebben  gheklieckt 

Om  schoon  en  moy  te  zyn,  dat  zy  nu  zijn  vol  sieckt, 
Vol  quellings  en  vol  fluyms,  waar  door  dat  zy  verwerven 
Een  leven  sonder  lust,  en  sterven  sonder  sterven, 
Recht  als  die  Blieck-vyst,  die  daar  gist'ren  achter  sat. 

Moortje,  bl.  23. 
Een  bliekveest  zal  hy  blank  gelijk  een  Lelie  noemen. 
H.  ANGELKOT  S^ ,  Misantrope,  1682,  bl.  35. 


59 


BUndbokkeo.  Blinden ,  blinddoeken;  doch  in  de 
onderstaande  plaats  yerbergen,  verborgen  houden. 

de  schaamt  dwingt  swacke  Vrouwen, 

Dat  sy  haar  hoogbsle  lust  gheblint-hockt  moeien  bouwen. 

Roddr.  bl.  7. 
Dit  woord  is  aan  de  yalkenjacht  ontleend,  want  de  Tal- 
ken -worden,  om  ze  tot  de  jacht  af  te  richten,  eenigen 
tijd  met  bedekte  of  gehnifde  oogen  in  eene  kooi,  of  ook 
wel  in  een  donker  hok  opgesloten,  zoo  dat  alles  Toor 
hen  yerborgen  is.  Tan  daar  yindl  men  in  R.  Yisscher, 
Sinnep.  88.  a.: 

Een  valck  lael  hem  blindhocken  en  huyven, 
en  De  Brüne  in  zijn  Bancket-Werck ,  I,  44. 
Dal  past  den  havick  besl ,  die  zich  laet  blindhocken  en  huyven. 
De  eerste  beteekenis  yan  dit  woord  is  yerbergen  en  yer- 
borgen houden,  doch  bij  uitbreiding  heeft  het  ook  die 
van  misleiden ,  foppen ,  bij  den  neus  leiden ,  gekregen. 
Nadat  dit  werkw.  voor  yalken  gebezigd  was,  begon  men 
het  later  ook  op  menschen  toe  te  passen,  ofschoon 
blinddoeken  even  oud  is.  De  netste  Schrijvers,  zoo  als 
YoHDEL,  Yisscher,  Spisghel,  De  Brune,  Hutgeks  en 
anderen,  gebruikten  blinddoeken  en  blindhokken.  Groebe 
leidde  hlindhokken  yan  ktdky  een  vrouwen  kleed,  af 
(zie  Versch.  Ged.),  doch  ten  onrechte. 

Bloeling.    Bloedbeuling.    Bij  Plantijn  bloeyelinck. 

"VVilje  gien  warme  Buelling,  leverling,  bloelingy  enz.? 

Moorlje,  bl.  15. 

Bloemen.  Verbloemde  naam  yoor  zijn  gevoeg  doen. 
Doe  gingen  wy  verby  de  Brouwery  van  'l  Jerusalems  kruys, 
En  juysl  most  ick  bloemen,  en  ick  liep  onger  de  Varcke-sluys. 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  nog  J.  Nozehan,  KI.  y.  Krijn  Onverstandt,  172&, 
bl.  4,  en  Isaag  de  Yos,  KI.  y.  d.  Hof,  1676,  U.  9* 
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Bloemer  herten.    Baslerd vloek,  waarschgnlijk  Toor 
Gods  bloedend  Aerie. 
Mijn  Miesier  is  van  huys,  O  bloemer  herten  hoe  wil  ick  smullen! 

Roddr.  bU  44. 
Men  zie  verder  D^  Ds  Vries,  Warenar,  bl.  153. 
Bloot.    Bloode. 

Hebje  gien  hert?  o  blooten  guyl? 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  13. 
We  sellen  heur  vervaren,  want  ien  wijf  is  doch  hiel  bloot. 

BiESTEENS,  Klaas  Kloet,  I,  bl.  8. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bL  35  en  50. 

Bobel.    Lucht-  of  zeepbel,  thans  bobbel,  van  waar 
bobbelen. 

En  of  hy  een  sluck  gelts  verleerde,  hy  achlent  als  een  bobeL 

Jerol.  bl.  45. 

Boelder.    Minnaar  in  eene  goede  beteekenis. 

Den  boelder  van  u  Hef,  die  moet  gby  'tso  verleeren, 
Dat  hy  om  't  minne-spel  niet  weder  hier  en  keere. 

Griane,  bl.  19. 

Bij  Hooft  vindt  men  het  werkw.  boelen  voor  minnen- 

handel  drijven.    Zie  zijne  Ged.  191,  16. 

Boereklkken.    Een  rommelend  geluid  maken  door 

oprispingen. 

Nu  boerekicken  myn  darmen  ofse  razende  dol  sinnen. 

Moortje,  bl.  56. 

Boeten.    Goed  maken,  vergoeden  en  bij  uitbreiding 

afkoopen,  vrijkoopen. 

De  Specken,  die  haar  lyf  met  geit  niet  konden  boeten, 
Die  nam  het  Grauw  gheswindt  en  spoeldese  de  voeten. 

Moortje,  bl.  6. 

Bof.    Slag,  stoot,  smak,  worp,  schot.    Dit  woord, 

dat  men  bij  Weil.  mist,  is  aan  het  geluid,  dat  zulk  een 

slag  of  stoot  veroorzaakt,   ontleend,  en  is  zeer  oud. 

Men  vindt  het  reeds  in  Lancelot,  II,  vs.  37517.    Slaat 
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men  nu  in  het  wild  rond,  dan  slaat  men  zonder  he^ 
paald  doel,  en,  zoo  als  men  zegt,  in  H  honderd,  d.  i. 
men  weet  niet  waar  de  slag  op  neerkomen  en  of  men 
iets  raken  zal  of  niet.  In  dien  zin  bezigt  Bhbdsho  de 
uitdrukking :  iets  op  de  wilde  bof  doen.  Van  genees* 
heeren  sprekende  legt  hij  Modde  yan  Gompen  de  vol- 
gende woorden  in  den  mond: 
Het  syn  maer  raetselljes  diese  de  luy  an-smeeren, 
En  daerop  gaen  sy  uyt  een  goet  hart  op  (/e  wilde  óo/'ordonneeren. 

St«  Ridd.  bl.  43. 

Onze  uitdrukkingen  ergens  naar  slaan,  %y  slaan  er 
naar^  enz.,  zijn  hieryan  de  tegenhangers.  Tan  daar  ver- 
der dat  op  een  bof^  ons  eensklaps^  onverwachts  te 
kennen  geeft,  zoo  als  in  den  volgenden  regel: 

Ach  waerom  deed  ick  haer  so  op  een  bof  wanhopen? 

St.  Ridd.  bl.  41. 

AJs  men    nu  in  het   wild  toeslaat    en  men  treft  iets 

goeds,  dan  wordt  nog  heden  zulk  een  gelukje  een  bof, 

en,  hij  toeval  gelukkig  %ijny  boffen  genoemd.   Ofschoon 

WiiL.  deze  woorden  niet  heeft,  worden  zij  echter  door 

hedendaagsche  Schrijvers  gebruikt,  o.  a.  door  M'.  Tan 

LiiTNJKP  in  zijn'  beroemden  Ferdinand  Huyck,  I,  176 

en  237. 

Bocht  C'n  de).    In  de  vreugde,  vrolijkheid,  pret^ 

pleizier,  jool. 

dus  bleef  hy  inde  bocht 

Tol  hy  bue  en  loof  w^s. 

Moortje,  1638,  bl.  65  en  66. 

Och  dat  mijn  man  dool  was ,  hoe  wou  ick  in  de  bocht  springen. 

J.  VAN  Arp  ,  KL  v.  Claes  Kliek ,  bl.  6. 

Ick  ben  te  bijster  gaeren  alle  dagen  in  de  bocht. 

S.  CosTER ,  Teeuwis  de  Boer ,  1633 ,  bl.  12. 

Uit  D'.  Dk  Vriss  Warenar,  bl.  185,  ziet  men,  dat  in 

de  bocht  springen    vroeger   beteekende  in  de  rondte 
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dansen,  hand  aan  hand  den  rondedans  doen,  aoo  als 
bij  bruiloften,  meifeesten,  vrolijke  bijeenkomsten  nog 
wel  plaats  heeft.  Van  daar  dat  de  uitdrukkingen  in 
de  boe  At  ztjn,  in  de  bocht  komen  y  in  de  bocht  blijven 
in  zwang  zijn  gekomen  om  uit  te  drukken ,  dat  men  in 
de  Treugde  is,  of  blijft,  en  dat  het  enkele  woord  bocht 
menigmaal  voor  vreugd^  en  bochten  voor  vrengd  schep^ 
pen  is  gebezigd.  Zie  o.  a.  A.  Bo£L£NS,  KI.  v.  d.  onee- 
nige  Trouw,  1648,  bl.  5. 

Bocht  C^l  ^O*  ^Ai^  ^^^^  geheel  anderen  aard  is 
dit  woord.  liet  beteekent  al  wat  min  of  gering  is, 
dus  uitschot,  rommel,  boel.  Ook  wanneer  men  geld 
of  geldswaarde  niet  telde,  er  geen  belang  aan  hechtte, 
noemde  men  zulks  ook  bocht.  Zoo  zeggen  wij  nog: 
hij  heeft  den  ganschen  boel  verteerd,  al  spreekt  men  niet 
van  boedel,  inboedel,  maar  bepaaldelijk  van  geld.  £ene 
dergelijke  meening  vindt  men  in  den  volgenden  regel: 

Soo  dal  ick  op  het  lest  al  de  bocht  verslemple. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  1. 

Boehten.  Als  in  een'  maalstroom  omloopen,  draaien , 
duizelen. 

Ay!  hoe  bochten  myn  gedaebtea  wilt 
Om  't  onlrouw,  die  ick  doe. 

Griane,  bl.  37. 

Met  dit  woord  werd  ook  een  jongensspel  aangeduid, 
waarvan  de  beschrijving  voorkomt  in  D^  De  Vries, 
Warenar,  bl.  184. 

Bochtjachten.     Heen  en   weérloopen,    drentelen 
langs  straat  of  langs  de  baan  slenteren. 

Ben  schadde-bol  die  sprack  al  slamerend'  met  lispen: 
Wel  hoe  bocht  jachtie  dus?  Dil  moet  ick  u  berispen. 

Moortje,  bl.  24. 
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B«k.    Boot»  schuit. 

Ban  ziende  dat  de  kans  soo  krap  slaat  en  so  pal, 
Soo  bruycken  sy  de  Bock  en  peuren  nae  de  wal. 

Roddr.  bl.  21. 

Nog  heeft  men  bij  ons  de  zoogenaamde  siads-bokken, 

zijnde  zware  platboomde  TaartuigeOy  bijzonder  geschikt 

om  palen  uit  den  grond  of  bodem  eener  vaart  of  ri?ier 

op  te  trekken  9  als  ook  om  er  die  in  te  heien. 

Bokshorens.  £ven  als  ramshorens  beteekent  dit 
woord  een  werktuig,  om  muren  te  rammen  of  te  breken, 
dus  rammei. 

Ghy  Hopman  schente-kueken,  wilt  in  oorden  eerst  voor  uyt  tre- 
Met  u  kneppels ,  met  u  klieken ,  met  u  hocxhoorens » enz.    [den, 

Moortje,  bl.  51. 

Bokslaen.    Zeker  kaartspel. 

Negen  blae(jes,een  Gelders  troefje  of  langsknechten  o{  bockslaen. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  5. 

Bom.    Kastje,  kistje^  doos. 

Sy  haelden  eensdaags  een  groot  Linneweb  uyt  het  middelste  bom. 

Jerol.  bl.  34, 

Bondol.    Zeker  muziekinstrument. 

Harp  of  Lier,  Bondol,  Luyt  noch  Yeelen. 
Be  Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  100. 
Boog  eeneen)  hebben.    Zonder  roem,  niet  in  ach- 
ting zijn. 

Al  heeft  de  man  geen  boogh. 
Is  't  een  scfaalck  of  een  brief, 
Is  't  maer  een  rijcke  dief. 
Om  't  goet  hebt  ghy  hem  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  29  a. 

Boogen.    Roemen,  Terhe£Fen,  opyijzelen,  ophemelen. 

Mijn  mondt  die  moet  sleedts  boogben, 

Van  u,  mijn  Lief. 

Roddr.  bl.  30. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  10;   Moortje,  bl.  30;   S.  Costeb, 
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Ghezelschap  der  Goden    op  de  Bruyloft  Tan  ApoUo, 
1618,  bl.  5>  enz.;  Spibghels  fiertsp.  1730,  bl.  64. 

Boogje.  Klein  huisje,  dat  als  een  celletje  met  een 
paar  kamertjes  voor  arme  lieden  (en  daaryan  dan  eenige 
naast  elkander)  geboawd  en  ingericht  werd.  Waarschijn* 
lijk  heeft  men  aan  den  boogTormigen  geyel  dier  huisjes 
den  naam  Tan  boogje  ontleend. 
Ghy  weelet  niet  boe  veel  boogjes  datse  'sjaers  wel  huurt, 

En  daarse alle  Sondags  warmis,  kool,  errelen  en  boonen  stuurt. 

Jerol.  bl.  34. 

Bootsen.    Een^  bepaalden  vorm,  een  bepaald  fatsoen 

geven. 

De  Moeders  zyn  wel  sot,  die  hare  kleene  kind'ren 

So  rijghen,  dat  sy  haar  hel  wassen  ganls  verminderen, 

£n  dringhen  H  leere  wicht  in  een  ghebooiste  lyf 

Van  bliek  of  loodt,  benaydl  in  harde  steecksel  stijf. 

Moorlje,  bl.  23. 

Bordaren.  Tersieren,  opsieren,  fraai  maken.  Van 
kalkoenen  sprekende  en  van  de  wijze  hoe  ze  klaar  te 
maken  of  te  bereiden,  zegt  Dachdief: 

ick  souse  bordurm 

Met  kruynagels,  abrekokes  en  andere  confituren. 

Schyn-Ueyl.  bl.  19. 
Indien  ghy  gedient  zljt  met  redenen  vol  getappyte  of  ge- 
borduurde woorden. 

Reden  aan  de  Lat.  Geleerde,  vóór  hel  Moortje. 

Borgoens  krays.  Een  kruys,  dat  de  vorm  eener 
X  heeft,  hier  de  snijding  van  twee  lijnen  in  de  hand. 

en  daar  sie'ck  in  iou  Bargoense  kruys. 

Dat  gy  roet  de  ionge  maats  veel  tijls  loopt  in  'tolykoeckxhuys. 

Lucelle,  bl.  30. 

Borlen  CVsaam).  Ineenvloeien  en  daardoor  ver- 
warren ,  van  borlen ,  d.  i.  wellen ,  vloeien. 

Mijn  sinnen  borlefi  tsaam. 

Lucelle,  bi.  51. 
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Bon.    Beer. 

Daer  liep  het  Hart,  de  Bindt,  de  Bors,  de  Beer,  de  Das. 

*    St.  Ridd.  bl.  6. 

Het  genoemde  woord  beery  achter  bors,  beteekent  hier 

%wijny  wild  zwyn,  en  bors  yindt  men  nogmaals  met 

ztvyn  te  samen  genoemd  in  Jlei  daghet,  bl.  2. 

Borst.    Een  fluweelen,  zijden  of  satijnen  Toorstuk, 

hetwelk  de  Trouwen  voor  aan  de  borst  tegen  het  kenrs- 

lijf  regen.    Bij  rijke  yronwen  zag  men  deze  yoorstuk* 

ken  somtijds  met  edelgesteenten,  goud  of  paarlen  op  de 

prachtigste  wijze  bezet,  en  daareoboTen  zeer  kostbaar 

geborduurd,   zoodat  zulk  een  borststuk  menigmaal  de 

waarde  van  twee  tot  tien  duizend  gulden  had. 

Borsten  van  gouwt  en  zyd',  gheciert  met  gouwe  knopen. 

JeroL  bl.  22. 
Zeer  uitToerig  wordt  dit   kleediogstuk    beschreven    in 
Berkhet,   Nat.  Hist.  y.  Holl.  III,  bl.  589.     Zie  ook 
D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  161. 

Borstel.    Afval,  aanveegsel. 
Be  luy  verslaanler  niet,  sy  mienen  dalle  wy  benne  geck, 

Om  dat  ie  mijn  lant  vet  mest  met  koemis  en  mijn  boomen  met 

hennedreck, 
£n  mijn  varekens  met  borstel  en  met  mensche  draf. 

Jerol.  bl.  43. 

Bortelen.    Tieren,  razen,  opschudding  veroorzaken, 
in  oproer  zijn. 

Slet  yeraant  al  een  anders  schaa, 
Hy  leert  daar  an,  noch  laat  nlel  na 

Syn  bremsligh  bortellent  rasen. 

Roddr.  bl.  60. 

Yolgens  Kil.  heeft. het  ook  nog  de  beteekenis  van  zich 

zwaar    vergrammen    of   vertoornen,    en   zulks  schijnt 

ook    toepasselijk  te    zijn    op    eene   plaats  in  Lucelle, 

waar  zij  alle  duivels  uit  de  hel  oproept,  alle  machten 

D.   IX.  5 


66 


uitdaa^y   alle  geesten,  spoken  en  gedrochten  bexweert 

om  haar  te  yemietigen,  te  dooden.     In  deze  Tertwijfe- 

ling  roept  zij  tot  allen: 

lek  (art  u  allen  uyt,  komt,  hebdy  hart  o(l  macht, 

BarteU  op  dese  borst  en  knuesl  mijn  kloecke  leden, 

£n  martertse  tot  slof. 

Lucelle,  bl.  51. 

Botelry.    Kelder  (Fr.  bouieilletie)  of  Yoorraadkamer, 
bergplaats  Yoor  spijzen. 

Op  dat  sy  mach  voorsien  baar  kelder  weer  met  wyu. 

De  Botelrij  van  spijs. 

Moortje ,  bl.  76. 

Botten.    Met  teerlingen  ralsch  spelen. 

lek  hadl  mijn  leven  niet  elooft  dat  Fioris  so  flensten  en  morsten 

Met  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes. 

Jerol.  bl.  51. 

Die  met  Steenen  botten,  of  die  de  kaart  kreucken. 
Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flenst , 
Dat  dunckt  myn,  dat  oocic  vry  wat  ande  dievery  grenst. 

KL  v.  d.  Koe,  bl.  2. 
Ik  laalze  'er  best  doen  met  botten,  als  ze  maar  de  slienen 
legen  't  bord  aangooijen. 

T.  AssELTN,  Melchior,  Barende  Ossekop,  1691,  bl.  1. 

Tan  daar  ook  het  woord  boiler  voor  valsch-speler. 

In  Kamer  of  in  Koken 
lek  vind'  u  even  drock 
Met  Üotters,  valsche  Speelders, 
Met  Heelders  en  met  Sleelders, 
Dat  's  seker  sonder  jock. 

Boert.  L-B.  bl.  67. 

Botterdoos.    Tleinaam.   Ten  tijde  van  Brsobro  was 

men  in  zulke  namen  bijzonder  rijk,  zoo  als  o.  a.  kanje^ 

weelije,  lelie,  %on,  lichl^  suikerde prtj ,  enz.  bewijzen. 

Maar  wat  bin  jy  ien  soele  botterdoos!  jy  kamelotten  kin. 

GrianCy  bl.  L 
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Braaf.    Fiksch,  groot. 

MijQ  Meester  stuurt  u  dit,  en  dese  brave  kroes, 
Op  dat  gy  al  dit  goet  souwt  drincken  eens  gaaroes. 

Lucelie,  bl.  51. 

Brabbelaar,  brabler.    Beuzelaar. 

Dees  brabelaar  die  quam  in  een  kuf  over  tafel 

Daar  een  Snol  bymen  sat^  stracx  gingh  hem  daar  de  wafel 

Uut  de  kerf. 

Moortje,  bl.  29. 

Heb  lek  u  wel  verlelt  hoe'k  de  brabler  quam  anboort? 

ld. 

Krageren.    Zwetsen i  grootspreken,  windmaken. 

Hy  is  wel  uyt  ghedost  en  comt  hier  an  brageren 
Ai  bad'  hy  duysent  pont  om  jaerlgcx  te  verteeren. 

Jerol.  bl.  14. 

Krayen.  Ylechten.  Braaien  voor  breien  is  nog  he- 
den Amsterdamsch  dialekt. 

Hy  brayde  alle  daagh  zyn  korfjes  en  zyn  matten. 

Moortje,  bl.  5. 

Braken.  Dit  werkw.  komt  bij  onzen  Dichter  in  twee 
beteekenissen  voor;  1^  in  die  van  een^  afkeer,  eene 
walging  van  iets  hebben ,   zoo  als  in: 

Doch  den  verstandelaer  kan  schoonicheydt  erkennen, 

In  't  geen  de  miente  man  door  quae  gewoonte  braeckt 

Het  daghet,  bl.  8. 

2^  in  die  van  nachtbraken. 

Of  als  den  Rijcken  waact  en  braact, 

Op  dal  gheen  Dief  met  list  hem  laact 

Sijn  Huys-rael,  Kleed'rrn  of  Juweelen. 

Poëmata,  bl.  16. 

Brand  (Ben)  ontloopen.    De  geloofsvervolging  ont« 

vlnchten. 

dat  een  van  zyn  sonen , 

Die  daar  de  Brandt  ontliep ,  hier  't  Amsterdam  quam  wonen , 

Siet,  om  de  veylicheyt;  want  de  Spechten  de'en  hier 

So  veel  quaats  niet,  als  wel  de  Bloedt-raadt  en  het  vier. 

Moortje,  bl.  10. 
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Brandemoris.    BrandewiJD. 
Yermils  ick  niel  en  heb  genut  noch  kouwé  schaal ,  nocb  oobyt , 
Noch  brandemooris ,  exlract,  noch  borstwaler,  noch  taback. 

Lucelle,  bl.  30. 
Alsse  begoten  wert  met  brande  moris  of  spaense  w'yn. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 
'k  Agt  jouw  zo  veel ,  gelyk  een  pinipel  brandemoris. 

J.  VAN  Meekere.n  ,  De  bedroge  mening ,  bl.  7. 

Zie  nog  Van  der  Yeeic,  Zinne<Beelden,  bl.  421. 

Dit  woord  komt  in  de  kluchtspelen  yan  vroegere  da- 
gen veelvuldig  voor.  Brandoelje  heb  ik  ook  eenige 
malen  aangetro£Fen,  en  nog  in  mijn^  tijd  heb  ik  zelf 
onder  de  mindere  volksklasse  hier  en  daar  het  woord 
brandemozes  hooren  bezigen. 
Bremmen.  Een  geluid  geven  om  iemand  te  roepen. 
Het  volck  is  verbaast  wanneer  ghy  kickt  of  bremt. 

Moortje,  bl.  27. 
Wilje  dat  ick  eens  brem  en  wenck  hem  hier  by  ons. 

Lucelle,  bl.  26. 

Bij  Hooft  en  elders  beteekent  dit  woord  ook  een  brul- 
lend, bulkend,   loeiend  geluid   geven.    Zie  o.  a.  Ged^ 
uitg.  T.  BiLD.  f.  342. 
Bremstig.    Vurig ,  tochtig. 

Siet  yemant  al  een  anders  schaa, 
Hy  leert  daar  an,  noch  laat  niet  na 
Sijn  bremsligh  bortellent  rasen. 
'  '  Roddr.  bl.  60. 

In  Hversch  bedouwde  velt  de  Koe  den  Stier  toe-loeyt, 
£n  't  bretnsUg  Merry-paert  den  Hengst  met  briesschen  moeyt. 

Heemskerk,  Minnekunst,  1621,  B.  1. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  45. 

BHe-doft.    Breede  roeibank. 

De  schuyt  mit  seyl,  mit  treyl,  mit  riemen,  mit  boots  ha- 
ken, mit  de  brie-doft. 

Griane,  bl.  35. 
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Krtef.  Dit  woord  Jieeft  in  Bredbro's  werken  onder- 
scheidene beteekenissen  9  als: 

l^  die  Tan  befelschrift^  uityaardigingi  plakkaat ,  be- 
richt,  opschrift: 

De  Brieven  zijn  met  groole  Letteren  in  merckelljeken  druck. 

Jerol;  bh  10. 
Als  hi  den  brief  vant  anden  voet 
Van  den  berge. 

Lancelot,  II.  vs.  8335  en  v. 
Dit  was  die  brief:  «Dit  was  Jhesus 
Der  Joden  coninc  Nazarcnus." 

Van  den  Levene  ons  Heren,  vs. 3071. 

2^  die  van  credietbrief. 

O  Heerschip!  dat  ick  maar  een  weeck  liep  met  iou  brieven , 
Terstont  souwen  my  wel  dapper  achten  een  deel  groote  dieven, 

Lucelie,  bl.  11. 
Ik  docht  ó  Ysralyle ,  je  suU  so  moy  niet  praten 
Dat  ik  myn  brieven  verkoop. 

KI.  V.  d.  bedroge  Gasten ,  1679 ,  bl.  5. 

3^  die  van  macht-  of  lastbrief,   van  waar  nog  heden 
de  spreekwijze:  de  otidsie^  de  beste  brieven  hebben. 
Is  Krelis  Keuniogh  insen  Brief? 

Poêmala,  bl.  38. 
Goden  hebben  alleen  brieven 
Van  zoodanigh  hoogh  ghcvry. 

De  Baone,  Emblemala,  bl.  20. 
Zult  ghy  by  haer  of  wet  of  regel  halen, 
Die  brieven  hebt  van  noit  te  konnen  dwalen. 

De  Decker,  RymOefï.  I,  338. 
Van  daar  de  spreekwijze:    een  brief  hebben^   voor  ge- 
machtigd zijn,  macht  of  verlof  tot  iets  hebben,  meestal 
ironisch,  in  de  uitdrukking 

4*.  hij  heeft  eerC  brieft  die  zooveel  beteekent  als: 
hij  stelt  zich  als  machthebbende  aan,  hij  durft  zich 
alles  veroorloven. 
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z'ya  heerschip  het  een  brief 

Als  de  hielle  Zuyer  Zee, 

Moortje,  bl.  20. 

Maar  wat  het  die  Knecht  een  Brief! 

Roddr.  bl.  45. 

£el-harl,  Moertjen!  heb  ick  lief, 

£a  die  selmen  altoos  minnen; 

Warre-nar  die  het  en  brief  y 

In  hy  is  so  stuers  van  sinnen. 

Boert.  L  B.  bl.  15. 

O  Lobbeljen,  dien  ick  oyt  verhief, 

Ick  hebje  so  beselen  lief, 

Ick  kan  me  niet  besturen. 

Wecli ,  wech  (seyd  sy) ,  je  hebt  en  brief, 

Wech  mit  je  malle  kuren. 

ld.  bl.  14. 

In  dit  laatste  voorbeeld  beteekent  je  hebt  en  brief  het 
zelfde  vrat  vrij  zouden  uitdrukken  door:  je  durft  je 
alles  permitteren, 

5^  Bij  verdere  uitbreiding  werd  de  persoon  zelf,  die 
zich  als  machthebbende  aanstelde,  en  dus  een  ijdele 
windbreker,  bluffer  of  malle  kwast,  ook  6ree^  gehee- 
ten,  zoo  als  uit  de  volgende  plaatsen  blijkt: 

Al  heeft  de  man  geen  boogh, 

Is  'teen  schalck  of  een  brief , 

Is  H  maer  een  rijcke  dief, 

Om  Hgoet  hebt  ghy  hem  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  29. 

Geeft  men  £elhart,  die  ick  min, 

Wilje  Moerlje?  seg,  ay  lieve! 

Hls  ien  langhs-knecht  na  men  sin, 

In  ick  houw  toch  van  gien  brieven, 

Hls  mit  Warnar  niemendal, 

Wangt  hy  is  korsel,  geck  en  mal. 

ld.  bl.  16. 

Ick  bin  vervaert  veur  Heyntjeman, 

Ay  Besje!  rater  Weyntjen  an. 
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Die  helly  lief,  die  belt;  lief, 

lek  binder  liever  een  eyotje  van. 

Als  by  de  brief. 

ld.  bl.  14. 

In  Brkobbo  komt  ook  het  volgende  tooneel  voor: 
Optrecker,  na  aan  eene  herberg  geklopt  en  Giertje  on- 
willig gevonden  te  hebben  hem  open  te  doen,  zegt: 

Nou,  nou,  helmen  in,  hoe  staeje  so,  ick  selje  wel  belalen, 
Nou  Vriendelijckheyt  doet  op. 

Grielje  hem  de  denr  openende,  vervolgt  hij: 

Genavent  Beckie. 
Waarop  zij,   die  op  zijne  komst  niet  gesteld  was,  ant* 

woordde : 

Alstis  brief,  —  Hoe  slaet  dese  Maliert  so. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  5. 

Zeer  duidelijk  zijn  ook  de  volgende  plaatsen  van  Starter: 
Wat  ryd  my  deuse  brief  y  wal  dit  verbrangsle  aepje. 

KI.  v.  Jan  Soelekauw,  1646,  bl.  5. 
Ea  weyger  jy  ray  noch  een  soen , 
Wie  sou  dal  toch  van  jou  vermeen, 
Icl^  meende  dat  jy  mijn  lief  hadt? 

Waarop  het  antwoord  is: 

Neen,  neen,  'kbeb  met  jou  niet  Ie  doen, 

Want  ick  jou  voor  een  brief  schal. 

Boerlighedcn .  bl.  20. 

Toen  men  later  het  woord  brief  in  deze  beteekenis  niet 

meer  Terstond,  smeedde  men  daarvoor  een  ander  woord; 

zoodat   de  uilgave   van    Jan   Soetekaow    in    1735    op 

bl,  14,  boefxïi  plaats  van  6re>/*  heeft. 

Tan  daar  eindelijk  de  spotnaam  malle  brief  ook  bij 

onzen  Dichter  voorkomende: 

Ja,  ja,  wech,  wech,  malle  briece. 

Schyn-Heyl.  bl.  61. 

Zoo  ook  in  J.S.  Kolm,  Malle  Jan  Tot's  Boertige  vrijerij, 

bl.  5. 
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6».  Eene  andere  wijziging  der  hoofdbeteekenis  was 
die  yan  schets,  teekening  of  tafereel,  waarschijnlijk  te 
verklaren,  doordien  de  Pauselijke  breves,  waaruit  het 
woord  brief  ontsproten  is,  met  sierlijke  en  kunstige 
trekken,  figuren ,  beeldjes,  enz.,  opgesierd  waren,  zoo* 
dat  bij  de  mindere  standen  dit  woord  ook  Tan  toepas* 
sing  gemaakt  werd  op  tafereelen  en  schetsen  yan  aller- 
lei aard. 

Trijn  Jans.  Maer  walte  moye  brieven  heb  ghy  hier,  iemy  dit  is 

ienreynlaferiel; 

Weet  gy  niet  oft  ien  story  of  daltel  poeetery  is? 

Piet.  Wal  weel  ickel  ofl  uyl  de  schrift  of  angderscheU 

mery  is , 

Be  Schilderaers  die  schilderen  allemel  so  wal  heen. 

KL  V.  d.  Molenaer,  bl.  9. 

7^  Men  leest  nog  in  Bredero  skn  brieven  ran  ju- 
weelen,  doch  het  is  bekend,  dat  het  in  dien  zin  eene 
kaart  beleekent,  e?en  als  nog  in  ons  6ree/*  spelden. 

Brlck.    Dit  woord  heeft  bij  onzen  Dichter  twee  yer- 

schillende  beteekenissen,   namelijk  die  y^  stuk,  brok, 

scherf  (bij  Meijer,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  37  brele  en 

bij  Kil,  breite  gespeld  en  waarschijnlijk  het  zelfde  met 

breze^  breize,   breke   yoor  breuk  in  het  Altfr.  Wör- 

terbuch  Van  Wiarda).   Als  zoodanig  komt  hel  yoor  in: 

lek  sweer  u^  ick  sal  u  dal  malle  harsebecken  an  bricke  breken. 

Moortje,  bl.  55. 

De  tweede  beteekenis  is  die  yan  stuk  geld,  schijf. 

En  dese  die  hel  munt  en  hiel  Ie  hoopen  bricken, 

Moorlje,  bl.  76. 

Men  yergelijke  hiermede  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  114 

eny.,  en  D.  Lingelbach,  het  Boeren  Huwelyck  sluiten, 

1774,  bl.  4. 

Bril.    Slingertrek,  naar  den  yorm  yan  een'  bril  dus 

genoemd. 
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Eq  voort  heeft  hy  met  springen , 
Met  knielen,  en  met  ringen 
£n  brillen  in  het  sant 
Te  maken,  zijn  verstant 
Volkomen  uytgegeven. 

Lucelle,'  bl.  19. 
Bril.    Verrekijker.   In  het  Fr.  Lunette  d'approche. 
Wat  vreesdy  voor  een  ding,  dat  niemant  heeft  gesien, 
Noch  zelfs  Hwaanwijse  volck  en  spitsinnighe  Lien, 
Die  met  de  vreemde  kunst  van  nieu-gevonden  brillen. 
Boor  Hemels,  driemaels  drie,  doorsichtich  kycken  willen. 

Boert.  L-B.  bl.  70. 
Zie  verder  D^  De  Jagers  Archief,  I,  165  en  v. 

BHl  slen.    Verwonderd  zijn,  nieuw  of  groen  opzien, 
lek  seyde  mijn  huur  op.   Myn  Vrouw'  die  sach  bril  toe. 

Jerol.  bl.  20. 
Zoo  ook  in  Moortje^  bl.  17  en  29;  Schyn-Ueyl.  bl.  59; 
Hooft,  Br.  202,  16. 

Klissen.    Rammelen,  ratelen,  zotteklap  uitslaan. 

Hoe  brist  my  deuse  knecht?  ick  mach  't  niet  langher  hooren. 

Het  daghet,  bl.  46. 

Broek  C^ey  byieggen.  Vooreen  ander  onderdoen. 

£n  bay  hoor  rondeelen  en  balladen  (met  licencie  magh  icket  vry 

seggen) 

Baar  mogen  de  HoUan  tse  boerelieke-  d  ich  ters  hoor  broeck  by  leggen. 

Jerol.  bl.  6. 

Zie  ook  Jerol.  bi.  34 ;  KL  v.  Symen,  bl  2;  D'.  De  Vries, 
Warenar,  bl.  169  en  v, 

Broets.    Tochtig,  hitsig. 
Pots  longeren  ick  word  so  wildt,  je  maecklme  schier  broels. 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  13. 
£n  hoe  qualijck  hil  hcur  broelsche  Baerlje. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  4. 

BroBiBien.    Roemen. 
Maer  hoe?   Ist  mogelyck  dat  een  Princes  soo  defligh 
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En  Goddelijck  bedeelt,  dat  Asia  daer  op  bromt, 

Tot  sulcken  stouligheyt  van  onbeschaemtheyt  komt. 

St.  Bidd.  bl.  45. 

Zie  verder  Moortje,  bl.  31;  Het  daghet,  bl.  16;  Poë- 

mata,  bl.  9;  Roddr.,  Voorw.  bl.  2. 

Bronsten.    Vurig,   hitsig  zijn,    en,   van  een  paard 

sprekende,  dat  bereden  wordt;  bij  uitbreiding,  trappe« 

len.     Het  is  afgeleid  van  bronst ^  nog  bekend  in  bron^ 

sitg,  bronsttijd  enz.,   dat  op  zijne  beurt  van  brtnnen^ 

branden,  is. 

Soo  is  hy  onbedwongen 
Ter  sadel  ingesprongen. 
Het  hoogmoedige  beest 
Yerheuchden  in  zijn  geest 
Door  d'Edelen  beschryer, 
En  bronsten  dies  te  blyer. 

Lucelle,  bl.  18  en  19. 

Brossen.    Brassen,  slempen. 

Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry, 
Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moorlje,  bl.  65. 

Broyken.    Begaan,  in  het  werk  stellen. 

My  wondert,  dochter!  wat  u  hebben  mach  beweecht, 

Dat  ghy  de  mulse  dus  op  deze  vreemde  kreecht? 

U  selven  gby  vergeel  lichtvaardich ,  door  't  versmaden 

Van  Vaders  opzicht  goet  en  myn  voorsichtich  raden; 

En  brttyckt  xloor  wulpsche  min  een  sinneloose  daat , 

Die  dapper  bits  bestryt  dyn  eer  en  hooghe  staat. 

Griane,  bl.  21. 

Brayken.    Genieten,    even  als   in   vroegere  tijden 

het  werkw.  gebruiken. 

Het  vlieghend  Voghellje  bruyckt  by  syn  Gaay  syn  lusten. 

Griane,  bl.  25. 

Bmyn.    Duister,   donker.    Men  denke  aan  het  Fr. 

a  la  brune. 

Tot  dat  de  bruync  nacht  de  Aarde  gants  bedeckL 

Griane,  bl.  3. 
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Braysen.    Slempen,  brassen. 

Siel  ioo  wangen,  die  sellen  over  iou  neus  heen  groeyen, 
Soo  gy  dat  brassen  en  bruysen  en  slempen  niet  en  laat. 

Lucelie,  bl.  31. 
Zie  ook  Poëmata,  bl.  9. 

Bij  Hooft  yindt  men  dit  woord  in  de  zelfde  beteeke-* 
nis  in  de  Ned.  Hist.  bl.  365,  21,  welk  woord  Prof.  SiE- 
6SNBEEK   ten  onrechte  yerklaarde  door  razen,  Heren 
(zie  Woordenboek  v.  h.  Inst).     Waarschijnlijk  werd  hij 
daartoe  geleid  door  een  ander 

Bmyseii,  dat  werkelijk  razen,  tieren,  aangaan  be- 

teekent,   en   waarvan  men   in  onzen  Dichter  ook  een 

Toor beeld  vindt. 

Mit  dat  men  noom  komt  tasten  valt  by  bedoven  inde  grongt , 

Hy  kreet  en  hy  hruysden^  bet  scheen  dat  hyer  in  versroachlen^ 

Je  souwlje  kruyst  enne  zeghent  hebben  hoe  hy  vloeckten. 

Jerol.  bl  12. 

Bmllec  CWyn).    Gekookte  wijn  met  suiker.     Fr. 

vin  brülé. 

Rekende  hy  niet  een  kanne  wijn  brullee  voor  een  kroon? 

Jerol.,  1638,  bl.  44. 
Boe.    Ben,  verzadigd. 

dus  bleef  hy  inde  bocht 

Tot  hy  bue  en  loof  was. 

Moorlje,  1638,  bl.  65  en  66. 

Boeck.    Slag,  stomp,  stoot.     De  uitgave  van  1638 

heeft  beuck. 

Roemer!  seydse  lesl,  wil  gy  my  vuer  jou  wijf  trouwen? 

Neen  seyd  ick,  gy  hebt  een  bueck^  ickenslach;  dat'kjenam, 

Het  sou  al  sot  en  mal  worden,  wat  van  ons  beye  quaro. 

Moorlje,  bl.  77. 

De  zin  is  deze:  wij  hebben  beiden  een^  slag  yan  den 

molen   weg,   en  dus  zouden  al  onze  kinderen  zot  of 

mal  zijn.    In  De  Geest  van  Tengnagel  komt  ook  zulk 

eene  uitdrukking  voor: 


(  '-  •'.* 
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Want  het  lijckt  gy  hebt  een  beuk. 

C.  10. 

Behalyen  dit  woord  gebruikte  men  ook  gons^  waarover 
nader. 

Baes.    Boos,  kwaad ,  slecht. 

—  een  moye  Appel-sop,  o  seecker  die  smaackt oock  niet  bues. 

Moorlje,  bl.  61. 
Bays.    Beschonken,  dronken,  door  drank  bedwelmd. 

want  worden  myn  Meester  buys 

Hy  sloech  de  poltebanck  stucken. 

Je'rol.  bl.  37. 
Dies  sy  steels  buys  en  dorsligh  zijn 

Van  sarpe  en  van  geyle  wijn. 

Angen.  bl.  6. 

Zie  nog  Jan  Vos,  KL  v.  d.  Oene,  1662,  bl.  21;  D'.  Ds 

Vries,  Warenar,  bl.  145;   Beauhont,   Tijtsnippering, 

bl.  129;  HuTGENS,  Sneldichten,  n^  33. 

Boren.    Een  buurpraatje  honden. 

£n  siet  zyn  Moeder  stont  en  buurden  met  haar  wijven. 

Moorlje,  bl.  57. 

C. 

Ceel.    Gedrukt  of  geschreven  bewijs  van  betaalden 

impost,    en   dus  gelei*briefje   voor  het  vervoeren   van 

goederen. 

De  ceelen  zijn  gehaell.  —  De  wijn  is  al  bestelt. 

Schyn-Heyl.  bl.  9. 

Zie  ook  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  140. 
Ces.     Akte  van  faillietverklaring. 

£n  oft  schoon  soo  gheviel,  dal  hy  quam  te  fallieeren, 

£n  loopt  hy  om  een  Ces^  't  is  weer  een  man  met  eeren. 

Moortje,  bl.  12. 

Elders   wordt  dit  woord  ^e^  geschrefen,   zoo   als  bij 

Bernagie,  De  Hnwelyken  Staat,  1724,  bl.  44.   Zie  de 

VerkL  Woordenl.  v.  d.  Lek.  Sp.  op  Cissen» 
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€cs»U-    Het  zelfde  als  ces. 

Die  met  brieven  lardeert  sijo  magre  dunne  ving'ren, 
Die  is  gemeenelijck ,  t>elaeit  hy  niet  contant. 
Hier  Kuyienburgh  of  een  cessij  sijn  voor-lant. 

Schyn-Heyl.  bl.  4. 

Kuylenburg  en  Tianen  waren  in  yroegere  dagen  vrijste- 
den,  waar  men  zijne  schuldenaars  niet  mocht  yer?ol- 
gen,  waardoor  deze  steden  dus  Terblijfplaatsen  van 
bankroetiers  werden.  Naar  Kuylenburg  of  Tianen  gaan, 
was  dus  het  zelfde  als  bankroet  gaan  en  zijne  schuld* 
eiachers  ontTluchten. 

Bij  andere  SchriJTors  ook  sessie  en  sesstebrief,  zoo 
als  in  Lombardijn  of  de  Bedriegelijke  Prokureur,  1714, 
bl.  26  en  anderen. 

Clepel.  Prei,  soort  van  look  of  ui,  nog  in  een 
groot  deel  van  ons  land  in  zwang,  doch  bij  WfiiL.  niet 

opgenomen. 

Een  ayuynken,  een ciepelken,  een  sneeken  broot  en  twee  vygen, 
Dat  's  en  Heeren  kost.  ^ 

Jerol.  bl.  7. 

Cyperen.    Beren,  trillen,  afgeleid  yan  de  trillende 

beweging  yan  de  bladen  yan  den  cypresboom,  zoo  als 

popelen  yan  die  des  popelbooms. 

(Hy)  drongh  vervaart  in  een,  als  een  ghedronghen  klomp, 
Ritselent  van  ancxst  en  cypert  in  sijn  treuren. 

Roddr.  bl.  32. 

Clsslertje.    Erwtje,  van  HLat.  cicer. 

£n  hy  hel  een  paer  oogjes  als  cissiei'tjes. 

St.  Ridd.  bl.  17. 
Hoewel  sy  uil  twie  kykers  kykt  as  Iwie  sosiertjes, 

A.  Alewijn,  Latona,  1703,  bl.  If?. 

Dit  woord   is   door  mij    yerklaard   in   D^    De  Jager» 
Archief,  IV,  258. 
Cyter.    Citroensap. 

lek  souse  lalen  sloven  met  cyler  en  lamoen. 

Schyn-Heyl,  bl.  19. 
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Daadiraardlg.    Bereid  vaardig. 
Want  ick  heb  sulckea  eedl  belooft  dea  geen  by  wien 
lek  Doyt  so  groeten  proef  van  Liefden  heb  ghesien , 
Als  ick  nu  doe  an  u,  vroomherligh  en  daal-vaardigh. 

lloddr.  bl.  54. 

Baagraden.    Dagen ,  dag  worden. 

Het  daegraet  in  't  Oosten. 

Het  daghet,  bl.  31. 

Daartoe.    Daarenboven. 

Maar  wat ,  hy  heeft  daar  toe  de  Magels  kleedt  gheschonden , 

Geslelert  en  geschuert. 

Moortje,  bl,  42. 

Zie  ook  Staten-Bijb.,  2  Chron.  29  vs.9;  2Sam.  12  vs.  8; 
Lancel.  II.  vs.  2652. 

Bag  Cl^en)  laten  gaan  oTer  Iets.  Iels  in  het 
licht  geven. 

Op  dit  geloof  sal  ick ^den  dagh  over  mijn  spel  laten  gaan. 

Roddr.,  Voorwerk,  bl.  3. 

Bagen  C^et  zal  er).  Er  zal  een  daagje  aanbre- 
ken, er  zal  wat  te  doen  zijn,  er  zal  wat  gebeuren,  een 
pot  te  vuur  zijn.     Somtijds  ook  dagen  op  iemand. 

Hoe  selt  hier  dagen! 

Jerol.  bl.  49. 
Flucx  packt  u  van  hier,  of  \salder  noch  qualijck  daghen. 

KI.  v.  d.  Hoogd.  Quacks.  bl.  9. 
Zoo  ook  in  M.  Fockens,  KI.  y.  d.  verliefde  Grysert, 
1659,  bl.  1;  J.  MosEHAN,  KI.  van  Krijn  Onverstandt, 
1726,  bl.  18;   H.  y.  ëlyeryelt,  Hendrik  en  Pernil, 
1758,  bl.  46. 

Bagen.    Degen,  zwaard. 

Hy  leeft  met  de  Kan,  as  een  Krijghsman  met  een  daghen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  14. 
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Bagk.    Stootdegen,  korte  degen  ^  dagge. 

Die,  mei  een  korle  Ddgk 
Sich  werend,  hem  doorslack. 

Griane,  bl.  51. 

In  het  Eng.  is  dagger  een  kort  zwaard» 
Balen.    Afkomen,  afstammen. 

dees  sal  u  doen  bescheyt 

Van  d'ouwders  en  van  haar,  met  al  d'omstandicbeyt, 
En  hoe  sy  zyn  ghedaalt  hier  van  de  aldervroomsle. 

Moortje,  bl.  59. 
Ban.    Maar. 

O  't  is  een  Amouraaltje!  dan  hy  kost  my  al  een  moye  dicke  duyl. 

Griane,  bl.  60. 

Zoo  ook  in  Roemer  Yisschers  Werken,  bl.  78  en  97. 

Dank.    Terdienstelijke  daad^  waardoor  een  ander  tot 
dankbaarheid  genoopt  wordt. 

Onseg-baar  is  myn  vrient,  u  hooch-verdiende  danck, 

Griane,  bi.  56. 

elliptische  uitdrukking  voor:   de  dank,  door  u  zoo  ivel 
verdiend. 

Bary.    Derrie  of  dikke  modder. 
De  Darij  van  myn  liefd'  barst  uyt  zyn  vaster  grondt. 

Griane,  bl.  44. 
d.  i.  »de  liefde  bruischt  of  welt  met  kracht  op,  even 
als  de  modder  van  den  bodem  eener  sloot.^^  Naar  onzen 
tegenwoordigen  smaak  zeker  een  vrij  ongelukkig  geko- 
zen beeld. 

Barten.    Dartel. 

HGheen  ander  rallen  uyt  soo  broot-droncken  als  darten. 

St.  Ridd.  bl.  30. 

Deze  lelterverwisseling  van  /  en  n  ontmoet  men  in  veel 
woorden,  zoo  als  in  Tioijaal  en  /oijaal,  menizoen  en 
me/izoen ,  snek  en  s/ak ,  enz.  Zie  ook  Minnen  Loep 
B.  I,  VS.  1231 ;  Spiegh.  d.  Yolc.  HS.  der  liaatsch.  f".  256. 
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Beeg  (Het  is).    Het  is  ia  orde,  xoo  als  het  behoort. 

Hoe  siedy  my  dus  an?  wat  isser,  ist  geen  deech? 

Moorlje,  bl.  37. 

Zie  nog  H.  Fockens,  KI.  t.  dronkken  Hansje ,   1657 , 
bl.lS;  J.  Y.  Paffenrode,  Hopman  Ulrich,  1661,  bl.  21. 

Beelwyn.   Yolgens  Plantijic  dal  wijn :  vin  des  vallées. 
't  Is  seker  excelente  Dele-wijn, 

Schyn-Heyl.  bl.  9. 
HuTGENS  spreekt  echter  in  zijne  Korenbl.,  1672,  1.300 
Tan:  »een  kruyck  met  tuijn  gelaeden  van  de  Ho  es  el 
of  de  DeeP.  Ofschoon  mij  het  bestaan  eener  ri?ier 
de  Deel  in  een  wijn  voortbrengend  oord  niet  bekend  is, 
maakt  de  aanhaling  yan  HuTGEics  het  twijfelachtig,  dat 
deze  wijn  zijn'  naam  aan  het  woord  dal  zou  ontleend 
hebben.  Zie  nog  Jerol.  bl.  37 ;  Hooft  ,  N.  H.  f"".  350  ; 
De  Brune,  Bancket-Werck,  1660,  11,268;  Roeher 
TisscHER,  Brabb.  J669,  bl.  88. 

Beer  (In  syn)  setten.    Met   deernis  nederzien  op , 
bij  uitbreiding:  minachten,  yerachten. 

Sy  pruyiden  en  pratten  en  borsten  schier  van  spyt, 
Maar  ick  sets*  in  mijn  deer  met  ai  wat  sy  verschafTeo. 

Moortje,  bl.  28. 

Is  Godt  met  my,  ick  set  in  mijn  deere 
Den  vyant  met  alle  zijn  adhercnlen. 

Anna  Bvns,  Ref.,  1602,  III,  21  v^ 

Waerheydt  goet  rondt,  spreeckt  na  de  mondt 

Noch  Jonker  noch  Ueer. 
En  't  ydel  gekrljt  van  spot  of  nijdl 

Set  sy  tw  haer  deer. 

Roemer  Yisschbr,  Brabbel,  bl.  182. 

Zie  verder  S.  Coster,  Polyzena,  1644,  bl.  43. 

De  onverstaanbare  uitdrukking  in  sijn  deur  setten^ 
zoo  als  in  de  uitgaven  van  1638  en  1644  voorkomt,  is  uit 
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onachtzaamheid  of  uit  onyerstand  des  aetters  roortge- 
sproten. 

Heft.    Deftig. 
u  soele  boerliclieden 

Beweghen  veeltijdts  meer  als  s'anders  defle  reden. 

JeroL,  Voorwerk,  bl.  9. 

Sy  w^jckea  roet  eerbieden 

£n  neyghen  defl  met  nedrich  hart. 
Boert.  L-B.  bl.  62,  b. 

Zie  nog  Hoofts  Ged.  bl.  200  en  Yersch.  Ged.  I,  151. 
Bejnen  (Hoii  Taertfe).    Nu  yaar  (zij  is)  Toor  u. 
G.  Wel  Dirck  Tijssen,  hoe  isset  met  de  Koe  afgheloopen? 
B.  O  bloedt!  ick  had  sulcke  moeyle  eer  ickse  kon  Terkoopen, 
BeYleyshouwers  die  trentelde  en  dongen,  daer  was  geen  raet  toe, 
Daer  wasser  ien  die  bood  tien  ponckt  ried  geit,  ick  seyden :  slaet 

Neu  vaertje  deynen,  [toe, 

KI.  v.d.Koe,  bl.14. 

Beter  ware  de  e  er  uit  gebleyen,  daar  het  niets  anders 

is  dan  het  oude  dyiu 

Dejser.    De  ware  beteekenis  yan  dit  woord  is  mij , 

bg   gebrek  aan  meer  yoorbeelden,  nog  niet  gebleken. 

In  de  onderstaande  aanhaling: 

—  de  slechtste  Jolen  hebben  yeeltijdts  de  grootste  deysers^ 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  13. 

kan  Jool  een  druil  of  halve  gek  beteekenen,  zoo  als  het 

o.a.  yoorkomt  in  Oüdaans  Poëzy,  1712,  I.  159;   maar 

wat  dan  yan  deyser  te  maken?   Heeft  men  yroeger ^'oo/ 

yoor  het  tegenwoordige  jol  gebezigd,  dan  zou  deyser 

een  scheepsterm  kunnen  zijn,   die  mij  mede  nooit  is 

yoorgekomen,  zelfs  niet  in  N.  Witskn,  Aloude  Scheeps* 

bouw,  1671. 

Hel.    Neder. 

Daer  sinck  ick  del. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.7. 

Bij  Lanc.  yindt  men  ter  delle;  zie  B,  III.  ys.  12164. 

o.  IX.  6 


/,  /  /  '    ' 
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Belew(|a.    Zie:  Deelwijn* 
Belnw.    Yaal,  bleek,  loodkleurig. 

Helaas!  hel  schooD  kourael 

Wert  deluw  ea  't  verlept,  faaer  wanghen  werden  vaef. 

SI.  Ridd.,  b).  39. 
Zie  ook  Hooft,  Lot.  t.  Agr.  512;  Cats,  1726,  I,  423; 
Vondel,  Poëzy,  II,  348;  tandir  Teen,  Zioneb.  1642, 
bl  418. 

Bempen.    Zwelgen ,  verzwelgeo,  iozwelgen,  yreten. 
Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry , 
Sy  slocken  en  slinden  de  soelsLe  leckerny. 

Moortje,  bl.  65. 

Zoo  ook  elders,  OTerdrachtelijk,  Toor  Tcrzwelgen,  doen 

Terd  wijnen. 

Doch  d'oudheyl  dempt  oock  vaak  veel  Heerelycke  gaven. 

Die  voor  ons  ooghen  zyn  als  doot  en  diep  begraven. 

Griane,  bi.  41. 
Des.    Daarom,  dus. 

Ha ,  schoone ,  waarde  Vrouw !  ii  schoonhejt  my  bekoort , 
Des  loop  ick  achter  slraal,  verliefd,  vergeckl,  verdoort. 

Rodd.  bl.  40. 
Dengd.    Goed.  Tan  daar  deugd  doen  voor  goed  doen 
en  deugd  spreken,  voor  goed  spreken,  prijzen. 
Soo  kan  ick  in  een  dach  hem  doen  wel  so  veel  detight. 

Als  ghy  in  duysent  jaer. 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Ja  suicken  ien  ken  icker  oock,  ick  moeier  deucht  of  spreken. 

JeroK  bl.  34 
Zie  ook  Minnenloep,  B.  III»  vs«  115. 

HevB.    Scherts,  spol,  grap. 
Die  gaf  hem,  om  den  deun,  een  slyve  slracke  slach. 

St.  Ridd:  bl.  7. 
Zie  nog  Angen.  bl.  48;  De  Yrjer  in  de  Kist,  1704,  bl.  15. 
£ene,  tweede  beteekenis  is  die  run  pletzter ,  schik 
preL 
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asser  ien  kynl  eliaelt  wort,  dan  hebbense  sukken  deun. 

KI.  V.  (1.  Molenaer,  bi.  3. 

Yergelijk  hiermede  A.  du  Moülin,  De  Lichtmis ,  1751» 

bl  11,  en  G.  Sbterin  tan  Cuilla»  KL  y.  Pieter  Soet- 

vleys,  1632,  bl.  2. 

Dennen.    Schertsen,  spotten,  den  gek  scheren. 

en  op  dat  ghy  niet  waant 

Als  dat  ick  met  n  duen. 

Lucelle,  bl.  64. 

Zie  ook  Hooft,  N.  H.  154,  25  en  D'.  Dk  Vries,  Ware* 

nar,  bl.  105;  Vondel,  Gysbr.  t.  Aemstel,  bl.  26. 

Hennlngen.    Lollend  zingen,  joelen. 
De  lieren,  de  giegels,  de  clop-scheen  en  de  fluyt, 
£n  die  beldero  keellgens  die  roaeckten  ftoet  gheluyt; 
Hen  deimnckien,  men  sprong,  met  Troolljek  tureluuren. 

Moortje,  1638,  bl.  64. 

Denr  (Hier)^  Jy  moeier  denr.  Kinderspel,  waarin 
twee  rijen  OTer  elkander  staan  met  ineengeslagen  handen , 
waardoor  een  der  kinderen  aich  een*  doortoeht  moet 
banen. 

Wat  heb  ick  in  m\jn  jeughl  oock  menich  man  ghehadt, 
Ja  wel  so  veel,  so  veul  als  yemandt  inde  Stadt. 
Ick  mien  mochtense  melcander  met  de  handt  adraacken, 
Sy  souwen  wel  een  hier  deur,  jy  moeter  deur  tol  Haarlem  toe 

JeroL  bl.  38.    [maken. 
Henrgann.    Weggaan,  heengaan,  vertrekken. 
Ick  segh  dat  je  deur-gaeiy  eer  tckje  voeten  maeck. 

Schyn-Heyl.  M.  28. 

Ook  in  id.  bl.  31;  Roddr.  bl.  45;  Lnc.  bl.  65;  Moortje, 
bl.  19,  enz. 

Denrgaan  met  Iets.   De  hand  ergens  mede  lichten. 

Maer  't  Hof  gaater  so  wat  me  deur, 
B'eene  vreemdelingh  of  d'ander,  die  gaat  altoos  veur. 

Jerol.  bl.  33. 
6* 
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Deur  «tryken.    Onttroggelen ,  ontnemen,  ontstelen. 

Maar  die  H  de  arme  luy  so  diefs  ghewijs  strijckt  deur^ 
Die  wensch  ick  oock  een  bast,  na  Keyser  Karels  Keur. 

Jerol.  bi.  56. 

BenTlk  (JLn  de)  Heken.    Drinken. 

—  dal  ick  gaeren  ande  duevick  lick^  geeft  jou  dat  wonghder? 

Griane,  bl.  60. 
Dewyle.    Terwijl. 

Dewyle  dal  ick  raed  met  al  myn  sinnen  hiel, 
De  Maachl  in  slaap  en  ick  in  een  bekooringU  viel. 

Moortje,  bl.  39. 

Bief  (Ben)  stellen.    Zich  als  dief  aanstellen,  d.  i.  al 

zijne  pogingen  in  het  werk  stellen  om  iets  te  verkrijgen. 

Nieuwen  Haan.  Ach  Grietje !  ick  wouw  gy  hadt,  dal  ick  jouw  wel 

sou  wenschen; 

Jemeny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onwetend'  lief. 

.  Grietje.  By  gel ,  Nieuwen  Haan!  hoe  verbrancxst  stel  gy 

Roddn  bl.  45.    [den  dief. 
Bief t.    Quid  ? 

Na  dal  de  doode  bloels  de  Prinsche  dieft  op  swoer. 

Griane,  1616,  bl.  23. 

In  de  uitgaven  van  1638  en  1644  staat  der  Prtncen. 
Blefte.    DiefstaU 

Die  leghen  syn  natuur  de  diefte  mijdt. 

Poémata,  bl.  22. 
Zie  nog  Schyn-HeyL  bl.  10. 

Blender.    Dienaar. 

.  gelgck  u£.  £.  van  gantscher  herten  wenscht  uwen  dienst- 
willigen  diender  ende  vrient.  Jerol.  Opdracht,  bl.  2. 

Blenst-tnehtlg.    Dienstvaardig,  dienstwillig,  nede- 
rig,  bescheiden. 

Voocbdesse  van  ro\jn  siel!  Kegente  van  myn  leven, 

Soo  haast  den  Hemel  my  die  kennis  heeft  ghegheven 

Van  u  verheven  deucht,  en  blonde  schoonheyl  braaf, 

Soo  haast  wierl  ick  terstondt  dyn  overgheven  slaaf. 

Die  sich ,  diefist-tuchtigh,  laagh  met  ootmoel  beeft  gheboghen. 

Onder  u  lief  ghebiedt. 

Roddr.  bl.  20. 
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Mer.    Aardigy  lief  meisje  of  Troavtje. 

Och  ick  was  ghebercht  dat  ick  sulcken  lieven  dier  had. 

KL  van  Symen,  bl.  12. 
't  Was  sulcken  moeyen  dier,  se  had  o<^hen  die  glommen  as  ien 

KI.  V.  d. Molenaar»  bl.  12.  [kool. 
Zie  ook  Gr.BroQ  der  Minnen,  bl.  62,  b.;  Hetns,  Deuch- 
den-SchoIe,  1625,  f^  28.  Het  diminutief  werd  vroeger 
ook  gebruikt  voor  lief  kindje.  Zie  Bild*  Gesl.  in  voce» 
Ulessaek.  Geheime  zak  in  een  kleed  genaaid,  om 
er  in  te  stoppen  wat  men  verborgen  wilde  houden* 
Gy  hebt  altoos  snoepery  in  iou  diessack. 

Lucelle,  bl.  30. 
BiLDERDijK  verklaarde    dit  woord   in   HooFTS    Ged. 
III,  172,  door  dyzak,  doch  D^  De  Vries  heeft  in  zijn^ 
Warenar, bl.  194, aangetoond,  dat  hti die/zak  is.  Hadde 
B*  de  volgende  plaats  gelesen: 

'kWil  moye  vol-slaghen  dief-sacken  in  de  mouwen. 
J.  S.  KoLM,  Malle  Jan  Tot's  boertige  vryery ,  bl.  2. 

bij  hadde  aan  dy  nooit  gedacht. 

BIL    Oorspronkelijk  klappei,  babbelaarster,  praatster, 
bg  uitbreiding  voor  een  meisje  in  het  algemeen  gebezigd. 

Waer  sydy  nu,  ghy  JUuerj-dillen. 
BoerU  L-B.  bl.  72. 
En  dan  soo  wil  ik  sien  of  ik  sou  kunnen  raaken 
Aan  eene  frisse  Meid  en  ook  een  hupse  DiL 

Thomas Smitii,  Fobbert  Gort,  1685,  bl. 5. 

Zie  ook  in  G.  C.  tan  Santen,  Lichte  Wigger,  1617, 
bl.  4;  Anna  Btns,  Ref.  1548,  bl.  127;  Belg.  Mus.  lY, 
86;  Tan  Ghistele,  Conste  der  Minnen,  1581,  bl.  24. 

Bjsen.    Zakken,  dalen,  vallen. 
Die  koflen  van  de  beerstekers  een  tobben  of  twee  met  dreck , 
En  sy  groeven  op  de  stoep,  en  sy  lieten  't  daar  in  dysen, 

Jerol.  bl  12. 

Bij  andere  Dichters  vindt  men  deysen^  o.  a.  in  Hou- 
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WAERT  y  Handel  derAmour.,  1621,  bL  13»  en  Spikgbel» 

Hart-Sp.  1615,  bl.  78.     Wij  hebben  ons  deinzen. 

Boelheer.    Goed  schntter,  eigenlijk  een  heele  baas 

op  den  Doel  of  schattersdoelen. 

Uy  was  een  wild-schut,  een  doel-heer,  hy  school  oock  na  de 
Papegay.  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 

Doen.    Geyen,  afgeven,  eene  beteekenis  na  aan  doen 

rerwant  en  nog  in  koTid  doen,  bescheid  doen,  overdoen 

blijkbaar.   De  Brabander  Jerolimo  had  eenige  menschen 

te   Amsterdam  opgelicht  en  was  in   stilte  yertrokken. 

Onder  de  schaldeischers  was  ook  een  schilder,  die  hem 

een  aantal  schilderijen  geleverd  had.   Nu  zich  bedrogen 

ziende,  zegt  hij: 

lek  hadse  hem  niet  gïiedaan,  en  waar  de  raan  niet  rijck. 

Jerol.  bl.  62. 

Gaat  stracx  tot  m*yn  gevaar  Heester  Hans  d'Apoteker 

£q  secht  dat  hy  u  doet  twee  oneen  scbarp  Feny'n. 

Lucelle,  bl.  47. 

Hi  sal  mi  wel  cleder  ende  paart  doen, 

Gesla  Roman.  Cap.  59. 

Zie  nog  op  het  woord  Pant^ 

Boent.    Handelwijs,  handeling,  gedrag. 

En  wert  yemandt  m\}n  doenl  ghewaer. 

Schyn-Heyl.  bl.  35. 

Zie  ook  ld.  bl.  30  en  Angen.  bL  30. 

Hofje.    Tetje,  buitenkansje. 

Wat  do/jeSf  wat  slempjes  willender  dan  oploopen  voor  myn. 

Moortje,  bl.  64. 

Zoo  ook  in  Coster,  KL  t.  Teenwis  de  Boer,  1627,  bl.  20; 

M.  FoKKSNS,  KI.  y.  d.  Ital.  Schoorst- veger,  1662,  bl.  1; 

T.  AssELTN,  Melchior,  1691,  bl.  26. 

Doy.    Onnoozel  mensch,  dan  wel ,  sloof. 

Op  den  Dam  isse  wel  bekent,  ja  sy  praat  tot  allen  stonden. 
Niet  als  een  slechte  doy,  maer....  enz. 

KI.  V.  Symen,  bl.  8. 


87 


Oock  jy  bint  maer  ton  malle  doey. 

8.  G08TER ,  KI.  ?.  T.  de  Boer ,  1627,  bl.  IS. 
Dit  woord  nit  dodde^  waarvan  ons  dodderen,  tot  thy 
Terxacht^  rindt  men  in  de  meeste  blijspelen  der  yorige 
eeaw. 

Hoaamelen.  In  een  onzeker  licht  zweven,  onmerk- 
baar ineenvloeien. 

Wat  gheslchjes. 

Wat  verschieljes,  vert  ea  flaeuw, 

Dommelter  tusschen  'Igraeuw  en  blaeuw. 

St.  Ridd.  bl.  2. 

Men  vergelijke  hiermede  Tersch.  Ged.  I,  126. 

Domméiyk.    Gedurig  aan,    zonder  overslaan,  tel* 

kensy  achtereenvolgend. 

Alle  dcmtnelicke  sondachs  so  waren  wy  lot  joawenl.    ' 

Moortje,  bl.  61. 

Zie  nog  KI.  v.  Symen,  bl.  10;  St.  Ridd.  bl.  32;  1.  Alb-/ 
WJJK,  Philippijn,  1707,  bl.  60. 
Doodt.    Doode. 
Ach!  gae  iek  weder  t'hnys  en  sie  of  yemandt  daer 
Is,  die  roy  dese  doodt  mach  selten  in  de  baer. 

Hel  daghel,  bl.  34. 
Wel  hy ,  hier  komi  een  doodt  y  by  ganls  bloei  dit  is  een  slacy. 

Jerol.  bl.  37. 
Andere  voorbeelden  van  deze  apocope  zijn:  Een  siom 
voor  een^  stomme,  St.  Ridd.  bl.  8,  28  en  29;  een  schoon 
voor  eene  scAoone,  id.  bl.  19.  Rij  Tondel  en  anderen: 
een  heyltg  voor  een'  heilige.  Nog  zeggen  wij :  een  gek , 
%otj  dwaas  y  enz. 

Dood-mans  deur  (Toor  een)  kloppen.  Niet  te 
huis  krijgen  y  te  vergeefs  bij  iemand  aankloppen.  Wij 
zeggen  voor  of  (tan  een!*  dooven  mans  deur  kloppen, 
waarvoor  ik  hier  en  elders  gevonden  beb|  voor  eene 
doove  deur  kloppen : 
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Voor  die  moelwillioh  hier  het  oor  der  zielen  stoppen, 
Ist  voor  een  Dood-mans  duer^  sonder  inlaten,  klappers 

Griane,  bl.  3. 

Zoo  ook  KI.  T.  de  Bedroge  Gasten,  1679,  bl.  28. 

Doopjen.    Saus,  sansje. 

,    De  Lambsboutjes ,  de  kieckskens  en  de  leckerbeefjes. 

De  wijnsopjes,  de  doajijes,  de  droopjes,  en 

Al  de  soele  smuUery. 

Lucelle,  bl.  39. 

Boer.  lek  sel  mijn  wel  lyen  allienich  met  de  Schapen-bout. 
Optr.  't  Andere  hoen  past  op  mijn ,  't  is  ghenoegh  dat  hy  het 

KI.  T.  d.  Koe,  bl.  16.    [doopjen  hout. 
Zie  ook  De  Geest  yan  Tengnagel,  1642,  c.  5.  t\ 

Doorkist.    Gekkenhuis. 

lok  sorgh  van  synen  't  weghen,  blijft  hy  noch  langh  so  mal. 
Dat  hy  thans  of  morghen  in  een  door-kist  raken  sal. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 

Boor  is  gek;  kist  en  kast  waren  in  Bredero's  tijd  syn- 
oniem; het  laatste  wordt  nog  heden  spottende  van  een 
huis  gezegd,  als  bijv.:  wai  een  oude  kasl/ 

Doorslacb.    Eigenlijk  een  vergiet  test,  waaruit  al  wat 

Tloeibaar  is  doorzijpelt  of  wegvloeit ,  bij  toepassing  hier 

gebezigd  voor  verkmister. 

Om  dat  ick  gisteren  juyst  eens  tot  elven  uyt  was, 
Daerom  seydse  dat  ick  een  rabaut  en  een  guyt  was, 
Een  vleys-dief ,  een  quist-goed ,  een  spil-penning,  een  doorslack, 

KL  v.  d.  Koe ,  bl.  4. 

Booranayghen.    Doorsluipen ,  doorkruipen ,  tot  alle 

genaakbare  plaatsen   doordringen.    Ang.  Sax.  stnugauj 

HD.  schmiegen. 

Op  een  gheoeffent  Paart,  met  snelle  Hase-windcn, 
Te  ruyschen  door  hel  Bosch ,  om  't  schuwe  Wildt  te  vinden , 
Dat  myn  snuyvende  Jaghl  al  snoffelend'  doorsmuyght. 

Roddr.  bl.  1. 
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want  ick  heb  al  de  lucht 

DoorsDOffell  en  doorsmuycht. 

Schyn-Heyl.  hl.  37. 

Zoo  ook  in  Coletelt,  Hartoginne  t«  SaToyen ,  1 634 ,  bl.  16. 

Doorsnappen.    Voortloopen. 
Foey,  dat  dien  saggelaar  my  daar  juyst  most  gherooelen, 
Hadt  ick  doch  doorgesnapt  sonder  hem  eens  te  groeten, 
So  hadt  ick  dat  ghelel  so  langhe  niet  ghehoort. 

Moortje,  bl.  21. 

Dop.    Lichaam 9   bij  yergelijking   van    een^  bolster, 
iiraar  de  kern  uit  is. 

Haar  ick  ghebiedt  u,  dat  ghy  d'ameloose  doppen  ^ 
Of  koude  leden  der  Barbarsche  Roovers  schaick 

Te  werpen  in  een  put. 

Roddr.  bl.  25. 

Domr-deynen.    Een  kind  in  de  armen  schommelen 
en  in  slaap  tingen  of  sassen. 
H  Ghebeurden  so  hy  eeps  zijn  soonije  wai  douw-deynden. 

Jerol  bl.  3. 

Thans  zegt  men  nog  doddeinen^  waarmede  ons  dodde^ 
rig  en  dodoor  in  verband  staan. 

Drabbelen.    Heen  en  weer  loopen,  dribbelen. 

De  schaapjes  sabb'rend'  knabb'len 
Het  groene  Grasjen  of, 
Die  met  haar  woelend'  drahVlen 
Bewolcken  hun  in  't  stof. 

Roddr.  bl.  50. 

Zie  ook  Moortje,  bU  36;  Six  tan  Chandelibr  in  tan 

Kampens  Mag.  Il,  152. 

Drabbellch.    Brokkelig,  klonterachtig. 

Ick  heb  al  de  nacht  gequelt  geweest  vande  loop, 

£n  heb  gantsch  niet  gerust,  noch  niet  in  't  lijf  gehouwen. 

Want  't  liep  tappeling  uyt  mijn  liif ,  so  drabbelich  en  so  dun. 

Hoogd.  Quacks.  bl.  7. 


90 


Urafsack.    Schimpnaam. 

O  dien  oude  draf-sackt 

Moortje,  bl.  21. 

Bragben  (Hem  of  sich).    Zich  gedragen, 
£en  recht  kloeck  verstandich  Man 
Sal  sich  hier  ia  spieg'len  dan, 
Juyst  na  de  maat  h&n  draghen. 

Roddr.  bl.  17.     • 
Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  21. 

Dracbten  (JHet).    Met  yerdrag,  bedaardelijk. 

Gien  ding  mitler  haast  als  vloon  te  vangen,  al  proper,  mit 
drachten.  Moortje,  bl.  61. 

Braj-aarsen.    Onder  het  gaan  het  achterste  heen 
en  weer  draaien,  met  een'  hoo?aardigen  tred  gaan. 

hebje  van  al  u  daghen  sulck  dray-aarsen  gesien? 

Moortje,  bi.  63. 

Zie  nog  Yandsr  Ymejx,  Zinneb.  bl.  180;  J.  Starter, 
Daraide,  1621,  bl.  14.  Men  had  ook  draainaersen  en 
draatbillen. 

Drangh.    Alles  wat  drukkend,   klemmend,  bezwa* 

rend  is,  zoowel  in  eene  figunrlijke  als  natuurlijke  be- 

teekenis. 

Dees  dooden  draacht  van  bier,  uyt  dese  dranghen  hoop, 
Sy  zyn  de  oorsaack  van  de  rasende  oploop. 

Griane,  bl.  45. 

Bewegeiycke  Vrouw  l  heeft  u  myn  drange  smart 
Begoochelt  soo  Hghesicht,  betoovert  soo  het  hart? 

Griane,  bl.  42. 

Zie  nog  Aend.  L»B.  bl.  24;  Hooft,  U.  d.  Gr.  bl.  79; 
Verscheidene  Ged.  !•  99. 

Bras-broeck.    Schimpnaam. 

Dat  en  roert  iou  niet  Dras'broeck. 

KI.  V.  Symen,  bl.  9. 
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Zie  ook  F.  Rtk,  Krisp^n  Dragonder ,    1714»  bl.  36; 
P.  Malfait»  De  Ja£fer  Kapitein,  1720»  bl.  l7. 

Drenken.    Verdrinken. 

Die  soo  menighen  Spangerl  hierop  een  kamp  en  daer  opeen  kant 

van  een  sloot 

Ghedawt  hebt  en  gedrenckt,  en  sloecht  en  slacktse  dool. 

Moortje,  bl.  51. 

Drent.    Inwoner  yan  Drenthe»  welk  woord»  in  Bre-    .  //•-  ^  >  y  * 
DKRO^s   lijd»    bijna    met  Poep   of  fVestphaling  gelijk 
stond. 

ick  wyck  hier  in  een  sloep, 

£n  sie  wie  dat  het  is ,  een  Wael ,  een  DreM  of  Poep. 

Het  daghet,  bl.  30. 

Drenten.    Het  primitief  Tan  drentelen. 

Om  dat  royn  oudt  Oom  daar  so  langhe  slont  en  drenteti. 

Moortje,  bl.  22. 

Tergelijk  hiermede  D'.  De  Vries»  Warenar»  bl.  160-161 

en  Dr.  Ds  Jager»  Werkw.  y.  h.  en  d. 

Van  daar  het  snbst.  drent  yoor  treuzelaar»  beuzelaar» 

sakkelaar.    Zie  Soolmans»  De  gemeenzame  Geest»  1679» 

bl.  4;    GosTiR»  £1.  y.  Teeuwis  de  Boer»    1627»  bl.  5; 

J.  TAN  Arps  KI.  y.  Claes  Kliek»  1640»  bl.  6* 

Drenmelen  (Trans.).    Ineendraaièn »  ineenwringen » 
door  wringen  en  draaien  in  hoekjes  en  gaatjes  wegstoppen. 

Se  dreumeld  het  goelie  soo  wech,  datset  self  niel  weer  weet  te 

KI.  y.  d.  Molenaer,  bl.  5.    [soecken. 
lek  heb  hier  een  saek  daar  kan  ick  mijn  ondtyser  in  dreutnelen. 

Jerol.  bl.  43. 
Zie  yerder  D^  Di  Vries»  Warenar»  bl.  205. 

Ook  intransitief  yoor  draaien»  wenden»  in  het  rond 
springen. 

Sy  gingen  in  Hseisip,  daar  worden  so  eschrangst, 
Gedroncken,  gesongen,  gedreumeU  en  gedangsl. 

Boert.  LB.  bl.  6. 
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Brevmen.    Primitief  yan  dreumelen. 

Siet,  daarom  heb  ick  dese  druemde  dweyl  me  genomen. 

Moortje,  bl.  53. 

Drentelen.    Langzaam  draaien ,  heen  en  weer  schar- 

len,  drentelen. 

Nouw  komt  wat  by  de  Luy,  boe  sta  gy  dus  en  dreutelt^ 

Roddr.  bl.  44. 
Zie  ook  HuTGKNS  door  Bild.  III,  37^ 

Drents.    Trotschy  prentsch,  spijtig. 

Sco'ck  yels  van  u  versoeck  met  minnelijcker  vraghen, 

HWert  my  gheweyghert  dreuts  en  spytigh  afsheslaghen. 

Aoddr.  bl.  2. 

Zoo  ook  Schyn-Heyl.  bl.  4;  St.  Ridd.  bl.  19;  Moortje , 

bl.  20  en  68,  enz.  Yan  daar  ook  dreuisheyt  voor  trotsch- 

heid,  preutschheid  y  spijtigheid. 

Alphonsus  soo'cket  niet  voor  groole  dreiUsheyl  hiel, 
'k  Sloot  u  't  venster  voor  H  hooft. 

Roddr.  bl.  9. 

Zie  ook  St.  Ridd.l>l.  16*  Dreutsich  in  plaats  van  dreuU 

vindt  men  St.  Ridd.  bl.  46. 

Driegen.    Dreigen. 

O  lieve  soet'ert,  'kben  niet  vervaart  voor  driegen, 

Lucelle,  bl.  31. 

Zoo  ook  in  Roddr.  bl.34;  Griane,  bl28;  Jerol.  bl.  47; 

KI.  V.  Symen,  bl.  10. 

Drieseben.    Trotsen,   trotseren,  van  daar  bij  Kil. 

driestigh,  effrons. 

Ick  puf  het  Helsche  spoock,  ick  driesch  de  dolle  donder. 

Moortje,  bl.  50. 
Sy  dwingen  'tAardryck  vast,  sy  kruyssen  vast  de  Zee, 
Sy  driesschen  vast  de  Hel,  ja  zelfs  den  Hemel  mee. 

Boert  L-B.  bl.  67* 

Even  zoo  in  Lacelle,  bl.  8;  Vondel,  Poëzy,  I,  104. 

Drlevoetleh.    Tlng,  voortvarend,  bij  de  hand. 

Och  hy  is  soo  drievoelich  in  al  sen  wesen  en  praten. 

ScbynHeyl.  bl.  57. 
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Van  daar  Terdcr  drievoeitcheyt  ?oor  Tlogheid,  voort- 
Tarendheid* 

Wel  Dochters!  wat  dunckje  nou  van  myn  drievoeitcheyt? 

Symen,  bl.  3. 

Biif  en  Hilft.    Schuim  of  tuü,  yan  dryven^  omdat 
schuim  boyendrijft. 

Den  Breydel  geeft  hy  al  te  ruym 
Sijn  Heeren:  oocic  het  slechte  schuym, 
Ja  drif  van  loose  loeren. 

Hel  daghet,  bl.  47. 

En  schuymen  de  Werelt  van  dat  schadelijcke  drifl. 

Roddr.  bl.  19. 
Djifllgh.    Drijvend. 

Het  driftigh  swerrech  en  de  dunne  lichte  winden, 
Dat  zyn  de  posten  van  myn  ballingh  droeve  hart. 

Griane,  bl.  25. 
De  zeeram  maakt  den  haan  door  al  het  driftig  veld, 
£n  laat  in  zyn  bevang  geen  visschen  ongekweld. 

Gats,  Huwelijk,  uitg.  Deventer,  III,  199. 

Dezen  adjectl^alen  vorm,  in  plaats  van  een  deelwoord , 
vindt  men  zeer  dikwijls  terug,  zoo  als  in  bedelich  voor 
bedelend,  kibbelich  voor  kibbelend,  afwysich  voor  af- 
wijzend, enz.,  enz. 

Uril  (Ben)  Taa  leis  bebben.    Spreekwoordelijke 
uitdrukking  voor:  een  tegenzin  in  iets  hebben,  iets  niet 

willen  doen. 

lek  hebber  den  dril  van. 
Roddr.  bl.  45. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  36. 

Blinken  (Tabak).    Rooken. 

Hy  drincki  te  veel  Toeback. 

KI.  V.  d.  Holenaer,  bl.  3. 
Al  heeft  Matroos  alleen  een  pijp  taback  gedrancken. 

Gats,  uitg.  1720.  I,  27- 
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Brocli»  Hr^gb.    Gedrocht,  monster,  wanschepsel» 
onmensch,  spook ,  leelijk  mensch. 
Gy  schrobber,  gy  drocA,  gy  beest,  gy  vuyien  schavuyt. 

Symea,  bl.  5. 

Zie  ook  Roddr.  bL  40;  Griane,  bl.20;  St.  Ridd.  bl.52; 
Het  daghet,  bL  11,  26. 

Als  bedrieger  komt  het  Toor  in  Rein.  ts.  5827  en 
Hooft,  Br.  f*'.  557. 

Droch  f  dr^gb.    Bedrog. 
Wat  droch,  wat  list,  wat  druck,  wat  gewelts  tierannyen. 
Wat  anxst,  wat  ongeluck,  dat  ons  bier  mach  bestryen. 

Griane,  bl.  62. 

ËTcn  zoo  in  Spieghel,  Hartsp.  1615,  bl.  3  en  72;  Het 
daghet,  bl.  5. 

Urollich.    Snaaksch,   aardig,   genoeglijk,   yan   het 
Fr  dróle. 

Uy  is  drollich  Tan  praat  en  blygeestich  as  hy  singt. 

KI.  Y.  d.  Molenaer,  bl.  10. 

Dromel.     Samengepakte    menigte,    bet  selfde    als 

drom  en  drommel  bij  WsiL. 

Daar  slaen  die  Laaryslers  zy  an  zy,  dr(miel  by  dromel. 

Jerol.  bl.  10. 
De  boopen  dicht  gemengt,  de  drotneh  ysre  lien. 

Lucelle,  bl.  33. 
Vergelijk  hiermede  het  ^erkw»  dromen  in  Mabrl.  Rijmb. 
f*.  20,  b.;  Esopet,  fab.  50;  Walewein,  vs.9936;  Kaus- 
LER,  Reimchr.  ts.  5849,  enz. 

Droogben.    Droogerijen ,  geneeskrachtige  kruiden ,  in 

het  Fr.  drogues. 

al  hebje  al  de  kruyen  en  drooghen  van  de  sladt. 

Jerol.  bl.  9. 

Droopen.    Door  yersterking  der  yokaal  uit  druipen 
ontstaan.     Het  heeft  eene  trans,  beteekenis  en  komt 
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dus   overeen  met  ons  bedruipen.     Van    eene  keuken 
sprekende,  en  den  lof  daarran  ophalende,  zegt  iemand: 
Daar  wert  oolhalst,  onthooft,  gehangen  en  gesoon, 

Gebraan,  gedroopty  gedrenckt. 

Lucelle,  bl.  12. 
—  men  souw  hier  H  vleys  wel  gaar  braan  en  niet  droapefi. 

Lucelle,  bU  65. 
Men  zie  ook  D^  Db  Triis,  Warenar,  bl.  142  en  t.  en 
Cats,  1726,  I,  228,  a. 

Uroopje.    Lekkernij,   lekker  beetje,   wat  door  het 
braden  en  bedruipen  eenen  aangenamen  smaak  krijgt. 

De  wijnsopjes,  de  doopjes,  de  droopjes. 

Lucelle,  bl.  S9. 
Bruysticb.    Qnbesaisd. 

Druystighe  grootsche  nar,  Tol  opgheblasentbeyd , 
Van  waer  komt  u,  o  soti  also  veel  onbescbeyt? 

St.  Ridd.  bl.  49. 
£n  druystighe  Dieuwer,  al  canse  noch  so  wel  singhen, 
Die  wil  eynckel  om  Claes  Kloeten  wille  uyler  vel  springhen. 

Cl.  Kloet,  bl.  1. 

Braystiebeyt.   Kracht,  hevigheid,  geweld,  aandrang. 

Waar  is  dat  ed'le  hart  vol  druysticheyt  van  moet. 

Angeniet,  bl.  29. 

Deze  beide  woorden  zijn  afgeleid  van  druyei^  druust^ 
drusty  dat  in  verschillende  wijzigingen  altijd  kracht, 
geweld  en  acmdrang  beteekent.  Zie:  der  Sielen  Troost, 
S\55yC.;  Twyspraeck  der  Creaturen,  Dyal.  90;  M.  Stoke, 
B.  YIII,  VS.  335;  Lekensp.  B.  II.  c.  36,  vs.  587,  enz. 

Urayt.    Scheldwoord,  verwant  aan  droes ,  dat  zoo 
veel  als  duivel,  gemeene  kerel,  smeerlap  beteekent. 
Wech,  wech,  gy  vuylen  druyt^  fluckx  segh  ick  laatme  staan« 

Symen,  bl.  4. 
Bml-«ttren.    Druilooren» 

Wel  hoe  dri^l-oorje  dus? 

Moortje,  bl.  22. 
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DvbbeliL    Dubbelhartig  en   bij  uitbreiding  valscSi, 
arglistig. 

Soo  ick  hel  immermeer  aan  Go'on  or  Henschen  meld , 
MljQ  dan  voor  eereloos  of  voor  meyneedigh  scheld. 

lek  ben  soo  dubbeld  niet. 

Angeniet,  bl.  58. 

Tan  daar  ook  dubbelheyt  Toor  dubbelhartigheid,  Talsch* 

heid,  arglistigheid. 

Men  hoeft  voor  haer  noch  voor  haer  dubbelhepd  te  vreesen. 

Angeniet,  bl.  58. 

Dadcl'ooiicli.    Dodderig,  half  wakend. 

Barst  wt  den  dooden  slaap,  daar  ghy  vaack-ooght  in  sluyrot, 

£n  dudd'oorich  vrunls-hulp  verwaarloost  en  versuymt. 

Roddr.  bl.  13. 
Zie  ook  Griane,  bl.  30. 

Daevekater.    Soort  van  koek  of  gebak. 

£n  alle  drie  Koningen  stuurde  zy  ons  een  moye  Duevekater. 
A  Moortje,  bl.  62. 

Men  zie  over  den  oorsprong  dezes  woords  D^  Di  Yriis, 

Warenar,  bl.  222. 

Bulk  (He  ZoD  Is).    De  zon  is  weggedoken. 

De  glinsterige  San  is  onder  't  water  duyck. 

Lucelle,  bl.  43. 
Buiken.    Onderdoen. 

Dies  moest  de  Ziel  vertoorent  duycken. 

Koddr.  bl.  61. 

Dnyker  (O)!    Basterdvloek  voor:  o  duivel! 

O  duycker!  wel  wie  docht  dat? 

Griane,  bl.  35. 

Dvjker.    Soort  van  eend*  of  watervogel. 

Wat  Pyistart ,  Duycker ,  Koet ,  wat  maar  voor  hem  verscheeo. 

Roddr.  bl.  1. 

Bnyn.    Waarschijnlijk  eene  drukfout  voor  duyve.  De 

uitgaven  van  1638  en  1644  hebben  ook  beiden  duyn. 

Een  bloode  duyn  en  quam  noyt  van  een  Arent  moedich. 

Poémala,  bl.  21. 
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Dajsent  sajker-crreten.    Vloekwoord    uit    twee 
deelen,  duivel  en  sacremenien,  Terbasterd. 
Hoe  duysent  Suycker-errelten  weet  j'yt  dan 
Soo  fijn  naa  Hieven  en  soo  proper  uyl  te  legghen? 

Roddr.  bl.  12. 
Daysterley.    Duizenderlei. 

Al  waer  de  mensch  ghequelt  met  duysterleye  pijnen. 

St.  Ridd.  bl.  16.- 
Zie  nog^  Lucelle,  bl.  43;  Augen.  bl.  38. 

Bnytsch.    Dapper  bij  drinkfeesten.     Somtijds  betee* 
kent  bet  ook  beschonken. 

lek  drinck  wel  oen  kan 

Alst  gheleghen  komt;  gisteren  was  ick  noch  rechtschapen 

Jerol.  bl.  51.    [cfti^/scA  by  de  borslen. 

Men  sie  hierover  D^.  D£  VriiSi   Warenar,  bl.  180. 
üiildlch.     Geduldig. 
Secht  datse  duldich  draach  haar  opgekomen  kruys. 

Lucelle,  bl.  48. 

Hanken  (Hem  of  sfcli  laten).    Zich  inbeelden. 
Wat  or  hem  desen  Geck  wel  mdgh  duncken  laten  F 

Roddr.  bl.  11. 
Tan  deze  buiten  gebruik  geraakte  uitdrukking  hebben 
wi)  nog  het  daarvan  gevormde  laatdunkend  behouden. 
Zie  nog  Luc.  bl.  28;  Moortje,  bl.  51  en  63;  Jerol.  bl.5; 
Symen,  bl.  9;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  7  en  Dy.  D£  Yrus, 
Warenar,  bl.  134. 

Buftken     Zoodanig,  dusdanig ,  eig.  dus  een. 
Wel  dusken  Joodschen  doeck  om  't  hooft,  mach  dit  beslaan? 

Moortje,  bl.  36. 

Even  zoo  in  Griane,  bl.  35  en  61;   St.  Ridd.  bl.  49. 
Eenigzins  verzacht  komt  het  ook  in  den  vorm  van  dus* 
schen  voor,  als  in: 

Wil  icker  wesen,  soo  moet  ick  dusschcn  gang  gacn. 

KL  v.  d.  Koe,  bl.7. 

D.    IX.  7 
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Hutten.    Slaan* 

Wy  parsten  so  dea  Swart  dat  hy  de  vlucht  verkoor. 
Verliet  verbaast  dea  buyt  en  't  banghe  lyT  in  dutten. 

Roddr.  bl.  26. 

De  beteekenis  van  slaan  blijkt  duidelijk  uit  de  vol- 
gende aanhaling: 
Want  doe  die  ioden  xpm  ghevanghen  hadden  in  cayphas 
huus  in  der  nacht ,  bedeclen  si  syn  aensicht  en  dutteden 
op  sijn  heylighe  hoeft  ende  seyden:  prophetier  xpc  me 
wast  die  wu  daer  sloech. 

Bedudenisse  van  der  heil.  missen ,  in  den  Spiegh. 
der  Yolcomenheit ,  f>.  94  (HS.  der  Maatsch.). 

Dwars.    Onaangenaam»  scherp. 

Maar  ghy  bedroeft  my  met  soo  dwars  een  vraghe  nu. 

Roddr.  bl.  13. 

Bweech.    Zacht,  bnigzaaoiy  godvree. 

Ghy  maect  hem  dweeg  als  was. 

Gr.  firon  der  Minnen,  bl.  75. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  2;  Angeniet,  bl.  4;  Ds  Brunb, 

Zinnewercky  bl.  254. 


Kek.    Contractie  van  edik,  d.  i.  azijn.  Laeelle,  bl.  52. 

Kek  Je  (Uit  een).    Uitmuntend,  uitnemend,  puik, 

voortreffelijk,  opperbest 

Een  licktackje,eenverkeerlje,  eentrocentjekonhytiyt^enéeci^. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  9. 
lek  salje  dat  koken  uyten  eeckje. 

Lucelle,  bl  65. 

Men  zie  nog  Starter,  KI.  v.  Jan  Soetekauvr ,  1646, 
bl.  3;  J.  NoosEMAN,  Beroyde  Student,  1679,  bl.  12. 
Kei.    Edel,  adelijk. 

Gans  lyden  Nieuwen-Haan,  wat's  dit?  Dus  altemaal  in  't  Gheel  ? 

Wat,  dit  en  draaght  niemaat  of  hy  is  geck  or  eel. 

Roddr.  bl.  10. 


♦ 


99 


Eenlghejri.    Eenzaamheid. 
O  guide  vrye  Tijdl!  ghewetiscble  Eenigheyl! 
Om  viieü  hel  mionead'  hert  hem  vande  menscbea  scheyU 

Roddr.  bK  4. 
£lck  sal  in  eenkheyt,  van  alleman  ghescheyden, 
Met  degelijcken  ernst  meest  de  behoorlyckheyden 

Der  dingen  connen  sien. 

Angen.  bl.  35. 

Elders  heeft  het  soms  de  beteekenis  yan  ongehuwden 
staat,  zie  o.  a.  Vondels  Lucifer,  1720,  bl  5. 

EenrlDSy  eenrlnts.    Stijfzinnig,  eigenzinnig,  hoof- 
dig.    Somtijds  zelfstandig  gebruikt. 

Een  Deensche  Eenrins 
Yerstaatter  toe  geensins. 

Lucelle,  bl.  7. 
Al  weygert  sy  dus  snar,  hartneckigh  en  eenrints, 

Griane,  bl.  23. 

Tan  daar  nog  eenrinsiigh,  dat  het  zelfde  beteekent  en 
Toorkomt  in  Roddr.  bl.  31  en  An'geniet,  bl.  89.  Zie  ook 
Moortje,  Inhoud  Tan  U  spel,  bl.  1;   Angeniet,   bl.  33; 
Spieghels  HSp.  II,  ts.  381.     Hij  die  alleen  zijn*  gang» 
Eijn'  loop  gaat  is  eigenzinnig.    Eenrins  (yan  rinnen, 
loopen)  drukt  zulks  Tolkomen  uit. 
Bensdaags.    Op  zekeren  dag. 
Sy  haalden  eensdaags  een  groot  Linneweb  uyt  het  middel- 
ste bom.  Jerol.  bl.  34. 
ISensloeffl.    Regelrecht. 

lek  gae  eensloefs  nae  de  lommert. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  15. 

Zie  ook  tensloe/s,     Be    Terklaring   dezer   uitdrukking 

Tindt  men  in  D^  Di  Yries,  Warenar,  bl.  131.  De  ware 

beteekenis  van  dit  woord  niet  meer  kennende,  heeft 

men  er  ook  eensloegs  Tan  gemaakt,  zie  Bellamante  ofte 

Minsiecke  Juffer,  1689,  bl.  17. 

7* 
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EeDTuldlg.    £eDTOirtli{[. 

Ocli  hy  is  simpel,  slecbt,  onnoosel  en  eenvuldkh. 

Jeroi.  bl.  54. 

Zoo  ook  in  tander  Teen,   Zinneb.  bl.  399;   Van  de» 

Le?ene  ons  Heren,  ts.  2550. 

Eer  yet  lang.    Weldra,  straks,  aanstonds,  eerlang. 

Wy  kryghen  eer  yet  langh  van  haar  een  groot  rantsoen. 

Roddr.  bl.  52. 

Zie   ook  Griane,   bl.  22;   den  Lekensp.  B.  II.   c.  36, 

Ts.  503;  Velth.  Sp.  H.  bl.  105  en  122,  enz. 

Eerigk.    Eervol,  eerwaardig,  statig,  met  eere,  met 

pracht. 

Treckt  ghy  'er  int  gemoet ,  om  eerlyck  in  Ie  halen. 

Griane,  bl.  15. 

Van  daar  ook  J^ereerlycken  voor  eere  {landoen,  VFclk 

WW.  ToorkomI  in  hel  Voorwerk  der  Lucelle,  bl.  2.  Zie 

Terder  Moortje^  bl.  28;  den  Lekensp.  B.  II.  c.  36  en  38, 

Ts.  1134  en  1078,  enz,  enz. 

Eerxen.    Terugtrekken,  teroggaaa.     Het  is  het  pri* 

mitief  van  aarzelen,   dat  in  I)^  De  Jagers  Proeye  oTer 

de  WW.  ?•  h.  en  d.  niet  dan  in  samenstelling  Toorkomt 

dan  ist:  treckt  aen  mijn  leersen; 

Hout  jooghl  jy  treckt  te  stijf,  wilt  nu  weerom  wat  eerzen. 

Het  daghet,  bl.  21. 

Menie  (Met  den).    In  het  begin. 
Milten  ierslen  hielser  weyg'rich  en  s'better  wat  legen  eseyt, 
Maer  daer  na  hctse  m'yn  vrywillich  bescheyden. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  12. 

Gewoonlijk  gebruikte  men  dit    woord    om  het    begin 
eener  zwangerschap  aan  te  duiden: 
lek  bin  wal  mitten  ter  sten,  over  drie  vierendeel  Jaers  ben  ick 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  3.    [opmentydt. 
S'  is  nouw  al  wal  midt  den  ierste,  sy  sel  muegelyck  inde  kraam. 

Griane,  bl.  1. 
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Zie  nog;   Ëchtsch.  t.  Jan  Claasz.  enz.,  1685,  bl.  22; 

T.  AsssLTN,  Kraam-Bedt  van  Zaartje  Jans,  1684,  bK36. 

Echeldler.    Bloedzuiger. 

Al  is  het  Ecehel'dier  een  gulsich  slockend'  vraat, 

flet  wijckt  doch  van  de  wond ,  wanneer  't  sich  voelt  versaat. 

Lucelle,  bl.  33. 
Egfich.    Wrang,  scherp. 
Onder  wat  soet  Sieroops  verhouwl  hem  'icggich  suur. 

Griane,  bl.  45. 
Eyghen.    Slaaf,  lijfeigen. 

Dal  ick  niet  meer  myns  selfs^  maar  u  vry  eyghen  bin, 

Griane,  bl.  9. 

Zoo  ook  in  H.  de  Groot,  Bewijs  van  den  waren  godsd. , 

1844,  bl.  12,  waar  het  verkeerd  verklaard  wordt.    Zie 

ook  Lucelle,  bl.  28;  Wapen  Martijn,  Coupl.  37  en  39* 

Sp.  van  Sassen,  1482,  cap.  61;  Gloss.  v.  d.Lekensp.  enz.  ^ 

Eynckel.    Eens,  somtijds. 
£n  a;$  mijn  man  eynckel  belust  was,  om  vis  te  eten, 
So  haalden  hy  een  net  vol  spiering,  seyse,  die  een  aar  had  wech 

Symen,  bl.  1.    [esmelen. 

Wij  zeggen  nog:  een*  enkelen  keer.  — ^   ,' rv  .    l^\^^    hVitT'  *  r  )  ^ 

Elegeesl  Yleinaamvoonbrave  borst,  knappe  baas,  enz.   ^^  - 
Wat  seghje  daar  of  eellegeest? 

Moorlje,  bl.  34. 

Toor  elegeesi  zeide  men  ook  elenbaes,  eleman^  enz. 

Elekaarten  (Sajcker).    Basterdvloek  voor:  Heilige 
foarten. 
O  suycker  eelekaerlen,  hoe  lustich  wil  ick  daar  varen! 

Lucelle,  bl.  38. 
Zie  nog  Jerol.  bl  5  en  D'.  Di  Vries,  Warenar,  bl.  99. 
Btemalementen,     Basterdvloek,  ait  elementen  be- 
ilorven. 

Ick  sel  by  den  elimalmenten  hiele  manden  vol  kalle. 

SchynHeyl.  bl.  34. 
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Met  Terdubbeling  der  eerste  /  rindt  men  dit  woord  in: 
Gants  ellemalement  ick  sel  du  vuerje  slaan. 

Moorlje,  bl.  49. 

Eleman.    Tleinaam  in  plaats  Tan  knappe  baas,  brare 

kameraad,  nobele  yent,  enz. 

Eeleman  hout  iou  woort. 

Lucelle,  bl.  31. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  36  en  55.  Als  uitroep  komt 
dit  woord  Toor  in  Hoofts  Warenar,  doch  daar  is  het 
eene  Terfranschte  uitspraak  lan  elementen.  Zie  de  uit* 
gave  door  D^  De  Tries,  bl.  133. 

caemeDti.  Yersterkingswoord  aan  de  elementen  ont- 
leend. Tele  namen  ?an  natuurverschijnsels  worden  door 
de  mindere  volksklasse  nog  heden  als  zulke  yersterkings- 
woorden  gebezigd. 

Hy  is  een  man  as  speek.  Hy  weet  die  Overtoomer  boeren, 
Asse  maar  vis  schaffen,  te  besuckt  elemenU  te  loeren. 

Lucelle,  bl.  65. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  26  en  D^  De  Vries,  Warenar, 
bl.  133.  Dit  woord  yindt  men  yervormd  in  elderments 
in  de  KL  y.  den  Pasquilmaker,  bl.  7. 

Elenbaas.  Yleiwoord,  in  plaats  van  nobele  baas> 
beste  yriend,  enz. 

ay  aecht  me  dal  mya  elenbaas! 

Griane,  bl.  61. 

Even  zoo  in  Lucelloi  bl.  48;  Moortje,  bl.  15  en  27. 
Het  werd  ook  ironisch  gebezigd  in  ongunstige  betee- 
kenis. 

Elewytlng.  Uitroep,  yerbaslerd  uit  e/eu;eAen,  waar* 
yan  de  eigenlijke  beteekenis  is  » heilige  weken.^ 

Elewytinghf  hoe  is  Nellelje  Klaas  op  jonghe  Jan  versliogerl! 

JeroK  bl.  39. 
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EUpeimlBg.    Zekere  mant. 
£a  men  kofl  een  hielle  schoot  miwbacken  Wormer  Misschuytjes 

Om  ien  blaeuwe  elli f  penning h, 

Moorlje,  hL  61. 

Bij  Kn.  wordt  deze  munt  ook  een  ruitersche  blank  ge* 
noemd,  d.  i.  een  blank ,  die  slechts  elf  in  plaats  Tan 
twaalf  penningen  had.  Het  epitheet  blaeuw  beleekent 
hier  nietige  gering.  De  elfpenning  was  oorspronkelijk 
slechts  een  groot  yan  acht  penningen ,  maar  bij  het  rij- 
zen der  mnnt  onder  Maxiujluan  kreeg  dit  stuk  eene 
hoogere  waarde,  namelijk  Tan  elf  penningen,  waarnaar 
het  later  genoemd  werd.  Zie  taüt  der  Chijs,  Munten 
der  GraTcn  en  Hertogen  Tan  GelderL  Haarl.  1852, 
pi.  xiY,  n".  1. 

Ellnek.  Edelman;  het  is  eene  samentrekking  Tan 
edeling. 

Wel 'aan,  lek  ben  gemoet  den  Elinck  an  ie  spreken. 

Lucelle,  bl.  56. 

Embder.  Waarschijnlijk  een  kinderspelboek ,  des- 
tijds onder  dien  naam  bekend,  gelijk  men  later  het 
haneboek  en  dergelijken  had. 

Noch  kreeg  by  een  kolf  Tan  Klaasje  Buytenaer  songder  quast  en 

songder  schuer , 
Het  een  walbarcken  warp-tol,  met  een  staele  pen  en  een  plaatje 

daerTuer, 
Mit  een  groot  Embder  en  een  Euangely  roei  en  scbrijf-boeck  van 

fijnkapiloorye, 
Het  een  nuwt  school-bort,  met  een  kategismus,  enz.  enz. 

Moorlje,  bl.  62. 
Sus,  sus,  jy  stoute  boef,  leg  slil  jy  arge  gast;    [ontwast; 
Jy  moet  haest  in  de  broek:  want  me  dunkt  dat  jy  de  wieg 
Ik  zei  jou  school  besteen  by  miester  Floor  de  vreemdert: 
Leert  dan  e/n  tutelende  b/a  ba,  b/obo,  in  't  groot  eemdert. 

KI.  T.  Oene ,  1662 ,  bl.  2. 
In  Brjkdero's  Moortje,  uitg.  Tan  1638  en  1644  staat 
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embderl.     Nog  is  aan   te  merken,   dat  het  epitheton 

groot  hier  niet  anders  te  kennen  geeft  dan  volgende  op 

een  minder  moeilijk  of  minder  beteekenend. 

Kniiiier-appelen.    £ene  zekere  soort  yan  appelen. 

se  smaeken  as  emmer  appelen. 

Moortje,  bl.  16. 

Prijst  SchyT appels,  Goesoeten  en  Ermgaerden, 
Pryst  Emmer-appels ,  Queen  en  Guldelingen. 
Roemer  Yisscher,  Brabb.  bl.  72. 

Emmerlock.    Yermoedelijk  eene  Tischsoort,  blijkens 

het  Tolgende:  »een  sootje'^;  misschien  wel  spiering  of 

bakTischjes. 

Doe  quamen  wy  op  de  Vis-n)arckt,  daer  wast :  Pieler-Cely!  dit  uyl; 

Emmerlock!  hoor  hier  Kornuyt !  komt  hier  mevaeri  koopt  een 

Leest  iou  ga'ing  uyt  dit  tobbelje.  [soolje. 

Moor I je,  bl.  16. 

lEmnien  (Goet)  «yn.  Duistere  spreekwijze,  doch 
die,  Tolgens  het  verband,  waarschijnlijk  zoo?eel  te  ken- 
nen geeft  als  goed  geefs  of  wel  ruim  hij  kas  zijn. 

ick  geefier  niet  en  mijt, 

So  ten  iersleu  een  duyt,  'tissen  koslelijcken  lijdt: 

Die  wal  spaart,  die  wat  het:  oock  hen  ick  niet  goetEmsters. 

Moorlje,  bl.  67. 
En  kaer.    Elkander. 

Hoe  vaer!  gy  hier  innen  kaer?  geefje  en  koer  ien  praet? 

KI.  V.  d.  Molenaer,  bl.  9. 
EndellDg.    Eindelg  k. 

doch  wiert  endeling  door  de  mindelycke  mont  van  Moy-aal 
besadicht.  Moorlje ,  Inh.  v.  b.  spel ,  bl.  2. 

£n  hangdy  hart  of  siel  an  haer  beveynsde  treken , 
So  sal  sy  endelingh  den  draack  noch  met  u  steken. 

Moortje,  bL  1. 
Zoo  ook  in  Roddr.  Toorwerk,  bl.  2. 

EngeUeh.    Engelach  tig. 

Onisluyt  u  Poorten  nu,  op  dat  myn  gulsigh  hert, 
Van  haar  Enghelsche  stem  nu  eens  versadel  wert. 

Boddr.  bU  44. 
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Engehche  conversatie. 

Anna  Bums  ,  lief.  1602 ,  B.  II L 
Zie  ook  Hooft  door  Bild.  I^  338;   Vondel ,  Lucifer, 
bl.  38;  Sn  TIN  Chandilibr,  Poësj,  bl.  497;  enz. 

Eüslcht.  Verdraaide,  wellicht  Brabantsche  uitspraak 
voor  aangezicht. 

£n  noch  paasen  dese  Ollandtsche  Moeyers  van  Amsterdam, 
Dat  ick  kick  om  hoor  schoon  ensicht  uyt  Brabant  quam. 

Jeroi.  bl.  36. 
Enten.    Wonden  peilen  en  onderzoeken,  tenten. 
Een  grondeloose  wond,  een  wonde  onbekent, 
Wiens  smarte  niet  gedooghd  dat  mense  tast  of  end. 

BoerU  L-B.  bl.  92. 
Zie  nog  Griane,  bl.  4.   De  Brune,  Wetsteen,  II,  361. 
Enteren.    Aanvallen. 

Hy  heeft  soo  seer  ghcentert 
't  Velt  klonlerigh  beklentert, 
Met  nat  swart  purper  bloedt. 

Roddr.  bl.  47. 

Volgens  Weil.  zou  enteren  alleen   bij   schepen   kun- 
nen plaats  grijpen,  doch  bij  uitbreiding  yan  beteekenis 
wordt  het  ook  op  zaken  toegepast,  die  niet  tot  het  zee- 
leven behooren.     Zoo  zegt  men  ook :  iemand  aan  boord 
komen,   zonder  juist  aan  een  eigenlijk  boord  of  schip 
te  denken. 
Erdleht.    Verdicht,  uit  de  lucht  gegrepen. 
Wel  aan  wy  zyn  bereyt  om  u  met  onse  handen 
Te  overluyghen  u  eer-loos,  erdichte  schandeo. 

Griane,  bl.  55. 

Ereb're.  Eerbare,  zoo.  als  uit  het  Terband  is  op  te 
maken.  In  de  uitgtTe  Tan  1644  staat  len  onrechte 
eretTre. 

O  ereb're!  onbedrieg'lycke  wanscbapenheyt  des  aenscbyns. 

SU  Ridd.  bl.  19. 
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Erf.    Erfenis  >  nalatenschap. 

Soo  haasl  Prymaleion  de  oude  Prinsche  sl^rf, 
Liet  hy  'l  lichaam  de  aard,  Florendus  Hryck  tot  trf. 

Griane,  bl.  41. 

Erkaawen.    Overdenken ,  oyer  iets  nadenken. 

Kom  gaen  wy  nu  in  huys  en  erkaui  wel  mijn  reden, 
Soo  gby  dat  grondicti  doet,  dan  ben  ick  wel  te  vreden. 

Het  daghet,  bl.  25. 

Zie  ook  KI.  t.  d.  Koe,  Voorwerk ,  bl.  1 ;  Camph.  y  Ps.  39  ts.  3. 

Erleggen.    Overleggen ,  bedenken. 

Soo  bidt  ick  ernstelyck  erlegi  in  u  gemoet, 
Wien  dat  gby  u  outbout,  en  wat  gby  my  al  doel. 

Lucelle,  bl.  32. 
Zoo  ook  Aend.  L-B.  bl.  20,  b. 

Erneren  (Hem  of  slch).  Zich  helpen ,  zich  generen. 
—  gbeen  uytlander  die  met  statelijcker  eeren, 
£n  Adelijcker  pracht,  noch  ereofest  onlhael, 

Sïch  niet  Verneeren  weet  met  teeckens  noch  met  lael. 

St.  Ridd.  bl.  29. 

Zoo  ook  De  Geboorte  van  Lnys-bosch,   bl.  2;   BoR, 

AppoU.  1617,  bl.  51. 

Erven.    Yerwerren,  Terkrijgen,  in  het  bezit  krijgen. 

Yervrolijckt  u  mijn  hert!  Gby  sult  u  Rod'rick  erven. 

Roddr.  bl.  44. 
Even  zoo  id.  bl.  55. 

Erwelen.    Kiezen,  yerkiezen.   Hoogd.  erwdhlen. 

Wy  achten  Haardtsch  ghebou  (omdat  gby,  lieve  beeldt! 

Dat  selve  willigh  tol  u  woon«plaats  hebt  erweeldt), 

Angeniet,  bl.  57. 

O  danct  den  hoogen  Godt,  den  Leydsman  van  u  sinoeD, 

Die  tot  uws  levens  vreughd  so  aengenamen  beeld 

Voor  u  geboorlens  dagh  voorsichligb  beeft  erweeld. 

Starter,  Friesche  Lust-bof,  bl.  103. 

Eten  (f  eto  niet  kunnen)  of  kaanwen.    Iets  oiet 

kunnen  verduren  of  er  onder  bezwijken. 

De  Spangiaerts  konden  dat  niet  ekn  noch  niet  kauwen. 

Moortje,  bl.  13. 
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Eimjer.  Afgericht,  bedreveD,  doortrapt^ loos,  schalkscb. 

Siet  bier  de  gbene  die  Kryghs-helden  beeft  ghedwonglieo , 
Die  suft,  die  scbrickt  nu  voor  een  euft^'ernaackle jonghen, 

Roddr.  bl.  2. 

Door  dien  jongen  wordt  hier  Cupido  bedoeld.  JEunjer 
uit  Unger,  Hunger,  Hongaar  yerbasterd,  beteekende 
Troeger   tooyenaar,   geesten-bezweerder,  enz.,   zoo  als 

blijkt  in: 

Hemelsche  Goden  geeft,  dat  dese  Bruylofls-feest, 
Yercieret  wert  mei  soo  meenighen  boosen  gheest, 
Met  soo  veel  eunjers, 

Angen.  bl.  34. 

Dewijl  na  znlke  menschen  door  slimheid  en  geslepen- 
heid de  menigte  misleidden,  beteekende  eunjer,  als 
biJT.  nw.  afgericht,  bedreven,  enz.  Zie  nog  Lucelle, 
bl.  51 ;  St.  Ridd.  bl.  31;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  10  en  11 ; 
Versch.  Ged.  I.  220. 

BüTeiyck.    Bijwoord,   dienende  om   de  beteekenis 
Tan  het  adj.  te  versterken  of  uit  te  breiden. 

Jy  bint  soo  euvelijcken  overdadighen  moyen  Knecht. 

Koddr.  10. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  12. 

BTeifthoiiteii.    Zeker  spel  of  liever  straatspel,  vroe- 
ger bij  het  gemeen  in  zwang. 

Lieden  die  H  (geld)  verkaetsen  met  de  bal , 

Sundaechs  'sroorghens  voor  de  poort  of  daar  yewers  buyten, 

Of  verdobblen  met  rabauwen  en  roet  guylen , 

Of  yer-evenhoutenL 

Jerol.  bl.  31. 

F. 

FayL    Scheldwoord,  gelijke  beteekenis  hebbende  met 

ons  smeerlap. 

Wat,  dit  is  maar  een  fayl,  d'aar  was  van  stal ,  van  staat 
Heel  fier,  heel  fris,  heel  fray  en  eerlijck  van  ghelaat. 

Moortje,  bl.  44. 

Zie  D^  Db  Vribs,  Warenar,  bl.  232. 


108 

J 

Fftkseeren.  Yerbastering  Tan  vexeren  en  das  kwel- 
len, plagen 9  of  wel,  op  een  kleed  toegepast,  ver- 
knoeien,  yerkreukelen,  er  ruw  mede  te  werk  gaan,  enz. 

Wel  wa  fackseert  my  de  Lacker. 

Jerol.  bl.  40. 

Hoe  fackseerl  hy  die  kraagh,  hoe  versolt  hy  die  muts. 

Hoorlje,  bl.  63. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  47;    T.  Assiltn,  Jan  Klaasz*  of  de 

Gewaande  Dienstmaagd,  1683,  bl.  42;  Biestkbns,  Claes 

Kloet,  1619,  bl.  6. 

Fasol.  Fatsoen,  plooi.  In  fasol,  in  zijn  fatsoen, 
in  orde.     Uit  het  fasol,  in  wanorde. 

Ickschicklc  mynbaert  ledegen,  die  mynsclüerindoroontquam. 
£n  so  slrycke-baerdende,  so  quam  ick  in  myn  fasol  op  de  mid- 

Moortje,  bl.  16.      [deldam. 

Oos  lobben  door  'tsobben  sya  uyt  't  fasol. 

Vaisder  Veen  ,  Zinneb.  1642,  bl.  314. 

Zie  nog  id.,  bl.  357. 

Fatsoen. » Woord  Tan  minachting,  zoo?eel  als  schep- 
sel, slet  of  yent;  zoo  zeide  men  ook  ^guur^  postuur  ^ 
enz.;  thans  zeggen  wij  nog  meubel  en  dergelijken. 

Soo  vindtmen  doch  soo  men'gh  faUsoen, 
Die  daer  alleen  na  trachten. 

Het  daghet,  bl.  15. 

Zoo  ook  in  Van  Sartsn,  Snappende  Sijtgen,  bl.  20; 
UuTGKNS,  KI.  T.  Tr.  Corn.  1672,  bl.  590,  enz.,  enz. 

Febben.    Drinken,  zuipen,  aan  den  drank  zijn. 

Ick  hoor,  Yeughel!  da^'e  al  wat  garen  febl. 

Rodd.  bl.  12. 

In  dit  werkw.  is  de  b  tot  p  rerhard ,  zoodat  men  ook 
feppen  vindt,  zoo  als  nog  heden  in  gebruik.  Men  zie 
nog  J.  TAN  fiREBir,  KI.  n  't  Kalf,  bl.  10. 
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iF'elheld.    Misdaad ,  wandaad ,  strafwaardige  boosheid^ 

O  Aarde  sciieuri  en  gaapt,  en  slockt  myn  leven  binnen 
U  bolle  ingewanl,  want  ick  sie  in  myn  sinnen. 
Bat  nu  het  oordeel  Gods  een  slrafie  my  loeschickt. 
Vermits  mijn  fclheyty  daar  de  helle  voor  verschrickt. 

Lucelie,  bl.  QO, 

Flel.    Fielt 9  boef,  deugniet ,  schurk,  schelm. 
Hy  luyplen  als  een  fiel^  bedeckl  onder  zyn  hoedt. 

Moortje,  bl.  40. 

Zoo  ook   id.  bl.  58.    Van  dit  woord  ontsproten  nog  de 

woorden  Jielack  tn  fielebout  ^  welke  in  andere  Blijspe* 

len  voorkomen. 

Fyk.    Vijt  of  vingerzweer,  ontsteking  en  wrat. 

O  soete  lieve  koken,  die  de  harten  soo  weet  te  strooken, 
En  beschermt  voor 't  graveel ,  voor  de  koors,  voor  'tkolyck. 
Voor  't  Podagra ,  voor  schiatica  >  voor  de  gelu ,  voor  de  f^ck. 

Lucelie,  bl.  13. 

In  het  Lexicon  van  PiTiscus  van  1771  yindt  men  nog 

hel  woord /yA  oi^  furunculus. 

FtfM  man.    Gewone  uitdrukking  voor  vriend  in  de 

flaauwe  beteekenis  dea  woords,  dat  somtgds  ook  iro« 

nisch  gebezigd  werd. 

Breught  deze  fijn-man  daar  ons  JofTvrouw  is  te  gast. 

Moortje,  bl.  33. 

Zie  ook  KL  y.  d.  Holen.  bl.  2;  Griane,  bL  61. 

Ffeksert.    Plager,  kweller,  uittarter,  ontleend  aan 

het  werkw*  vexeren. 

Wat  brabbelt  mijn  die  fickserL 

Jerol.  bl.  12. 

Flaar9y  fleer».  Snapachtig,Ini,  vadzigyrouwmensch. 

Ghy  vareken,  ghy  sack,  ghy  panckt,  ghy  blay,  ghy  floers. 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 

alle  de  elentsche  fteersen, 

.  Meeren,  scheucken  ende  pr^en. 

Id.  bl.  51. 

f"" 
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Zie  nog  Boert.  L.^B.  bl.  13;  Schyn-Heyl  bh  33;  KI. 

Y.  d.  Koe,  bl.  16;  Sjmen»  bl.  4;  Kil.;  Hobufft,  Bre- 

daasch  T-E.  bl.  150. 
Flaaw.     Vlak. 

by  de  vervallea  muur 

Van  waar  ick  alst  myn  lust,  seer  luslich  kan  anschouwen 

Het  vlacke  platte  landt  en  die  flauwe  Lans-douwen. 

Grianc,  bl.  5. 

Flanwen.    Verflaauwen ,    verzwakken ,    krachteloos 

worden,  kracht  verliezen. 

Hoe  flauwt  ghy  soo,  mijn  hert? 

Roddr.  bl.  42. 

Die  Fransche  macht  bcgost  seer  te  flauwen. 

Van  Brab.  die  excell.  Cronike ,  Antw.  1530,  l.s.c. 

Zie  ook  Spieghkls  Hart-sp.,  1615,  bl.  74,  reg.9  t.  o. 

Flensen.    Yalsch  spelen. 

Ick  hadt  myn  leven  niet  eloofl  dat  Floris  so  flensten 

Het  de  kaart. 

Jerol.  bl.  51. 

—  die  met  Steenen  botten  of  die  de  Kaart  kreucken, 

Of  die  met  een  greep  fraeyljes  morst  en  flenst^ 

Dat  dunckt  myn  dat  oock  vry  wat  ande  dievery  grenst. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 
Flep.    Doek,  halsdoek. 

Het  een  paar  flouwelen  mouwen,  met  een  klet  en  een  flep. 

Jerol.  bl.  44. 

De  verwisseling  van  b  tn  p  had  ook  in  dit  woord  plaats. 

Zoo  leest  men  in  Hutgens,  toen  een  schippersknecht 

sijne  vrouw,  die  nog  niet  gekleed  en  in  de  schuit  was, 

toeriep  om  eens  uit  te  kijken: 

Kyck  uyt;  maer  kyck  niet  uyt,  of  deckje  met  een  /lefrfe, 

£n  blyft  wat  onder  't  Luyck. 

Korenbl.  1672,  D.  I.  bl.  610  en  v. 

Flnks.    Adj.   Ylug,  snel. 

Al  is  de  loghen  fitm  en  schichtich  snel  te  voet. 

Het  daghet,  bl.  11. 
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Rljck  van  bave,  flux  van  leden. 
Roemer  Vissgher,  Brabb.  1669,  bl.  107,  n«.22. 
'  Zie  ook  Het  daghet,  bl.  43. 

Fockeo.    Schicken,  voegen ,  welstaan. 

Barbier.  Wiljet  hayr  oorl  of  lang  hebben ,  op  sen  boers  of  op 

[sen  sleets? 

Boer.        Maecktet  as  dat  ien  wijs  is ,  na  dallet  best  m\  focken, 

KI.  V.  een  Huysman,  bl.  3. 
Hoe  soude  dat  doch  focken  ^  dat  hy  nochtans  soude  niet 
alleenlijck  boven  den  Paus,  maar  oock  boven  de  ganl- 
sche  Kercke  op  Hhooch  eynde  sillen. 

Marnix,  Byencorf,  1645,  bl.27  v*. 
Zie  ook  D'.  D£  Ybies,  Warenar,  bl.  18;  BiROür,  KI.  t. 
Kees  Louwen,  bl.  4. 

Focken.    Om  den  tuin  leiden,  misleiden,  bij  den 
neus  leiden,  foppen. 

K.  Maer  waer  toe  slreckten  dan  haer  Crocodille  tranen? 

B.   Om  u  Ie  focken  so,  dat  ghy  gheen  argh  soud  wanen. 

Angeu.  bl.  52. 

De  eerste  of  oorspronkelijke  beteekenis  van  dit  vroord 

was  die  van  trekken ,  welke  o.  a.  voorkomt  in : 

De  trolsheid,  toomicheid,  ook  luyheid,  boerten,  jokken, 

Na  ellix  zinlikheid  hem  by  de  oren  fokken. 

Spiegubls  Uart-Sp.  1615,  bl.  47. 

zijnt  niet  of  gicht  of  pokken, 

Of  kommer,  die  die  quistgoeds  by  de  oren  fokken? 

ld.  bl.  72. 

Forto  9  fortse.  Subst,  adj.  en  adv.   Als  subst.  betee* 

kenl  het  kracht,  geweld,  gewelddadigheid.   Fr. /orce. 

Rodderick  in  dees  Tocht  bespringht. 

Een  Moorsche  Capiteyn,  en  dwinght, 

Yerheert  hem  flux  te  gheven  ghevanghen. 

Doch  twee  Spaansche  EdeMien, 

Int  vlacke  Velt  met  fortse  dien, 

Met  onrecht  hem  uyt  de  handen  wranghen. 

Roddr.  bl.  25. 
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Als  adj.  beteekent  het  geweldig,  gewelddadig,  en  bij 
uitbreiding:  barsch,  norsch,  stuursch,  dwingend. 
Dus  bars  en  forts  vrient?  iaetje  dienen,  binje  rijck. 

Het  daghel,  bl.  30. 
als  ady.  komt  het  Toor  in: 

my  schiedt  kracht  en  gheweldt 

Van  haar,  die  roy  mijn  winst  verovert  farts  ontjoeghen. 

Roddr.  bl.  28. 

Fray.    Waar,  echt,  zoo  als  het  behoort. 

lek  ben  gien  fray  eter. 

Lucelle,  bl.  64. 

Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  46. 

Fraytjes.    Enapjes,  handig,  behendig. 

lek  meende  van  avond  de  kruycke  heel  fraytjes  te  beschicken. 

Schyn 'fieyl.  bl.  34. 

Zie  ook  Stomme  Ridd.  bL  4;  El.  v.  d.  Eoe,  bl.  2. 

FraDSChe-BlankeD.  Uitroep  of  basterd  vloekwoord. 

Wat  Frangkse-Blanckenl  wat  schiet  myn  in  myn  sinnen! 

Griane,  bl.  36. 

Fransoysen  en  fransoysche  sieckten.  Siphylis. 
Waarachtig  ick  sech ,  eer  ick  de  raeyt  wou  loopen  na  haar  gat, 
lek  wouw  liever,  dat  sy  de  fransoysen  of  sint  vellen  hadt. 

Moorlje,  bl.  34. 

en  voorts  is  hy  ghesturven 

An  die  fransaysche  steekt,  en  quellingh  van  de  Maagh. 

Moorlje,  bl.  4. 
Zie  ook  Ds  Brünb,  Wetsteen,  bl.  93. 

Frey.    De  hoofd  beteekenis  van  dit  woord  is  ƒraae, 
doch  het  werd  en  wordt  nog  in  verschillende  wijzigin- 
gen opgevat.     Vooreerst  in  die  van  netjes^  opgeschikt. 
Jy  bint  Ie  vervaarlijck  frey,  ick  word'  op  jouw  verheft. 

Roddr.  bl.  10. 

In   eene  lofrede  op  de  leelijkheid  vindt  men  dit  woord 
in  de  beteekenis  van  mooiy  schoon  ^  van  waarde. 
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Is  dan  de  lelyckhejl  niet  uytgbenomen  frey^ 
£n  de  lelljcke  luy  die  hebben  een  schoone  reynicheit. 

SU  Ridd.  bl.  19. 
Hoort  eens  met  wat  spreeck-woort  Keesjen  Loeven  my  laesl  ge- 
Een  lelljcke  Yrou  (sey  t  hy)  is  een  remedie  voor  de  liefde,  [riefde : 
O  goede  raet  leghen  de  bekooringe  des  vleys, 
O  aengename  mismaecklheyt  ghy  zyt  wat  freys. 
^  ld.  ld. 

YooT  juisi  van  pas  komt  het  voor  in: 

Het  bier  was  soo  fretj  gheluekert  van  passen  nae  myn  monckt. 

Moortje,  bl.  56. 
Voor  lekker  f  smakelijk  y  goed,  in: 

— hoe  garen  eetje 

Yan  rams-nieren  of  van  een  Hane-kams-bestey , 
(Die  geyle  luyder  kost  is  welich,  meer  als  frey). 

ld.  bl.  76. 
Toor  de/lig,  uitnemend y  fatsoenlijk. 
't  Is  immers  een  eerelljcke  meyt  en  heeft  allijt  gewoont  bij 
fraje  Hen.  KI.  v.  d.  Bedroge  Gaslen ,  1679 ,  bl.  25. 

Dat  in  deze  laatste  wijziging  ook  het  denkbeeld  van 
schoon ,  fraai  ligt  opgesloten ,  vindt  men  bevestigd  in 
het  Fransche  beau  monde. 

Freylffheyl    Bekwaamheid ,  knapheid. 
O  bloemer  herten  wat  hoorden  ick  ai  vaode  weyigheyt, 
Van  dese  man  syn  koelichey t  en  van  de  ander  syn  freyig/ieyL 

KI.  v.  d.  Molenaer,  bl.  3. 

Freyijes.    Fraaitjes,  knapjes. 

O  bloei!  sy  kent  heur  ambacht  freytjes. 

Jerol.  bl.  39. 
Volch  jy  myn  freytjes  en  schickelijck  by  de  slraat. 

ld.  bl.  50. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  32. 

Freytsem.    Doodschnim  op  den  mond,  brnis. 

Het  freytsem  ciert  syn  Monl  met  een  snee-wille  roos. 

Roddr.  bl.  58. 

D.   IZ.  8 


•  • 
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Frenesy.    Dolheid,  Terwoedheid ;  ¥t.  frenesie. 

lek  rammel  soo  my  dunekt,  door  eackel  frenesyen. 

Roddr.  bl.  34. 
Zoo  ook  Locelle,  bl.  33  en  54. 

Fnyken.    Uitbannen,  Terdrijyen,  Ie  niet  doen.    Bi) 

Kil.  peilere. 

de  goddeloos  ,^ 

£n  wil  s'yn  boose  lust  niet  fuyken, 

Angottiel,  bl.  9. 
FuD.    Guit,  schurk. 

Gliy  droncken  fun, 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 

Gy  meynedige  gast,  gy  trouloose  bloet,  gy  geyle  droncke  fan, 

KI.  V.  d.  Molen.  bi.  14. 

Zie  nog  Cats,  1828,1.  257.    Db  Bbüne,  Banck-W., 

1657,  bl.  345. 

Font  (Op  't].  Bij  den  doop.  Vergelijk  on9  doopvoit/* 

Die  naem  kreech  hy  op  HfunL 

Schyo-fleyl.  bl.  61. 

C^aaroes.    Geheel  uit,  in  allen  deele  uit,  geheel  op. 

Mlja  Meester  sluurt  u  dit  en  dese  brave  kroes» 

Op  dat  gy  al  dit  goet  souwt  drincken  eens  gaaroes. 

Op  de  gesonlheyt  van  al»  die  u  bier  in  dienden. 

Lucelle,  bl.  51. 

KiLUAV  heeft  gaer^  dat  nog  in  het  Hd.  bestaat,  Toor: 

geheel,  gansch  en  al.   De  eindklank  oes  is  het  Hd.aus, 

doch  verbasterd. 

Qadt  (By).  Basterdvloek  voor:  bij  God  of  om  Gods  wil. 

By  gadi  Neellje,  is  dit  vuer  al  myn  woelen? 

Griane,  bl.  35. 

QalTel.    Scheldwoord  in  de  beteekenis  van  schelm, 

schurk,  galgebrok. 

Gy  kinckel,  gy  gaffel,  gy  mallen  schelm. 

Symen,  bl.  5. 
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Maer  die  sackereele  Gaffel,  die  loochendel,  hy  wout  ontkenaen, 
lek  sey  jou  Kinckel,  de  Nicker  moet  jou  schennen. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  10. 

Dat  wij  hier  aan  eene  tweetandige  Tork  of  tweetakkigen 
boom  zoudea  te  denken- hebben ,  is  niet  aannemelijk; 
waarschijnlijker  is  het,  dat  dit  woord >  met  eenige  let- 
terorozetting ,  uit  het  Spaansch  of  Italiaansch  tot  ons 
gekomen  is.  In  deze  taal  toch  ontmoeten  wij  gaglioffo 
Toor  booswicht,  deugniet,  schelm,  schurk,  galgebrok 
enz.,  in  ^ene  gallqfo  in  de  zelfde  beteekenis.  Men  zie 
over  dit  woord  in  meer  andere  talen:  Fr.  Diiz,  Etym. 
Wörterb.  der  Rom.  Sprachen,  1853,  bl.  159. 

CralIIch.    Yan  gal  afgeleid,  zal  de  beteekenis  zijn 

•ü  weygheringen  dreuts  soo  galUch  als  verkeert. 

Poêmata ,  b).  33. 

C^alUffert.    Galgebrok,  deugniet,  schelm. 

M. gaat  wech  siracx  an  een  sy. 

A.  Om  die  galligert  niet^  ick  ben  so  goet  als  hy. 

JHoorlje,  bl.  58. 

Zie    nog    id.,  bl.  70   en  Maerl.  Sp.  Hist.  III,  127» 

Ts.  65.     Deze  echter  schrijft  galghaert. 

Qanff  (Dat  Is).   Spreekwijze  inBBSDERo's  tijd,  waar* 

TOor  wij  nu  zeggen:   dat  gaat  goed  zoo,  dat  gaat  flink ^ 

dat  gaat  er  op  los,  enz. 

Siet  Broertje,  dat  is^ang,  volgt  gy  so  wat  stijljes  in  mijn  sock. 

Kl.v.d.Koe,  bl.7. 

Zoo  ook  Roddr.  bl.  39;  Griane,  bl.  21;  Moortje,  bl.  39, 
enz.,  enz.  Yan  daar  veraer  ie  gang^  dat  de  zelfde  be- 
teekenis heeft. 

Al  ree,  te  gang. 

Hel  daghet,  bl.  16. 

Gans  bloed.    Basterdvloek  voor  Gods  bloed,   d.  L 

Jezns^  bloed. 

Gans  bloedt,  siet  daar  van  veers,  die  haar  vermeestert  houwen. 

Roddr.  bl.  52. 

8* 


116 


Zie  Toor  dezen  en  al  de  Tolgende  baslerdTloeken  met 

gans  beginnende,  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  97-100. 

Cians  dood.  Basterdvloek, beteekenende  Jezus' dood* 

By  gans  bloei,  by  gans  doot,  ick  wil  niel  dal  by  sterf 
Door  yemanl  als  door  mijn. 

Lucelle,  bl.  41. 

Qans  dnysent  dnyckers.      Voor:    Gods    daizend 

duiyels. 

Gans  duysent  duyckers  Heerschop! 

SchynHeyl.  bl.  34. 

Crans  elemalementeo.    Voor:  Gods  elementen. 

Gants  ellemalemenl  ick  sel  nu  vuerje  staan. 

Moortje,  bl.  49. 

Qans  elewllUffhe.    Voor:  Gods  heilige  wiL 

Gants  elewillighel  krijgh  ickje,  ick  selje  levendigh  verslionen. 

Scbyn-Heyl.  bl.  23. 

Gans  hongden.    Voor:  Gods  onde  d.  i.  genade. 

By  gans  /urngden,  Marry  Rompslomps!  ick  ben  soo  bels. 

SchynHeyl.  bL  14. 

Craiis  kraU.    Voor:  Jezus*  krui». 

O  bloemer  harten,  foey!  gans  kruys  ick  mis  mijn  sinnen. 

Lucelle,  bl.  43. 

Gans  lichters.    Voor:  Gods  heilige  luchters  of  kan* 

.  delaren. 

Wal  gants  Lichters!  wat  schiet  myn  in  myn  sinnen. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  47;  Jerol.  bl.  26;  enz. 

Gans  lyden.    Voor:  het  lijden  fan  Jezus. 

Gants  lijden^  dats  een  streec. 

Moortje,  bl.  29. 

Zie  ook  id.  bl.  56  en  KI.  y.  d.  Koe,  bl.  4. 

Gans-ooffhen.    Sluimeren ,  half  en  half  slapen ,  de 
oogen  beschieten 9  en  van  tijd  tot  tijd  open  doen»  zoo 

als  de  ganzen. 

Nu  ick  wil  weerom  na  myn  slaep-ste  gaen  keuyren, 
£u  blijven  op  mijn  bedt,  wat  gangs^oogen  en  leuyren. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.7. 
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C}aB0  oor^es.    Zie  Warenar,  bl.  99. 

gants  oortjes  datsen  puls. 

Hoorlje,  bl.  63. 
Gans  sacker  koek  en  vUffen.  Hel  eersle  gedeelte 
beteekent  Gods  sakramenlen ,   het  tweede,  oam.  koek 
en  TijgeD  is  een  spottend  toevoegsel. 

O  hongdert  Turcken!  o  gants  sacker  koeck  en  vyghen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10. 

CSans  saeker  sinnen.    Voor:  Gods  heilige  minne. 
Gans  sacker  sinnen,  o  bloed!  daer  is  de  scheuck. 

Schyn.Heyl.  bl.  19. 
Crans  saeker  Tenten.    Voor:  Gods  sakramenten. 
Gaus  slysen!  bin  ick  hier  noch!  o  gants  sacker  venten. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  12. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  50. 

«ans  sacker  willigen.    Voor :  Gods  heilige  wil. 

Gants  sacker  wWgon,  dat  mach  niet  deur. 

KL  V.  d.  Molen.  bL  14. 

Gans  slysen.  Voor:  bij  Gods  sacre  calice  (bij  den 
heiligen  kelk  des  Heeren),  waarvan  eerst  gemaakt  werd: 
Gans  sackerlijsjens  en  later  ons  woord.  Zie  op  Gans 
sacker  venten  en  Warenar,  bl.  98. 

Gans  snycker  elekaarten.  Voor:  Gods  heilige 
quarlen. 

Gants  svycker  elekaarten!  had  ick  geit,  ick  was  een  langst. 

Luceile,  bL  10. 
Gans  swonffden.    Voor:  Jezus^  wonden. 

O  gants  vijf-menlen!  gants  swongdenl  docht  ick  dit  niet. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  ie. 
Gans  Telten.    Gewoonlijk  wordt  dit  verklaard  door: 
Bi)  God  en  St.  Valentijn. 

Gangs  vetten!  sietmen  hier  een  reys  slaan  en  swoegen  en  hijgen. 

Griane,  bl.  35. 
2ie  BiLD.  N.  V.  IV,  204  en  D'.  Dk  Vries,  Warenar, 
bL  212  en  213. 
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CSans  ▼Qf-menten.    Uitroep  of  basterd vloek ,  waar- 
Tan  de  Terklarinj  nog  niet  is  opgespoord. 

O  gants  vijf-menten!  gaats  swongden!  docht  ick  dit  niet. 

KI.  y.  d.  Koe,  bl.  16. 

CSaos  willigen.  Voor:  Gods  wil  of  heilige  wil. 
Gangs  willigen  bad  gy  mijn  tot  een  Man  gbenoten, 
lek  souje  dat  snappen  wel  haest  betalen. 

Symen,  bl.  9. 

CUins  vonden.    Voor:  Jezus*  wonden. 

gans  wongden, 

Ick  haet  de  drooch-nappen ,  die  gierighe  hongden. 

Jeroi.  bl.  15. 

Zie  Terder  Roddr.  bl.  49;  Moortje,  bl.  54 ,  enz. 

Gants  en  gaar.    Geheel  en  al.     Zie  op  Gaaroes. 

In  het  Uoogd.  ganz  und  gar. 

Ick  neem  nu  of  het  waar  al  waarheyt  inder  daet» 

Dat  hy  u  ganlsch  en  gaar  uyt  goeder  harten  dienden. 

Angen.  b\.  15. 
Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  4. 

Bij  J.  S.  KoLH  Tindt  men  guyse-gaer  in  zijn  Malle 
Jan  Tot's  enz.,  bl.  1. 

Crarde  (De).    De  roede ,  de  geeselroé. 
In  een   gesprek  tusschen  Roemer  en  Kackerlack  doet 
eerstgenoemde  niet  dan  pochen  en  grootspreken ,  en  zegt 
eindelijk: 

So  komtet  dat  ick  slaech  het  hoochst'  an  tafel  sit. 
Waarop  deze  bij  zich  zei  ven  spottende  antwoordt: 

De  garde ^  het  komt  u  toe. 
Moorlje,  bl.  28. 

Hiermede  wil  Kackerlack  te  kennen  geven:  G^  %oudt 

waarlijk  een  pak  slaag  verdienen. 

Dat  Kackerlack  zulks  en  niets  anders  bedoelt,  leeren 

wij    nog  uit   eenige  regels,    die   verder  volgen.     Als 

Roemer  zegt: 
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lek  Usl  Diet  an  inyn  hoedt,  wien  my  ook  mach  gemoeten» 
Ten  sy  de  grooten  my  met  blooden  hoofde  groeien. 

Antwoordt  Kackerlack  weder  binnens  monds: 

Gby  bintet  waardich,  ick  mien  een  «voet  in  jou  gat. 

Zoo  gebraikt  Hooft  dit  woord  ook,  als  hij  Warenar 

(zie  de  uitg.  Tan  D'.  De  Vries  ,  bL  45  en  193)   tegen 

Lekker  doet  zeggen: 

Geefje  H  niet  weer,  gauwe  dief,  voor  jou  zyn  de  gerde  reê. 

Ciarpen  (Üene  koe  Tan  alle).  Eene  koe  die  overal 
Trij  mag  weiden.  Het  Oud-Franscli  guerp  bij  Roque* 
FORT  beteekent:   droil  de  faire  pdlurer  ses  bestiaux 

dans  les  prés  d*auirut, 

dat  ghy  beurse  snljt, 

Ghy  groole  slukke-boefs!    Ghy  koe  van  alle  garpm. 

Schyn-Uey).  bl.  1. 

TuiNiiAir  wil  in  alle  garpen  het  woord  Mgarvi'é  zien , 

d.  i.   de  uiterste  provincie  van  Portugal^    en   verklaart 

voor  alle  gerpen  door:  zeer  ver  van  de  hand^  zie  Fakkel 

1722,  bl.  106  en  107.     Dat  deze  verklaring  van  Tuin- 

MAir  van  alle  waarde  ontbloot  is,  leert  men  nit  boven- 

staand  Toorbeeld,  waarin  tegen  een*  beurzensnijder  ge* 

zegd  wordt:  Gy  koe  van  alle  garpen^  of,  wat  het  zelfde 

is,  gij  dioi  overal  rondtast,  overal  uwe  handen  uitslaat 

om  te  grijpen  wat  gij  grijpen  kunt. 

CSarren-wal     Onbeduidende  schreeuwer,    snapper 

of  babbelaar. 

Dit's  der  gheleerden  Narrery, 
Ben  Garrm-wat  zyn  hovaardy, 
Den  snorckers  alderweylste  pracht, 
Den  slappen  al  haar  slercksle  kracht. 

Roddr.  1638,  bl.  63,  en  1644,  bl.  67. 

Garren,  van  het  Lat.  garrtre,  beteekent  in  het  Mnl., 
even  als  in  het  Lat,  snappen,  klappen,  snateren,  beuze- 
len, enz.     In  Reinaert  komt  het,  vs.  6069,   voor  als 
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schreeuwen.   In  Brbdsro's  aitgaTC  Tan  1616  staal  Gaa^ 
ren^wai,  dal  waarschijnlijk  eene  drukfout  is. 

Gat  (Een)  boren.  De  beteekenis  Tan  deze  spreek- 
wijze doelt  op  een  gat  om  iemand  te  vangen.  Zoo  zegt 
men  nog:  Ay  is  voor  geen  gat  te  vangen. 

Ghy  kompier  niet  afler,  gasgie,  ghy  selt  dat  ^a<  niet  ^or^n. 

Griane,  bl.  35. 

Voor  dat  gat  had  ick  my  niet  ghehoet. 

CosTER ,  Tijsken  v.  d.  Schilden ,  1613 ,  bl.  5. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.57;  Jerol.  bl.  16;  St.  Ridd.  bL43; 

D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  111  en  112. 

Gat  («lan).    Onhandige,    onerTarene,    onbedreTene 

treuzelaar. 

De  Spaaasche  Kraack  en  was  met  ballast  niet  ghelaen, 

Maar  mei  Ja/n  gallen, 

Hoorlje,  bl.  6. 
C^atvlnk.    Scheldwoord. 

Wat  sou  die  galvinck  doen? 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  55. 

Ciandeeren.  Zich  Termaken ,  Tcrlustigen;  LaLgaudere. 
Hy  soude  sayn  karos  en  pyaarden  lalen  rusten, 

Om  Ie  gaudeerm  en  godderen  in  zijn  luslen. 

Jerol.  bl.  16. 

Om  mede  in  den  roof  Ie  gauderene.  * 

Yaebnbwijgk,  Bist.  t.  Belg.  1574,  K  51.  b. 

Zie  ook  Diuersche  Befer.  end  e  Liedekens  wt  HolL  ende 

Zeel.  1582,  bl.  16. 

Cianw.    Handig,   doortrapt,   loos,  listig,   nog  OTer 

in  ons  gaauwdief. 

Daar  leeft  gheen  gauwer  man,  geen  kloecker  noch  Tersochter. 

Moofije,  bl.  73. 

CSebereht  «yn.    Geborgen,  gered,  er  uit  zijn. 

Wy  syn  geberchl,  liier  is  de  Talsche  schijn-Mooris. 

Moorlje,  bl.  57. 
Zie  ook  Symen,  bl.  12. 
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CtedeDck.    Gedachtenis* 

Dees  kus  neemt  tot  getuych,  en  lot  een  soet  gedenck, 

Soo  draacht  dees  eedle  riock,  die'ck  u  op  trouwe  schenck. 

Lucelle,  bl.  37. 

Cicdencken.    Geheagenis  hebben  Tan. 
Fred.      Besje  u  gedenckt  al  wat! 

G eer  t r.  Ja  kynt  men  mach  wel  huegen  vande  fienisle  op-loop. 

Moortje,  bl.  GO. 

Cvhedulden.    Dulden,  lijden,  toestaan. 

lek  sweert!  ick  liever  wil  de  monrt  an  my  uytvoeren, 

Eer  ick  ghedulden  souw  het  dringhende  beroeren,  enz. 

Griaue,  bl.  21. 

CSedwaas.    Droombeeld,  hersenschim.     Elders  ook 

inbeelding,  yerbeelding;  spook,  spokerij,  enz. 

Gheen  Nachtemerrij  wast,  die  my  uyt  ancxst  de  roocken, 

Noch  sot  of  ijl  gliedwaas  van  waren  of  van  spoocken. 

Griane,  bl.  31. 

In  het  Mnl.  gedwas.    Zie  Maerl.  Sp.  H.  III.  157;  der 

Ystorien  Bloeme,  ts.  3833;  Wapen  Martijn,  Coupl.  9; 

Brab.  Yeesten,  II.  vs.  1554;  Limb.  B.  III.  vs.  52. 

C^eenlch.    Geen  enkel,  geen  een.    Wij  zeggen  nog 

eenig. 

Die  noyt  ter  weerelt  sach  dat  hem  misluckten  yet, 

Noch  geenich  ding  dat  hem  brocht  treuren  en  verdriet. 

Luc.  bl.  9. 
Zoo  ook  Moortje,  bl.  26. 

Cieeps.    Verflenst,  verwelkt,  naar,  kwijnende. 
De  Worstel-kunst,  ja,  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 
Die  wy  naar  eysch  des  tijts  oock  sonderling  verdeelde, 
'  Veraarden  soo  door  dwangh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 
£n  al-even-wel  sietser  uyt  heel  geepstjes  inne  blieck. 

W.  D.  UooFT,  Styve  Piet,  bl.  7. 

haer  geepze  kleur  verschoot 

£n  vluchte  van  haer  af,  ze  kreegli  haer  oude  wesen. 
Ja?i  Zoet,  ClorindeenDambise,  1640,  bl.  47. 
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Cieereo.    Begeeren,  willen,  Terkiesen. 

geerje  nou  gien  reyne  Kappoenen? 

Moortje,  bl.  15. 

lek  geer  gheen  ander  recht,  noch  straffe,  noch  genaden. 

St.  Ridd.  bl.  51. 

CSeesten.    Rederijkers,  in  vroegere  tijden  de  Yemof- 

ten  bij  uitnemendheid. 

Komt,  gae  wy  op  de  Hal  en  sien  de  geesten  speelen. 

ffloorlje,  bl.  34. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  7;  KL  y.  d.  Koe,  bl.  8. 

Gefüiom.    Zeker  kaartspel. 
Wilje  eens  ienroemsteeckjeofeea^e/)fAum^J^,  ick  kant  van  beyU. 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  5. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9,  waar  de  spelling  is  ge/* 
tempje.  Het  eigenlijke  woord  zal  geefi  hem  zijn.  Bij 
Jan  tan  Breen  in  zijne  KI.  r. 't  Kalf,  worden  op  bl.  22, 
een  aantal  kaartspelen  Tan  dien  tijd  opgenoemd,  als: 
Passé  la  bete,  Toetquaarte,  roemsteken,  hoeken,  peg- 
gen (bij  ons  nog  bekend  onder  den  naam  van  bluffen, 
een  spel,  4^t  met  twee  kaarten  gespeeld  wordt),  gelders 
troeven,  muysebruy,  gefthem^  brnyden,  open  hantje, 
rafelen,  peperen,  passen,  grandoese,  ottje,  tatatje. 

Cieffffetje.    Spreukje,  sprookje,  relletje. 
Die  een  heele  uytstrenghen  dach  gaen  loopen  by  de  meyt , 

Ghelyck  als  men  van  Dirick-door  tot  een  geggetje  seyt. 

Moortje,  bl.  34. 

Hier  mee  is  'l  veur  Jan  alle-man  ien  geggetjen  al  sen  leven  ianck. 

J.  S.  KoLH,  Malle  Jan  Tot's  enz.,  bl.  11. 

Zie  ook  Roemer  Yisschsr,  Sinnepoppen,  Voorrede,  bl.  1. 
Ghegnock.     Gesnik,  gezucht. 
Gy  saaghl  aan  met  een  lust  int  Adamant  gherooel, 
Mijn  bedeljgh  gheschryf,  beseghelt  met  mijn  bloedt, 

Wan  mijn  trog'lent  ghegnock  u  jonsl  socht  af  (e  prachen. 

Roddr.  bl.  38. 
Zie  nog:  Yersch,  Ged.  I,  100. 
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Ciegrey.    Geklaag,  .weeklacht.     Cfreien  en  scireien 
sijn  na  rerwant. 

Dat  ghy  — ^ '- 

Hier  komt  met  kiats  ghegrey  dus  swarelljck  beklaghen. 

Roddr.  bl.  27. 
Zie  ook  B'.  De  Jagebs  Archief,  I,  273. 

Gehouwen  syn.    Gehouden,  Terplicht  zijn. 

Hls  ongetwijflelt  Heer,  dat  ons  huys  en  wy  souwen 
Door  u  gbe-eert  zijn,  dies  ben  ick  aen  u  gehouwen. 

Lucelle,  bl.32. 

Zie  ook  Luc.  bl.  64;   Schyn^Heyl.  bl.  17;   P.  BoR, 

Apollonius    1617,   bl.  60  t".    en    yele  Blijspelen    tot 

diep  in  de  18**  eeuw. 

Cieytsch.    Vrekkig.    Hoogd.  geizigl 

De  Ryckdom  voert  torhoochmoet  en  (ot  sotheyl  an, 
Den  geytschen  Nar  maackl  hier  verkeert  al  Godtheyt  van. 

Griane,  bl.  4Ö. 

Crhelab.    Gesnap,  vanlabben,  d.i.  snappen,  praten, 

van   waar  nog  ons  iabbpkaak.    Yerder  is  gelab  hebben^ 

praats  hebben. 

Stilt  dit  ydel  ghelab. 

lloddr.  bl.  14. 
Hoe  gaat  jou  snater  Hejl,  wat  hebje  al  ghelabb. 

G.  vAff  Santen,  vant  Een  op  t'aer,  1624,  bl.  2. 

Zie  ook  fi^  De  Vries,  Warenar,  bl.  164  en  v. 

CSelIefte.    Believen,  wil,  goeddunken,  goedvinden, 
welbehagen. 

Edel  Lerinde!  wilt  de  Koningin  Griane 
Om  myoent  wille  doch  eens  huesselyck  vermane, 
Dat  haar  gheliefle  zy,  voor  al  myn  rooeylen  swaar, 
Te  gunnen  dat  ick  mach  eens  spreecken  leghen  haar. 
^  Griane,  bl.  43. 

Zie  Hooft,  Nederl.  Hist.  bl.  68  en  Tael-  en  Dichtk. 

By-dragen  van  1759  en  1760,  bl.  61. 

CSellffffen.    Befallen. 

Myn  moeder  Latona  van  tweelingen  gelach. 

Groot  L-B.  bl.  4. 
Zie  ook  Maerl.  Sp.  H.  II,  325  en  IV,  394;   Van  den 
Lev.  ons  Heren,  vs.  308  en  861. 
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Crelt-snoeckje.    Gespeend  snoekje, 

siel,  dalsea  lecker  gell^snoeclge. 

Moortje,  bl.  17. 

Zie  Ged.  v.  Ant.  y.  d.  Go£S  door  Bild.  bl.  4,  op  gei- 

iekarper, 

CSelu.    Geelzlekte. 

O  soete  lieve  koken,  die  de  barlen  soo  weel  te  slrooken, 
£n  beschermt  voor  de  gelu^  voor  de  Gjck. 

Lucelle,  bl.  13. 

Elders  gewoonlijk  als  adj.  in  de  beteekenis  Tan  geeL 

Geluk.    Noodloty  lot. 

lek  sal  geen  slaaf  meer  zyn  van  't  bartneckich  geluck. 

Lucelle»  bl.  53. 

Cremoe.    Toestemming  in  een  gedaan  verzoek.  Con« 

tractie  van  gemoeae. 

Mach  ick  maer  op  een  stoel  slapen ,  ick  wil  hebben  iou  gemoe. 

KI.  V.  d.  Molen. ,  bl.  2. 

Zie  Yelth.  Sp.  U.  bl  13;  H.  Stoke,  B.  III,  vs.  502. 

Van  Hasselt  op  Kil. 

Tan  daar  mei  gemoe ^  van  goeder,  Tan  ganscher  harte. 

Wil  gy  H  niet  met  ghemoe  gheven ,  soo  krijgh  ick  het  metghewelt. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  16. 

Als  ook  gemoei  syn^  genegen,  van  zins,  gezind  zijn. 

Wel  aan,  ick  hen  gemoei  den  Elinck  an  te  spreken. 

Lucelle,  bl.  50. 

Maar  die  ben  ick  ghemoet  geduldich  te  verdragen. 

Moorlje,  bl.  67. 

Toter  tyt  tou  dat  sy  gemoet  sijn  met  die  naburen  lief  ende  leet 
te  lijden.  Belg.  Mus.  V,  435. 

Cremoffel.    Gemompel,  van  moffelen,  d.  i.  mompelen. 

Wat  gemoffel  is  dit?  ghy  slaemert  in  u  praat. 

Moortje,  bl.  56, 

CSenade.    Somtijds  willekeur,  somtijds  straffe.     Zie 

ZlSMANir. 

H  Sa  vat  den  Moordenaer  aen  en  brenght  hem  in  ghenade 
Der  Leeuwen,  op  dat  zy  een  weynich  haer  verzaden. 

St.  Ridd.  bl.  9. 
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God  gheselese  niet  ere  genade, 

Mabrl.  Sp.  H.  lY,  51,  VS.  38« 
Zie  ook  UALBKBTSiUy  Aanteek.  op  Makrl.  bl.  35. 
Cieoereii.    Zich  teyreden  stellen ,  rostig  £ijn. 
Verlrouwdy  dat  ick  daar  my  kuoaen  sal  geneeren 
Gedurende  die  Tydt  en  hier  niet  wederkeeren? 

Hoort  je,  bl.  11. 
Zoo  ook  in  Moortje,  bl.  14. 

Geplaar.     Gevlei. 

eu  loopt  haer  weder  smeecken 

Het  iieffelijck  gheplaar  van  woorden  suycker-soel. 

Hoorlje,  bl.  1. 

Zie  ook  Yahdkr  Yben,  Zinneb.  bl.  340  en  Hoeufft, 
Bred.  T-£.  bl.  657,  waar  zijne  lezing  gAeplaes  foutief  is. 

depuffcl.  Tolk.  Verbastering  van  gepeupel  en  dit 
uit  het  Fr.  peuple. 

Dat  suick  ghepu/fel  snood t  van  wespen  en  Rabbauwen 

Haar  rockjes  trocken  uyt. 

Hoorlje,  bl.  13. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  18;  Poëmata,  bl.  3  en  66;  Camph. 
Ps.  73  VS.  9.  enz.,  enz. 

Cleraaek,  gerack.    Gemak,  gerief. 
Die  Huysen  en  Herbergen  bout 
Voor  I^mroe  Lieden,  out  en  kout, 
Of  voor  gequetste  Yremdelingen , 
£n  haer  gheraeck  en  hulp  bestelt. 

Poêmala,  bh  7. 

Zoo   ook  in  Angen.  bl.  9;    Yondkl,   Poëzy,   I,   123; 

Hkimskebk,   Minne*Kunst,   zie  Versch.   Ged.  II,  42; 

Hooft,  G. vanYelzen,  2'^*Bedr.;  Smids, Knorrepot, bl.35. 
Gereckeiyck.    Geriefelijk,  hulpbetoonend;  betame* 

lijk,  wel  voegende,  geschikt. 
Op  dat  ick  mocht  mijn  dieast  en  vlyticheyt  besteden, 
In  't  gereckelijk  onthaal  van  u  verstramde  leden. 

Lucelle,  bl.  23. 
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Hen  ?iodt  dit  woord  in  yelerlei  wijsigiogen  Tan  betee* 
kenis,  als  in  Lancelot,  IV,  ys.  4315;  Yslth.  Sp.  H.  bl.  3 
en  436;  Le?.  r.  Jez.  bl.  98;  Belg.  Mas.  VI,  bL  425; 
HuTG.  Korenbl.  I,  19,  enz.,  enz. 

Gering.    Spoedig,  weldra,  aanstonds,  snel. 

Daar  dese  frissche  arm  ghering  haar  t'onderbraghL 

Roüdr.  bl.  34. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  11  en  45;  Het  daghet,  bl.  2;  Akica 

Btns,  Ref.  III,  1602,  bl.  19  y^;   Meijer,  Oude  Ned. 

Spr.  bl.  73;  enz.,  enz. 

Gerit.    Oploop,  toeloop,  aanloop,  samenloop,  yolk, 
menigte. 

Wat  comter  vrydaachs  en  gherit  ter  poort  indringhen. 

Jerol.  bl.  30. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  17,  64  en  67;  Jerol.  bl.  39;  KI. 
y.  d.  Molen.  bl.  6. 

Als  volk  komt  het  yoor  in: 
ende  daer  bleven  doot  van  des  bisscops  gherit  omtrent  50 
mannen. 

van  Brab.  die  Ëxcell.  Cronike,  Anlw.  1530.  c.  iij. 

Geramel.    Ge  wriemel.    In   de   nitg.   yan   1638  en 

1644  staat  geruwel. 

Jemeny  wat  voelden  ick  ien  gerumel. 

Glaes  Kloet,  bl.  1. 

Gesalyd.    Gekruid  of  gezouten. 

Wal  hadje  gaeren  goe  Heer,  gesalyde  Worsten,  Verkens- 
iues,  of  fyne  Sausysen?  Moorlje,  bl.  15. 

Men  kan  hier  denken  aan  eene  afleiding  van  het  Fr. 

saltr,   en  dan  zou  gesalyde  worst  tegen  over  versche 

worst  staan ;   ook  aan  salie  als  kruid ,  waardoor  men 

dan  allerhande  kruiderij  zal  hebben  verstaan. 

Gesegb.    Gepraat,  gebabbel,  praatjes. 

Neemt  haet  en  alle  afjonst  wegh, 
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En  achterklap  haer  snoo  ghesegh^ 

Laet  liefde  daer  voor  groeyen. 

Het  daghel,  bl.  6. 
Zoo  ook  op  bl  26. 

Creslen.    Schoon,  sierlijk,  goed,  wat  in  trek  is. 

Sy  schickt  haar  an  't  buffel  verciert  op  zyn  ghesiensL 

Moorlje,  bl.  32. 

Eren  zoo  in  Lacelle,  bl.  47;  Hooft,  Ned.  Hist.  bl.  303 

en  998.    Zie  nog  HuTDEC.  op  Stokb,  I,  104;  D^  Dl 

Vries,  Warenar,  bl.  214. 

Cresymel.    Het   langzaam  en  laf  spreken,   dat  wij 

wel  eens  zemelknoopen  noemen. 

Dees  quam  hem  aen  het  hooft  met  veel  ghesymeh  leemen 
Van  een  hylick. 

Schyn-Heyl.  bl.  60. 

Gety  ffuty  ffmt.    Verminkte  woorden,  ter  vermij- 
ding van  het  woord  God. 

Gei  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers. 

Moorlje,  bl.  17. 

Zie  ook  op  bl.  46,  47  en  56  en  St.  Ridd.  bL  5. 

Getees.    Kwelling,  van  teezen ,  waarvan  nog  teisteren. 

mijn  siel  sal  d'uw  verwachten, 

Selfs  in  u  eyghen  borst,  lot  sy  door  H  hijgend  jachten 
En  'Isiel  loochjens  gelees  sal  hebben  afgheleyd, 

Be  doodelijcke  last  van  hare  menschlljckheyd. 

Schyn-lleyl..bl.  42. 

CretepeL    Gedrentel.     In  Groningen  is  tipelen  nog 

voor  drentelen ,  d.  i.  heen  en  wéér  loopen ,  in  gebruik. 

haar  nicht  schoon  Klaar, 

Die  over  straat  trip  trap  en  met  sulcken  ghetepel  gaat. 

Jerolimo,  bl.  1. 

CSeteatel.    Van  het  frequent,  ieutelen ,  d.  i.  krie welen. 

—  noch  prijs  ick  Giertje,  die  pleech  myn  selfs  te  sabben, 

£n,  om  een  haver  stroo,  eens  in  mijn  hant  te  krabben. 

Het  sulck  getueteL...  nou,  alle  ding  dient  niet  eseyt. 

Moortje,  bl.  77. 


/ 1 
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Cretrantcl.    Gedrentel. 

hy  slingert  met  zyn  Mantel 

Of  by  wilt  was,  ay  siet,  om  Goüswil  wat  ghelranlel! 

Moortje,  bl.  63. 

In  HooFTS  Ged.  bL  281  treft  men  dit  woord  aan  in  de 
beteekenis  Tan  getalm,  gedraai. 

Getajch.    Getuige  en  getuigenis. 

Dees  kus  neemt  tot  geiuych  en  tot  een  soet  gedenck. 

Lucelle,  bl.  37. 

CretajmeL    Gewoel ,    gewemel ,    verward    gedruis, 

Tan  het  werkwoord  tuimelen. 

lek  waerscbuw'  EIck  nu,  dat  willigh  hy  gaet  denren 

Dit  acrdsch  getuymeL 

Aendachtig  L-B.  bl.  19. 

Bij  toepassing  op  taal  of  spraak  kreeg  dit  woord  de  be- 
teekenis Tan  wartaal,  d.  i.  eene  laai  waarin  alles  Ter- 
draaid,  Terkeerd,  of  ordeloos  wordt  Toorgesteld. 
Wat  bits  gheiuymel  snoot  werdt  hier  Godloos  gherelt. 

Roddr.  bl.  28. 
Voorts  om  u  niet  langer  op  te  houden  van  u  gewoonelycke 
oeffeninge  en  besighe  ghedachlen,  sal  ick  dit  myn  getuy- 
mei  en  ongerymde  dingen  enden. 

Poêmata,  bl.  41  en  42. 
Gearen.    Opknappen,  opschikken. 
Wat!  je  lijct  jou  selfs  niet,  wel  trouwen  jy  bent  wel  on- 
gnaerlich  eguerL  RJ.  v.  een  Huysman,  laalsle  bl. 

Ghy  bent  t'onnaerligh /v/tf^^  gby  lyckt  wel  tbienjaer  jonger. 

Schyn-Ueyl.  bl.  14. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  5  en  J.  H.  Krul,  KI.  t.  drooge 

Goosen,  bl.  10. 

Gease-dnlt.  Aldus  werd  door  de  Amsterdamsche 
Katholieken  genoemd  de  duit  met  de  Hollandsche  Trij- 
heidsmaagd  in  deii  tuin,  dien  de  Staten  fan  Holland 
op  het  einde  der  16'^«  eeuw  hebben  doen  slaan. 
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So  vong  ick  tuysenl,  een  sUckeweechs  van  uys  huys, 
Een  knoppol-doeck  met  een  snap-haan ,  met  een  vier-yser  en  met 
Met  acht  guesethduyien.  [een  oly-kruys , 

Griane,  bl.  30. 

Gease  gaar.    Geheel  en  al.    Yerdcaaide  uitspraak 

Tan  gansch  en  gaar.     J.  S.  Kolm  schreef  guyse^gaar , 

zie:  Crants  en  gaar. 

En  ick  sel  iou  alle  geuse  gaar  beschaffen  en  bekoken. 

Lucelle,  bl.  64. 

Cteven  (God  moge  a  goeden  daeh),  voor:  ik 
groet  a  of  ik  wensch  o  goeden  dag.  Bij  de  Maleiers 
op  Java  is  het  nog  de  gewoonte  om  te  zeggen:  ik  geef 

n  goeden  dag. 

Ascagnes  sydy  daar  ?    God  geef  u  goeden  dach. 

Lucelle,  bl.  26. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  22. 

Gewaardigen.    Verwaardigen,   zich   verwaardigen, 

de  moeite  te  nemen. 

Gewaardicht  u  doch  eens  mijn  bidden  te  verhooren. 

Lucelle,  bl.  39. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  1 4  en  den  Lekensp.  B.  II.  c.  36.  vs,1099. 

Creweyde.    Ingewand. 

't  Vrouvolck 

In  wiens  gheweyde  sy  gegroeyt  zijn. 

Angen.  bl.  41. 
Ghy  hebt  mijn  lijf  bereyt 
In  mijn  moeders  goweyt. 

Aend.  L-B.  bl.  22. 

Cvewejdt.    Gewaad. 

Myn  Heeren,  met  verlof,  het  is  voor  ons  ghebleken, 
Dat  zy  't  dan  looslyck  slack  in  Yrouwelyck  geweydt. 

Griane,  bl.  48. 

Zie  ook  Moortje  bl.  41;   Jerol.  bl.  19;  Gr.  Bron.  der 

Minn.  bl.  91. 

D.  IX.  O 
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CSewenie.    Gewoonte. 
O  ghy  verdoemde  Nijt!  die  steels  met  qua  gewenten 

U  dorst  blust  met  feniju. 

Het  daghet,  bl.  10. 

Ctewlsse.    Vertrouwde ,  vertrouwd  persoon. 
Daer  sentse  alree  ien  van  baer  aiderbeste  ghewissen^ 
£n  trouste  boden  uyt,  om  mijn  te  paeyen  weer. 

SchynHeyl.  bl.  39. 

Ctewoal    Geweld ,  in  de  beteekenis  van  macht ,  gebied. 
Aemiklus,  zyn  Na-zaat,  is  hel  gebiedt  gebleven» 
Die  nu  met  rust  en  vruecht  zyn  groot  gewout  besit. 

Griane,  bl.  2. 

Even  zoo  in  Griane,  bl.  11;  Moortje^  bl.  25;  St  Ridd. 
bL  21; 

Ctowast.    Bekend. 

O  myn  weerdichste  goet 

Dat  myn  hier  is  gewust. 

Boert.  L-B.  bl.  60. 

Ctiegel.    Viool.  Uoogd.  Geige;  Zw.  giga;tiüA»gige; 

Eng.  gig. 

De  lieren,  de  giegeh,  de  clop-scheen  en  de  fluyt, 
£n  die  heldere  keellgens,  die  maeckten  soet  gheluyL 

Moortje,  1638,  bl.  64. 
Crleiig.    Begeerig. 

Helaes!  ick  ben  te  gierigh 

Na  mijn  verderf  en  schanl. 

Aend.  L-B.  bl.  55. 

Zie  ook:  Walewein,  vs.  10468;  Limb.  B.  II.  vs.  1573; 

B.  111.  v».  226;  Goudtsch  Kron.  bl.  72. 

Glet-loogen.    Leugenaar. 

£n  gy  Mieuwes  giet-loogen  drinck  jy  allemet  noch  wel  ien  poosje? 

Griane,  bl.  60. 
Cilld.    Verkwister. 

Daerom  seydse,  dat  ick  een  rabaut  en  een  guyt  was, 
Een  vleys'dief,  een  quist-gocd,  een  spil-penning,  een  gild. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  4. 
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Zie  ook  D'.  Dl  Tri£S,  Warenar,  bl.  53;  Roemer  Vis- 
scHERy  'T  lof  der  Mutse,  bL  12  en  Zinnep.  1*^  Schock, 
n«.  41;  Cats,  1828,  I,  549.  e. 

Ctllde  (De)  spelen.    Milddadig  of  verkwistend  zijn. 

Seker  die  yemants  hart  met  gifle  soeckt  te  stelen» 
Die  moet  niet  giericli  zijn,  maar  moet  de  gilde  spelen. 

Moortje,  bl.  35. 

Crjieny  ffU^^iB-    Bruisen,  schuimen.    KiL./ervere. 

siet  hoe  dat  bierlje  gylt. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  13. 

Bij  uitbreiding  wordt  dit  werkwoord  ook  gebezigd  om 
eenen  brnisenden  of  kokenden  lust,  en  dus  eene  hevige 
begeerte  naar  iets  aan  te  duiden. 

Dies  sy  verbuyst  en  dorstigh  zyn, 
Na  sarpe  of  na  geyle  wyn, 
Dit  doet  verhit  na  boelen  gijllen, 

Poêmata,  bl.  15. 

Zoo  ook  in  Ang.  bl.  6;  J.  Matttszs,  bl.  264;  De  Dec- 
ker, Rym-Oe£F.  I,  102. 

Crlspelen.    Geeselen, zweepen.  Frequent,  van  gispen. 

so  wort  hy  binnenskamers  lustich  wat  egispelt. 

Jerol.  bl.  49. 
Schoon  winden  gispelen  en  regenbuijen  slaen. 

OoDAAN,  Poêzy,  II,  116. 

Cilspen.     Het  primitief  van  het  vorige  werkwoord. 
Als  u  de  Buel  wat  gispt,  dan  ist  noch  tijdis  ghenoech. 

Moorlje,  bl.  43. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.,  Eerste  Voorreden;  J.  van  Ren- 
dorp, de  Geschaakte  Bruid,  1690,  bl.  6. 

(Ctlas)  Koopje  geen.    Zie:  Koofje  geen  glas. 

Ctllssen.    Glijden,  uitglijden. 

as  hy  hum  liet  gUssetiy 

Het  vokk  slondt  en  lachten. 

Moortje,  bl.  68. 

9^ 
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Zie  nog  Roddr.  bl.  47;  Aend.  L-B.  bl.  27,  a;  Gampr. 

Ps.  119  Ts.  6;    Hooft»  uilg.  yan  Bild.  1,  84  en  103 

en  II.  64. 

Crloos.     Gloor,  glans. 

Sy  toonden  my  een  seer  licflijcken  gïoos, 
Doen  ickse  lot  mijn  soete  lief  koos. 

De  Gr.  Bron  der  Minn.  bl.  96. 

Crnap.    Knap,  handig,  in  eens  weg;  dus  adj.  en  ad?. 

S'is  verwongdert  datlel  so  gnap  en  gnul  is. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

sy  wilt  gnap  afsnyen. 

Moortje,  bl.  66. 

Zie  nog  JeroL  bl.  34;  J.  H.  Kbvl,  KI.  v.  Drooge  Goo* 

sen,  1685,  bl  2. 

Ctnortich.    Enorrich. 

Koenraadt  weesl  niet  versluert 

Om  dat  ick  gnartich  spreeck. 

Moortje,  bl.  11. 

Dit  adr.  is  niet  afgeleid  yan  gnorren^  maar  van  gnor- 

ten,  dat  voorkomt  in  Hooft,  Ged.  bl.  11,  Tacit.  427. 

Gnal    Knuts,  aardig,  lief. 

S'is  verwongdert  dattet  so  gnap  en  gnut  is. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  9. 

Cro  (Om)  gaan.  Gaan  bedelen.  Yan  de  bede  »om  goder 

lek  sou  liever  om  go  gaefi,  eer  ick  heur  sou  dienen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Crod  groet  n.    Toor:  Wees  gegroet. 

A  Iph.      God  groet  «• 
Roddr.    Die  moet  u  eeuwigh  sparen. 

Roddr.  bl.  2. 

Crod  woats.    God  betere  het.     Tan  het  onde  God 

gewonde  des.    Gewonden  was  ons  beschikken, 

Wyn-koopers,  die  godwmits  be-eedicht  zyn. 

Moortje,  bl.  64. 

In  den  nog  meer  verbasterden  vorm  van  gort  wous  komt 

het  voor  in  Roddr.  bl.  9. 
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C&odderen.    Zich  yerlustigeD.    Zie:  CSavdeeren. 

CioelUli^Jes.    Ruim. 

So  driacktse  as  een  Koe,  dat's  een  toochjen  seffens, 
Goelijd^ens  van  een  vaan,  die  klaartse  voor  den  tap. 

Symen,  bl.  7. 
Zoo  ook  10  KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3;  St.  Ridd.  bl.  7,  enz. ,  enz. 

Crons  (Een)  hebben.    Een'  slag  van  den  molen  weg 
hebben,  half  dwaas  zijn.    Yan  gonzen ^  suizen. 
Wech  Morssebel  gy  hebt  een  gongs. 

Boen.  L-B.  bh  13. 
Hy  (Krispijn)  heeft,  na  dat  ik  zie,  een  gms, 

VAN  Meekeren,  Tovery  zonder  Tovery,  1696,  bl.  25. 

Op  dit  laatste  gezegde  antwoordt  Krispijn,  dat  hij  niet 
met  den  kop  gebruld  is,  waardoor  de  beteekenis  van 
gons  verzekerd  wordt.  Een  nog  overtuigender  voorbeeld 
rindt  men  in  de  volgende  aanhaling,  waar  het  woord 
meiden  allen  twijfel  wegneemt. 

Wat  scheekl  je,  hebje  een  gons  van  de  Biskaayse  meulen? 
J.  tanMeekeren,  De  Door luglige  Dienstboden,  1714,  bl.31. 

Men  zie  nog:  De  Schilder  door  Liefde,  bl.  14;  L.  Shids, 
De  Debousjant,  1686,  bl.  55. 

FoKKB  SiH05SZ.  heeft  per  metonymiam  de  oorzaak  tot 
dwaasheid  op  het  gewrocht  zelf,  en  dus  op  den  persoon 
overgebracht. 

Wel  dat  is  nou  reis  een  malle  gons,  die  Godin. 

Boert.  Reis  door  Europa,  1827,  D.  IV,  232. 

C^oons.    Wrevelig,  knorrig. 
Wan  myn  trog'lent  ghegcock  u  Jonst  socht  af  te  prachen, 
Werdt  het  op  't  grootst  gheloont  mei  een  mees-m uylend'  lachen , 
Doch  smadelijck  en  scheets,  weerbarsligh,  goons  en  suur. 

Roddr.  bl.  38. 
Ed  ghy  zijl  my  te  goons  en  suur. 

Boert.  LB.  bl.  13. 
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In  Drenthe  is  hel  werkwoord  geunzen,  yoor  klagend 
kermen  f  slenen,  nog  in  zwang.  Zie  D^  Ds  Jagers 
Archief,  I,  264. 

Elders  schijnt  het  in  de  beteekenis  van  trotsch  of 
stuursch  te  moeten  opgevat  worden,  zoo  als  bij  t.  in  de 
Tolgende  regels: 

Dat  ghy  hebt  voor  myn  verkooren 
£en  van  hoogher  slam  ghebooren, 
En  driedubbele  wel  soo  Rijck: 
Een  van  langher  lyf  en  leeden , 
En  van  goonscher  groolsche  zeeden, 
Doch  in  Liefd^  gheen  mijns  ghcUjck. 

Gr.  Bron  der  Minn.,  bl.  103.  a. 

G&rd  (By).    Basterdvloek  voor:  bij  God. 

By  gord  f  gans  vellen  swijgl. 
Aoddr.  bl.  9. 

Zoo  ook  in  Griane,  bl.  35  en  61 ;  Moortje,  bl.  19  enz.,  enz. 

dords-sackerloot.    Basterdvloek. 

Gards  sackerloot!  ick  sweert  by  seven  sacken  Krenten. 

Griane,  bl.  34. 

Zie  de  verklaring  dezer  uitdrukking  in  Dr.  De  Yribs, 

Warenar,  bl.  127. 

Ctorlc-ffoy.    Uitvaagsel,  schuim,  schorremorrie. 

Een  deel  gespuys  van  fielen,  schudden,  wespen, 

Of  ander  gorlegoy  van  een  schamel  gheboelt. 

Jerol.  bl.  30. 

Aen  dat  gorle*goy  is  toch  gien  verbeuren  an. 

De  Geest  van  Tengnagel,  1642,  L.  11.  v^ 

Zie  nog  Moortje,  bL  13;  Boert.  L.-B.  bl.  40;  Dl  Baoitk, 

Banck-W.  bl.  347. 

Crorren.    Bommelen ,  een  rommelend  geluid  maken. 

myn  buyck  gort  so. 

Moorlje,  bl.  56. 

Zie  ook  D^  De  Vries,   Warcnar,  bl  25;   Versch.  Ged. 
II,  138. 
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CtMTtelInfen  (O)!    Basterd? loek >  het  zelfde  betee* 
kenende  als  O  mijn  God! 

O  Gartelingen!  wat  is  hier? 
Griane,  bl.  36. 
Ctraan.    Vriend,  lief,  welbehagen. 
Gy  zyt  myn  alderliefste  graan. 

KL  V.  d.  Koe,  bl.  15. 
GloriGer  myn  lieve  graen^ 
Ie  sal  gaen  mine  vaert. 

Segheiya  van  Jher.  f^.  33.  b. 
Men  had  ook  vroeger  den  rorm  greyn.  Zie  Kausler  ,  I. 
bl.  568;  Letterbode,  1850,  I.  143. 

Ctraaslen.    In  het  gras  stoeien  en  knuffelen. 
Hoe  plech  ick  oase  Tryn  int  laoghe  gras  te  graeslen. 

Moorije,  bl.  19. 
Zie  ook  GoSTSR,  Tijsken  ?an  der  Schilden,  bl.  5. 
Ctraasigk.     Vol  gracie  of  bevalligheid. 

Dees,  die  in  alle  punten 
Soo  graasUijck  is  bedeelt. 

Gr.  Bron  der  Minn.  bl.  49. 
Siet  sijn  graasselijck  wesen  an, 
Bat  soo  van  schoonheyl  blinckt. 
Boen.  L-B.  bl.  74.  a. 

CSranje.    Voldoening,  bekomst,  genoegen,  volop. 

Doe  Lysbet  Fokels  my  vernam ,  seyse:  Koopman!  ick  geefje  schier 

degranje; 

Komt,  koopt  nu  Krenten,  Mangellen,  Garsynen  en  Aplea  van 

Jeranje. 

Moorije ,  bl.  16. 
Quamen  ze  in  myn  presency,  zy  kregen  de  gratyen, 

HooFTS  Ged.  277. 

Waer  sou  'k  heen  willen,  'kwil  men  granje  soecken. 
IsaIk  Vos ,  KI.  V.  Robbert  Leverworst ,  1725 ,  bl.  21 . 
Zie  verder  D'.  De  Vkies,  Warenar,  bl.  203  en  204  en 
D'.  Ok  Jagers  Arch.  IV,  bl.  489. 
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Grasen.  Eigenlijk  weiden  en  dus  (het  gras)  afscke- 
ren  f  plukken  ^  bij  mihrtiiin^  plukken  y  rapen  ^  genie^' 
ten  in  het  algemeen. 

Als  die  vermoeyde  straal 
Wal  ruste  waant  te  grasen  ^ 
Menich  kroes  onverlaat 
Onlweckt  haer  door  het  rasen. 

Boert.  L-B.  bl.  61 ,  a. 
Crravcn.    Graveren. 

Dees  kus  neemt  tot  getuyeh,  en  tol  een  soet  gedenek 
Soo  draacht  dees  eedle  riuck,  die  'ck  u  op  trouwe  schenck. 
Waar  in  dal  ghy  sult  sien  gegraven  en  gesneden, 
Hoe  veel  de  kunsl  vermach  der  geestige  Goulsmeden. 

Lucelfe,  bl.  37. 
O  groot'  ondanckbaarheyl!  die  waarlyck  waardich  waar. 
Pat  men  u  graafden  in  een  tafel  ofl  altaar. 

ld.  bl.  55. 
In  dese  Kerke,  van  riker  hauen, 
So  es  in  ene  tafel  gegrauen 
Een  boeide  na  onser  soeter  vrouwen. 

Yelth.,  Sp.  Dist.  bl.  25, 

Crrynen.    Van  hartzeer  of  verdriet  schreien. 
Mijn  lacchen,  laes!  in  grynen, 
Mijn  ieucbt  verkeert  in  pijnen. 

Lucelle,  bl.  15. 
Ende  van  couden  beveden  ende  green, 

Maerl.,  Sp.  H.  IV,  120. 

drobbeliff.    Morsig,  grommelig. 
Ghy  Benghel,  die  den  buyt  bevreest  u  liet  ontjaghen. 
Boor  dien  u  bloode  rugh  soo  seer  vreest  voor  de  slaghen , 
Dat  ghy  groVligh  bequijlt  met  schuymbecken  en  severen. 

Roddr.  bl.  27. 
droef  (Te)  gaen.    Te  begraven  gaan. 
Sy  weetje  op  een  prick  hoe  veel  volcx  daller  mee  te  groef  gaet, 
Hoe  veel  rouw-manlels,  hoc  veel  korten,  hoe  veel  huycken 
en  hoe  veel  falyen.  Jerol.  bl.  11. 
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Groen.    Geil ,  wellustig.  Wiiland  noch  tan  Moock 
hebben    deze   beteekenis,   die  nog  in  den  mond   der 
natie  voortleeft >  aangegeyen. 
Hel  lyf  stonl  hem  so  quicx,  hy  had  so  soeten  lach, 

lek  worde  selfs  schier  groen,  als  ick  zyn  ooghen  sach. 

Moortje,  bl.  44. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.  12. 

Crmysieh.     Groezig,  mistig ,  Tuil,  smerig. 

De  gruysigen  Herrefst  vol-lyvigh,  laar  en  vet. 

Apollo  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.  3. 

De  sause  off  de  moslaert  most  wesen  van  alheur  gruysige 
pens  en  spiering ,  stinckvisch  en  vuylvisch. 

Coraoedia  Vetus,  1740,  bl.  7. 

CSmwen.    Yersuft,  yerbaasd  zijn. 

Je  gruwt  dat  gyt  siet,  so  besucht  tentich  en  klaar  isse. 

Griane,  bl.  60. 

Hier  komt  dit  werkwoord  in  eene  andere  opvatting 
voor,  dan  in  de  oorspronkelijke  beteekenis,  die  zooveel 
als  rillen,  huiveren,  te  kennen  gaf,  dat  zoowel  op  ver- 
bazing als  op  schrik  en  afschuw  kon  toegepast  worden« 
De  Teuthonista  doet,  op  de  woorden  anxt  en  anxien  (op 
bl.  9)  gruwelen  als  synoniem  voorkomen  met  versuffen. 
Craychelaer.     Goochelaar. 

Flucks  quameo  daer  by  hem  guyglielaers  en  Obly, 
En  aessacx  speelders  vol  van  alle  schelmery. 

Moorlje,  bl.  65,  uilg.  1638. 

Gayl.    Eigenlijk  een  afgesleten  paard,  een  knol.  Het 

werd  vroeger  en  wordt  misschien  nog  wel  gebruikt,  niet 

om,  zoo  als  W£iLAND  zegt,  een  onwetend ^  maar  om  een 

vreesachtig  mensch,  een^  bloodaart,  een^  lafaart  uit  te 

drukken. 

Hebje  geen  hert,  o  bloolen  guyl? 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  13. 

Hi  was  lanc,  dese  guyle, 
Sestien  voeten  ofte  meer. 

Seghelijn  v.  Iher.,  P».  21.  a. 
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Zie  ook  St.  Ridder  bl.  50;  Het  daghet,  bl.  19  en  SI; 

Griane,  bl.  53. 

Gayse  gaar.    Verbastering  yan  gansch  en  g€uir.  Zie 

dit  woord. 

Hoort  nou  alle  guysegaer. 

Boen.  L-B.  bl.  14. 
Gul.    Dat  ronduit  gezegd,   dat  zonder  aarzelen  ge- 
noemd kan  worden. 

Groet  uwen  Koningh;  seght  zyn  Yorsl'lycke  genade 
De  gulle  Waarheyt  van  dees  snelle  op-loop  quaaU 

Griane,  bl.  23. 
Des  groten  Aristotels  hoogh  gheachte  klaarheid 
Schijnt  duyster  in  mijn  oogh,  by  zulke  ghuUe  waarheid. 

SpiEGHELS  Hartsp.  1615,  bU  34. 

Ook  beteekent  gul  iets  dat  Tolop  toegedeeld  wordt. 

Ach!  ick  swem  in  een  zee  van  gulle  ongelocken. 

Lucelle»  bl.  54. 

Gul.    Kabeljaauw.    Kil.  gulle. 

datsen  stranckt- visje ,  dalsen  gul,  dals  schellevis. 

Moortje,  bl.  17. 

Gulpen.    Zwelgen. 

de  vreuchtmakende  wijn, 

Die,  soberlijck  genut,  versterckt  des  Lichaams  krachten, 

En  weckt  de  doffe  geest  tot  schraudere  gedachten, 

Yol  snelheyt  des  vernufls;  maar  wies'  in  tegendeel 

Heel  gulsich  inne^uilp^  en  swellicht  door  de  keel, 

Die  smoort  sljn  sin  en  wel. 

luoelle,  bl.  6. 

Garlff.    Onbehoorlijk  y  onbetamelijk. 

Nadien  dan  dat  ick  noyt  bedreef  onminne  gurigh. 

St.  Ridd.  bl.  26. 

Gats  wolTen.  Verbastering,  waarschijnlijk  nit:  Gods 
wonden. 

Guls  wolven!  hoe  is  die  Karel  gheleyckent  in  zyn  wanghen. 

Griane^  bl.  31. 
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CJawen.    Gapen,  staren. 

Tenvgl  ick  op  de  slraat  dus  guwende  bleef  staan. 

Moortje,  bl.  57. 

Zie  ook  Griane,  bh  46;  Spisghsls  Hertsp.  III,  84;  Gr. 

Bron  der  Minn.  bl.  63. 


Haaffgemans  TOlk.  Gemeen,  onbeschoft  Tolk.  Mis- 
schien' is  jffaeggeman  de  naam  ran  een  niet  gunstig  be- 
kend hoofd  of  leider;  misschien  ook  komt  hier  het 
^oord  haag  in  aanmerking,  dat  in  zijne  Terbindingen , 
zoo  als  in  haagmuni,  enz.  eene  ongunstige  beteekenis 

heeft. 

Gints  komt  den  Hopman  met  een  legher  van  Soldaaten, 
Tis  al  Haegghemans  volck  van  hack  en  zyns  gemack. 

Moortje,  bl.  49. 

Haal  (Te)  senden.    Door  bode  of  brief  ontbieden. 
Hier  lees  ick,  Lief!  God  lof  in  aller  eewicheyt, 
Hoe  dat  van  ongeluck  en  ramp  wy  zyn  ontbonden, 
£n  dal  mijn  Vader  heell  om  mijn  te  haal  gesonden. 

Lucelle,  bl.  63. 

Haal-OTer.    Schimpnaam  voor  iemand  die  alles  in 

een  ander  afkeort  en  gispt. 

Teuntje.  Achter  de  Hal  daer  woon  ter  eentje,  die  hiel  wap, 
Dal's  een  naerstich  wijf,  jaet  by  myner  trouwen, 
Had  je  die,  Symen !  je  waert  ghewisselijck  behouwen, 
Dus  stater  nae,  je  krijcnter  misschien  't  ghebruyck  van. 

Symen.  Ja!  nou  scheur  ick  myn  reusel  en  maker  een  huyck  van; 
'Legh  gy  ro\jn  aers  niet  toe,  dat  is  seker  wel  fray, 

As  suckcn  Hael-over? 

Symen,  bl.  8. 
Zie  verder  Orerbalen. 

Haar  9  haartje.    Bordeelmeisje,  ook  pol. 
—  ick  denck  dat  hy  van  sijn  laagenoots  heeft  vernomen, 
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l)aUer  weer  een  nuwl  hoertje  of  swaenljen  is  gekomen 

Ycwers  in  een  kuQe. 

Moortje,  bl.  35. 

Het  meervoud  Aaren  viodt  men  in  de  KI.  t.  d.  Koe, 
bl.  5.    Zie  ook  Jerol.  bl.  39;  YAif  Santen,  Lichte  Wig- 
ger,  bl.  3;  Biestksks,  Claes  Kloet ,  bl.  10. 
Voor  pol  komt  het  Toor  in  de  volgende  regels : 

de  myne  (vrouw)  is  geen  drinksler, 

maar  'k  wou  dat  se  wat  man-vaster  waar. 
Se  siet  liever  een  vreemd  hairtje  als  haar  eigen,  dat  beeft 
me  dikwils  verdrooten. 

J.  VAN  Paffenrode  ,  Hopm.  Ulrich ,  1661 ,  bl.  37. 

Haas-op.    Uitdrukking  aan  de  jacht  ontleend,   zoo- 
Teel  als  toeg^  voort  y  welke  nu  eens  gebezigd  wordt  als 

imperat. 

Haas  op  ghy  bleecke  vrees! 

Griane,  bl.  44. 
en  dan  weder  als  praedicatief, 

Jaquemyn  is  haes-op. 

Schyn-Heyl.  bl.  43. 

BiLDERDijK   heeft  het   nog  gebruikt  in   1823  in  zijne 
Danaïden. 

Hadderen.     Twisten. 

O  Heer!  ick  kyve  niet  noch  hadder  niet  met  u. 

Aend.  L.B.  bl.  63. 
Elders  vindt  men  ook  kaderen  ^  dat  Aoqt  vervloeiing 
der  d  ons  Aajen  (en  niet  haaien)  vormt,  welk  werkw. 
nog  in  de  spreektaal  leeft.  —  Oud  HD.  Aadu  (Graff  , 
Spr.  Sch.  lY.  804  en  805);  MHD.  Aader;  HD.  kader 
en  kader  n,  kadergeist,  kadersuckiy  kader  er. 
Hagen.    Behagen. 

Zijn  lellen  haacht  my  niet. 

Lucelle,  bl.  40. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  32. 
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Maebje.    Slak,  brok. 

lek  leydender  huye  nochtent  ia  een  h€u:hje  van  aarhalf  ponckl. 

Moortje,  bl.  56. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  40;  St.  Ridd.  bl.  7;  Uutgens,  KI.  y. 

Tryntje  Cornelis,  bl.  610. 

Hacbllfky  baggeiyk.    Mogelijk. 

Vaart  Juffer  na  verdienst,  om  u  soo  moet  ick  swerven, 
Om  u,  oock  hacfdijck  ick»  moet  schandelijgke  sterven. 

Het  daghet,  bi.  33. 

'Tis  fiaggelijck  dat  ick  noch  an  het  myne  kom. 

Jerol.  bl.  55. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  55;  JiN  Zoet,  Zabynaja,   1648, 

bl.  35;  De  listige  Vryster,  bl.  16;  J.  tin  Rendorp,  De 

Geschaakte  Braid,   1690,  bl.  48.     Somtijds  komt  het 

ook   voor  in  de  beteekenis  van  wellicht ,  misschien ; 

zie:  De  Schaakingen,  1765,  bl.  39;  J.  tin  Rendorp, 

De  Geschaakte  Bruid,  1690,  bl.  60. 

Hak  en  KQns  gemak  (Tolk  Tan).   Niets  beduidend 

Tolk,  sullen,  doenieten,  sukkels. 

Ginls  komt  den  Hopman  met  een  legher  van  Soldaalen; 
Tis  al  Haegghemans  volck  van  hack  en  zyns  gemack, 

Moorlje,  bl.  49. 

Dat  hak  een  sul,  doeniei,  kruk  beteekent,  vinden  wij 

door  de  volgende  plaatsen  bevestigd. 

Wy  zyn  geen  hakken  of  kruckken. 

Gramsbergen  ,  Üarloog  van  Pierlepon ,  1679 ,  bl.  5. 

£en  hak  en  kruk  als  myn  persoon  was  te  gering. 

De  Schilder  door  Liefde,  1716,  bl.  46. 

In  het  Groningsche  gebruikt  men  ook  het  woord  siom- 

mel'hak  Toor  iemand,  die  langzaam  voortstommelt.  Zie 

Taalk.  Mag.  lY,  686. 

Hal  (De).    Plaats  Tan   bijeenkomst  der   Rederijkers 

te  Amsterdam* 

Komt  gae  wy  op  de  Hal  en  sien  de  geesten  spelen. 

Moorlje,  bl.  34. 
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De  Oude  Kamer  en  misschien   ook   nog  eene   andere 

hielden,  ten  tijde  yan  Bridbro,  hare  bgeenkomsten  in 

de  Nes>   boven  de  kleine  yleeschhal.    Zie  Wagenaar, 

Gesch.  T.  Amst.  II.  393. 

Half  (Een).    Zekere  maat,  waarschijnlijk  eene  halVe 

kan  of  een  half  yaan. 

lek  souwje  raden  u  te  vermaken  ende  drincken  mekaar  een 
half  bier  toe  uyt  broederlijcke  liefde. 

Poëmata,  bl.  67. 

Zie  ook  El.  y.  d.  Koe,  bh  5;  S.  Coster,  KI.  y.  Teen- 

iivis,  bl.  16. 

Haki  (In   den)    halen   of  trcflcken.     Gesprokene 

woorden  terognemen,  intrekken. 

ü  versierde  loghen, 

Die  ghy  so  schellems  als  ongeluckich  en  vals 
Sult  trecken  noch  van  daegh  in  u  vervloeckten  hals. 

St.  Ridd.  bl.  52. 

Zie  ook  VAN  SiNTSN,  Snappende  Sijtgen,  bl.  15;  P.  de 

LA  Croix,  de  Ingebeelde  Zieke,  1715,  bl.  28;  S.  t.  d. 

Crutsssn,  Ezopus,  1697,  bL  35. 

Malsbeer.   Oppermagtig  Bestuurder,  Regeerder,  Torst. 

De  Palalijnsche  Prins  van  Walachijen, 
Wiens  Heer  en  Vader  is  de  hals'heer  der  heerdyen 
Yan  'tvlacke  platte  lant,  en  Hhuys  van  Pesnanyen. 

Lucelle,  bl.  58. 

Ilal9«9terk.    Halsstarrig,  koppig. 

Hoe  magh  de  Liefste  myn 
Soo  heel  eenrinsligh  zyn, 
Soo  halS'Sterck  en  lichtvaardigh  ? 

Roddr.  bl.  31. 

Hand  Tan  de  bank»   'tvleeseh  Is  Terk^elit. 

Spreekwoordelijk  gezegde,   waarvan  de   zin  zich  licht 

laat  gissen. 

Hangt  van  de  banck ,  seyd'  ick ,  jongen !  '/  vleys  is  verkocht. 

Moorlje,  bl.  29. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  12. 
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Mand  (Ter)  trekken.  Bg  de  hand  nemen  >  zich 
bezig  houden  met. 

Maar  ghy  Ireckl  niet  ter  hant  als  een  deel  muffe  boecken. 

Lucelle,  bl.  27. 
Manddrayen.    Aanleggen,   aanvangen ,  beredderen, 
ten  uitvoer  leggen. 

lek  weet  niet  hoe  icket  hanidreyen  sel. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  8. 

Zie  ook  W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Stijye  Piet,  1682,  bl.  29. 
MandhaTen.    Een  handje  helpen,  bijstaan,  bevor- 
deren. 

Ach !  isser  niemandl  in ,  Graef  ofte  Edelman , 
Die  my  myn  tweede  ziel  en  waertste  helpt  begraven, 
Ay  hoort  my  niemand t  nu?  wil  niemand t  my  handi-havetiF 

Het  daghet,  bl.  34. 
M.   Ach,  Vader!  mach  ick  dan  dees  dooden  niet  begraven? 
H.   Hadd'  hy  sljn  Olysel,  ick  heipet  u  handlhaven. 

ld.  bl.  41. 
Het  laatste  is  ongetwijfeld  pleonastisch  gezegd. 

Hane-Teeren.  Zeker  soort  van  krijgsvolk,  dus  ge- 
noemd naar  de  haneveren,  welke  zij,  als  symbool  van 
dapperheid,  op  den  hoed  droegen.  Op  hen,  die  zich 
onbeschaamd  aanstelden,  werd  dit  woord  als  schimp- 
naam  toegepast,  zoo  als  in; 
Komt  an  ghy  Struyc-roovers ,  ghy  Moes- koppers,  ghy  Kaes- 

jagers,  ghy  Hane-veeren  allegaar, 
Ghy  Overloopers,  ghy  Ballinghen,  ghy  Brand-stichlers,  ghy 

Beelt-slormers  mei  men  kaar,  enz. 

Moortje,  bl.  51. 

HaneToet  (De)  Is  my  gebreid.  Denkelijk  zal  dit 
zoo?eel  beteekenen  als:  er  staat  mij  wat  ergs  ie 
tuachten. 

Writsaart,  die,  als  dienstmeid  vermomd,  in  het  huis 
van  Moyaal  een  meisje  onteerd  en  daarna  de  vlucht  ge- 
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nomen  had>  ontmoette  haar  in  gezegde  vermomming, 
waarop  hij  in  groote  angst  uitriep: 

Maar  hola!  wie  zyn  dil?  'lis  Moyaal  mei  haar  mcyl; 
Wal  sal  ick  doen?  de  Hane-voet  is  myn  ghebreyl. 

Moortje,  hl.  57. 

Misschien  was  het  een  matrozen-oitdrukking.  Ilanepoot 
althans  is  een  zeker  scheepstoaw,  dat  wellicht  gebezigd 
werd  om  hem,  die  straf  verdiend  had,  af  te  ranselen. 
Het  zeggen :  De  ffane^voet  is  voot^  mij  gebreid^  zou 
dan  gelgk  staan  met :  De  straf  is  voor  mij  klaar. 

Mans.    Zooveel   als   Sinjeur,  even  als  ons  een  Jariy 
de  Uoogd.  verkorting  van  Johannes. 

Hy  quam  by  groot  hans,  by  kleyn  hans. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.  9. 
£n  sagh  ick  niel  lerstont  die  groote  weytsche  Hansen 
Hel  d'Ëdel-vrouwen  braaf  so  heerelycken  danssen? 

Griane,  bl.  36. 

Tan  daar  de  uitdrukking:  ieis  dat  kans  hiet^  voor  iets 
dat  groot  of  sterk  in  zijne  soort  is. 

Ick  wet  ick  u  een  treek  sal  spelen,  die  hans  hiel. 

Moortje,  bl.  63. 
Wel  an  ghy  Jan  Neef!  lapt  nu  eens  een  kil  en  suypt  datje  swiet , 
En  gheefl  hem  een  lustige  kleeler,  die  hans  hieL 

Moorlje,  bl.  56. 

£en  Jan  van  een  oorveeg  (alias  teug)  zou  het  thans 
heeten.  Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  32 ;  Tuinman,  Spreekw. 
II.  142. 

Marden.    Uithouden,    verduren,  nog  heden  in  ge- 
bruik, maar  niet  bij  Weiland  opgeteekend. 
Neen  sekerlijck,  ghelooft,  hy  sall  niet  langher  harden 
Als  twee  daghen. 

Moortje,  bl.  9. 

Marderen.    Volhouden,  niet  ophouden,  ergens  mede 
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Toortgaan.     HiRDERBNDE  is  dos  voortdurende  y  volhar* 

dende. 
Wiens  beeslich  onverstant  lol  pnyn  soeckt  Ie  verlre'en, 
Het  harderende  twist  en  sonder  schijn  yan  re*en, 

Het  huys  daer  Reden  speelt  de  rol  van  Coninginne. 

Angen.  bl.  41. 
Ende  sloughen  van  bachten  ende  van  voren 
Allen  up  den  ridder  uutvercoren, 
£nde  harderden  dit  also  langhe, 

Dat  sine  velden  bi  bcdwanghe. 

Walewein,  vs.  9019. 

Marsebekken.    Hersenpan,  en  bij  uitbreiding, hoofd. 

lek  sweer  u  ick  sal  u  dat  malie  harscbecken  an  bricke  breken. 

Moortje,  bl.  55. 

Zie  ook  Qaacks.  bl.  7  en  KI.  y.  d.  Molen.  bl.  14,  als  ook 

6.  TrsEVS,  De  Weergaloze  Bedrieger  ontmaskert,  bl.47. 

Harsen.     Hersens,   pet*   metoTiymitxm    gedachte    of 

denkvermogen. 

Daar  leyt  yet  in  myn  harsen. 
Lucelle»  bl.  15. 

Buiten  samenstelling  is  deze  vorm  voor  bet  enkelvoud 
buiten  gebruik. 

Masaard.    Gevaar,  hachelijke  kans.    Fr.  hasard. 

k'Heb  liever  my  met  u  in  hasaard  te  begheven, 
Dan  met  bedwanghe  hier  by  Tarisius  Ie  leven. 

Griane,  bl.  12. 

Ick,  die  heb  uylgestaan  zoo  veel  hasaards  en  lijden. 

Lucelle,  bl.  34. 

Hanwbeet.    Toegeworpen  stuk,  eig.  houd  beet! 

Men  onderhout  dat  recht  daar  niet  om  kat  of  hongt, 
Die  men  altcmets  werpt  een  hauwhcct  in  de  mongt. 

Lucelle,  bl.  13. 

Hekken  (By  iemand).    Bij  iemand  halen,  hem  of 

haar  evenaren. 

lek  denck  niet  daller  leeft 

£en  schepsel,  dal  by  u  in  waardicheden  heeft. 

Lucelle,  bl.  40. 

o.  IX.  10 
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SeMen  (Hem  of  sleh).    Zich  gedragen. 
Naast  G(kU  weel  ick  u  danek ,  mijn  Princen  en  mijD  Ridd'ren , 
Die  II  soa  mann'lyck  hebt  in  dees  Heyr-vaart  ghehadé. 

Roddr.  bl.  25. 
Ghy  die  soo  maatijck  u  in  vreesselycke  slr\jden 

Ten  Oorlocb  hebi  gehadU 

Lucelle,  bL  33. 

Zie  ook  Anna  Btns,  Ref.  1548,  IL  84;  ed.  1602,  IIL 

95,  r"*;   Camph.  Ps.  131.  ts.  4;   Starter,   Timbre  de 

Cardone,  1618,  bl.  22. 

Van  dit  werkw^  gebruikte  men  oudtijds  ook  het  tegen w. 
deelw.  wel  hebbende  Toor  beleefd,  yriendelijk,  lieftalig, 
Toorkomend;  aie  o.a.  Lancelot,  IL  ys.  18250  en  23913 
en  IV.  YS.  1434.  Verder  had  men  nog  Aebbel^c  in  bijsa 
de  zelfde  beteekenis,  zie  Lancelot,  IL  ys.  13038, 1^039, 
18244  en  20446.  Dit  positiye  Yfoord  is  bij  ons  bgna 
uitgesleten,  terwijl  wij  bet  negatiYC  onhebbelyk  hebben 
behouden.     Zie  nog  Bildero.  op  Hooft,  IIL  242. 

■eerdy.  Gebied,  landschap  waaroYcr  men  heer* 
schappij  Yoert. 

Be  Palaüjnsche  Prins  Yan  Walachijeny 

Wiens  Heer  en  Vader  is  de  bals-heer  der  heerdijen 

Yan  'lYlacke  platte  lant  en  'thuys  van  Pesnanijen. 

Lucelle,  bl.  58. 
Heerschap.    Beheerscher. 

O  triumphante  Hin!   O  heerschap  van  mijn  sinnen! 

Roddr.  bl.  7. 

Van   daar  heerschappen  Yoor  beheerschen  in  Lucelle, 
bl.  2. 

Heebt  (Een)  Tan  een  meidL    De    beteekenis   is: 
eene  flinke,  ferme  meid. 
'Ja  wel  H  is  ten  hecht  van  ien  tneyt:  jonghe  Jaep  heller  veul 

weers  ommedaen.  KL  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

fflen  mach  seggen  wat  men  wil,  't  is  een  hecht  vannen  meyt. 

Moortje,  bl.  77. 
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Hecht  is  de  oade  benaming  van  snoek  ^  een  der  grootste 
en  sterkste  riviervisscheny  en  meer  dan  eens  heb  ik  in 
de  Tolkstaal  de  uitdrukking  een  snoek  van  een  meid 
gehoord. 

HeyUgdag.    Zon-  en  feestdag. 

O  datje  hier  Seundaeghs  waert ,  dan  hebben  wy  sulcken  hovering , 
Ho  't  is  hier  nou  niemedallen ,  in  de  weeck  is  hier  gien  neeringh , 
Haer  alle  heylige  daegs  gaet  hier  de  Veel  met  de  Fluyt  an  boort. 

KL  Y.  d.  Koe,  bl.3. 

Melder-penniag.    Kleine  munt. 
lek  heb  waerachtich  gien  gheld ,  ick  heb  seker  gien  geld  in  huys, 
Ja  niet  een  Hollanlsche  duyt,  gien  helder-penning  nodi  kruys. 

KL  V.  d.  Koe,  bL  11. 
Mem.    Knip,  strik.    Vergelijk  het  Hoogd.  hemmen. 
Ick  plach  de  bloode  Haas  in  HLegher  te  verlacken, 
De  doove  Quarlel  ick,  met  een  ghemaackte  slem, 
Bedriegbelycken  broghl  in  dunne  Netgis  hem. 

Roddr.  bL  1. 

Hender.    Comparatief  yan  hende^  d.L  dicht  bij. 
Wel  Angeniel  komt  hender y 
Besiet  en  oordeelt  selfs* 

.  -  Moortje,  bL  44* 

Het  positiye  hent  en  hende  was  oudtijds  zeer  in  zwang, 
zoo  bij  F. 

Ons  huys  leyt  hende  by  slee. 
Gransdeecen,  Harloog  van  Pierlepon,  1679,  bl.  3. 
Ëlck  is  verr'  ende  henU 

Aend.  L-B.  bl.  18. 
Wij  hebben  nog  ons  heinde  en  verre. 

Menkea.    Het  zelfde  als  hengen ^  d.  i.  aan  eene  galg 

ophangen. 

Hy  werdt  scliaodllijck  geheneki  tot  schande  van  zijn  Neven. 

Luc.  bl.  Q. 

Tan  daar  hencker  voor  beul^  in  Luc.  b).  63. 
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Metuüng.    Heining. 

Huye-nochteat  als  lek  slong  en  kalfalerde  de  hennmg, 

Griane,  bl  30. 
Hent.    Zie  Mender. 

SeriMnnes.    Jan  alle  man;  eigenlgk:  Heer  Omnes. 

—  het  herommencs  is  van  alle  deucht  vervreemt. 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  1. 
Ende  maecten,  soader  verlaet, 
Commoengimeeslers,  scepenen  raet, 
Na  haer  gheneucbte  uutgelesen, 
Alsoct  her  (hnnes  goei  docbt  wesen. 

Brab.  Yeesten,  VI.  vs.  7119  envr. 
Zie  ook  Griane,   bl.  63;   Moortje  >  bl.  54;  Spughkls 
Hertsp.  1723,  bl.  47,  en  Hurosc.  Proere,  I,  456. 
Het.    Scheldwoord. 

Ang.  Gelooft  myo,  so  ghy  'Idoet  ghy  bent  geck, 

Want  hy  sal  u  op  nuw  spelen  een  slimmer  treek. 

Moy.  Swygt,  het!  dit  klueter  hier! 

Moortje,  bl.  60. 

Zie  ook  KI.  ?.  d.  Koe,  b).  5,  waar  Aed  in  plaats  yan 

hel  staat. 

Metsig.    Heet* 

Hyn  Liefde  die  drooglid'  uyt  de  seer  visch-rijcke  stroomen, 
En  zijn  verkronckelt  haast  de  dicht-beblade  boomen. 

Als  zijn  helsighe  kracht 
Dees  schepselen  versmacht, 
Wal  weerstandt  souw  daa  doen  een  menschelgcke  vrucht. 

Roddr.  bl.  60. 
Heulen.    Heul  roepen,  bij  het  rijden  over  eene  brug, 
dat  tevens  gepaard  ging  met  het  zoenen  van  zijne  be- 
minde, of  van  eenige  andere  schoone. 
Tryntje  boekt  na  Eelhart  toe, 
Alsser  Lubbert  iens  wil  lieulen. 

PoêmaU,  bl.  38. 
Den  oorsprong  en  de  beteekenis  van  heul  en  heulen,  Ie 
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lang  om  hier  ie  worden  medegedeeld^  leest  men  in 
HuMSKiRK,  Arcadia,  bl.  128  en  y.  Zie  yerder  Paf* 
FiiTRODB,  Filibert  of  Oudmal,  1657,  bl  38;  F.  Btk, 
Het  Troawtje  yan  Ephesen,  1741,  bl.  23,  en  yergelijk 
hiermede  P.  BsBirAGnc,  De  ontrouwe  Kantoorknecht , 
1685. 

Hlbbel  GB  tbribbel.    Hibbelen  en  dribbelen  is  ge- 

woonlgk  heen  en  weer  scharrelen  of  drentelen,   doch 

bier  beteekent  hibbel  en  dribbel  woord  en  weerwoord^ 

ovcT'  en  weêr^sirijd  ^  enx. 

HWas  moy  sey  schaicke  Jan,  dal  sy  Heten  .haar  ghekibbcl, 

Vaar  H  is  lelckens  weer-an  met  een  hibhel  en  dribbel. 

Moortje,  bl.  34. 
miewt  of  miert  (■(!  weet  niet  waar  bet).    Hij 
beeft  de  klok  booren  luiden,  maar  weet  niet  waar  de 

klepel  hangt. 

De  dorstige  Direk  die  leydt  en  roept  en  raast  en  gilt  en  tiert , 
In  al  hoort  hy  wat  moys,  hy  weel  seper  niel  waer  ''t  hierl  of 
mierL  Griane,  bl.  1. 

Hinderst.    Achterst. 

Doe  komt  u  voorsack  Sotl  so  bol 
Gheslopl,  ghepropt  ten  boorde  yol, 
£n  wan  en  ydel  is  sy  achter? 
nier  sleeck  ick  in  een  yeders  dat, 
Ai  is  de  hinderst  leech  en  plat, 
Daar  duw  ick  in  myn  eyghen  lach  Ier. 

Griane,.  bl.  63. 

Mlstieh.  Haastig,  met  ijyer.  Dexe  yorm  is  waar- 
schijnlijk  aan  het  dialekt  toe  te  schrijyen ,  zoo  niet,  dan  is 
het  ons  hiistg^  dnt  per  metathesin  in  histich  is  over- 
gegaan. 

Sy  yernemen  na  elck  ien  hiel  histich  en  hiel  snel. 

KI.  y.  d.  Koe,  bl.  8. 

« 

Be  zelfde  iipelling  heeft  ook  de  uitgaye  yan  16i4. 
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Hoddeb^.    Ploert,  lompe  kerel ^  kakelaan 
Hoe  voerl  dien  hoddebeck  daar  de  vlagh. 

Hoorde,  bl.  55. 
Dat  mier  is,  'lis  ien  hoddebeck. 
Een  lompe  loer,  ien  groole  geck* 

BoerL  L-B.  bU  21. 

Zoo  ook  in  Paffenrode,  Filibert  enz.  bl.  41;  G.  tar 

Santen,  Van  Heen  op  Haer,  1624,  bl.  2;  J.  de  Vos, 

KI.  T.  d.  Hof,  1676,  bl.  9;  S.  Coster,  Duytscbe  Aca- 

demi|  1619,  bl.  13,  waar  het  bepaald  als  stamelaar ^ 

kahelaar  voorkomt. 

Moe  na.    Wel!  wel  hoe!  wel  hoe  nu!  wel  nn!  wel 

dan!  enz. 

Hoe  nae  weetjer  niet  of? 

Moortje,  bl.  54. 

Hoe  na  mienje  begnt  dat  ick  dan  niet  en  dooch? 

Jerol.  bl.  27. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  25;  Jerol.  bl.  80;  Schyn«HejL 

bl.  34;  enz.,  enz. 

Hoe  na  toe.    Uitroep  fan  verbazii^:  Wel,  hoe  b 

het  nu! 

Hoe  nu  toe!  ben  ick  geck,  dat  ick  wil  oorloch  voeren. 
Het  een  yersturven,  die  z'yn  selve  niet  kan  roeren. 

Lucelle,  bl.  55. 

Zie  yerder  Jerol.  bl.  18;  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  236; 
de  Schaakingen,  1765,  bL  24. 
Moep.    Ring« . 
Ick  heb  een  plat-beck  en  een  moye  gouwe  hoep. 

Moortje,  bl.  69* 
■o je  ¥aren.    Pleiziertochtjes  doen,  uit  den  band 

springen. 

lek  moet  nou  wat  uyt  hoye  varen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Hoehel.    Hoek  of  kleine  ruimte ,  tot  berging  geschikU 
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Daer  zya  in  huys  geen  hockek  of  hoecken. 
Of  sy  selse  een  hielen  dach  door-snofïclen  en  door  soecken. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

—  hy  het  in  zyn  hooft  winckelljes  en  kassen, 
En  hockels  en  laadjes. 

Moortje,  bl.  12. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  16 >  D^  De  Tries,  Warenar^   bl. 
194  en  Hooft,  Ged.  bl.  188. 

Mommellng.    Vlieg,  bromvlieg,  bij   uitbreidiDg  op 
personen  toegepast. 

Wat  comter  yrydaacbs  en  gherit  ter  poort  indringhen, 
Yan  revelduytsche  en  van  vreemde  hommelinghen. 

Jerol.  bl.'SO. 

Zoo  ook  passen  wy  de  woorden  snuiter ^  stoethaspel ^ 
pruik  y  steek  y  enz.  op  personen  toe. 

Honden  (Het  zal  er.)    Er  zal  wat  te  doen,  er  zal 
een  pot  te  vuur  zijn,  het  zal  er  spoken. 

Yolght  het  loon  na  't  werck,  gut  hoe  mlter  lumgdm. 

Symen,  bl.  11. 

Zoo  ook  in  KI.  v.  Jean  de  la  Roj,  1665,  bl.  3;  Joost 

TAii  BaiEH,  De  Ziende  Blindeman,  1748,  bl.  18,  enz. 

Hondftklink.   Scheldnaam,  beteekenende  zooveel  als 

fielt,  schobbejak. 

Die  hangS'klinckf 

Wat  sou  die  galvinck  doen? 

Jerol.  bl.  19. 

Zie  ook  id.  bl.  32;  Moortje,  bl.  49;  J.  tin  Bbiidorp, 

De  Geschaakte  Bruid,    1690,  bl.  49;   HUTGBirs,  KI.  y. 

Tr.  Gom.  bl.  584,  enz. 

Honk.     Verblijf*  of   woonplaats,    huis,    punt   van 

verbigf. 

And'ren  in  Arragon,  in  nieu  Spangen,  en  die 
Zijn  my  te  veer  van  honck,  dat  ickse  op  onlbie. 

Roddr.  bl.  23. 

Zie  BiLosRD.  op  Hcre.  Y,  96  en  325;  id.  op  Hooft, 

III,  96;  Magaz.  y.  Taalk.  IV.  121  en  y. 


I. 
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Honniesiiap.    Zotteklap,  malle ,  laffe  taaL 

of  hem  de  walch  had  gheslekcn 

Van  al  haar  honnicsnap. 

üoorlje,  bl.  27. 

■ooehdragend.    Yoorlrefielijk. 
lok  prijs,  Lief!  u  manieren, 
lek  roem  in  rijm  van  u  hoochdvagend  wesen. 

Lucelle,  bl.  25. 
U  duechden,  u  daedeu,  u  hoochdraghende  zeden. 

Moortje,  bl.  77. 
Hooren.    Behooren>  toebehooren. 

Hoorden  de  werelt  my,  ik  souwse  Lief  u  geven. 

Griane,  bl.  59. 
Hooren.    Behooren,  moeien. 

Men  hoort  hem  op  'l  Schavot  te  vierendeelen. 

Moortje,  bl.  42. 
Morren.    Hoek. 

Igut  krijgh  ick  een  Venezoen  yewers  in  een  hoeck  of  horren  ^ 

^k  Wil  een  schelm  wescn  soo  ick  hem  niet  na  zyn  gat  torren. 

St.  Ridd.  M.  8. 
Honden.    Uouwea. 

Een'  Koomsche  Léb,  Paus,  hield  af  zyn  eene  handt, 
Om  dal  hy  had  daar  me  de  Yrouwliea  aengerant. 

Lucelle,  bl.  4. 
lek  hield^  hem  arm  en  been  ja  H  hoofd  wel  van  zijn  lijf. 

Lucelle,  bl.  54. 
Honten  aansieht.   Uitgestreken  bakkes,  stgve  klaas, 
elders  walbarken  aansicht. 

Ghy  houten  aansichty  ghy  bent  loghenachticb. 

Moortje,  bl.  55. 
Elders  leest  men  van  houien  voorhoofd. 
Ik  wou  dal  ik  je  de  oogen  uit  dat  houten  voorhoofd  zag  pikken. 
LunoLPuSuiDs,  de  Geschaakte  Cinlhia,  1688,  bl.  17. 
Honwen.    Uouden. 

al  de  snorrepypen  diese  houwen  bet. 

Moortje,  bl.  55. 
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Hovea.  Wel  ODlhalen,  opdisschen;  bij  uiibreidiDg 
de  spgsen  enz.  gereedinakeD^  io  orde  breDgen. 

Hoort  hier  eens  F;llebaart,  voor  mijn  verdiende  loon, 
Soo  sou  iou  meesier  myn,  die  doch  soo  wel  kan  hoven , 
Hel  hoTenierschap  yan  zijn  Koken  moeien  loven, 
Want  siel  lek  kan  hovenieren  by  avont  en  by  noen. 

Lucelle,  bl.  29. 
Zie  nog  Schyn-Ueyl.  bl.  28. 

O  clemalemenlen !  hoe  kan  swart-Jan ,  de  arghe  schalck,  hoven. 

£1.  v.  d.  Koe,  bl.  3. 

flOTeaieren.  De  sptjien  gereodmaken,  opdisschen, 
de  betrekking  van  hofmeester  yerviillen.   Zie  op  Moven. 

HoTeniersehap.  De  betrekking  van  hofmeester. 
Zie  op  HoTen. 

MoTCring.   Eet-  en  drink vreagde ,  lastige  feestviering. 

O  datje  hier  Seundaeghs  waerl,  dan  hebben  wy  sulcken  hovering. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  3. 

Het  werkw.  hoveren  vindt  men  in  de  beteekenis  van 
feestvieren,  vrolijk  zijn  bg  eten  en  drinken,  in  den  Lekensp. 
B.iy.  Gap.  y,  VS.  18;  Hillbgaxrsbbrch,  HS.  f.  13,  d; 
Dietsche  Doctrinale,  bl.  55.  vs.  171;  Gesta  Roman.  Cap.  9.  . 

Hnyben.    Nachtuil. 

't  Is  lijdt,  da  wy  die  bot-muylen,  die  huybens  wal  falsonneeren. 

Jerol.  hV.  2. 

Sy  maken  die  oogen  also  duysler  als  een  huyben. 

Ma»nix,  Biênk.  1569,  f*.  301,  ^^ 

Hnyeli  hj  baaeh.   Deze  uildrnkking  schgnt  dingen 

of  zaken  aan  te  duiden,   die  bij  elkander  behooren  of 

passen. 

floe  komlel  voick  by  mekaar,  liier  is  huych  by  haach. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  13. 

Mnyck.    Lange  vrouwemantel. 

Hy  kofl  me  alle  ding,  een  sulv're  vingher-hoet , 
Een  sleutelreecx ,  een  las,  een  paar  Engelse  Messen, 
Met  een  moye  nuwe  huych, 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  20  en  39. 


154 


De  huiken  waren  meestal  ran  zeer  lichte  stoffe,  yan 
grein  of  saai,  somtijds  ook  van  laken,  en  dienden  om, 
bij  regenachtig  weder,  de  beste  kleederen  te  beschutten. 
Zij  werden  zoodanig  gemaakt,  dat  ze  boven  het  hoofd  in 
eene  stgve  ronde  kap  sloten,  aan  welker  kruin  een 
hand?atsely  somtijds  met  eene  pluim  versierd,  diende 
om  dit  kleedingstuk  aan  te  vatten,  op  te  lichten  of  af 
te  nemen.  Yan  deze  kap,  in  ruime  plooien  afhangende, 
was  de  huik  van  vorel^  open ,  en  deze  opene  zijde  kon ,  bij 
windvlaag  >  door  gemeld  haüdvatsel  verdraaid  worden. 
Tan  daar  het  ^eek woord:  de  huik  naar  den  wind 
hangen, 

Mvykemkett.  Mannen  met  sluikmantels,  mantel- 
boeven, afzetters,  bedriegers. 

— . dan  gaelet  op  een  sluycken, 

Door  hvykevaaken  snoodt  met  groote  steene  kruycken. 

Hoorlje,  bl.  64. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  29;   Hutg.   El.  v.  Tryntje  Gornelis, 

bl.  695;  De  Gelijke  Tweelingen,  1715,  bl.  69. 

Mujn  houwen.     Leven  en  geweld  maken,   razen, 

tieren,  vloeken. 

Men  weet  wel  wat  voor  huys  dat  ghy  hier  plech  te  houwen. 

Jerol.  bl.  27. 

Hnys-aiorsen.  Bederven ,  verwaarloozen ,  yerknoeien. 

30  dat  wij  ons  eygen  moeders-tael  huysinorsten. 

Poémala,  bl.  62. 
JDiilsel.    Kapsel. 

: lioe  ongereddert  Jeyt 

Bit  hulsel  DU  ver2x;hickt,  versloryt  en  verspreyt. 

Het  daghet,  bl.  7. 

Het  werkwoord  hullen,  in  de  beteekenis  van  kappen, 
komt  voor  in  Yar  Santen,  Snappende  Sijtgen,  1620, 
bl.  8;  HuTGElfs,  KI.  van  Tryntje  Gornelis,  1672,  bl. 
603;  P.  HaIiFait,  De  Juffer  Kapitein,  1720,  bl.  30  en  33. 
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Hwken  (Op  a^)  mkken.    Den  moed  Terliezen. 
Doch  soo  H  ghelucx  lichtvaardigbeydt 
Hem  sendl  haar  weder- waardigheyt , 
Gaat  hy  belreurl  dan  sacken  op  sfjn  hurcketu 

Koddr.  bl.  48. 
■otselen.    Zeker  spel. 

lieden  —  die  H  verkaetsen  met  de  bal , 

Of  verevenhoutent,  of  hutselen  met  mekaer. 

Jerol.  bi.  31. 


Idders  Tel.    Slangevel^  addervel. 

Gy  vel  mei  een  gat,  ghy  overgheven  kyve-kater, 
Gy  ydders  veL 

Symen,  bU  5. 

De  uitgayen  yan  1638  en  1644  hebben  adders  vel. 

lenlfbeyt.    Het  alleen  zijn^  de  ongehuwde  staat. 

Hierom,  lieve  Teunlje,  van  iou  ienicheyt  dan  sw'yght, 
Want  ienigheyt  is  armoe,  en  armoe  doet  treuren. 

Symen,  bl.  6. 
lenkaer.    Elkander. 

Gedieu,  genacht  wijfje,  genachlTrynJans,  houdiewat  bjienkaer. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  10. 

lenkent.    £enkennig,   vreemd  aan  iemand  en  das 

8chaw« 

Hoe  bingje  dus  ienkent?  Benje  vervaart  voor  Menschen? 

Roddr.  bl.  44. 
Hy  is  t'  iensinnigh,  waere  Hichjen,  en  t'  ienkent. 

HuYGBNS,  KL  V.  Tryntje  enz.  bl.  15. 
lens-Ioefi.    Regelrecht,  rechtstreeks,  in  éene  streek 
door,  recht  toe  recht  aan. 

en  ick  gingh  doe  mit  ien 

lens  loefs  voort  in  myn  tbuyn. 

Moortje,  bl.  69. 

Ick  gae  eensloefs  nae  de  lommert,  of  na  de  dieQes  vaers. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  15. 

Deze  uitdrukking  bezigde  men  vroeger  in  de  scheepvaart  > 
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wanneer  de  wind  altijd  uit  de  zelfde  streek  woei,  en 
het  schip  dus  in  éene  streek,  zonder  het  verplaat- 
sen Tan  zeilen  y  kon  Toortgaan.  Zie  D^  De  Vribs, 
Warenar,  bl.  131.  Toen  men  later  den  oorsprong  ran 
loef^  het  tegenovergestelde  van  l^^  vergeten  was,  schreef 
men  ook  tensloeghsy  zie  W.  D.  Hooft,  El.  t.  Stgve 
Piet,  1682,  bh  5  en  7;  een^  sioegs,  zie  J.  tah  Diliv, 
Jaloarse  Jonker,  1737,  bl.  32;  tnsloeghsy  zie  A.  Fr. 
List  tot  welstand  ofte  bekeerde  Dronckaert,  1660,  bl.  2. 
lerst  geven.  Het  voordeel  geven  van  eerst  te  spelen. 
Geeffi  mijn  iersl? 

lek  geef'iQ  iersl  en  een  school. 

Jerol.  bl.  12. 

lente  {Wli  den).    Zie  Eerste  (mt  den). 

Iget,  Igut.    Basterdvloek  uit  B^  God  gevormd. 

Iget  daer  kregher  een  sulcken  neep  uylen  hoop, 

Die  ghewis  was. 

SU  Bidd.  bl.  5. 

y  gut  vent 

Crych  ick  iou  in  mijn  kluyven,  iok  selje  vernielen. 

Symen,  bl.  5. 

Zie  ook  id.  bl  13;  St.  Bidd«  bl.  8. 

Mlen.    Voorbarig,   te  overhaastig  zyn  of  handelen. 
Indien,  Florendus!  ick  met  toorn  of  mei  straf 
GheijU  hadde,  ghy  waart  nu  heden  al  int  graf. 

Griane,  bl.  55. 
lekcr.    Egoist. 

Bal  wille  roeyq'e,  dal  daar  ginder  sil  en  schreyl, 
Dal  had  ick  laas  ghedocht,  uyt  ickers  giericheydl, 
Aan  eenich  Hoorsche  Prins  of  Koningh  te  verkoopen. 

Moortje,  bl.  7. 
Zo  lang  u  ikkers  smerlca 
Of  eiglien*wil  noch  drukt. 

Spibchels  llerlsp.  V,  vs.  418. 
2ie   ook  id.  III,    vs.  216;  Y,   vs.  380,    441   en  446; 
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Nieuwe  Jaers  Lieden  N^  7.     Ook  Tindt  men  bij  den 
selyen  ikkery^  V,  ts.  455  en  ikkerig^  VI,  vs,  92. 

Icker.  Het  zelfde  als  nikker^  een  oud^Noordsche 
watergeest,  welken  naam  men  dikwijls  op  den  daiTel 
heeft  toegepast. 

Wal  icker  of  wat  droes  beeft  my  dees  schand  ghesmeel? 
Wal  icker  of  wal  droes  doet  my  dit  herten  leel? 

flet  daghet,  bl.  10. 

Zie  GRniM,  Dentsche  Myth.  1843,  s.  456. 

Tlens.    In  aller  ijl. 

Die  ylens  iny  ontbiedt. 

Griane,  bl.  15. 

Zie  ook  N.  W.  d.  M.  t.  N.  Lelterk.  VI,  11. 
Tlich.    Snel,  spoedig.  ^ 

treed  dan  voor,  ick  voigh  u  ylich  naer. 

Angen.  bl.  58. 
Dus  vuyie  Tooveres  wilt  ylich  van  mün  wycken. 

ld.  bl.  51. 
In.    Indien. 

Int  u  belieft,  sechl  op. 

Moortje,  bl.  3. 

My  was  wel  eer  geseyt  {in  ick  recht  heb  onthouwen). 
Dat  die  Moorianen  zyn  genegen  seer  tot  vrouwen. 

Moortje,  43. 

Zoo  ook  in  Swols  Margrietje,  1639,  bl.  7. 

Itt.    Voorzetsel,   somtijds  gebruikt,  waar  wij  thans 

op  bezigen. 

Ach!  gae  ick  weder  l'huys,  en  sie  of  yemandt  daer 
Is,  die  my  dese  doodt  mach  selten  in  de  baar. 

Hel  daghet,  bl.  34. 

Zoo  zeide  men  ook  gewoonlijk  in  de  stoep,   waarvoor 

wij  thans  zeggen  op  de  stoep. 

Indlefl     Naar   behooren ,   naar    eiseh,   zeer   goed; 

te  dubbelt  indieft,  alleruitmuntendst,  allerfraaist» 

Jemy,  jy  binl  nouw  wel  vergull,  dil's  toch  te  dubbelt  indieft. 

Roddr.  bh  10. 

Het  voorvoegsel  in  is  een  versterkingswoord,  even  als 
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on,  waarom  indieft  en  ondieft  het  zelfde  zijn.  Dieft 
is  Tan  het  Ang.  Sax.  daefe,  d.  i.  passende,  voegende , 
geschikt  In  het  Ëng.  fit,  convenierU.  Zie  verder  Ten 
KatsII,  611,  en  D'.  DkViobs,  Warenar,  bl.  171  enr. 
als  ook  Griane,  bl.  36. 

Ingeboren.    Van  het  zelfde  land. 

Komt  hier  bcsiel  en  kent  u  ingheborm  Heere. 

Griane,  bl.  58. 
Ingien.    Verstand.     Lat.  tngeniutn. 

Het  volcxken  is  beleeft  en  van  een  groot  ingion. 

Jerol.  bl.  21. 
Zie  Terder  D^  De  JiGias  Archief  II ,  89 — 96. 
Ingnlpen.    Inzwelgen. 

Wijn  soberlyck  genul  verslerckt  des  Lichaams  krachten, 
£n  weckt  de  doffe  geest  tot  schrandere  gedachten. 
Vol  snelheyt  des  veraufts,  maar  ivies'  in  tegendeel 
Heel  gulsich  inttegulpt  en  swellicht  door  de  keel, 
Die  smoort  sijn  sin  en  wet  (I.  wil). 

Luc.  bl.  6. 
Inkomst  Tsn.    Toegang  tot. 

Ghy  hebt  Florendus  's  nachts  dHncompU  van  't  hof  gaan  gunnen. 

Griane,  bl.  22. 

Innemen.    In  zióh  opnemen,  zich  eigen  maken. 

Ja  wel  speoiaa),  gy  hebt  de  kunst  geweldich  inmtMimu. 

Lucelle,  bl.  29. 
D.  i.  gij  zijt  er  in  doorkneed. 

Inslaan.    Innemen,  opnemen,  ran  personen  gezegd. 

daer  quam  van  avont  ien  vronwtien  uyler  stee, 

fiie  bnyten  e^loten  was,  om  hoys^Testing  Tragen. 
Wel  immers ,  m'gn  groote  maet ,  wy  hebbense  in  huys  esk^Hu 

KI.  V.  d.  Molen,  bL  12. 

TTert  (IIIU)*    Ik  verlang  vnrig  of  haak  naar« 

Jfy  yvert  tot  de  Moort. 

Roddr.  bl.  32. 

Zoo  zeide  men  ook ;  mif  dorst ^  my  vaakt,  my  schrikt,  enz. 
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H  «Van  (Ba).    Waarschijnlijk  eene  yerbastering  Tan 
»bij  Si.  Jan/'  met  Brabantsch  dialekt  uitgesproken. 
—  waren  de  Stootcn  niet  geimpescheert  met  facieuse  soken , 
lek  sood  Tersoecken  de  Haarlemmermeer  drooch  te  moken 
Op  myne  koslen,  icsood  doen,  och  joock!  och  Jesus  joock!  haHJan. 

Jerol.  bl.  35. 
Ba  H  Jan  ick  sal  hem  niet  eerst  kongratuleeren. 

ld.  bl.  41. 
Is  hy  ien  vrouwen  man?  ha  H  jan  't  is  ien  droghen  geck. 

BiE$TKEi«8,  Claes  Kloet,  III,  bU5. 

In  A.  T.  BoGiARTy  't  Nieuwsgierige  Aegje,  1679,  bl.  32^ 
wordt  deze  uitroep  in  ha  ijen  yerbasterd. 

«Van  (91.)    Eigenlijk  ridder  yan  St.  Jan,  maar  schert- 
sende Tan  een'  yrijer  of  zoetliftf  gezegd. 
Zo  haast  als  sj  royn  sach,  so  stongh  ick  hoer  wel  an, 
Want  sy  riep  int  volle  sellschip»  dit  is  myn  ejfjitien  sint-jan, 

Griane»  bl.  31. 

Vergelijk  Jerol.    bl.  35,    waar   de   uitdrukking:   myn 
ridder  van  Si.  Joris  in  de  zelfde  beteekenis  voorkomt. 
«Vanken.    Sterk  begeeren,   en  zulks  door  uiterlijke 
teekenen  te  kennen  geven. 

Ick  sie  dal  ghy  den  hoon  gheensins  en  kondl  verghelen, 
£n  dat  ghy  dorsligh  jancki  nae  een  bloediglie  wraack. 

Roddr.  bl.  27. 

Dit  janken  vindt  men  in  moes^jancken  en  venus-jancken 

terug.     Zie  die  woorden. 

Jewaenj.    Basterdvloek,  uit  Jezus  Maria  gevormd. 

Jemeny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onwelend'  lief. 

Roddr.  bl.  45. 

«Veiny.    Verkorting  van  Jemeny. 

Jemy  jy  bint  nouw  wel  vergult. 

Roddr.  bl.  10. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  40. 
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Jent.    Adj.  en  adv.    Liet,  aardig.     Fr.  genttle,  Eng. 

vroeger  ^en/,  nu  genteeL 

waarom  vervolchl  ghy  — 

Met  suicken  naarslicheyl  de  jenle  valleriecke  ? 

Lucelle,  bL  6. 
Salomoas  Ihroone 
Met  ses  trappen  ient  geordineert. 

Anwa  BYr«s,  Ref.  1602,  III, 33  r^ 

Zie  ook  Moortje,  bl.  64;  Jerol.  bl.  14. 

«Vengt  (Een)  san  iets  eten.  Zich  door  het  eten 
Tan  iets  zoo  verkwikken,  dat  men  zich  krachtig  en  als 
verjongd  gevoelt.  "* 

£n  ick  souse  (oamel.  de  kapoenen)  borduren 

Met  kruynagels,  abrekokes  en  andere  conGturen, 

En  dan  aen  't  spit  gesteken  met  butler  wel  ghedroopt, 

My  dunckt  dat  icker  een  jeugt  aen  eet. 

Schyn-Heyl.  bl.  19. 

Joeh.  Elders  jucA,  schijnt  het  zelfde  te  zijn  als 
het  Fr.  jus.  Het  werd  nu  eens  voor  saus,  sap,  nat, 
pap,  brij,  dan  weder  voor  dun  slecht  bier,  en  ook  wel, 
volgens  Wbil.,  voor  slappe  koffij  gebezigd.  Ook  Kil. 
verklaart  juche  door  sap^  vleeschnat. 

Met  oHpodrigo,  met  grutten  en  Weslphaelschc  joccAeit. 

Luc.  bl.  13. 
Waarschijnlijk  beteekent  het  hier  JVestphaxihche  sausen. 
Even  zoo  heeft  Pers  in  zijn  Bacchus,  bl.  26: 

Ick  sal  de  grootste  visch  gaen  braden,  en  de  rest 
Doen  sieden  met  een  jugh , 

waar  het  ook  blijkbaar  saus  beteekent. 

In  de  Oude  Nederl.  Spr.,  uitgegeven  door  Prof.  Meijer, 
leest  men,  op  bl.  48,  van  een^  schotel  \o\  juchchen;  dit 
zal  wel  pap  of  brij  beteekenen,  even  als  in  de  KI.  y» 
Stijve  Piet  het  woord  jocherij  (zie  bl.  7)  op  gort  slaat. 
In  I.  ?os,    KI.  V.  d.  Mof,  1676,  bl.  6  komt  juch  alt 
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bier  en  in  H  Nieawsgierige  Aegje  tan  A.  t.  Bogasrt 
juchi  als  drank  in  het  algemeen  Toor.  Hei  Brem.-Nie- 
ders.  Wörterb.  heeft  juche  en  terklaart  dit  door  dütme 
Brühe  (d.  i  saos  of  bouillon )  en  ook  door  schlechies 
sehwacAes  Ster.  In  het  Boertigh  L-B.  bl.  40  yindt 
men  ook  jocAen^  welk  woord  mij  dnister  is. 

«VongellBgen.  Dit  woord  wordt  hier  yoor  een^  per- 
soon Tan  het  mannelijk ,  ie  samen  met  een^  ran  het 
yronwelijk  geslacht  gebezigd. 

'l  Waar  jammer  ea  't  waar  scha,  dat  dese  jongelingen 

So  yroech  en  voor  baar  tydt  de  snelle  doot  onlfingen. 

Lucelle,  bl.  61. 
JTottgspuL    Boerenbrailoft. 

Wy  sellen  ien  Jongspul  hebben  inde  buert. 

KI.  y.  een  Huysroan,  bl.  2. 

Zie  ook  GrianCy  bL  60;  A.  Alewuit,  Beslikte  Swaantje, 

1715,  bl.  22  en  55;  Baroh>  £1.  yan  Kees  Louwen»  bl.  2. 

«Vottgvt.    Onlangs. 

asserien  kyat  ehaell  wort,  dan hebbensesulckea deun, 

Gelyck  ik  nou  jongst  hoorden  op  het  mael  van  men  iongste  seun. 

KI.  y.  d.  Molen.  bl.  3. 
Jonst.    Gunst  9  genegenheid. 

lek  Iwyfel  an  u  jonst  met  achlerkousich  wesen. 

Roddr.  bl.  2. 

«Vooek.    Begeerte,  verlangen  (jeukte). 

lek  vollech  u  Goddia  met  ioock  ende  verlangen, 
Meeslressel  die  mya  Siel  kerckert  in  u  gewout. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  63.  a. 
Jfordett.    Sukkel,  bloodaard. 

't  is  maer  een  jorden^ 

Ten  is  geen  man  van  harten. 

Moortje,  bl.  53. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  35;  El.  v.  d.  Holen.  bl.  13. 

«Votto.  Deze  schimpnaam  schijnt,  even  als  vele  an- 
dere, aan  den  naam  yan  een  land  of  streek  ontleend 

D.  IX.  11 
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te  zijn,  en  wel  bepaaldelijk  aan  Jutland,  willende  men 
daarmede  een  dom,  lomp,  onhandig,  onbedreTen,  ellendig 
schepsel,  het  sij  man  of  Trouw,  te  kennen  geven. 
De  luy  die  werden  moe  van  dus  en  so  veel  ghevens, 

Sy  vorluyen  daar  op  die  Jottoon  en  kromslevens. 

Jerol.  bU  30. 

Hoe  sy  beur  Sondacbs-duyt 

Yerquanslen  en  versnoepen, 

An  JoUhoon  en  an  Poepen, 

In  kroech,  in  kuf,  in  kot 

Boert.  L-B.  bl.  61.  a. 

want  ick  de  Kunst  der  Minnen 

Geen  plompe  JoUos  leer  noch  morssighe  Knoeltinnen. 
Beeiiskerk  ,  Minnekunst.  Zie :  Yersch.  Ged.  11.  bi.  64. 

'k  Loofseecker  hy  beelt  hem  in,  dat  hy  een  Hanne  of  een  Geese, 

Of  een  andere  deense  JoHe^  daerse  me  afler  de  ploech  gaen, 

Voor  het. 

IsAAK  DE  Vos ,  KI.  v.  d.  Mof,  1676,  bl.  15. 

In  de  eerste  aanhaling  worden   de  Jotioos  te  samen 

genoemd  met  de  kromstevens,  in  de  tweede  met  poepen 

of  gemeene  Duitschers,  in  de  derde  met  knoetinnen  en 

in  de  vierde  wordt  van  Deensche  Jottoos  gesproken; 

door  deze  aanwijzingen  is  ook  de  beteekenis  niet  meer 

twijfelachtig. 

Van  daar  het  ad}.  jottooscA,  dat  ook  lomp,  boerscb, 

stuitend  enz.  beteekent. 

—  — gantsch  lyden,  hoe  kaal 

Souwen  de  Brabbelaars  staan  kycken  met  haar  arme  jottoosse  taaU 

Jerol.  bl.  6. 

«Vouw.    Uitjouwing,  naschreeuwing,  bespotting. 

£n  jüighden  uyt  den  Nar  met  hondert  duysent  jouwen. 

Boerligh  L-B.  bl.  112. 

knecht.    In   de   uitg.  van  1638  jevght.    De  betee* 

kenis  is  mij  onbekend. 

een  moye  vuegel  met  een  juechi  om  drie  groot. 

Moor I je,  bl.  61. 
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JmeM.    Zeer  waarscbgnl^k  het  Fr.  Jus  en  alsdan  in 
den  zin  Tan  gestold  yleescbnat  of  ?et 

Wat  badje  gaereo  goe  Heer!  gesalyde  Worslen,  Verckens- 
ftiei  of  fijoe  Sausysen? 

Moortje,  bl.  15. 

—  ick  eet  so  garen  ouwe  kosl,  sprenck-vleys  met  worst  en  jues. 

Moortje,  bl.  61. 
Ia  de  nitgafe  ran  1644  staat  yett«» 

JTalfermarkt.    Jufferscbap. 

Wel  maackt  iou  Meester  dan  niet  veel  bancketten  beerl\|ck, 
Noch  waerdschappen,  noch  koslel^jcke  malen  groot, 
Daar  hy  den  Adel  en  het  Juffermarckt  op  noot? 

Lucelle,  hl.  29. 

^«itereM.    Jnichen,  juichend  doen  hoeren. 

O  Sapho,  u  ghedicht  dat  wispelt  in  mijn  sin» 
£n  'ijuyteri  my  de  galm  van  desen  inhout  in. 

St.  Ridd.  bl.  38. 

Zie  ook  Gr.  Br.  der  Minn.   bl.  69:   S.   Costir,  Isab. 
1627,  bl.  41. 


Maakster.    Babbelaarster ,  snapster,  van  het  werk* 
woord  kaketu     Zie  dit  woord. 

Eyntseydse'tissulckenkribbelje,  ie  raetjedatgy'erjou  van  wacht, 

Want  't  is  suicken  kaackster,  sulcken  snapsler,  sy  swijgt  niet  en 
beet.  Jerol.  bL  11. 

Kaapje.    In  de  ed.  van   1644  staat  ktuuijfje^  dat 

geen^  zin  oplevert. 

Koomter  weer  een  kaepje,  seg  rasend  onweer? 

Symen,  bl.  9, 

De  zin  is  duidelijk:  komt  er  weer  eene  stormbui  of 
vlaag,  namelijk  van  scheldwoorden;  eene  spreekw^ze 
zeer  natuurlijk  ontleend  aan  de  toenmalige  zeelieden, 
die,  bij  het  naderen  eenerkaap,  voor  eene  stormbui  be- 
docht  waren.  Men  bedenke  dat  »de  Kaap^'  destijds 
»de  Stormkaap'^  heette. 

11* 
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Kaar.    Yrieod.     Yan  het  Lat.  carus,  Fr.  der. 

lek  heb  raoy  Kalief- vleys,  Runtvleys,  Were-vleys,  Schape-vleys^ 
hoort  me  Koer!  Hoort  je,  bl.  15. 

Kaasjager.    Bedrieger. 
Komt  ah  ghy  Slruycroovers,  ghy  Moes-koppers,  %hj  Koes-jagers^ 
ghy  Hane-veeren allegaer.  Moortje,  bl.  51. 

Volgens  Tuinman,  zou  kans  hier  eeiie  Terlengiog  vaii 
kas  en  het  eigenlijke  woord  kasjager  zijn,  dat  gelijk 
zon  staan  met  kasboef.  Deze  soort  yan  ToIk  liep  met 
een  kasje,  waarin  zoogenaamde  reliquiën  waren,  de 
dorpen  af,  om  de  boeren  te  bedriegen. 

Kaanwen.  Oferdenken,  o?  er  iets  met  ernst  nadenken. 
lek  eet  u  woorden  op  en  kauwse  in  royn  Borsl. 

Griane,  bl.  27. 

Zie  ook  Melis  Stoke,  B.  YII.ts.  1170;  Passionael  Wijn- 
terst.  Inl.  bl.  1;  Gamph.  Ps.  34.  ts.  9;  Yondel,  David 
in  ball.  bl.  38;  Gomoedia  Yetns,  1732,  bl.  124. 

Kabeleo.    Kavelen,  in  den  zin  yan  overleggen,  een 

beslait  opmaken  of  Yaslstellen. 

De  Reden  kabelt  en  die  pr'yst 
Haar   dat  sy  hem  die  jonsl  bewijst. 

Roddr.  bl.  16. 

Kadct.    Hans,  heer,  jonker. 

isser  so  veel  me  te  winnen, 

So  geeflet  me  wongder,  datier  geen  groote  Kadeiten  Dicf-leyers 
sinnen.  Jerol.  bl.  33. 

daer  weunt  Jan  Keef,  die  grooten  hangdel  het 

Yan  Antwerpen  op  Spanje,  en  dat  is  en  groot  kadeL 

A.  V.  BoGABRT,  't  Nieuwsg.  Aegje,  1679,  bl.  13. 
Die  haar  als  groote  kadets  weten  te  houwen,  hebben  dui- 
sende  minder  als  niemendal. 

J.  VAN  Paffbnrodb  ,  Hopmau  Ulrich  1661 ,  bl.  24. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  18  en  Moortje,  bl.  18;  Anna  Bjiis> 

Ref.  1548,  bl.  111  en  bl.  124. 
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KseiteM.  Bekeeawen;  Tan  benaanwheid ,  yeroorsaakt 
dooreene  te  warme  of  bedorvene  lucht»  flaauw  worden* 

Schaamt  jou !  dat  jy  hier  lecht  en  Tabackt  en  quyit  en  roockt , 
Denckt,  dat  ien  aogder  vande  bange  lucht  schier  kaeut  en  koockU 

Griane,  bl.  1. 

Dit  werkwoord  bekeeuwen,  door  Wbil Air D  in  zijn  woor- 
denboek niet  opgenomen  9  leeft  in  den  mond  der  natie 
nog  Toort.  Zeer  waarschijnlijk  is  het  Tan  de  Tisschen 
ontleendy  die  door  de  kieuwen  ademhalen ,  en  deze, 
buiten  hun  element  zijnde,  sterk  bewegen. 

Kay,  kej.    Zot,  dwaas,  nar. 

Wat  een  malle  kay  is  Meester  Kackedoris. 

Jerol.  bl.  11. 
Moerijen,  as  de  man  is  geck, 
Broets  en  groots  en  onbescheyen, 
De  Vrouw  die  krygt  oock  dat  gebreck , 
In  die  kyeren  worden  keyen. 

Boertigh  L-B.  bl.  16. 

Deze  benaming  is  ontleend  aan  den  Ridder  Ket£,  die 
in  de  riddersagen,  aan  het  hof  Tan  Koning  Artur, 
Tooral  om  zijne  grootspraak  en  belachelijke  streken, 
het  gedurige  Toorwerp  Tan  scherts  en  bespotting  was, 
waarTan  de  Romans  Tan  Ferguut  en  Lancelot  genoegza- 
me Toorbeelden  boTatten.  De  Ridder  Kste  of  een  be- 
spottelijke dwaas  waren  dus  synoniem. 

Yan  daar  ook  de  uitdrukking  kay  of  koning,  dat  is 
nar  of  k&nxng^  en  dus  de  laagste  of  hoogste  betrekking 
aan  het  hof. 

Bet  spreeck-woort  seyt,  men  most  kay  of  koning  gheboren  wesen, 
Maer  die  kay  nocble  koningh  is,  wort  een  gheveynsde  heylich 

als  dese, 

En  sal  daer  verder  roe  komen  dan  of  ghy  kay  of  koning  waer. 

Schyn-Heyl.  bl.  60. 
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Toen  men  later  de  riddersagen  en  das  ook  den  oorsprong 

en  de  ware  beteekenis  Tan   dit  woord  Tergeten  was, 

paste  men  het  op  dwaasheid   en  zotheid  in  plaats  Tan 

op  een*  persoon  toe. 

De  kay  is  in  't  bloet. 

ScbynHeyL  bl.  28. 
Gy  zyt  Tcrstaodig,  maar  gy  hebt  de  key  in  \  hoofd. 

H.  T.  Elterteldt,  Deadrik  en  Pernil  1758,  bl.  63. 

Tan  deze  Terwarring  of  Terkeerdheid  ging  men  tot  eene 

anderb  OTor,  en  weldra  werd  het  naamwoord  kay  Toor 

een  keisteen  genomen,  en  Tan  daar  de  uitdrukkingen: 

een'  kei  in  ket  koofd  kebben,  de  kei  reuieU  of  leutert 

joUy  enz.  enz. 

Hoe  Uuierl  jou  de  kay  f 

Jerol.  bl.  42. 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  6;  D'.  De  Vries  ,  Warenar^ 

bl.  190  en  t. 

Kaken.    Snappen,  babbelen. 

hoe  slae  'ck  en  hueckf 

Schyn-Heyl  bl.  43. 

Wat  huchi  gby? 

CosTER ,  Tljsken  Tan  der  Schilden  1613,  bL  7. 

Be  saken  gaen  d'een  als  d'aer,  daer  Talt  niet  op  te  kaken. 

Schyo-Heyl.  bl.  65. 

Zie  meer  Toorbeelden  in  G.  C.  ta5  Santen,   Lichte 

Wigger  1617,  bl.  2,  en  in  D'.  De  Jagers,  ProoTe  OTer 

de  werkw.  t.  h.  en  d.  op  Kakelen. 

Kackebeye.    Babbelaarster,  snapster,  klappei. 

Nou  ick  mach  gaen ,  eer  ickje  meer  Tan  die  kackebeyen  sech. 

Jerol.  bL  11. 

Kackerlacken.    Met  mooie  woorden  paaien,  door 
mooie  woorden  uitTluchten  zoeken. 
Hy  geeil  noch  hy  en  biet  en  de  Renten  TermenichTuldigen , 
Ikmoet nou  geld  hebben/tbaeti'oirft^tacit^,  noch  ontschuldigen. 

KI.  T.  d.  Koe,  bl.  8. 
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In  CosTiKS  Tijsken  ?an  der  Schilden  >  Tiodt  men  op  bi.  12. 

Met  kackerlacken  oQeggheo. 
D.  i.  met  een^  sisser  doen  afloopen. 

Kal.    Praat  ^  gesnap. 

Haar,  Trijntje!  wat  kal  is  dit? 

JeroL  bl.  33. 

2ie  ook  Dfi  Decker,  Rym-Oeff.  I.  91. 

Hen  heeft  dit  \roord  ook  op  een^  babbelaar,  praat* 

Taar,  bemoeial  toegepast. 

Sulcks  dat  ick  mocht  beleven,  dat  deus  werrelt  rol  kallen, 
Eens  reyn  gesuyvert  was  van  sulcke  bedilallen. 

Schyn-Heyl.  Voorreden. 

Kalto.    Arme  bloed,  stumper.     Tan  kaal,   berooid. 
Hel  gaal  de  kalis  alst  myn  arme  meester  doet. 

JeroL  bl.  25. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  10. 

Kallen.    Praten,  snappen,  babbelen. 

Laat  het  verachte  volck  nu  kallen  dat  sy  sweelen. 

Griane,  bl.  5. 
Zie  ook  id.  bl.  35. 

Tan  dit   woord  is  afgeleid  het  zelfst.  naamw«  kalling 
Toor  gepraat 9  gesnap,  gebabbel ,  enz. 

Wel  elen-baes!  wat  kallingh  is  dit? 

KL  V.  den  Molen.  bl.  8« 
Zie  ook  id.  bl.  3. 

Kalaw.    Kaal,  yan  haar  ontbloot. 

Wiens  nues,  wiens  wangh  en  kin  al  even  kaluw  waren. 

Moortje,  bL  44. 

Kalven.    Dikke  klonters  of  winterzwellingen  krijgen. 

't  is  jammer  dat  blaeuw  Aecht 

So  vreeslijck  vande  kouw  is  alle  Jaers  gheplaeght, 
Belflen  lijdt  kalflse  an  haer  hangden  en  huer  wanghen. 

Moorlje,  bl.  68. 

Kamelot.    Eene  zachte  stof  uit  wol  en  geiten*  of 
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kemelshaar  gewe?eD.  Orerdrachtelyk  bezigde  men  bet 
stoffelijk  biJT.  uw*  kameloiien^  om  iets  zeer  zachts  aan 
te  duiden. 

Maar  wat  bin  jy  iea  soele  botterdoos,  jy  kameloUen  kin. 

Griaae,  bl.  1. 

Zie  Terder  Symen,  bl.  7  en  D'.  De  Vriss,  Warenar, 
bl.  212. 

Het  schijnt  dat  men  dit  woord  later  ook  in  eene 
ongunstige  beteekenis  gebezigd  heeft,  zoo  als  in  den 
Tolgenden  regel: 

Jou  ouwe  woud-aep,  met  je  kameloUe  kaken! 
FoGQUEPiBBocH ,  De  Mlo  in  hel  Lazarushuis ,  1766,  bl.  37. 
Kamerier.    Kamenier.   Lat.  cameraria, 

—  uwe  Kamerier,  die  soete  slechte  slooft 

Roddr.  bl.  8. 

Zie  ook  Walewein,  ts.  2528;  Lancelot  II,  ts.  6765; 
Habrl.  Sp.  Hist  lY.  389 >  ts.  53. 

De  wisseling  van  n  en  r  ontmoet  men  ook  in  toofe- 
raar  en  toorenaar,  woekeraar  en  woekenaar,  enz. 

Kamerlsteii.  Leden  der  rederij  kerskamers ,  beoefe* 
naars  der  dichtkunst 

Dat  doen  wel  fijnder  lien,  al  zyot  gheen  Kameristen. 

Moortje,  bl.  34. 

Kanpeiyk.    GeTaarvol,  geTaarlijk,  zorgelgk» 
Een  Yroome  Soldenier  syn  Vaendel  niet  verlaet, 
Alst  op  een  treffen  krap,  of  kampel^cken  staat. 

Hel  daghet,  enz.  bl.  39. 
Dat  es  mi  van  herten  leel, 
Dat  u  so  campelike  sleet. 

Ferguut ,  naar  hel  HS.  vs.  4335  en  t. 
Zie  ook:  Die  eicell.  cronike  Tan  Brab.  1530.  Rr.  ij.  b. 
Den  Torm  kamperlyk  ontmoet  men  in  Dl  DlCKiR, 
Bym-oeff.  1726.  f,  123,  en  in  Hooft,  TacLecTcn  van 
Agricola  f^  509. 
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Kanayst.    Gebald  als  een  kameel.  Zie  Lacombb  op 

cameou. 

—  hy  het  een  moye  platte  buyck,  roet  een  kamuysde  rugb, 
Die  800  ronckt  en  gbebocbelt  is,  als  Wlenburghs  brugh. 

St.  Ridd.  bL  17. 

Kanjewlol.  Zekere  lekkere  appel  of  peer.  Dit  woord 
werd  soms  als  vleinaam  gebezigd.  Bg  Kiliaak  yindt 
men  Aantuweeie,   dat  wel  het  zelfde  woord  zal  zijOy 

en  deze  rerklaart  het  door  Falemisehe  peer. 

Myn  boeltje,  kaf^ewieltjel' 
Heb  jy  myn  nu  niet  lief? 

Moortje,  bl.  30. 

Zie  nog  Claes  Cloet,  bl.  2;  Spieghel,  Hertsp.YIf,  45; 

G.  C.  TA5  Santen,  Epigrammata,  16269  n^  47. 

Kanseii.    Hazardspel  spelen. 

daar  worden  so  escbrangst. 

Gedroncken,  gesongen,  gedreumelt  en  gedangst, 

Gedobbelt  en  gekangsL 

Boert.  L-B.  bl.  5. 

Kancxle  (Een)  leggen.    Een  kansje  wagen. 

Ackerlyden!  dat  ick  nou  by  aalwaardighe  Klaes-Kloet  quaro, 

lek  leyde  waraflich  wel  een  kancxie  goet  koop. 

Griane,  bl.  34. 

D.  i.  ik  waagde  eene  kans  roet  hem,  namelijk  om   te 

yechten. 

Kapltorye.    Omslag ,  papier;   bij    Kil.  koffer iarte» 

Fr.  couverture. 

en  schrgf-boeck  van  fljn  kapUoorye. 

Moortje,  bl.  62. 

Kappen.    Bijten ,  knagen,  doorknagen. 

Bat  de  rotte  wel  groeyen  en  toenemen,  en  kappen  by  gort 

al  liaer  beste  kleeren  aen  stucken. 

Schyn-Heyl.  bl.  26. 

Sy  (nam.  de  rotten  en  muizen)  hebben  van  mijn  vrou  een  paer 

Aen  stucken  ghekapl.  (Quwele  rouylen 

ld.  id. 
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Ksrliaten.    Liefdewerken ,  liefdadigheid. 

Het  volck  is  hier  goedl  ghecfs,  't  blyckl  aa  haar  karitaUny 

Elck  werpt  zyn  aalmoes  wech. 

Jeroi.  bL  30. 
Zie  nog  Beatrijs ,  vs.  894. 

Kar»  en  Tsrs.    Kersversch. 

Baar  zya  nu  Oesters  kars  en  vars 
En  nuwe  Rynsche  wyn. 

ffloorlje,  bl.  34. 

Zie  ook  Symen»  bl.  3;  Biestkbns,  Claes  Kloet  II,  bl.7. 
Vooral  leze  men  wat  D'.  De  Vriks  (Warenar,  bl.  183) 
over  Aars,  door  het  copulative  en  met  vars  verbonden , 
aanmerkt  Hij  doet  daarbij  zien,  dat  kars  vroeger  een 
adj.  zal  geweest  zijn. 

Kartier.    Kwartier,  of  vierde  deel  van  een  uur. 

O  sekers  zijn  versuym  is  noch  geen  half  kartier. 

Lucelle,  bl.  34. 

Kaslaek.    Wijde  overrok,  reiskleed,  overkleed,  ook 

wapenrok. 

Hy  draagt  een  kael  kasiack, 

Schyn -lleyl.  bl.  1. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  51. 

Hooft  bezigt  zoowel  kazah  als  ka^ack^  zie  zijne 
Ned.  Hist.  bl.  807  reg.  5.  y.  o.,  en  bl.  849,  reg.  33, 
en  zijne  Ged.  271. 

Kassery.    Bedrog.     Zie  Kiasjagkb. 

•    Wech  met  de  fflin,  His  niet  dan  kasserry. 

De  Gr.  Bron  der  Minnen ,  bl.  86. 

Kat.  Aarden  hoogten^  welke  aan  de  zwakste  zijden 
der  stad  opgeworpen  worden. 

Dan  kat  men  kat  op  kat. 

Lucelle,  bl.  2. 
Zie  over  den  naamsoorsprong  Hokufft,  Bredaasch  Taai- 
eigen, bl.  284, 
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Hatmr.    Zioking,  ^erkoadheid,  bier  bepaaldelgk  op 
de  spraakdeelen.  Fr.  catan*he. 

ick  ben  soo  overladen 

Tan  blyschap  en  van  vreughl  als  yeroanl  die  daer  leeft, 
Om  dat  u  de  Katar  alsoo  begheven  heeft. 

SU  Ridd.  bl.  52. 

Katten.    Opeenstapelen,  opeenhoopen. 

Ban  kat  men  kat  op  kat. 

Lucelle,  bL  2. 

Kauw.    Zin,   kracht^  pit,  kern.    Iets  dat  streelt  of 

treft. 

U  woorden  hebben  kauw. 

Moortje,  bl.  28. 
Zie  DOg  Griane>  bL  24;  Ylaerd.  Redenr.-bergy   1617. 
c  2  verso. 

In  de  eenigziDs  flaauwere  beteekenis  van  smaak  komt 
dit  woord  voor  in: 

Gien  hauio  hebben  langer  de  leckere  beetjes. 

BiESTKEMs,  Glaes  Kloet  I,  bl.  9. 
Kauwen.    Zie  kaaowen. 

Kavelen,    Het  zelfde  als  kabelen^  hier  echter  a^h^- 
ieUf  schatten. 

Het  gheen  de  trotsche  eer  voor  goedl  waan- wetend  hanéli, 
Wert  van  de  soete  Min  overredt  en  ontravelL 

Griane,  bl.  43. 
Zie  der  Minnen  Loep  B.  III.  vs.  160. 

Key.    Het  zelfde  als  Kay.     Zie  dit  woord. 

Kejseroen  (ilnelje  de).    Elders,   wat  het   zelfde 
is^  leuiert  jou  de  key,  d.  u  ben  je  zot  of  dwaas? 
Hoe  raast  dus  Karel  soo?  hoe  ist  hier?  binje  mal? 

Of  quelje  de  keyseroenf 

Lucelle,  bl.  57. 

De  oorsprong  dezer  uitdrukking  ligt  in  kay  of  key. 

Zie  dit  woord. 
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Kekel.    Kleine  oneffenheid  of  puistje  in   de  huid, 

Tan  keker,  d.  i.  erwt. 

Josep  Lainmertsz  die  sin  kin  het  vol  hekelen  en  stoppelen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Kelderfn.  Zooveel  als  huishoudster  of  iemand ,  die 
het  beheer  over  de  spijzen  en  dranken  heeft.  Men  denke 
aan  het  Hoogd.  Kellner. 

Want  selden  verkeer  ick  met  sulcke  groote  Vrouwen, 
Haar  met  de  Keucken-meyt  of  met  de  Kelderin. 

Roddr.  bl.  39. 

Kene.    Brabantsche  uitspraak  'cA  en  è  voor  ik  en  heb. 

Maar  wat?  kene  gheen  rust. 

Jeroi.  bl.  2, 

Kennen,    l^   Belijden ,  bekennen,  erkennen. 

Kent,  dat  u  saeck  is  vals. 

Het  daghet ,  enz.  bl.  32. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  18;   Angeniet,   bl.  14;  Yoitdel, 

Inl.  voor  de  Warande;   Spieghel,   Hertesp.  I,    101; 

An5A  Btzis,   Ref.   1602  III,   96  v'';   Lek.  sp.  B.  II.  G. 

36.  ?s.  1097. 

2^  Kennis  hebben,  met  iets  bekend  zijn. 

Wat  seyde  Pieter  de  wasscfaer  saliger  in  syn  jonghe  daghen  ? 
»6yateris,  fipteris!  jy  keunt,  gy  weet  van  de  ouwe  slaghen.'' 

Jerol.  bl.  38. 

Kensehnldlg.     Overtuigd  van   schuld^   erkend    als 

schuldig. 

Florendus  die  ken-sehuldigh  vlucht 

Griane,  bl.  24. 
Zie  ook  id.  bl.  37»  reg.  1  v.  o;  Jerol.  Voorwerk >  bl.III; 
Boert  L-B.  bl.  22. 

Kerf  (UU  de).    Buiten  de  maat,  al  te  erg. 
Ick  sech  noch  9  't  is  uyt  de  kerf,  't  is  te  mal  om  of  Ie  kallen. 

Griane,  bl.  35. 

Zie  D'.  Ds  Yries,  Warenar,  bl.  142. 
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Kerek.    Zekere  kroeg  waar  »de  Kerek^  uithing. 
Gh;  gaat  me  wel  io  deKere  daar  meo  de  heyligen  roet  hoepen  by  nt. 

Jerol.  bl.  62. 
Nu ,  lek  roach  lens  na  de  kerck  gaan  of  na  den  dam. 

BiBSTKBRs,  Claes  Kloet  III,  bl.  4. 

Keteldicht.  Yerbastering  van  ketendicht^  waanran 
M.  DB  Gastelbtn  spreekt  in  zijne  Konstran  Bethoriken 
1616,  bL  45  en  46. 

Wat  keteldicht,  wat  kreed-dichl ,  wat  eer  en  wal  lof 

Salmen  van  myn  dichten! 

Hoertje,  bl.  64. 

Kter  (In  de).    Op  een  kier^  eenigzins  open. 

lek  sal  de  poort  in  de  kier  setten. 

Schyn-HeyU  bl.  60. 

Zie  oyer  dit  kier  de  zeer  belangrijke  Bijdrage  Tan  D'.  Db 
Vbibs  in  D^  Db  Jagbbs  Archief  IT,  187  en  f. 

Keyeren.    Kinderen.  Amsterdamsche  Volksuitspraak. 
.Kyckl  Meck  en  Lauwter  die  goyen  mekaar  mit  schillen; 
Dattet  de  kyer^  deen,  men  souwse  so  wat  billen. 

Griane,  bl.  1. 

KUrekaier.    Twistig  mensch,  iemand  die  gewoon 

is  te  razen  en  te  twisten. 

Een  kyvekaler  kyfl  en  raast  onbescheyeryck. 

Jerol.  Inh.  van  het  spel. 
Kilde.    Snerpende  koude.   Zie  Kiluav. 

De  ys-keeghels 

Die  de  koude  vorst  mach  senden, 
Die  werden  vervormt  en  verjeucht, 
Haar  wranghe  kild*  slist  int  ende. 
Als  des  goude  Sons  blond  ghesicht 
De  Ram  verguit  met  glantse  licht. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  83 ,  a« 
Kippen.    Het  doorbreken  van  den  dag. 
Ah  hoe  verlangt  myn  ziel  na  H  kippen  van  den  dagh! 

M'.  G.  Vander  Eembd ,  Sophonisba  1621 ,  bl.  30. 
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Hel  gaeawe  Yogelken  op  'l  kippen  van  den  dagh 
Sich  toont  bly-geestiger,  dan  'tover  winter  plagh. 

ld.  bl.  35. 
Ook  het  doen  doorbreken. 

Van  dat  Aurora  vroech  den  dach  begint  te  kippen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  18. 

Kistlent.  Yerharde  uitspraak  Tan  ^e^/te/t/,  d.  i.  edel- 

gesteent. 

ick  sel  vuer  gien  Kislicfit 

Gien  hongdert  ponckt  besteen. 

Moortje,  bl.  69. 

Kttte||acht.    Jacht  op  onknische  Termaken. 
Sal  jy  yewers  op  de  kütel-jacht  gaan? 

Moortje,  bl.  19. 

Zie  ook  Griane,  bl.  36  en  KI.  t.  d.  Holen.  bl.  7. 
Hitten.  Drinken^  Tan  Aü,  d.  i.  kroeg,  gemeen  drinkhuis. 

so  vee)  biers  asse  op  ien  dach  meughen  kitten. 

KI.  T.  een  Iluysman,  bl.  2. 
Zie  ook  KL  t.  d.  Koe,  bl.  6;  Noosbhav,  Beroyde  Stud. 
1679,  bl.  2;  A.  Pels,  Julfus,  1668,  bh  18. 

Klaar.    Helder,  rein,  zuiTer,  net,  zindelijk. 
Och  die  reynicheyt  die  weet  ifat,  och  s'is  so  pantich  en  klaar. 

JeroL  bl.  A2. 
Siet  zyn  strijtbare  borst,  zyn  armen  grof  en  swaer, 

Syn  leden  boe  gheToedt,  hoe  helder  en  hoe  klaer. 

St.  Ridd.  bl.  29. 
Zie  nog  Griane,  bl.  60. 

Klaar  (In  't)  brengen.     Aan   den  dag   brengen» 
openbaar  maken. 

Ach  myn  beminde  soon!  en  brengt  dit  niet  int  klaar, 
Voor  ick  zyn  Majesteyt  bequam'lijck  openbaar. 

Griane,  bl.  56. 
Zie  ook  Hardutu  door  Schraitt,  bl.  27. 
Kladder.    Teger,  zoowel  doek  als  borstel*  Zie  KiL. 

Neemt  tansens  de  kladder,  den  borstel,  den  kleerbessem. 

Jerol.  bl.  6. 
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Klay  an  41e  kloet.    Beiitting,  eigendom,  rijkdom ^ 

middeien,  vermogen. 

Tot  Brechjes  is  kUiy  an  de  kloet 

Boert.  L-B.  bl.  8. 
Zie  ook  Symen^  bl.  8. 

Klak.    TIek,  klad.    Zie  EiL. 

So  dat  dit  blesse  hooft  en  dese  witte  haaren. 
Die  ick  ghedraghen  heb  in  eeren  soo  veel  jaaren , 
Nu  werd  bemuesselt  met  een  lasterlycke  klack. 

Griane,  bl.  50. 

Klakkeloos.  Zonder  klak  of  klap,  zonder  gerucht 
te  maken  of  opzien  te  baren.  Van  daar  verder  onver^ 
wachts  of  onvoorziens  en  niets  beduidend^  nietswaardig, 

Al  klackeloose  leuren. 

Die  'k  van  't  verlsaaghde  lijf  met  stucken  sal  of  scheuren. 

Rodd.  bl.  32. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  13. 

Klakkoy.    Praatster,  babbelaarster,  snapster. 
goot  heen  gay  ouwe  rabout, 

En  gay  oock  klackoy. 

Jerol.  bl.  48. 

Van  daar  ook  het  werkw.  klackoyeuy  als  b.  v.: 

Nergens  stackse  een  hand  nau  an,  veel  wasse  uyt  klackoyen, 

G.  G.  VAK  Santen  ,  Snappende  Sijlgen ,  bl.  8. 

Klap.    Praat,  gesnap,  van  klappen. 

Maar  Ritsaart  wat  een  klap. 

Moortje,  bl.  44. 

Klaphout.    Kuipershout  of  hout  voor  duigen. 

Sy  segghen  op  haar  les  so  slemmich  en  so  slijf, 
Al  waar  gevoert,  gevult  met  klaphout  al  haar  lyf. 

Moorlje,  bl.  34.  \ 

Hlapmuts.  Soort  van  lederen  muts  met  opstaande 
kleppen,  zoo  als  men  nog  op  het  hoofd  van  Erasmus^ 
standbeeld  te  Rotterdam  zien  kan.  Te  Amsterdam  wa- 
ren klapmutsen  eene  soort  van  pakkers  of  waagdragers, 
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die,  eien  als  de  blaaow-  of  roodhoedeo,  tot  zeker  Teem 
of  gild  behoorden. 

Hy  is  met  zyn  Makelaars  int  packhuys  om  sljn  balen  te  wegen, 
ny  teyckenlse  elck  op  baar  nomber,  met  sljn  eyghen  merck. 

Want  hy  het  al  de  blauwhoeden  en  de  klapmulsen  int  werck. 

Jerol.  bl.  46. 
Yan  daar  ook  het  zeggen: 

Twee  alleens  klapmuts^  dits  een  paertjen  uytgelesen. 

Schyn-HeyL  bl.  59. 

D.  i.  twee  makkers  yan  het  zelfde  gild>  lieden  ^an  de 
zelfde  soort.   Elders  heet  het  schertsende: 
Maacktelsobontalsgy  wilt,  'tis  toch  alle  daaghgien  Yastelavent, 
Schaft  louter  vol  op  voor  een  Prins,  het  moeter  nu  op  staen, 
Al  souwen  wy  te nachtde&Iapmu/^endebotteropeenroosterbraen. 

Moortje,  bl.  35. 
Zie  ook  Moortje  bl.  20  en  Yozidbl  Poëzy  II,  213. 
Klappen.    Praten,  snappen,  babbelen. 

De  Pluymstrijckers  meest  van  groote  Liefde  klappen. 

Roddr.  bl.  3. 
Klater.    Een  slag  die  klinkt. 

D'ien  gaf  de  meydt  een  schop,  die  een  koontje,  en  d'andereen 
klaater.  Moortje,  bl.  17. 

Klaverbladl  met  een  steelse.    Zekere  soort  ran 

drinkglas. 

Maar  die  gesontheyt  van  zyn  Excellency!  o  die  weet  wat. 

Hel  was  by  get  sulcken  kellickmetnuweSpaenscheMoskedel, 

lek  roock ,  ick  proefde ,  ick  dronckse ,  o  myn  het  smaakte  so  wel ! 

Dan  wast  met  een  beniste  boortje,  en  dan  met  een  Rondeely'e , 

Dan  de  Santé  vande  Matres,  dan  een  een  klaverblaatje  mei  een 
steekje.  Moortje,  bl.  47. 

Ick  brengje  een  klaverblaatje  met  een  steelfje. 

M.  FoKKENs ,  KI.  V.  dronken  Hansje  1657,  bl.  11. 
Wie  wacht  een  klaverhlaetje  met  een  steeUje  van  jou  allen? 

G.  C.  VA5  Santbn  ,  Lichte  Wigger,  bl.  17. 
Zie  Lb  Francq  yan  Bkrkhbt,  Oud-HoU.  Vriendschap, 
bl.  189,  waar  men  ook  eene  afbeelding  van  dit  glas  vindt. 
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Ueeter  (BeM'  Imtigen)  geven.  Ergens  een'  slag  ia 

shan,  sich  ergens  ter  dege  aan  vergasten. 

Wel  an  ghy  Jan  Neef,  lapt  nu  eens  een  kit  en  suypt  datje  siviet, 
£n  gheeft  hem  een  lustige  kleeler,  die  hans  biet. 

Moortje,  bl.  50. 
Zie  ook  op  Klater. 

Hlet.  Waarsch^nlijkeenesoort  ?an  kant  of  kanten  boord, 

—  een  paar  flouwelen  mouwen  met  een  klet  en  een  flep.  -•    ^  f  ^ ',    ' 

Jerol.  bl.  44.  /^^^^^.  '^ 

Hayken  seyde  datse  geil  had,  tegen  haer  Vrouw,  ^i  .  lU^ 

Om  te  betalen  twee  hemden ,  of  een  zijden  klet. 

R.  VissGHER ,  2^«  Schock  van  de  Quicken ,  n"*.  41. 

De  Meyskens  van  de  courtosye 

Stellen  op  Brabands  haer  fantasye, 

Op  Brabands  zijn  haer  lubbekens  geset, 

Op  Brabands  is  haer  fluweelen  klet. 

ld.  7^^  Schock  van  de  Quicken,  n®.  41. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  55;  Tondel,  Poëzy  1, 161 ;  Hutgens, 

Korenbl.  1672,  I,  594. 

Dit  klei  zal  waarschijnlijk  éen  zijn  met  A/tV,  klis. 
In  D'.  Ds  Jagers  Yerscheidenheden ,  bl.  149,  vindt 
men  kltsklas  voor  eene  zekere  soort  van  kant. 

Kleunen.    Slaan,  kloppen. 

In  plaatse  dat  mijn  bed  my  sal  versachting  geven, 
(Gelijck  ick  was  gewoon)  so  ist  my  een  anbeelt, 
Waar  op  dat  mijn  gedacht  met  duysent  hamers  speelt, 
£n  klinckt  en  klopt  en  kleunt  mijn  sinnen. 

Lucelle,  bl.  43. 

Ick  sal  hem  met  die  reekx  so  wieck  kloppen  en  cleunen 
A  Ismen  de  stockvis  doet. 

Moorlje,  bl.  48. 

Zie  nog  Noosbhan,  KI.  v.  Krijn  On  verstand  t  1726,  bl.  6. 

Kleven.     Oorspronkelijk  blijven  vastzitten,    bij   uit* 

breiding  er  aan   vast  blijven,  niet  kunnen  ontkomen, 

zijne  straf  niet  ontgaan. 

O  neen  ghy  stucke  Boefs  ghy  sult  hier  beyde  kleven. 

Roddr.  bl.  33. 

D.  IX.  12 
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Iq  (liergelyk  geval  ziel  men  de  heeler  voor  de  sleeler  aan, 
En  je  zoud'  er,  zo  wel  als  den  Valsaari3  zelfs  voor  moeien  kleeven 
Om  dal  je  'l  schelmsluk  hebt  geweelen. 

F.  Ryk  ,  De  Doorsiepen  Vleijer  1728 ,  bl.  82. 

De  oorspronkelijke  opvatling  blijkt  duidelijk  uil: 

Dodineel  gat  hem  enen  slach  so  zwaer, 

Dallie  scill  tolen  boete  spleel, 

Ende  hine  mochle  niel  hebben  gereet 

Syn  zwerl,  dat  ioden  scilde  da  f, 

Dal  bijl  conde  gelrecken  af. 

Lancei,  B.  Il.vs.ll30en  v. 

Sulke  sljn,  die  de  dool  onlsien, 

Noch  sternen  conen,  no  leuens  plien. 

Sinen  connen  sleruen  nochle  leuen, 

Haer  lusscen  Iween  hangsi  efi  cleuen. 

Maerl.  Sp.  IlisU  II ,  429,  vs.  53  en  v. 

Kliek.    Klad,  vlek,  bezoedeling. 

sulcken  kaerel  — 

Souw  die  hem  oock  onlsien  der  oereiycker  vrouwen 
Hooch-pryselijcke  lof  Ie  cladden  met  een  clicck. 

Angen.  bl.  42. 

Zie  ook  Ipollo  of  ghesangh  der  Musen,  bl.  74. 

Hlleken.  Horsen ,  knoeien,  allerlei  middelen  aan- 
wenden om  zijn  doel  te  bereiken ,  als  het  Fransche 
trtpoler. 

soromighe  luy,  die  so  hebben  gheklieckt 

Om  schoon  en  moy  te  zyn,  dal  zy  nu  zyn  vol  sieckt, 
Yol  quellings  en  vol  fluyms. 

Moortje,  bl.  23. 

He  dunckl  dal  ick  half  en  lijd  mil  jou  leg  en  quacksalf  en  kliecL 

S.  CosTER ,  Isabelia  1627,  bl.  39. 

Kllevealers  (Op  de).    Op  de  Kolveniers  Doelen. 

Hier  op  de  Klieveniers^  daar  gaan  de  nob'le  baasen. 

Jerol.  bl.  18. 
Klik.    Kolf  of  knods.   Kil. 

Ghy  Hopman  schente-kueken  wilt  in  oorden  eerst  voor  ny  t  treden. 
Hel  u  kneppels,  roet  u  kUcken,  met  u  bocxhoorens,  met  u 
kolven  elck  in  zyn  gbeleden.  Moortje ,  bh  51. 
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Soo  der  op  te  beucken  met  een  kliek! 

J.  VAN  Arp,  KI.  V.  Claes  Kliek  1640,  bU  3. 
KUkkeM.    Morsen,  even  ak  klieken  hierboYcn, 

Ie  wilder  mal  om  worden,  dat  de  luy  dus  klieken  met  de  Doc- 
toren. St.  Ridd.  bl.  43. 

Klikker.    Mail  m6t  houten  zool. 

Heer  ick  heb  sulcken  sin  in  Kliekers  op  zyn  Frans, 

lek  worder  schier  wilt  om  als  ickse  maer  hoor  kraacken. 

Jerol.  bl.  15. 
KllBiBier.    Zeker  geldstuk. 

—  e%i  plat-beck,  een  stooter,  een  ryer,  een  klimmer. 

Moortje,  bl.  62. 

Waarschijniyk   wordt  hier  de  gonden  Geldersche  munt 

bedoeld,  ook    Clemmergulden  geheeten,   om    de  bei* 

de  naar   elkander  gekeerde  klimmende    leeuwen ,   die 

in  het  wapenschild  van  Gelderland  yoorkomen.     Zie  de 

afbeelding  in  Prof.  Tan  der  Gnus  Munten  der  Graven 

en  Hert.  v.  Geld.,  pi.  ÏV.  Tan  n».  2  tot  7. 

Klinken.    Slaan,  smijten. 

Ick  klonck  haer  lichte  kop  tot  morsel  aende  steenen. 

St.  Ridd.  bl.  1. 
Ik  zal  hem  en  jou  de  pypen  uit  de  bek  klinken  ^  ik  meen 

dat  ik  hem  het  smooken  in  myn  huis  wel  zal  verbiên. 

P.  Bernagie,  De  Goê  Vrouw  1686,  bl.  13. 

KUnksnoer.  Snoer  of  koordje,  dat  aan  de  binnen- 
klink  vastgemaakt,  door  eene  opening  naar  buiten  hing» 
waardoor  men  de  klink  kon  ophalen ,  en  alzoo  de  deur 
openen. 

Klopt  80  niet  meer,  docht  ick ,  ick  sel  de  Klincksnoer  uylsteken. 

Lucelle,  bl.  45. 

Zie  nog  Comoed.  Yetus  1732,   bl.  66;   D'.  De  Yries, 
Warenar,  bl.  140  en  141. 

KUppertanden.    Klappertanden. 
Hyn  lichaam  trildl  van  vrees,  myn  mondt  ^dii  klipper-tafiden. 

Griane,  bl.  18. 
12'^ 
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Klippen  of  klippercQ  zeide  men  rroeger,  waarroor  men 
nu  kleppen ,  klepperen  en  klapperen  zegt.  Zoo  was  klip-» 
pen  de  klok  kleppen ,  zie  Plantijn,  en  zoo  zeide  Hvtokns; 

Laelse  lipp  en 
Tanden  klippen. 

Uilg.  y.  BiLD.  II.  112. 
Kloek.    Wijs,  Hd.  KJug. 

Veel  Indianen  zyn  kunsUghe  kloecke  Henschen. 

Moortje,  bl.  44. 

£ene  kloeke  huisvrouwe  is  de  kroone  hares  Heren. 

SUlen-Bybel,  Spr.  12,jrs.4. 
Klockea.    Kloppen. 

Hijn  hartje  klockt  en  slaat. 

Lucelle»  bl.  45. 
Kloex.    Broedsch. 

Wangt  onsse  broetse  sprenckelde  crieltje ,  die  was  over  ien 
maent  al  clocx. 

KI.  V.  eenHufsm.  bl.  1. 

Klonterde-bokje.    Smeerpoets. 

Slordicheyt  is  gien  heylicheyt,  dat  sey  Lijsje  kladdebels 
En  s'is  selfs  sucken  kUmterde-hockje  datse  ayeren  klopt  in  beur 
pels,  enz.  Jerol.  bl.  42. 

Kloppen.    Zich   als  een   klopje    of  klopznster  ge- 
dragen, zich  aan  een*  leefregel  verbinden. 

lek  sal  my  tweeroael  sweecks  van  eten  gaen  onthouwen, 
lok  sal  gaen  kloppen  meed'  en  nimmer  Ëcht'lijck  trouwen, 

Het  daghet,  bl.  42. 
Klop-seheen.    Zakvedel. 

De  lieren,  de  giegels,  de  clop-scheen  en  de  fluit. 
En  die  heldere  keeltgens,  die  maeckten  soet  gheJuyt. 

Moortje  1638 ,  bl.  64. 

Klouwer  (Ouwe).    Oude  stijve  Klaas,  houten  Klaas, 

Jan   Hen.    Iemand   die  van   de  vermaken   der   jonge 

lieden  afkeerig  is,  en  zich  daar?an  verwijdert. 

Maar  kompier  met  wal  goets 
Een  knecht,  al  is  hy  broets, 
Gelijck  veel  ouwe  klouwers,  enz. 

Lucelle,  bl.  21. 
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Om  de  waerheyl  Ie  scggen ,  sukke  maats  kan  ick  l'Amslerdam 

Daer  Isser soo  ien  deel ;  so  ienhoop  ouwe  klouwers ;  [oock  wel; 

Wankt  dat  voick  en  hylickt  niet. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  8. 

Onder  het  unrwerck  in  de  nieuwe  Kerck  daer  sit  suicken  veem 

Yan  ouwe  praaters,  van  Koddenaers  en  van  ouwe  Klmwers, 

Het  beur  bangende  hoofden,  met  booge  ruggen  en  kromme 

[schouwers, 

Daer  sitten  de  druyp-neusen,  die  sljpoogen  by  menkaar. 

Jerol.  bl.  11. 

Hloyt.    Boertige   benaming  Toor  een  stuk  geld;  zoo 

spreekt  men  nog  heden  ran  moppen. 

Syn  lyf  was  hem  so  lief  niet  als  zyn  Spaensche  kluyten. 

Hoorlje,  bl.  6. 
Kluyt.    Klacht. 

Men  sal  my  over  dis,  op  wagens  of  in  schuyt, 

Tot  een  tijdlkorling  dit  vertellen  als  een  klnyt. 

Lucelle,  bl.  46. 

De  cA  van  klucAi  was  vroeger/.   Zoo  vindt  men  o.  a. 

Voorts  vangen  een  kluft  aan  van  eenes  Vorsten  marktganger. 

.     Hooft.  H.d.  Gr.  bl.  154,28. 

Kluft  komt  van  klieveii^  en  beteekent  dus,  even  als 

kluit ^  een  deel  of  brok  van  een  geheel.   Zoo  werden  de 

9otte  kluyten  slechts  als  naspel  en  dus  als  gedeelte  yan 

een  geheel  opgevoerd ,  zoo  waren  de  kluchten  of  kluf' 

ten  vroeger  wijken  of  gebuurten  en  dus  gedeelten  eener 

stad,  enz.    Ook  gebruikt  HuGO  DB  Groot  het  woord 

kluft  voor   staak ^   en  dus  voor  een   afgescheiden  of 

afgezonderd  gedeelte  van  een  geslacht.    Zie  InL  tot  de 

de  HoU.  Rechtsgel.  bl.  75,  76  en  77  v^ 

]U«l¥er.    Lekkerbek,    smulbaas,    panlikker,    tafel- 

schuimer. 

Watte  varsche  mosselen  bene  dit ,  H  zijn  mosselen  as  oesters , 

[seyden  die  kluyvers ; 
Gel  hoe  gluurden  daer  die  snuy  vers  na  een  (as  van  een  parlde-pop. 

Moortje,  bl.  17. 
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£eD  goede  kluyver,  die  zyn  plaizier  nam,  den  dienst  tod 
zya  tanden,  ten  koste  van  een  ander,  te  verhuyren,  enz. 

De  Browe  ,  Banck-Werck.  1. 354. 

Andere  dichters  bezigen  de  uitdrukking  oude  kluiver 
Toor  een^  schimpnaam ,  zonder  juist  een'  lekkerbek  te 
bedoelen.  Zoo  zegt  een  waard  tegen  een"  hem  onbe- 
kenden boer,  na  hem  uitgescholden  te  hebben  voor 
heseten  loer,  scAelm,  overgheven  kinckel^  enz. 

Laet  sien  hier,  wat  slaeje  voor  munt,  du  oudm  kluyver, 

CosTER,  Tijsken  van  der  Schilden  1613,  bl.  19. 

In  eene  andere  klucht  zegt  Trijn  Snoeps,  die  zich  een^ 

yerboden   minnehandel  met  zekeren  Piet  veroorlooft , 

van  haar'  man: 

lok  wou  wel  om  een  stuyver 

Dat  d'ouu^e  grijse  kluyver  stont  buyten  op  de  straet, 

So  blusten  ick  mijn  lust. 

Yaih  Arp  ,  Giaes  Kliek ,  bl.  9. 

Elders  noemt  eene    moeder  haar   zoon    )>een   droge 

kluyver^"  omdat  hij  geen  werk  maakt  zich  eene  vrouw 

te  zoeken,  en,  als  men  wel  eens  zegt,  op  zijne  moeders 

pappot  wil  blijven  voortleven;  zie  Starter,  Jan  Soete- 

kauw^   1646,  bl.  1  en  ook  Jerol.  bl.  11. 

Knap.    Spoedig,  vlug,  in  aller  ijl. 

Daarom  spreeckt,  hebdy  recht;  maar wan*troudy  Hgheluck, 

6oo  gheefl  hem  knap  syn  eyscb. 

Rodd.  bl.  27. 

Dit  woord  is  nog  over  in  ons  knaphandig;  ook  hoort 
men  nog  wel:  nu  knapjes  maar,  voor  komaan,  spoedig 
wat!  Zie  nog  Luc.  bl.  31;  Jerol.  bl.  42;  Symen, 
bl.  10;  Griane,  bl.  40. 

Yan  daar  ook  het  bijw.  knaps  voor  vlug,  eensklaps. 

Mijn  herle  voedt  my  knaps  een  versche  nieuwe  lust, 

Die  soo  gheswint  verdwijnt  als  sy  eerst  wert  gheschapen. 

Roddr.  bl.  36. 

Zie  ook  Griane,  bl.  17;  Gr.  Bron  der  Minne,  bl.  63. 


183 


Mneeteriiiff.    Draling,  aarzeling. 

Uy  salteerde  roy  wel,  maar  met  Ie  langhen  kneeteringk. 

Jerol.  bl.  41. 
Knieieren  en  knieierig  leven  nog  in  de  yolkstaal  in  de 
Terwante  beteekenis  Tan  karig  »yn^  teis  noode  afoiuan. 

Knellen.    Benaanwen. 

De  armoe,  vol  ghebreck  en  noot, 
Maakt  roevers  loos  en  schelmen  snool, 
Die  de  goeden  knev'len  en  knellen. 

Ang.  bl.  0. 
Knellis  dlnyrelen.    Afrossen ,  afranselen» 
lek  sel  hem  soo  knellis  duyvelen. 

Lucelle,  bl.  35. 
Elders  vindt  men  knelis  en  krelts-duyvelen.     Zie  dit 
laatste. 

Mnenkel.    Kinkel. 

de  klercken 

Die  hebben  hem  soo  voor  H  solje,  datlet  de  kneuckels  en  de 
boeren  mereken.  Jerol.  bl.  45* 

Zie  El.  V.  d.  Koe,  bl.  10;  Boert.  L-B.  bl.  39;  Alewuit, 
Puit  HeUev.  1720,  bl.  IK 

Knlbbelen.    Kibbelen. 

1'  Herl  knibbelt  met  myn  ooghen. 

Roddr.  1638,  bl.  30. 
Zie  nog  Griane,  bl.  43. 

Knobbe.    Zwemvogel   van  het  geslacht  der  eenden. 
Dat  zyn  Knohheny  dal  zyn  Smienten. 

Moorije,  bl.  16. 

Knoffelen.  Knuffelen,  vfellustig  dartelen  en  drukken. 
Maar  Hwyl  dat  zy  haar  lydt  in  Boelery  bestoet. 
Op  Lodder-Koetsen  schoon  en  lichte  sachte  veeren, 
In  knoflen,  in  ghesloy,  in  gheylheyt,  in  oneeren. 

Griane,  bh  48. 
Ook  voor  vrrijven,  vooral  van  verkleumde  leden. 
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Hy  sterrefl  schier  van  kouw,  hy  schijDC  wel  seer  verktoemC, 
Yerkonckell  in  zyn  blaas  en  knoffeU  met  zyn  handen. 

moortje,  bl.  18. 

Zie  ook  Staeter,  KL  v.  Melis  Tyssen  1646. 

Hnoopea.    In  de  heelkande  gebruikelijk  toof  ge-* 
zwel  of   uitpuiling,   waarschijnlijk   dus  de   stippen  of 
korrels  in  het  gortige  spek. 
Die  lecker  tangden ,  sy  wraken  het  spec  om  wat  gorts  of  om  wat 

knoopen.  KJ.  v,  een  Huysm.  bl.  1. 

Tan  daar  ook: 

Knoopfg.     Ham   of  spek  dat  door  die  stippen  of 

korrels  onsmakelijk  is. 

Sy  mache  gien  knoopige  Yerkens,  maar  sy  mogen  wel  gortige 
Ham.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Knoppeldoek.    In    het  Friesch   knoliedoek,   d.  i 
doek  om  geld  in  Tast  te  knoopen. 
Huye-nocbtent  als  ick  sCong  en  kalfalerde  de  henning, 
So  vong  ick  luysent,  een  slickeweecbs  van  uys  huys, 
Een  knoppel-doeck  met  een  snap-haan ,  met  een  vier-yser  en  met 

oly-kruys.  Griane,  W.  30. 

Zie  over  het  gebruik  dezer  doeken  HALBSRTSHi, 
Naoogst  I,  187  en  vv.  en  verder  ApoUo  aan  de  Ne- 
derl.  Jonckh.  bl.  5  en  D^  Ds  Yriss^  Warenar,  bl.  4G 
en  196. 

Knmrilfeiii  Creknurrift.  Dooreen^knurf (d.i.knoop) 
afgescheiden,  zoo  als  bij  het  riet,  dat  door  knurven 
of  knoopen  in  geledingen  verdeeld  is. 

Ick  hoorde  noyt  ghesonder 
Noch  onverlemder  reen, 
Gheknurrift  noch  ghebroocken. 

Gr.  Bron  d.  M.  bl.  3». 

Eene  rede  die  noch  gheknurft  noch  gebroken  is,  lal 
dus  eene  vloeiende  rede  beteekenen. 
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Kobbe«och.    Spin,  scheldnaam  Toor  eene  Tronw. 
Men  weet  dickwils  niet  waerom  dat  de  kyeren  lam  zyn, 
£n  dat  komt  van  die  eerloose  feecksen  asse  gram  zyn, 
Se  gevense  sulcke  harde  duwen,  of  schrickelljcke  grepen, 
Ghelyck  mijn  susters  k\jndt  nou  lestent  van  die  kobbesoch  wor- 
den ghenepen.  KI.  t.  d.  Holen.  bl.  7. 

Koddenaar.    Snaak ,  guit. 
Onder  het  uurwerck  in  de  nieuwe  Kerck ,  daer  sit  suicken  veem 
Van  ouwe  praalers,  van  Koddenaers  en  van  ouwe  Klouwers, 

Het  beur  hangende  hoofden    met  booge  ruggen  en  kromme 
schouwers.  Jerol.  bl.  11. 

Keel-kousen.    Spotnaam  voor  hoepelrok. 
lek  sie  wel  dit  is  al  van  een  Uaachse  Juffer  of  bier  uyl  de  stadt, 

Sij  hebben  sukke  koeUkcussen^  sukke  ongeschickte  groote  hoepen. 

Griane,  bl.  36. 
Koesteren.    Verzachten ,  genezen. 
O  't  is  ien  giest  van  een  man ,  daer  mengen  gien  wongden  wesea 
Of  hy  weetse  met  de  Wilde  boeren  salf  wel  te  genesen, 
Ja  al  bad  jy  noch  iens  so  qua'en  ding  an  jou  lyf , 
Hy  weetet  te  miesteren,  en  hy  coestert  met  ien  Wyf 
Yande  scheurbuyck  so  stilletjes,  enz. 

KI.  V.  een  Huysm.  bi.  2. 

Koet.    Soort  van  eend  of  watervogel. 

WatPylstart,  Duycker,  Koet,  wat  maar  voor  hem  verscheen, 

Hy  ving  het  met  een  snap. 

Roddr.  bl.  1. 

Koeterwaal.  Iemand  die  met  een^  vreemden  tong- 
val en  dus  gebroken  HoUandsch  spreekt,  ook  wel  Arom- 
iong  genoemd. 

O  vremde  Hoverdy,  die  ons  eyghen  Lants-ingheboren  een 
Revel-duylsch ,  een  krom-tongh  en  een  Koeler-waal  maeckt. 

Poêmata,  bl.63. 
Koeteren,   HD.  haudern  en  kodern  is  verwant  aan  het 
Oud-HD.  quedauy  en  aan  het  Angels.  cuniAan,  d.  L 
spreken.    Wij  hadden  ook  ons  kwetteren  en  kwedelen. 
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Koever.  Genoegzame  Toorraad,  oyerfloed. 
Wanneert  hier  vloeydt  en  ginder  ebt, 
Heeft  men  van  water  koever. 

Roddr.  bl.  17. 
Van  80  scboonre  herberghe  ende  so  goeder 
Yanl  men  quaden  coever  daer. 

Fl.  ende  Bl.  vs.  1844. 

Quaden  coever  beteekent^een  overvloed  dus  scAaarschie. 
■  Het  telfde  woord  komt  ook  als  adj.  troor,  en  dan 
beteeken t  het  overvloedig,  vol. 

Zeker  man ,  die  niet  weynigh  en  liadde  van  't  ghekruyste  dier, 

daer  van  Arcadiên  koever  placht  te  wezen. 

De  Bbune  ,  Banckel-Werck ,  I.  bl.  354. 

Zie  ook  Gloss.  Lekensp.  op  Vercoeveren. 

Kolf.    Kneppel,  stok. 
Noch  kreeg  hy  een  kolfvdta  Klaasje  Buy tenaer,  songderquast 

en  songder  schuer.  Moortje,  bl.  62. 

Zie  Ferguat,   vs.  332;   Lancelot  III,  vs.  16529;  Tan 

Heela,  bl.  543. 

Kolk.    Haardgat,   waar  de  asch  in  valt,   van  kol" 
keUy  d.  i.  inzwelgen,  zie  KiL.;  van  daar  nog  draaikolk. 

Maar  als  sy  zyn  alleen,  so  sit  dit  arme  volck. 

En  braen  een  Raepje  of  een  Uyen  inde  Kolck. 

Moortje,  bl.  65. 

Kolrjen  (Kan  Je) f    Zijt  gij  eene  heks? 

Kanje  Kol-ryen  ?  of  laaljet  jouw  van  Waarsegsters  segghen  ? 

Koddr.  bl.  12. 

Volgens  TünnuH  is  kol  ontleend  van  het  Lat.  cohuy 

een  spinrokken,    waarop  men  oudtijds  meende  dat  de 

heksen  of  tooveressen  den  schoorsteen  uit  en  door  de 

Incht  reden.     Zie  Fakkel,  bl.  183. 

Kommerkans.    Ongeval ,  tegenspoed,  onspoed. 

Wat  loopt  een  mensch  op  aarde  verscheyden  avontueren 

Wat  moelmen  al  kommerkans  en  ongemacks  besueren. 

Jerol.  hi.  24. 
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Verdracgt  u  leet  en  syt  geduldigh 
In  kommer-kans  of  tegenspoeL 

Aeod.  L-B.  bl.  20. 

Zie  ook  Spieghels  Hertsp.  1730,  bl.  38. 

Konfer.    Komfoor,  vaurpot  of  vaurtest.    Fr.  cAaU' 
foir. 

Of  by  ghevalle  dees  rasery 
Mijn  LieQen  quam  in  handen, 
Haar  Wysheyt  reden  kavelt  my 
Ten  k(mfer  of  ten  branden. 

Gr.  Br.  der  Minnen ,  bl.  29. 

Koncarje.    Bedorven  uitspraak  van  conciërge,     In 
de  andere  mtgaten  staat  konsarje. 

ie  koom  uyt  de  sladls-koocken, 

Daar  heb  ick  de  Koncarje  teugen  een  maandach  besproocken. 

Jerol.  bl.  45. 

Konkebyne.  Bijzit,  snol,  hoer.  Fr.  concubine. 
Verwondertje  dan  niet  asje  dit  virel  andere  Iny  siet  doen, 
Die  uyt  liefden  van  haar  kanckebynen  haar  eygen  kas  bestelen. 

Jerol.  bl.  4. 

Kooker-stikje.    Kinnebaksstnkje. 

Siet,  dats  een  Kruysschonckje,  dals  een  Koocker-slicl^e. 

Moortje,  bl.  16. 

Itoker  beteek  ent  kaak,  wang.     Zie  Bild. 

Koomenscfaap.    Koopmanschap. 

Daarmen  nu  daghelijcx  een  stareken  handel  doet 

Van  reyne  koomenschap. 

Moortje,  bl.  13. 

Oudtijds  zeide   en  schreef  men  coman  en  comen  yoor 

koopman,   van   waar  verder  comelje  en  comeny  of  co^ 

menij,  later  verkeerdelijk  kom  en  eisch  geschreven. 

KoodQc.    Slag  op  de  wang,  oor  veeg. 

Dien  gaf  de  meydt  een  schop ,  die  een  koon^je  en  d'ander  een 
klaaler.  Moortje,  bl.  17.    • 
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Koopje  f  een  glas.    Spottende  spreekwijze  om  een' 
sterken  twijfel  of.   Tragender   wijze,   eene   ontkenning 
uit  te  drukken,  zoo  als  wij  nog  doen  door:  dai  kan  je 
begrypen!    Over  schouder!  enz.  enz. 
Ja  hadse  dat  geluck ,  die  afgereden  Queen ! 

Hy  trouwe?  ja  koopje  geen  glas?  ick  denck  wel  neen. 

Moortje,  bl.  5. 

y  r.       Ick  bidje ,  seg  mijn  waer  H  is ,  soo  mag  ick  'er  oock  op 

Antw.  Coofje  geen  glas?  ick  denck  wel  neen.  [letten. 

G.  G.  VAN  Santen  ,  Lichte  Wigger  1617,  bl.  13. 

Dus  in  'tstroy  ewonden,  wel  koopje  nou  gien  glas? 

Nieuwe  KI.  v.  d.  Glasen  Doctoor  1663 ,  bl.  1 1. 

Koorentl^*    Uitverkoren,  zoetertje,  lieije. 

Gaet  heen  myn  koorentje  van  achtien  Jaren. 

Moortje,  bl.  17. 

Koosseren.    Praten,  kouten.     Fr.  causer» 

De  ghemeente  koossert  niet  dan  van  myn  schant  en  smaadt. 

Griane,  bl.  38. 

De  uitg.  van  1622  en  yan  1638  hebben  koessererij  dat 

echter  als  koosseren  werd  uitgesproken. 

Kopertje.    Koperen  plaatje. 

Ick  moetje  laten  uytschild'ren  firays  ghewys  op  ien  kopertje^ 

En  dragen  jou  as  de  Wees-mannetjes  op  myn  verweende  borst 

StommeRidd.bl.  56. 

Kopper.    Het  feest  t&Q  Koppermaandag  en  bij  uit- 
breiding feest  in  het  algemeen. 

Wel  ick  gaader  na  heen,  gelyck  als  na  een  Kaoper. 

Luc.  bl.  54. 

Terwijlent  sal  't  hier  oock  geen  vasle  wesen,  neen: 
H  Sal  kermis,  ja  dubbelt  kopper  zyn,  soo  ick  meen. 

NoosEMAN,  Beroyde  Student  1679,  bl.  8. 
Kopperdagen.    Koppermaandag   en  verdere  feest- 
dagen. 

In  jou  vaar  die  was  so  milt  en  so  ryaals,  dat  hy  ons,  songer  vragen, 
Gaf  een  nieuwe-jaar,  met  een  teerpenningh  tueghen  de  Kapper' 
dagen.  Moortje,  bL  62. 
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Koppereo.    FeestTieren. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat, 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laat, 
Als  den  paf-sack  weydelyck  kapperL 

Poëmata ,  bl.  15. 

Als  den  Paf-sack  weyd'lyk  koppert 
£n  smetst  en  smult  en  slempt  en  slaapt. 

Angeniet,  bl.  6. 

Koren.    Terkoren,  uitgezocht,  puik. 

Nou  Trijn  Jans  peuselt  wat,  smeert  ien  stick  botter  en  broot , 

Wy  hebben  sulcke  koren  eyerties,  se  hebben  doren  as  ien  gout 

80  root.  KI.  y.  d.  Holen.  bl.  9. 

Koren.    Oprispen,  neiging  hebben  tot  braken. 

Trijn.  Hoe  liep  het  mettet  meysie? 
Ael.      Haer  die  worde  seer  benaut, 

Het  koorden^  het  spooch,  het  ontreech  haer 
borsten ,  en  het  worde  hiel  blieckjes. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  5. 

Kom.    Lijf 9  lichaam,  romp. 
Hy  veelerden  hem  na  zyn  kom  en  hy  leyden  hem  inde  luyeren. 

Griane,  bl.  31. 
In  dien  zin  komt  com  reeds  voor  in  Lancelot  II,  vs. 
18796  en  Reinaert  vs.  6442,  zie  ook  Kil.    Het  is  eene 
verbastering  van  carogne. 

Komen.    Slaan,  kloppen,  even  als  ons  kamen. 

lek  seght  noch  eens  op  mijn  burgherschop,  jy  selt  niemant 
veugel  heten, 

Of  jysult  ierst,  walbarcken  aensichl,  van  sijn  eyereneten, 
So  siet.  lek  sel  jou  dat  veughelen  noch  komen  uyt  je  gat. 

Jerol.  bl.  32. 
Korre-pot.     Grijnzaart,  knorrepot. 
En  noemden  hem  een  uyl,  een  correpot^  een  wreek. 

Angeniel,  bl.  47. 

Dat  korren  en  knorren  vroeger  onverschillig  gebezigd 
werden,  leeren  wij  o.  a.  ook  uit  Yonosl,  als  hij  ergens 
van  de  duiven  zingt: 

Duif  en  doffer  trekkebekt ,  knort  en  kruilt. 
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Korstenen.    Doopen ,  platte  uitspraak  van  kersienen. 

Moyaal!  ick  sal  na  Giertruy  de  Minne-moer  gaen  kuyeren, 
£n  halen  het  hemt,  daerse  inne  Korstent  is. 

Moorlje,  bl.  65. 
Kort-liield.    Brooddronken ,  dartel ,  ritsig. 

Ghy  weet  \wel  hoe  Hdan  gaal,  daarmen  zoo  stormt  en  malt, 
Bat  het  horlhielde  volck  licht  afler  over  valt. 

Jero).  bl.  19. 
Kcrthielde  Teeven  hoort  men  in  teeve-vet  te  kooken. 

KI.  V,  d.  Schoesler  1660 ,  bl.  7. 
In   het  Land-friesch   ontmoet   men    het   vroord   kort^ 
sjonkig   (kort-schonkig^   d.  i.   kort-beenig  of  licht  ter 
been)  ook  voor  dartel  en  brooddronken. 

Korte.   Soort  van  Ronw-  of  Begrafenis-kleed ,  geper- 
sonifieerd. 

Sy  weetje  op  een  prick  hoe  veel  volcx  datter  mee  te  groef  gaet , 

Hoe  veel  rouw-mantels,  hoe  veel  korten,  hoe  veel buycken en 
hoe  veel  falyen.  Jerol.  bl.  11. 

Korts.    Kort  geleden  of  kort  daarna. 

Korts  geschach  mijn  een  trots 

Vanden  Hertochs  koetsier. 

Moortje,  bL  29. 

Hoe  veul  soud  wal  kost^  ?  saydse.  lUer,  sayd'  hy,  ten  minsten 
vy f  groot, 

Sat's  my  te  veul,  saydse ,  liever  wil  ie  sterven ,  en  korts  so  wasse 
doet.  KI.  V.  Symen ,  bl.  2. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  26. 

Hf 

Kortsten  (Ket  de}.    In  het  kort. 

en  mei  de  korsten, 

lek  roaack  al  den  hoop  Bevel-hebbers,  Officiers  en  Adelborsten. 

Moorlje,  bl.  51. 
Hoort  hier,  ick  selt  jou  ver  teilen  metten  korsten. 

Jerol.  bl.  19. 
Kostel.    Kostbaar,  kostelijk. 

Wien  heefl  haar  kostel  kleedt  so  schendich  durven  schuercn? 

Moorlje,  bl.  56. 
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efi  hebben  verderft  al  dat  costel  was. 

Bijbel  van  1477, 1.  Cron.  30 ,  vs.  9. 

Zie  ook  Griane,  bl.  46. 

Tan  daar  ook  het  subsU  kosielAetd,  zie  Boddr.  bl.  59. 

Host-Terloren.   Gewezen  buitenplaats  tasschen  Am- 
sterdam en  Ouderkerk  aan  den  Amstel. 

Wy  sullen  dus  doende  wei  te  Kostverlooren  komen. 

KLv.d.Koe,  bl.6. 
Deze  plaats,  eerst  Amstelhof  geheeten,  op  een*  veen* 
achtigen  of  moerassigen  grond  gebouwd ,  begon  na 
eenige  jaren  te  zakken ,  en  alle  onkosten ,  aangewend 
om  dit  tegen  te  gaan,  waren  vruchteloos  en  verloren. 
Van  daar  haar  naam  »Kost*verloren/*  en  ofschoon  zij 
in  1650  gesloopt  of  vernield  werd,  bleef  haar  naam 
nog  in  dien  van  Kosiverloren  fVeterxng  voortleven. 

Koten.     Lichtmissen. 
Dit  is  van  dat  Yoickjen,  die  so  loopen  en  hiien  inthongdert. 

Griane,  bl.  36. 

Niet  qtkaoi  best. 

Schyn-Heyl.  bL  28. 

Koaraal.    Kerk-,  koorgezang. 
Yolcht  ons  van  verre  na,  en  vraaght  dan,  na  ^\.liouTaaX^ 
Daar  aalrois  wert  ghedeyll  de  vremde  arme  luyden. 

Griane ,  bL  42. 

Koaraat  (Een)  Tan  Iets  bebben.   Ergens  de  weet , 
de  tijding  van  krijgen. 
Sodatter  niet  een  nuwsnoQe  komt  van  oosten  of  van  brabant, 

Of  Ay  heefier  sijn  Kouranct  of. 

Hoorlje,  bl.  35. 

KoatTorstlf.      Bevroren,    verkouden,    kouwelijk, 

ijskoud. 

Hen  sou  eer  (geloof  ick)  de  druppels  konnen  tellen , 
Die  daar  druypen  uyt  jou  kouivorsUge  neus. 

Lue.  bl.  13. 
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Tis  vreemt  dal  an  huer  nues  geen  groote  spgckers  haDghen, 

So  kouwt  vorsUch  isse. 

Moortje,  bl.  68. 

V«n  daar  kouivorstighejfd  in: 

De  Winter  gants  in  't  bond  doet  niet  dan  klipper-tanden, 
£n  uft  kout'Vorsligheyd  staag  blasen  in  zyn  handen. 

Apollo  aan  de  Ned.  Jong.  bl.  3. 

Koawe  sefaaal.    Bier  en  brood ,  ongekookt. 

Want  siet  mjjn  holle  maagh  en  al  myn  lege  darmen, 
Sie  kryten  in  m\jn  buyck ,  dattet  een  ineasch  sou  erbarmen , 
Vermits  ick  niet  en  heb  genut  noch  kouwe  schaal  noch  onbyU 

Luc.  bl.  30. 

Dat  dit  gerecht  nit  ongekookt  bier  en  brood  bestond  ^ 
leert  ons  Wagsitaar  in  zijn  Amsterdam,  f*,  ed.  II , 
292,  6,  waar  hij,  yan  de  kinderen  in  de  Godshuizen 
sprekende,  zegt:  »In  May  krygen  de  kinderen,  door- 
gaands, driemaalen  radys,  en  als  H  warm  weder  wordt, 
koude  schaal^  of  bier  met  brood  ongekookt.*^ 

Men  mengde  er  ook  suiker  in,  als  b.  y.: 

Heb  je  daar  gisteren  noch  myn  The-Suiker,  zonder  dat  je  Hme 
Niet  in  je  kcuwe  schaal  gevreeten?  [eens had  gevraagd, 

P.  Bermgib,  De  Goê  Vrouw  1686,  bl.  9. 

Eene  andere  bereiding  yinden  wij  in  M'.  Jic.  Schsltsma, 
Gesch.  en  Letterk.  Mengelwerk,  III,  ii,  bl.  83,  die 
segt,  dat  dit  gerecht  was  samengesteld  uit  bier,  bran* 
dewijn  en  eieren ,  waarin  beschuit  werd  gedaan ,  welk 
mengsel  dan  met  suiker  en  kaneel  overstrooid  werd. 

Kracht.    Geweld,   gewelddaad,   schennis,  van  waar 
ons  maagdenkrctckt. 

my  schiedt  kracht  en  gheweldt. 

Roddr.  bl.  28. 
Ghy  doet  kracht  en  gheweldt,  ghy  onbeschaamde  guyten! 

Roddr.  bl.  52. 
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KreltoAayrelea.  Afranselen.  Elders  yindt  men  kne- 
lis-  en  kneUis-dayyelen ,  ook  daiyelkreelissen* 

ick  selje  krelisduyveleH  dattet  een  aert  het 

Jerol.  bl.  46. 

Hienran  heeft  men  het  werkw.  kreelissen  gemaakt^  dat 
o*  a.  Toorkomt  in: 

Ick  selder  daerveurAree/me,  krijgb  ickse  onder  myn  handen. 
.  A.  BosLBifs ,  KI.  V.  d.  oneenige-trouw  1648,  bU  11. 

Zie  ook  S.  Gostir,  Isabella  1627,  bl.  20. 

Krens.  Waarschijnlijk  een  blikken  of  tinnen  krans 
of  rand ,  in  de  keuken  f  hnis  behoorende. 

~  hoe  glimt  iou  kanae-bordt,  iou  tinne-werek,  iou  pypen  en 
iou  krensen.  KI.  v.  d.  Holen,  bh  2. 

Kresp.    Krippen  sluier. 

^jtjeo!  gaat  haalt  mijn  Paternoster  en  Hesael» 

Het  mijn  Sluyer  of  Cresp. 

Het  dagbet ,  bl.  23. 

Krenken.    Moedeloos  worden»  den  moed  opgoTcn  of 
verliezen.    Klagen ,  kermen. 
Wat.  kreuckt  gby,  slappe  Vrouw ,  het  is  nu  al  geschiet» 

Griane,  bl.  7. 

« 

Niet  te  kreucken  by  gort,  isser  gien  ghelt,  k'heb  kleeren; 
Al  sou  het  rockje  uyt,  k'moet  noch  de  keel  eens  smeeren. 

Jak  Soet  ,  Jochem  Jool  1637,  bl.  3. 
Zie  ook  Hooft,  Ned.  Hist.  660 >  5. 

Kreuken  (De  l^rt).  Door  kreuken  ^  knepen  öf 
andere  indruksels,  de  kaart  aan  de  keerzijde  kenbaar 
maken. 

En  die  met  Steeoen  botten  of  die  de  Kaart  kreucken  ^ 

Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flenst. 

Kl.v.d.Koe,  bl.  2. 

KreTel.    Kriewel,  jeukte,  prikkeling. 
Baerom  wensch  ick  u  voorwaer  veel  onghelucks  en  ramp, 
£n  in  u  brOdders  oogh  de  krevel  en  de  kramp. 

KI.  V.  d.  Hoogd.  Quacks.  bl.  8. 

D.  IX.  13 
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'Uw  man,  een  weligh  quanl,  is  dickroaels  uyUdr-maiea , 

Van  krevel  aangeperst,  in  tochten  uytgelaten« 

Cats,  uitg.1828,  I,  335. 

,  < 

Kriek.    Het  aanbreken  Tan  den  dageraad. 

ick  sal.sonder  feyien 
Hier  morgen  uchtenl  zijn,  eer  Aurora  sal  deylen 
De  bloosde  krieck^  den  dacb. 

Luc.  bh  42. 

Krygen  (C^oeden  dag).    Gegroet  worden. 

Hoe  blyfdy  nu  soo  slaan?  boe  gady  niet  na  Jbinnen? 

En  krijeh  ick  goeden  doch,  nocb  die  ghewone  kus? 

Moortje,  bl.  3. 

Kryten.    Schreeuwen,  roepen,  uitschreeuwen,  uit- 
roepen. 

'k  Heb  al  de  nacht  ghesocbt ,  ghekreten  en  gheronnen. 

St.Ridd.bl.1. 
Onse  Lobbetjen  is  so  biyi, 
Onse  Lobbetjen  is  so  biyt, 
So  datset  over  de  buurt  schier  hijê 

Hoe  zy  er  yryer  laet  pracchen. 

Boert.  L-B.  bL  13. 

ZieookHostFFT,  Bred.  Taai-Eigen,  bl.  388.  en  S.  Cos- 

TSB,    Tgsken  yan  der  Schilden  1613,   bl.  25  en  28. 

Vondels  Harpz.  n^  3. 

Krits  (In  ToUen).    In  vollen  luister,  pronk,  tooi, 

kracht. 

« 

Set  u  volck  eens  te  degen  in  haar  ponclifikale  volle  krits. 

Moortje,  bL  52.   . 
Zie  Terder  Magaz.  t.  Taalk.  I,  25. 

Kroes.    Driftig,  vurig,  snuivend,  fel,  wrevelmoedig. 

Het  (paard)  sprong  geleek  een  droes, 
£n  Hswoegden  wonder  kroes , 
Met  blasen  en  roet  roncken. 

Luc.  bL  20. 

Ick  byt  myn  keel  schier  of,  de  kop  is  mijn  soo  kroes» 

Luc.  bl.  38. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  28;  KL  v.  d.  Koe,  bl.  10;  Griane,  bl.  19. 
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.   Ktodhcm^    Kennen^  laekleii»  stenea. 

W\jckt  Vader  aen  een  zyd ,  /t  is  at  gdenocb  ghekrochU 

Hetdaghet  eo2. 1038»  bL  18. 

Zou  jy,  zonder  verdriel,  aan  jou  ooren 

Bes  morgens  hei  krochchen  en  steenen,  somlyds  ook  het  braaken 
van  hel  Huisvrouwtje,  konnen  hooren  7 

Bbbnagib,  De  Huwelyken  Slaat  1724 ,  bi.  21. 
Zie  ook  Ou0iAN>  Poëzy,  III,  410;  I.  Di  Biüirs,  £ni"^ 
blemata,  1624,  bl  93. 

Krollen.    Uitgaan  om  wellustig  yermaak  te  zoeken. 

m'yn  lieve  man,  lust  jou  noch  wat  te  krollen? 

Jerol.  bl.  17. 

dalie  myn  roari  waert,  ick  lielie  ruynen  of  kapoenen^ 

So  souie  myn  soo  veel  qiet  by  onty  uyt  krollen  gaen. 

KL  V.  d.  Holen.  bl.  8. 
Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  6;   A.  ALKiruir,  Philippijn, 
Mr.  Koppelaer,  1707>  bl.  18. 
KroMbient.    Krombeenig,  met  kromme  beenen. 
Dat  ooiyck  krombient  goedt  zya  vinnige  Soldaats. 

Soory'e ,  b\.  13. 
KromsteTen.  Eigenlijk  eene  soort  van  schepen ,  vroe- 
ger op  de  Haas  in  gebruik.  Zij  hadden  een*  broeden 
plompen  vorm,  den  mast  van  boven  krom  en  den  steven 
gdbogen  en  wanscbapen.  Bij  uitbreiding  werd  dit  woord 
op   een   onbehouwen  plomp  mensch  toegepast. 

Sy  verluyen  daar  op  die  Jottoon  en  kromstevens. 

Jerol.  bl.  30. 

Zie  nog  N.  Witssv,  Scheeps-bonw  en  bestier,  167 1,  bl.  498. 
Kroo.-  Kruiwagen-lading  of  vracht. 

Als  ick  het  tensge  uytlrock,  daar  lagh  de  krooj  dan  wacker 
met  de  schop.  Jerol.  bl.  48. 

'    MrmjëÈf.    Prikkelbaar,   of,  zoo  als  men  wel  eens 

zegt,  vooruit  willende*   Wij  zeggen  nog  kruiig. 

Trouwen  jy  Unt  wel  kmffdigh ,  tis  wel  te  sien  dat  dit  delft 
puyk  is.  Griane,  bl.  1. 

13* 
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KmlkCB  (He)  beseldkkèii.    De  zaak  in  orde  bren- 
gen, beredderen,  beheeren. 

lek  meende  van  avond  de  kruycke  heel  fraytjes  te  beschicken. 

Schyn-Heyh  b).  34. 

Hyn  tyd  verloopt.    Ik  heb  noch  wat  kruiken  te  beschikken  ^ 

Laet  me  gaen. 

A.  ALEWIJ5 ,  Philippijn ,  M^  Koppelaar,  hl  39. 

Zie  ook  ld.  De  Pniterveense  Helleveeg ,  1720,  bl.  47. 

Kmls.  Denkbeeldig  mantje  van  .zeer  kleine  vraarde. 
lek  heb  waerachlieh  gien  gheld ,  iek  heb  seker  gien  geld  in  buys. 
Ja  niet  een  Hollanlsche  duy t ,  gien  belder-peoning  noch  kruys. 

Kl.v.d.Koe,bl,  11. 

Yele  oude  manten  vraren  aan  de  eene  zijde  met  een 
kruis  gestempeld,  de  keerzijde  heette  munt,  van  waar 
de  uitdrukkingen  kruis  en  munt,  kruis  of  munt.  Later 
is  het  woord  hruis  in  de  beteekems  van  een  klein 
muntje  van  weinig  waarde  in  zwang  gekomen.  Zie 
D'.  De  Vkiïs,  Warenar,  bl.  96. 

Kmtoeii.    Kwellen. 

Den  Hensch  die  kruyst  sich  selven  meesL 

Roddr.  kl.  48. 

KmlTCii.    Het  haar  met  glinsterend  goudstof  be- 
strooien ;  bij  uitbreiding,  opsieren ,  optooien,  kappen,  enz. 

Al  kruyfï  ghy  't  hayr  en  eiert  u  hooft, 
U  kunst  dat  is  roaer  wint. 

BoerL  L-B.  bl  35. 
Siet  zijn  ghekruyfde  kop. 

St.  Ridd.  bl.  29. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  3  en  Yondil  in  zgne  beschrg?. 
van  Feniks. 

AnegeL     Denkelgk   een  plaatsnaam,   wellicht  een 
diminutief  van  de  Koog  of  de  Kaag. 
lek  krecch  vlusuytde  JTtui^deensleeiBet  Winders  enTayllingea 

Moortje,  bl.  10. 
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K«f.    Gameen,  slecht,  gering  huis;  kot,  krot,  kroeg, 
kit. 
Sieie  niet  datier  nau  een  degelycke  herberg  buyten  de  poort  is , 

Of  'tzyn  hoere-kotten  en  kufjens. 

KI.  V.  d.  Molen.  b\.  1. 

Staech  is  hy  in  de  kuffen. 

ld.  bl.  10. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  21;  J.  di  Dscksb,  Rym-Oeff.  I, 
.159;  Hooft,  Rampz.  bL  12,  44. 

Knyfelen.  Kaatsen,  opwerpen,  op*  en  neérwerpen, 
bij  uitbr.  wispelturig  of  weifelend  handelen. 

'IGheen  ander  rallen  uyl  soo  broot-droncken  als  darten, 
£a  kuyflen  met  de  beek  de  reen  so  wilt  en  hoogh , 
Al  waert  met  een  rancket. 

St  Ridd.  bl.  30. 

De  tydeloose  mensch  speelt  met  z'yn  aertsche  sinnen. 
En  waggelt  met  syn  lust,  en  wayfelt  met  syn  minne, 
Soo  vluchlich,  so  geswindl,  so  wuft,  soo  wispelluur. 
En  kuyfeU  met  de  keur  wel  duyslmael  in  een  uur. 

Heldagket,  bl.2. 

Fy  Angeniet!  ick  merck  de  valscheydt  Tan  u  kunsten, 
Gby  kuyffeU  en  ghy  kaatst  met  wayfelighe  gunsten. 

Angen.  bl.  17. 

D^  Dl  Jager  zegt  in  zijne  Proe?e  enz.,  dit  weiicw. 

alleen  bij  Rrxdebo  gevonden  te  hebben;  doch  J.  van 

MuKsaxir  maakt  er  ook  gebruik  yan  in: 

l/Vel  licbt'lyk  dal'er  de  een  of  de  and're  Geest  meê  speeld , 
'k  leen  kuiffeld  in  de  lucht  zo  op  en  neer. 

Tovery  zonder  Tovery,  1696,  bl.  65. 

K«ikeii  (Kind  noch).  Zoo  zegt  men  nog  in  Fries- 
land en  Groningen;  wij  zeggen  kind  noch  kraai  H  geen 
echter  Troeger  kini  no  craei  heette. 

al  hebben  wy  kfjiU  noch  kuycken. 

Jerol.  bl.  43. 


198 


Mmyn.  Woord  vaai  omekera  beteekenis.  Yeekijds 
kan  men  het  OTerbrengen  door  hoog,  verheven,  en  b$ 
uitbreiding  neemt  het  dan  ook  somtijds  den  xin  aan  Tan 
onvast  of  wankelend. 

Arent  Pieler  Gysen  die  was  so  reya  int  bruyn, 
San  hoedt  met  foloem-fluwiel  die  sat  hem  vry  wat  ftuyn, 
Wat  scheefjes  en  wat  schuyn. 

Boert.  L-B.  bl.  5, 
De  Terschillende  wijzigingen  der  hoofdbeteekenis  komen 
f  oor  in:  Versch.  Ged«  I,  219;  Vokoei.,  Noah,  bh  13; 
Brbdero,  Roddr.  bl.  18;  Griane^  bl.  46;  Hooft,  N.  U. 
bl.  304,  346,  en  1154  en  in  sgne  Ged.  bh  147. 

Knjnen.    Reinigen,  zuiveren.    Elders  kuiachen^ 

Kuyst  en  vaaght  wel  netlekens  ou  kleekens« 

Jerol.  bL  6. 

K«it  (Kracht  noch)  behhen.  Uitgeput,  krachte- 
loos, onvermogend  ztjn. 

—  hy  is  lam  en  loom  en  heeft  noch  kracht  noch  kuyU 

Moortje,  bL  76. 

Kvndlfen.    Bekend  maken* 

Want  ick  sa!  op^baar  doen  kundighen  door  't  Lant 
Be  oneer  schandelyck,  daer  ick  u  op  bevant. 

St.  Ridd.  bi.  35. 

Knndt.    Kennis,  bekendheid. 

Als  ick  uyt  oude  kundt  baar  eens  versoecken  quam. 

Griane,  bl.  53. 

Zie  ook  Griane,  bl.  42;  Lucelle,  bl.  52;  Angen.  bl.  49. 

Kunt  noch  ken.    Wetenschap  noch  bewijs. 
En  overmits  de  saeck  so  heyml'yck  is  bedreven, 
Bat  men  daer  kunt  noch  ken^  noch  biyck  daer  af  kangheven. 

St.  Kidd.  M.  48. 

Zie  ook  Griane,  bl.  56  en  Lue.  bl.  62. 

Kant  werden.  Gewaar  worden,  bekend  worden  met. 

Te  spaed  wert  ick  myn  sotbeyt  kunt. 

Boert.  L-B.  bl.  35. 
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Kmttmrs.    Bewaarplaats  en  bier  waanoiiijjilgk-doos. 

Lat  euêtodiarium* 

—  ick  moet  mijn  klieren  noch  of  krygen,  se  haoghen  an- 
de  balck  in  een  hustory  van  slyf  bort-papier. 

Symen,  bl  2. 
Knw.    KieaWy  kaak. 

recht  alst  die  gene  gaat 

Die  de  vreeslycke  smuyl  Gharybdis  willen  schuwen, 
£n  vallen  Schtlia  wreet  bedoven  inde  huwen, 

Luc.  bh  59. 
%aak.    Yertelseltje,  beuzelpraat. 

Doe  verlienden  icksedaereen  quack  van  ouwe  kousjes  Jaergety'en. 

Moortje,  bl.  16. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  35;   G.  G.  van  Santjui,   Lichte 

Wigger,  bl.  8;  S.  Gostkb,   Tafelspel  van   een  Quack* 

salver,  bl.  1;  Biistk£NS,  Glaes  Kloet  II,  bl.  10;  Comoe- 

dia  Vetns,  1732,  bl.  62;  D'.  Ds  Vries,  Warenar,  bl.  49. 

%aackelen.    Beven,   bewegen,    schudden.     In  het 

Eng.  to  quake^  van  waar  weder  kwctker. 

Hoe  quaekelde  mijn  borst  als  ick  dit  treur-spel  sagh. 

Roddr.  bl.  33. 

Zie  ook  Boert,  L-B.,  bL  25  en  D%  Ds  Jaur,  Proeve. 

%iiak8.    Haauw,   misselijk,   benaaawd»   oiiges|old> 

kwalyk. 

Op  dat  haar  laffe  hart,  quackx  van  Hanborstich  hygen, 
Weer  wat  yerquickins  en  wat  vryer  lucht  mach  krygen. 

Luc.  bl.  52» 

Bij  Kil.  vindt  men  dit  woord  niet,  maar  wel  het  werkw. 
quecksetif  overgebracht  door  gemere,  ianguere^  aegres^ 
cere^  dat  aan  ons  woord  ontleend  is.  Zie  D'.  DxYrjss, 
Warenar,  bl.  207. 

%aakTerkooper.  Terkooper  van  beuzelingen  of 
prullen,  die  als  heilzame  middelen  worden  aangeprezen. 
Kil.  verklaart  quack  door  res  frivola. 

Van  al  de  quackverkot^pers  en  timmerluy  van  menschen. 

Luc.  bl.  li. 
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•«aljIcvMurl    Onspoedy  ontlok ,  iegeiüpoed. 

lek  ducht  voor  qualyekvaart  in  deae  sware  saken. 

Griane,  bl.  12. 

%iiankje.    Amsterdamsche  Tolksaitspraak,  met  den 

neasklank,  voor  kwantje. 

De  tweede  is  verlooft  aea  een  jongh  gheestigh  qfiancl^e, 

Schyn-neyl.  bL  3. 

%«eeii.    Oad,  leelijk  wijf,   die   zich   aan   ontucht 

en  wellust  heeft  overgegeven. 

Ja  hadse  dat  geluck,  die  afgereden  Queen. 

Moortje,  bL  & 

Zie  nog  D'.  Djb  Tri£S,  Warenar,  bl.  141. 
%ael.    Smart 9  leed,  grief;  meerv.  qaellen. 

Baer  alle  bloempjens  sijn  behaegelyck  en  soet, 
£n  alle  fiuellen  syn  onlusten  voor  Hgemoet. 

St.  Ridd.  bL  37. 

dus  doende  moet  myn  leven 

In  een  gestage  quel,  al  eeven  eens  als  was 
Voor  H  alverleerend  vuur,  versmelten. 

Jan  Zoet,  Zabynsya ,  1648 ,  bL  3. 

Zie  ook  J.  U.  Krnl,  Diana  1640,  bL28;  Het  verander* 
lijk  Geval,  1733,  bL  94. 
#«elleii.    Smart  of  leed  lijden. 

lek  bidde  u  dat  gby  verlaet  dit  quijnend  quellm. 

Griane,  bL54. 

#«lerom«4oosJe.    Yleinaam,  waarvan  de  beteeke- 

nis  mij  duister  is. 

Srinckt  uyt  dat  soopie,  also  moer,  wat  soo  mijn  miieronhdooge. 

KLv.d.Koe,  bl.5. 

Het  woord  doos  komt  bij  vleinamen  meer  voor,  zoo 

als  o*  a.  in  zoete  boiier^doos^  enz. 

#vllu.    Levendig,  vlug,  aardig. 

lek  heb  daer  sucken  fauys  vol  dochters  te  vryen, 
Elck  is  quickser  as  ander. 

Schyn-Heyl.  bL  20. 

Zie  ook  Symen,  bL  8;  Moortje,  bL  44;  JeroL  bL  3. 
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ItoriBkeraeL  flel  oudd  Fransche  quinqueneUe  ot 
fuinguemeUe  (zie  HoQüirORT),  yan  het  Lat.  quinquen' 
naUs  (dilaito),  d.  i.  Tgijarjg  uitstel  Tan  betaling ,  aan 
bankroetiers  yerleend.     Zie  KiL«  op  qtufickenneUe. 

Hoort  hier  eens,  Jan  EdoI,  weetje  wel  dat  Deensche  Tomas 
BaDckerot  is? 

Had  hy  geen  pampieren  Harnas  of  Quinckemel  hy  haddet  slecht. 

Jerol.  hl.  10. 

Menbegrjjpe  dat  pampieren  harnas  hier  op  niet  anders 

zinspeelt  dan  op  eene  soort  iran  vrijbrief,  zoo  wat  aan 

quinkemel  gelijk.     Zoo  zegt  ook  Auna  Btns: 

Banckeroete  dats  een  ghemeen  Usancie, 

So  wel  onder  de  duytschen  als  onder  de  walen; 

Een  quinckemel,  dals  die  quitancie. 

Hef.  1548,  n*.  13. 

Qumekernelle  komt  ook  bg  Kil.  voor  als  panm  t«/tb-* 

ris  genus,  d.  i.  soort  van  gemeen  laken,  en  daartoe 

brengt  yan  Hasseü  ten  onrechte  het  aangehaalde  yers 

uit  Jerolimo. 

Hnlst-qnas.  Door  gebrek  aan  meer  voorbeelden  is  mij 

dit  woord  duister.    De  zin,  waarin  het  Toorkomt,  geeft 

ook  geen  licht.    Een  optrekker,  d.  i.  een  zwierbol^  wil 

met  Giertje  malligheid  maken,  waarop  deze  hem  toevoegt: 

Ifou,  hangt  uyt  de  quist-quas,  stil  myn  goe  maalje. 

Kl.v.d.Koe,  bl.12. 

Kan  het  ook  beteekenen:  een  bluf  slaan? 


I4iach  (Te)  liggen.  Aan  lager  wal  liggen ,  het  onder^ 
spit  delven. 

Wat!  is  mijn  broer  so  sot,  dat  hy  sou  durven  dencken. 
Een  soo  mismaackten  mensch  by  sulcken  beeldt  te  schencken? 
By  sulcken  creatuur!  soo  kan  ick  wel  bevroen. 
Bat  by  leyl  veel  te  laach  en  daar  niet  op  sal  doen. 

Moortje  1622,  bl.  23. 


202 


Laaehlooi^er.    Die  op  het  lag  (zie  dtt  woord)  *>  of 

gelag  van  eeo*  ander  loopt,  zich  in  het  gelag  mengt  en 

yergeet  zijn  aandeel  te  betalen,  of,  als  men  nog  zegt» 

op  een  anders  zak  loopt, 

£q  nam  een  hoope  gelu  en  giogber  mee  na  buylen 
Baer  yevers  in  een  Kroech ,  daar  hem  de  vrouw  van  H  huys 
Wel  blydeiyck  onlfiogh  roet  al  beur  snoot  gespuys 
Van  laechloapers  f  speel-luy,  van  boeren  en  van  snoeren. 

Moorlje,1638,  bL64. 

Lagf  eertijds  gelage,  rechtvaardigt  de  spelling  laech-- 

looper.    Minder  juist  is  het  latere  lacAlooper  als  in: 

Met  lachhopers  Ie  voeden,  met  Dievëry  te  fokken. 

NoosEMAn,  Bedrooge  Dronkkaart,  1679,  bL  19. 

Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  67. 

Ijaar.    Eigenlijk  ledig,  ijdel,  hol,  het  Hoogd.  /éer, 

en  bg  oitbr.  voos,  opgeblazen. 

De  gruysigen  Berrefst  vol-lyvigh,  totfr  en  vet 
Van  al  de  druyven  dien  by  op-gegelen  lieL 

Groot  L-B.  1622,  bl.^. 

liabbekak.    Beuzelprater,  snapper,  van*/iaiften,  d.  i; 

snappen,  en  van  haak. 

Haar  dese  labbekacketi  balen  ellickien  byde  naars  op. 

Roddr.  bl.  10.         > 

Dat  de  laatste  jylbe  eeoe  verkorting  van  kaak  is,  loe- 
ren ons  de  volgende  plaatsen: 

Die  zyn  snaeler  zei  roeren,  als  Lobbetje  Labbekaek, 

Albwmii,  Lalona,  17Q3,  bl.9, 
Hoe  na,  denckje  dal  ick  jou  sou  slachten  asje  een  Kraem- 
vrou  gaet  vanden,  jou  diefachlige  labbe-kaeck. 

Yan Santen,  Snappende Sijlgen ,  1620,  bl.  14. 

Zie  nog  JeroL  bl.  10;  BitD.  Geslacht!,  en  Ji\  Os  VlUKS, 

Warenar,  bl.  164  en  v. 

liabblg.    Snappend,  klappend,  kallend. 

Siet  deuse  labbiglie  hoop,  die  lacheuder  hiel  scheels  om, 
As  ick  en  reys  quansuys  met  melck  ter  marckt  kom. 

Griane,  bl.  30. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  19. 
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Iia£    Zwak,  afgeÉiat,  veroioeld* 
Door  d'onghewooat ,  mya  Vroow!  van  dese  frisscbe  koelt 

Sgn  laffe  harte  nu  verand'ringh  scbielyck  voelt. 

Griane,  bL  42. 

Zie  ookliacelle,  bL  62;  GrooteBronderHinnen,  bl.86, 

a;  UitgeL  Dichtst,  van  HAaouTN,  door  Schrant,  bUSU 

liag.    Gelag»  drinkgelag;  van  liggen,  aanliggen. 

Gy  selt  mijn  jou  lach  al  lachgende  betaelen, 

KLv.d.Koe,  bl.10. 

EAfonoot  (Lage-noot).  Gelags-genoot,  drinkgezeL 
Dan  ick  denck  dat  hy  van  sy n  laagenoats  heefl  vernooien , ' 
Datter  weer  een  nuwt  haertje  of  swaentjen  is  gekomen 

Yewers  in  een  kuQe. 

Moortje,  bl.  35. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  8;  R.Yisscher,  Brabbel.  Yoorr,  bl.  3 ; 

CosTER,  Rijcke-Man,  1615  bl.  C  3;  ld.  Tljsken  van  der 

Schilden,  1613,  bL  6. 

liaeliÉer.    Schande,  laster,  opspraak. 

Wat  lachter  kander  spruyten? 

ttoddr.  bi.  36. 
Ijaokor.    Zie  liekker. 

liackerdlüf.    Iets  goeds,  iets  lekkers. 

Och  dil's  locker  dingh! 

Jerol.  bl.  24. 

Wat  bede  Lackerdingsl  ba  jemy!  wats  dit?  een  kiecken? 

Of  ist  bamele  vlees  ?  jasus  hoe  soet  dase  riecken, 

ld.  bl.  40. 

liammerj.    Nietige  lafheid,  benzelarij,  vodderij. 

een  sijn  dochter  Kateryn     • 

Drinckt  sekere  slaep«dranck  en  meent  het  is  fenyn. 

Een  lammery  die  doch  in  heele  vljflich  speelen 

Ifiet  eens  te  pas  en  comt. 

Schyn-HeyU  2^  Voorr, 

•  Haer  wat  een  lammery  brenght  gby  h{er  voor  den  dach. 

Van  dbr  Vbbh  ,  Zinneb.  UL  478. 

Zie  nog  idem,  bl.  468  en  472. 
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Lang  (Eer  yet).    Eerlang,  weldra. 

Wy  kryghen  eer  yet  langh  van  haar  een  groot  rantsoen. 

Roddr.  bl.  52. 
Zie  ook  Griane,  bl.  22« 

'    Ijansert  (Biyii)-  Mijn  kameraad ,  vriend  i  borat  i  kerel. 

Of  mient  ghy,  mijn  Lamert,  dat  niemandt  jouw  en  kent? 

Hetdaghet,  bl.40. 

nou  daer  Lansert,  daer  is  voor  de  hongden  eene  move  stock. 

KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  7. 

In  plaats  van  lanseri  vindt  men  ook  lansje,  lansknecAi 

en  lanst  in  de  zelfde  beteekenis,  als: 

Altoos  Lansije,  versta  gy  wel,  een  Daalder  staet  vast; 

Haer  mijn  goe-maalje,  wat  ben  jy  een  arrighe  gast. 

Kl.v.d.Koe,bl.  11. 

Hls  ien  langhs-knecht  na  men  sin. 

Boert.  L-B.  bU  16. 

Joris!  Kriropje  dus  by  HVier, 

Lanst!  je  sell  je  scheene  branden, 

Grillen  in  Poêmala ,  bl.  38. 

De  eigenlgke  beteekenis  was  de  krggsknecht  met  de 

lans  gewapend,  en  dus  ruiter  of  lansier,  bij  uitbreiding 

^kr^ger^'  in  het  algemeen.     Later  werd  »mijn  lanserC* 

Booveel  als  kameraad^  makker,  vriend,  in  den  mond 

van  een  meisje  bgna  gelijkstaande  met  jonkman ,  vrijer. 

liABskiieeliten.    Zeker  kaartspeL 

Roemsteken  en  lans-knechten. 

Schyn-Heyl.  bl.  58. 

jLapeB.    Lekken,  drinken,   verwant  aan  leppen  en 

Iqfperen. 

nyn  tong  en  Uuiften  noyt  de  bron  van  H  vlugge  paerd. 

Poêmata,  bl.  47. 

Van  den  avondt  tot  den  morgen  doet  Hans  niet  dan  lopen. 

R.  VisscaBR,  Quicken,  seste  Schock,  n^  SS. 

Zie  nog  Reinaert,  vs.  2086;  Limborch,  B.  tui,  vs.  70. 

Tan  daar  ook  de  spreekwijs  vrij  lapis  voor  vry  drank, 

gie  de  Geest  van  Tengnagel,  K  7. 
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Larlën.    Babbelen ,  snappen.  i        \ 

Die  by  de  huysen  gael  en  larQt  by  de  baren.        ' 

Heldaghet,  bl.46.  *   .  ^  '' 

Zie  ook  Moortje,  bL  3;  KI.  y.  d.  Mol.  bL  5. 
.   liartfster.    Snapster,  praatster,  babbelaarster. 

lek  gis  jy  hebt  ien  diel  LaryUers  staagh  op  jouw  vloer. 

Roddr.  bi.  12. 

Zie  ook  Moortje,  bL3;  JeroLbL  10;  Schyn-HeyL  bl.  23. 

liaten.    Verlaten. 

Hgn  Lief  swoer  my  in  H  leren 

Te  laten  noch  begeren. 

Lucelle,  bl.  8. 

Zie  nog  Het  daghet,  bl.  28;  Liesreltsche  Bijb,  Gen.  If; 

ftijb.  Y.  1477  Jos.  I,   ts.  6;  Spieghel  der  Yolc.  HS. 

K  185.  Y";  Horae  Belg.  Il,  51. 

liebblf.    Smalend,  spijtig,  wrerelig,  knorrig. 

De  Gierige  Gerrit,  die  Ubhige  dief, 
Die  Yr\)t  nu  zyns  ghelljck. 

Boert.  L-B.  bl.  18. 
De  lebbighe  verdurven  Lien 
Al  Hgoed  met  snoode  ooghen  sien. 

Roddr.  bl.  62. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  5;  St.  Ridd.  bl.  19  en  20  en  Cats 

(Zinne-  en  Minneb.  ü\  lY),  welke    leppigh   schrgft, 

waardoor  men  aan  Itppigf   of  de  lip  laiende  hangen  y 

kan  denken. 

liebblflielil.     Spijtigheid,    onaangenaamheid,    lee- 

Ujkheid. 

De  Brabantsche  Tale  —  heeft  also  wel  haar  hbbicheden  als 

de  botte  Hollanders,  enz. 

Jerol.  Voorr.  bl.  3; 
lieemen.    Zie  liemmeii. 

liege-wagoii.    Lui  menscb. 

Gaat  heen  gy  lichl-schuyt !  gaat  vry  deur  gy  leghe-waghen! 

Hoertje,  bl.  21. 
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Ghy  leegh-waegen ,  hoe  gaei  gy  soo  vaddig  lender  braeyea , 

Ist  noclï  geen  tydt  te  wercken? 

G.  Ogier  ,  SeveD  Hooft-sonden ,  bl.  I87« 

HNaeste  maegschap  van  een  beest 

Is  een  letiY^' leége-wUgen. 

Yerach.  Ged.  uitgeg.  door  Grocbb,  1 ,  91. 

lieden  en.     Liggen  Xe,  destijds  de  gewone  con- 

stractie. . 

Ghy  IfgM  altoos  eti  kyfl. 

Roddr.  bh  11. 

lieffen  op.  Toedragen  ^  koesteren  of  ge?oeIen  Toor. 

Dat  ghy  hem  meer  festeert  om  8\jn  hooghwaardigheyt 
Als  om  de  minne  die  hy  heefl  op  u  gheleyt. 

Angen.  bL  16. 

lieg  f  er.    Lediglooper; .  in  het  Tlaamsch  zegt  men 

nog  legaet'd.    Wellicht  beteekent  het  bij  onzen  dich* 

ter  een*    Treemdeling,    die  ?oor   onbepaalden  tgd  in 

zekere  stad  of  plaats  vertoeft. 

Daer  na  so  ist  ghebeurt,  dat  ick  seecker  verdragh 
Haackten  met  een  Jonghman,  die  bier  voor  leggher  lagh. 

Moortje,  bU  4. 

Zie  ook  Inhoudt  van  U  Spel,  bl.  1. 
liechtoeme  «laar.    Zeker  spel. 

Is  het  niet  van  't  mal, 
Bat  men  lieden  gheeft,  die  't  verkaetsen  met  de  bal, 
Of  ver-evenhoutent,  of  hutselen  met  mekaar, 
,  Of  mt  kuyilje,  of  opschieten,  of  kchiseme  daar? 

Jerol.  bl.  31. 

In  Symen,  bl.  2,  vindt  men  wel  het  zelfde  woord , 

't  water  uvt  de  brouwers  schuyt 
Dat  kost  ien  hiele  hanght  vol  gheldls,  eick  emmertje  legsemê 
daer,  een  duyU 

doch  hier  heeft  het  de  eigenlijke  beteekenisy  wat  wij  thans 

zoudeh  zeggen:    x> schuif  maar  af»  jongens/*  » betalen 

maarT  en  dergelijken.    Hier  naar  draagt  waarschijnlijk 

boTongemeld  spel  zijnen  naam,  dat  vermoedelijk  een 

grof  spel  is  geweest. 
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lieM.    Droef,  droerig. 

Bits  een  leyde  Kaar! 

Roddr.  W.  47. 

Nog  seggen  wg   »iets  m^t  le^  oogea  aanuen^.    Zie 

nog  Boddr.  bl.  59;  Griane»  bL  20;  Het  daghet,  bL  50. 

liekker.    De  gewone  beteekenia  dezes  woords  ia  die* 

naar,  knecht,  bediende,  Tan  lakhen,  lekken,  d.  i.  Iqo* 

pen,  draien. 

ffloet  ick  dien  Eedlen  heldt,  die  hem  soo  heeft  gehouwen. 

Een  slaaf  3iea  van  de  min,^  een  leeker  yan  de  Vrouwen? 

Lucelle,  bL  33. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  56. 

Door  sommige  dichters  wordt  Cnpido  met  den  naam 

Tan  lekker  bestempeld,  als  »de  knaap  bij  nitnèmendheid.^ 

Barvoels  de  leeker  is,  beroyt,  heel  naackt  en  blindt. 

Griane,  bl.  3. 

Zie  ook  Lucelle,  bL  36.    In  Jerol.  bl.  38,  Tindt  men 

lacker, 

ldéViXkh%l^.    Gruweldaad,  gruwelstuk,  schandaal 

Siet  Prince  hier  de  gheen 

Die  ghy  betydet  met  de  snootst  der  lelijckïieen. 

St.  Ridd.  bl.  40. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  59  en  Hardüti7  door  Schrant,  bl.  44. 

lielleii.    Eigenlijk  praten,  snappen,  Tan  daar  tegen 

elkander  in  praten,  een*  woordenstrijd  Toeren. 

floe  lelcd  de  Min  en  dwangh  in  royn  verheft  mee- welen  f 

Griaoe,  bl.  31. 

Wien  soud'  u  connen  doch  volroaecktelijck  vertellen 

Hun  roepen,  hun  ontsegh,  hun  schamperachtich  lellen. 

Angeniet,  bl.  41. 

lienuBeii.    Door  aanhoudend  gesnap  lastig  vallen, 

gedurig  aan  de  ooren  malen.  Zie  Warenar,  bL  106. 

Ick  soud'  op  heden  nu  niet  smaken  dese  p'yn. 
Noch  u  ten  tweede  maal  so  moeyeiijck  niet  zijn, 
Met  mijn  laslich  gebedt  te  lemmen  aan  uw'  ooren. 

Luc.  M.  39. 
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Ach!  de  slarrekgcker  die  Umpt  sUegh  vao  Aries. 

Schyo-Heyl.  bl.  6. 

De  uitg.  Tan  1637  heeft  hier  leemi. 

I^eBii^te.    Leemte»  gebrek. 

Bat  by  hem  met  een  streeck  wel  lichtelyck  sel  genesen, 

Van  pocken,  moeken,  lempkn,  en  wat  in  hem  mach  wesen. 

Luc.  bl.  38. 
lieiu.    Linsy  erwt? 

-*  den  armen  Kramer  het  in  zyn  mars  niet  een  lens. 

SU  Ridd.  bl.  42. 

Zoo  zeide  men  ook  niei  een  peer,  niei  een  v^g,  mei 
een  boon,  ens. 

liBi^elsoolit  (Het  <ie)  gekweld  s||ii.  Bg  BaioiRO 
heeft  het  de  beteekenis  Tan  dwaas,  krankzinnig  zijn. 

Ie  sweer't  soo  waar  as  gout. 
Dat  dese  seifde  man  wat  met  de  kop  equelt  is. 

Of  met  de  lepelsucbt;  ick  denck  'trabbat  ootstelt  is. 

Luc.  bl.  57. 

In  andere  werken  geeft  lepehuchi  eene  Termagering, 

eene  rerkwijning  door  Tasten  of  honger  te  kennen. 

Minrebroeders,  die  so  mager  zyn  als  of  sy  seTen  Jaren 

achter  de  kueken  sieck  gelegen  hadden.  Sy  queilen  hare 

eygen  vleesche,  sy  nimpelen  dat  Toorhooil  als  een  bock, 

sy  maken  die  oogen  aïso  duysler  als  een  huyben,  sy 

siender  wt,  als  of  sy  de  lepelsucht  hadden. 

Mabnix,  de  Biéokorf ,  1569»  f».  301  r*. 

Zie  ook  WliLAWD,  Gr.  T.  W.  op  lepel. 

lieperen.    Lepperen,  met  kleine  teugen  inslurpen. 

Hoemen  meer  koude  TOcht  al  leperenl  instort, 

Hoemen  van  Vrouwe  lust  wert  hiltigher  gheport. 

Roddr.  bl.  8. 

Itfesen.    Gebeden  lezen ,  bidden. 

A  e  1 1  j  e.  Wel  vaer  slaje  so  op  ?  ghy  hebl  immers  niei  ghelesen. 
Piet.      Ja  wijf  bel  sal  ten  jongslen  dage  even  veul  wesen, 
Or  ick  daer  ien  diel  woorden. brabbel,  't  hel  niet  ien 
beet  om  't  lijf.  KI.  v.  d.  Holen.  bL  10. 
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Riet  fai  hem  goet  te  weseoe, 

Te  wakene  eode  te  lesene. 

ReiDaert,  1856,  vs.  1684. 

Zie  nog  Makrl.  Sp.  H.  Il,  53,  ts.  14;  Beatrijsi  ts.  210« 

licstont.    Onlangs  9  laatstleden ,  laatst. 

Al  bel  hy  lestent  dat  proces  en  die  gerechtige  saack  verloren. 

Jerol.  bi.  45. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  52;  KK  v.  d.  Molen.  bl.  6;   D^  Di 

Yeibs,  Warenar,  bl.  135. 

lietsken  (Een).   Een  weinig,  een  Inttel.   Het  woord 

is  Brabantscb. 

lek  bid  OU  fflajesteyt  baar  soo  laach  te  verneeren, 
Dat  ick  een  letsken  mocht  met  ou  wat  pourmaneeren. 

Jeroi.  bl.  10. 

Pourmaneeren  is  eene  spottende  Terbastering  van  het 

Fr.  promener. 

lietten.    Beletten. 

Wat  let  u  kloecke  bant,  dat  sy  my  niet  beneemt 
Mijn  droevigh  leven. 

Roddr.  bl.  55. 

lietten.    Leed  doen,  deren. 

Als  Dirckje  in  syn  Koortse  lagb, 

Die  hem  het  bloed  besmette 

Met  een  brandende  helle, 

Uy  sloech  syn  ooghjens  op  en  sach, 

Dat  syn  lieve  Lysbetle 

De  selve  sieckte  ktte. 

DoerUL-B.bl.31. 

Zie  nog  Griane,  bl.  43  en  66. 

lienkeren.  Leuk  of  laauw  worden,  en  laauw  maken. 
Ick  leydender  buye  nochtent  in  een  hachje  van  aarhalf  ponckt, 
Met  moye  ses  Bier;  het  was  soo  frey  ^A^/ueA^ert  van  passen  nae 

myn  monckl.  Moortje,  bl.  56. 

Hier  wordt  gesproken  van  bier,  met  suiker  en  kruiden 
aangemengd,  en  verwarmd ,  zoo  als  in  Brabant  nog  veel 
gebruikt  wordt.     In  het  Eng.  is  laauw  lukewarm. 

D.   IX,  14 
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liear.    Lor»  pnil»  Tod,  beuseliag. 

Die  sotheydt  lieefl.  hy,  dat  hy  om  luêren  en  suerea 

Als  eoa  by-slapen,  hem  soo  hevich  gaat  verslueren. 

Boorlje,  bl.  7. 

Zie  ook  Boddr.  bl.32  en  IK.DxJagkbs  Archief,  I,  221. 

,   Eieverling.    Le?erbealing.    Zie  Kil. 

Wilje  gien  warme  Buelling,  leverling^  enz. 

Moortje,  bl.  15. 

liydlcli.    Zeer,  best;  gewoon  Tersterkings woord. 

£n  om  een  logben,  Jan!  soo  weetje  lydich  raat. 

Jerol.  bl.  26. 

Zie  ook  Sehyn-HeyL  bl.  19;  KL  y.  d.  Holen.  bl.  6. 

IJdtser.    Schalk,  looze  tos. 

Daar  saten  die  lidtsers  met  de  roangtels  veur  de  mongl. 

Jerol.  bl.  12. 

Zie  ook  id.  bl.  26  en  Schyn-Heyl.  bl.  36.    In  meer 
ernstigen  zin  ook  yen  den  booze  gezegd: 

Boewei  den  drangen  noot  somtyts  ons  gaet  verstellen 
Door  des  vyants  aenloop  en  onyerwachlen  slagh, 

De  Heer  die  is  soo  goet,  hy  kan  den  lidsart  vellen. 

Aend.  L-B.  bl.  24,  a. 

UefgetaL   Lieftalig,  beminnelgk,  welgevallig,  aan- 
genaam. 

Al  is  hy  lief-ghetal, 

't  fiehaacht  my  niet  met  al. 

Griane,  bl.  5. 
Lief-oogen.    Toelonken. 

Barber  en  Tuenis  die  lief-oogen. 

Griane,  bl.  1. 

Itjen  (Hem  of  sleli}.   Zich  vergenoegen,  behelpen, 

te  vreden  stellen. 

Kn  lyen  hoer  dan  wel  met  scharrebier  (e  drincken. 

Moorlje,  bl.  05. 

Zie  ook  KL  v.  d.  Koe,  bl.,  16;  Boddr.  bL  53;  Moortje, 

bL  31  en  65  en  Poënsata,  bL  26,  waarde  vorm  ^hem 

lijden'^  Toorkomt. 
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Uer.    Zekere    booniy    watnchijnlgk   de   larikd*  of 

lorkenboom  9  bij  Kil.  lerckenboom. 

Hoe  liefT'lyck  rieckl  den  Doeren 
Gehouwelljckt  aan  den  Lier, 

Roddr.  bl.  51. 
liesten^e.    Liere»  liefste. 

Wat  selje  hebben  Liestentje  F 

Moortje,  bl.  16. 

liieTe  (Be)  tQd  hebben.    Den  brui  hebben, 
lek  heb  van  Baart  en  van  jou  de  lieve  T^jdt. 

Roddr.  bl.  11. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  38  en  TüiEfXAN,  Nederd.  Spr.  I,  276. 

Liever  de  laver  de  bok.   Kinderspel,  bekend  on- 
der den  naam  Tan:  Bok^  bok^  sta  vast^  eni. 

ick  wed  by  mijn  Jan  Oom  dat  sy  t'samen  suilen  spelen 

piek,  oli,  graef, 

Of  Symen  de  liever  de  laver  de  bock. 

St.  Bidd.  bl.  34. 

JDe  beleekenis  is  niets  anders  dan  lieve  heer  bok^  waar- 
over zie  BiLD.  N.  T.  en  D.  V.  17.  207  en  Verh.  over 
de  Gesl.  bl.  193 — 195,  maar  vooral  D'.  Ds  Jagers 
Terscheidenh.  bl.  156. 

Ucbt.    De  oogen. 

Ick  souw  hem  by  men  sier  gaan  vliegen  in  zyn  licht. 

Moortje,  bl.  48. 

Troyaanscbe  Vrouwen,  nu,  komt,  vliecht  hem  in  zijn  licht ^ 
£n  krabbelt  hem  uyl  'Ifaoofl  zyn  duivelsche  gesicht. 

S.  GosTER,  Polyxena,  1644,  bl.  59. 

Zie  ook  TsLTH.  Sp.  H.  bl.  480  g;  Tondel,  Poëzy,  1,287. 
In  het  meervoud  bij  Anna  Yisscher: 

Verhoort  my  uyt  u  hemel  hoogh, 

En  heldert  weer  met  nieuwe  luysler 

Hyn  lichten 

Versch.  Ged.  1 ,  184. 

14* 
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Uofciliariif.    Onbesonnen. 

Och  Domene  docter!  hoe  meucht  ghy  soo  Ikklhariicfè  zljf»; 
Dal  ghy,  acn  een  oabekenl  persoon  als  dees,  verkoopt  fenyn. 

Schyn.Heyl.  bl  62. 

lilchtscholt.    Losbol,  wildtang,  bekkenspringen 
Gaal  heen  gy  Ikht-schuyt!  gaal  vry  deur  gy  feghe-waghen! 

Moortje,  bl.  21. 
Altemael  wierl  hel  berispt,  'Izy  deflegen  oll  licht-schuylen. 

Schyn-Heyl.  Voorn  bl.  2. 

Zie  noff  W.  D.  HoOpi,  El.  v.  Stij?e  Piet,  bl.  21. 

liiehtvaardlf.    Snel,  voortyarend,  seer  vaardig. 

Myn  lichtvaardighe  tret  die  wandelt  als  de  windt. 

Griane,  bl.  41. 
Mannen,  die  in  sterckle  van  armen,  Uehtvaerdieheyi  van 
voeten,  ende  gheheele  cracht  van  lichaem  de  gheineene 
slerckheyl  van  andere  menschen  over  treffen. 

Plutarchus,  1644,  f*.2.a. 

liUden  (Hem).    Zich  behelpen.    Zie  liyen  (Heai). 

liUden.    Belijden,  erkennen,  aan  den  dag  brengen. 

Noch  sal  ick  lijden  doen  u,  dat  ghy  zyt  een  schelm. 

Hetdagliel,  b1.32. 

Myn  Oom  werl  ande  Mast  recht  overeyndt  ghestelt, 

£n  met  een  touw  om  'Ibooll  gewronghen  en  gheknelt. 

Bal  hem  de  ad'ren  grof  opswoHen  schier  lol  barsten, 

So  dal  hy  beet  van  pyn,  dat  hem  de  tanden  knarsten, 

Noch  leet  hy  niet  en  mydt. 

Moortje,  bL  6. 

Zie  ook  Griane,  bl.  50;  Ang.  bl.  17. 

littden  (Henen).    Heengaan,  wegvloeien. 
£en  water  dat  snel  henen  lijdt. 

Roddr.  bl.  60. 
I4|r.    Leven.     Eng.  life. 

liet  most  al  over  boordt  wat  zyn  lyf  niet  kon  koopen. 

Moortje,  bl.  13. 
Zie  ook  Griane,  bl.  54. 


213 


I4pieweL    ETonweL   Zie  Roddr.  bL  46  en  63. 
litlneii.    Zemelknoopen ,  leuteren. 

Daar  heb  ick  nou  een  reys  uyt  e  weest  an  de  hal; 
Wat  liep  ick  daar  lymen  en  dinghen,  van  stal  tot  stal. 

Jerol.  bl.  39. 

liUmstonf  (Het  dlo)  loopen.    Zotheid,  dwaasheid, 

kinderwerk  uitfoeren. 

Wat  schaalet  een  man  dat  hy  wat  tnet  de  lymstang  loopt? 

Luc.  bl.  10. 

Zie  nog  Yersch.  Ged.  Aant.  op  bl.  168  en  TunruAir, 

Nederd.  Spr.  I,  274. 

Bij  uitbreiding  werd  lymstang  ook  op  menschen  toe«- 

gepast,    welke   zich  met   dwaasheden   bezig   hielden, 

zoo  als  in: 

—  daer  mocht  d'een  Lymstang »  of  d'aer  komen »  die  me  met  ien 
pistool  wod  wech  jagen. 

J.  Starter  ,  Jan  Soetekauw  1640,  bl.  4. 

I4|sl(|k.    Zachtjes,  stil,  ongemerkt.   Hd.  leise, 

'T  is  best,  dat  ick  mijn  gang  daar  Ujsslijck  ga  na  vlyen. 

Luc.  bl.  56. 

In  de  uitg.  y.  1622  staat  even  zoo  lysslyck,  in  diey.  1638 
en  1644  staat  ten  onrechte  »wg8lyck.^ 

Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  16;  Het  daghet,  bl.  50;  Fl. 
ende  Bl.  ys.  3336;  Carel  ende  Eieg.  ys.  912;  gloss. 
op  d.  Lekensp.  en  D'.  De  Jagebs  Proeve  op  Zispelen. 

UnkeraiaBd.  Eene  mand  aan  den  linkerarm  gedra- 
gen, vooral  bij  fruitvrouwen  en  andere  neringdoenden 
in  gebruik. 

Baer  hebje  Elsje  koockleckers  en  Slijn  snoeps  met  baer  Lincker- 

Yol  ghesoon  karstengen  en  aerdaeckers.  [matigt 

Jerol.  bl.  10. 

Jaepje  meachje  wel  suycker-peeren? 
'k  Hebse  in  myn  lincker-manckt. 

Boert.  L*B.  bl.  18. 

Elders,  bij  uitbreiding,  ook  van  de  koopvrauw  zelve 
gezegd. 
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Heeftse  dan  60  veel  Unker-mande  eo  dnippelguffsra  aen  baar 

snoer? 

J.  IfoozEMAN,  lichte  Klaertje,  1681,  bl.  4. 

lilnnelaken.    Lijnwaad,  elders  linlaken  en  linnen* 

laken. 

Acb  sy  besterft  als  Loodt  en  wit  als  Linnelaken. 

Griane,  bl.  19. 

Alse  men  den  lachame  van  den  graue 
Ontdecle  ende  dede  aue 
Dat  linlaken  daer  hi  in  lach. 

Kadslbr  ,  Reimchr.  vs.  4088. 

Zie  nog  Hokufft,  Br.  T.  E.  in  voce. 

Uppen.    De  lip  laten  hangen ,  knorrig,  uitluimig  zijn. 

Want  soo  men  een  toontje  Ie  hoogh  ofte  laegh  laet  slippen, 

Soo  sellense  een  heele  tijl  knorren  en  lippen, 

SI.  Ridd.  bl.  20. 

Usp.    Hakkelend,  stamelend.     Tan  hier  ons  lispen 

en  lispelen, 

Den  bull'naer  cort  gekromt,  den  staemlaer  lisp  in  't  spreken. 

Poêmata,  bl.  28. 

liittekeiR.  Kenteeken,  blykteeken,  bewystceken. 
De  onde  en  echte  vorm  is  lyciekyn^  licteken. 

Nadat  Wonter  het  een  en  ander  heeft  opgenoemd, 
om  aan  te  toonen,   dat  hij  de  waarheid  spreekt,  roept 

Schyn-Uejlich  nit: 

Al  liUekens  ghenoech. 

Schyn-Heyl.  bl.  51. 

D.  i  al  blijken,  al  kenteekens  genoeg. 

liObberen.    Plassen,   hetzij  in  water,  bloed  of  iets 

anders;  ook  waden. 

Nu  lobbert,  baakert  u  beslijmt  en  glib'rich  lyf. 

Griane,  bL  25. 

De  handen,  die  wel  eer  lobberde  in  het  bloet. 

Boert.  LB.  bl.  86. 

Hen  zie  nog  Woordenb.  op  Hooft  en  Hutd.  Proeve, 

II,  128. 
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Ii«%berieli.    Door  gebrek  ann  Toorbeelden  uit  an- 
dere schriJTers  is  mij  dit  woord  tot  nog  toe  duister. 

Ueeltje  knap  veecht  jou  wat  of, 
En  volclit  myn  slricx-slracx  mil  jou  Lobberich  int  Hof. 

Griane,  bl.  öl. 
Zie  ook  KI.  ▼.  d.  Holen.  bl.  14. 

liodiier.    Fleemer,  fleier,  die  jacht  maakt  op  fcr- 
boden  tingenet. 

boe  bysler  vryden  haar  lodder, 

En  ODse  Dirck. 

Griane,  bl.  30. 
Voor  vleier,  zonder  bij-beteekenis,   rindt  men  het  in 
den  wapen  Hartijn: 

Prijs,  die  in  lodders  tonghe  hioc, 
Was  noyt  wert  eens  oglien  winc, 

Coupl.  31. 
In  de  verachtelijke  beteekenis  van  hoer  komt  het  voor 
bij  Kausler,  Denkmaler,  II,  690,  vs.  866  en  bij  Lan- 
celot,  II,  vs.  4093;  in  het  gloss.  v.  d.  Limborch  als 
deugniet,  schoft,  en  in  het  Belg.  Mus.  VI,  308  als 
liederlijk  tnensch. 

liOdderen  (5Mch)*    Zich  in  wellust,  minneweelde, 
vadsigheid  baden  of  tich  daaraan  o?ergeven. 

—  my  verleyt  en  vleyt  hel  vleyschelijck  verkiesen, 
Als  ick  na  wensch  en  wil  my  lodder  inde  lust. 

Aend.L-B.bl.24,b, 
Behalven  dese  lusten, 
Sie  ick  een  fierder  stouwt 
By  syn  Lief  lodderend'  ruslen. 

Roddr.  bl.  51. 

Diogenes  

Die  lot  zyns  naesten  kost  voor  Hdeurgal  van  zyn'  ton 
SUég  lui  en  ledig  ligt  en  loddert  in  de  zon. 

J.  De  Decker,  Rym-Oelf.  I,  148, 
Zie  nog  Belg.  Mus.  II,  107;  Hooft,  uilg.  v.  Bild.  III, 
5,  waar  het  door  lonken  verklaard  wordt,  en  D'.  De 
Jacibs  Proeve,  in  voce. 
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Tan  daar  het  min  kiesche  lodderhouije  in  Griane, 

bl.  36,  en: 

liodderkoete.    Bed  yan  minneweelde  of  ontucht. 

—  'iwyl  dat  zy  haar  tydt  in  Boelery  besleet. 
Op  Lodder-Koetsen. 

Griane,  bl.  48. 

liOdderllek.    Wellustig,   aantrekkelijk,    doch  hier 
liefi  minzaam. 
£n  dal  mier  is,  myn  Vrouw  onlfonght  hem  alsoo  lodderlick. 

Koddr.  bl.  8. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  8. 

liOdsii^.     Vadzig. 

Wiens  logge  lodsich  igf,  met  al  syn  grove  deelen, 

Is  nulier  om  een  Boer  als  om  een  Prins  Ie  spelen. 

St.  Ridd.  bl.  49. 

Mijn  waarsle  Lief,  m*yn  welbehaghen 

Waar  ick  onlslaghen  vanl  lodsich  vleys. 

Gr.Br.d.M.1622,bl.l2. 

De  swane  leydt  lodlsigh  ende  luy  op  het  waler. 

R.  YisscHER,  Sinoep.  2*«  Schock ,  n*.  18. 

Ghy  kunt  den  lichten  geest  van  'l  lodzigh  lichaem  deelen. 

M.  T.  YisscuBR ,  zie  Verscb.  Ged.  1, 184. 

Weilard  verklaart  dit  woord  door  afkeerig,  onwillig, 
het  Woorden b.  van  het  Inst.  door  kwijnend  van  liefde. 
liOeüs  (Eens).    Zie:  lens  loefs. 
lioer.    Luiaard,  loom,  vadzig  mensch.     Elders  be- 
teekent  het  ook  domoor,  bolterik. 

O  blooders  kleyn  van  harl!  O  ghy  verwijfde  loeren! 

St.  Ridd.  bl.  51. 
Sacht-levens,  lanter-faals,  noch  ander  bloode  loeren, 
£n  kunnen  lol  haer  eer  dit  wapen-luygh  niet  voeren. 

UiiEiisKBRK,  Minnek.  in  Verscheid!  Ged.  II,  89. 

Als  adj.  komt  het  voor  in  Vak  dir  Moelsit: 

Uier  met  maect  ghy  dlyf  loer  en  traghe. 

Van  der  Ketyvichcde. 

Zie  ook  Griane,  bl.  22, 35, 41;  Luc.  65;  Moortje,  14  en  57. 
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liOereM.    Terschalken ,  bedriegen,  foppen. 
Desa  besuckte  Stee-kallen  schempen  alüjdt  roei  de  Boeren, 
Maar  wy  huysluy  kuenen  hüer  wei  weer  loeren. 

Griane,  bl.  30. 

Zie  ook  Lucelle>  bl.  65 ;  D^  D£  Tries  op  Warenar,  bl.  1 50. 
lioch  en  droch.    Lengen  en  bedrog. 
Be  rechte  streecken  van  de  groolsle  Heeren  Hoven, 
Is   loch  en  droch  verroorol  roet  vriendelyck  beloven. 

Hetdaghet,  bl.5. 
Zie  nog  Spibghels  Herlsp.  I,  vs.  82;  Tondel,  Poëzy,  1, 160. 

liok  raak  boter  in  de  as.  Spreekwijze,  waarvan 
het  eerste  gedeelte  lok  raak  beteekent,  bij  gelak  of 
ongeluk,  of  wel  bg  geluk  of  toeval,  want  rake  had 
vroeger  de  beteekenis  van  ongeluk ,  toeval.  Zie  M.  Stoke 
III,  244  en  II,  511. 

D'eenhoutelmelParacelsis,  die  met  die,  en  die  roet  Galeenis; 
Genomen  of  de  beste  van  allen  jou  pols  voelt  of  sy  jaechl  of  slaet, 
Soo  ist  noch  look  raeek  boler  inde  o^,  of  hy  raet  of  niet  raet. 

St.  Ridd.  bl.  43. 
In  Meijers  Oude  Ned.  Spr.  bl.  35,  komt  de  zelfde 
spreekwijze  voor,  die  vermoedelijk  aan  het  spit  ontleend 
is.  Bij  het  droopen  van  vleesch,  dat  aan  H  spit  werd 
gebraden,  was  het  bij  een*  onhandigen  kok  Yichi  lukraak 
de  boler  in  de  ascK 

liommerstikjes,  Bordnurfiguren ,  waarschijnlijk 
bloem-  of  boomfiguren,  of  wel  figuren  met  licht  en 
schaduw. 

Om  dal  myn  wijf  huir  Nues-doecken  maackt  roet  lommerstickjes^ 
Ittit  schuyntjis ,  roil  spaansjis ,  van  drie  bientjis ,  roet  roo  quasjis 

en swarte slrickjis.  Griane,  bl.  59. 

Twaelf  heroden  roil  twaelf  kraegen  en  vier-en-twintigh  neus« 

doecken, 
De  helft  roil  lommerstickjes  y  de  rest  roil  speldewerck  en  kantjes. 

J.  H.  Krul  ,  KI.  v.  Drooge  Goosen ,  lfli85,  bl.  18. 
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liOngereii  (Fots).  Basterdvloek,  waarschyolijk  Toor 
Gods  jongeren  f  d.  i.  de  Apostelen.  Zie  KL  ?•  d.  Koe, 
bl.  10  en  KL  t.  d.  Molen.  bL  13. 

lioof.  (Subst.)     Lust,  zin,  opgewektheid. 

hy  mach  inde  kan  niet  kycken 

Of  hy  is  droncken  en  dan  het  hy  loof  noch  lust. 

Moortje,  bi.  76. 
Sy  hebben  lust  noch  loof  in  H  lijf. 

Angen.  bl.  6. 
lioof.  (Adj.)    Moede,  mat. 

dus  bleef  hy  inde  bocht 

Tot  hy  bue  en  loof  was. 

Moortje,  1638,  bl.  65  en  66. 

Ay  goude  Phebe  

Gunt  het  ghevoghelt  rust;  de  dieren,  mal,  vermoeyt, 
Haar  loove  macke  leen  met  koelie  fris  besproeyt. 

Griane,  bl.  3. 

Zie  nog  Moortje,  bL  60;  Angen.  bL  48. 

lioop.  Tochtigheid ,  ridsigheid.  Yan  daar  ons  loopschy 
loopschheid. 

Dan  't  is  der  Vrouwen  aart  beleefden  te  ontseggcn. 
En  op  een  plompe  loer  baar  sinlijckheyt  te  leggen, 
Gelyck  de  WoUeGn  in  haren  heeten  loop 
De  wanschapenste  lieil  van  al  den  heelen  hoop. 

Lucelle,  bl.  SS. 

liorsen.    Als   lor  of  prul  beschouwen  en  dus  yer- 

waarloozen. 

So  dat  wy  ons  eygen  moeders-lael  huys-morslen  en  lorsten. 

Poêmata,  bl.  62. 

Eene  geheel  andere  beteekenis  geldt  in  onllorsen^  waar- 
Tan  nader. 

lioveii.    Geloven. 

ick  loof  al  wat  ghy  seght, 

Griane»  bl.  68. 
Zie  ook  id.  bL  61  en  Jerol.  bL  16. 


219 


liaveau    Beloven* 
Geralde,  myn  Ynint!  wilt  ghy  my  loven  trouw? 

Roddr.  bl.  4K 

Zie   ook  Roddr.  bl.  60;   Luc.  bl  29;  Jerol.  bl.  16; 

St.  R.  bl.  22. 

liOTen.    Eea'  prijs  vragen   voor  iets^    dat  men  te 

koop  aanbiedt. 

Looflme  yemant  een  soolje  vis  om  ien  sluyver? 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  3. 

Wat  loof]e  se?  maar  laalje  redelijck  vijnde. 

C.  BiBSTKBNS ,  Glaes  Kloet ,  1619,  II ,  3. 

Yan  daar  het  gewone  loven  en  bieden  en  overioven, 
voor  OTerTragen,  dat  in  Claes  Kloet  op  de  zelfde  blad- 
zijde voorkomt. 

liiibbelini^.    Onbeschaafd   of   onbeschoft    mensch^ 

lummel 9  lummeling. 

lek  waar  een  bloode  guyl,  so  ickt  niet  staanden  hiel 

Teghen  een  lubbelingh. 

Griane,  bl.  53. 

lineren  en  filueren.     Nietswaardige    beuzelingen. 
•Zie  op  licnr. 
Ltuehien.    Zien. 

Ach;  dat  ick  my  an  die 

Soo  seer  gbebonden  sie 

Die  'k  gheenerwijs  magh  lucfUen. 

Roddr.  bl.  37. 
livyfe.    Luifel. 

Wabbelje  klonters  wisler  of, 

Die  sit  daer  op  een  luyfe  of  op  een  polhtjys. 

Jerol.  bl.  11. 
Zie  nog  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  15. 

linyiicn*    Gluipen,  gluren.     Zie  Moortje^  bl.  40  en 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 

linlsig.    Lnu    Bij  Kil.  ignavus^  velemosus. 

De  luyiige  Barbiers  jongens  die  vegen  dat  voor  prullen  uyL 

Jerol.  bl.  43. 
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De  vorm  luyse  komt  ia  den  volgenden  regel  ?oor« 

Zy  sel  al  luyse  leecli  na  myn  staen  (e  wachlen. 

J.  Starter  ,  £1.  v.  Jan  Soelekauw,  bl.  5, 

liutsteren.    Stil  zijn. 

Het  is  ganls  kalm  en  stil,  liet  weder  leydl  en  luysterl. 

Griane,  bl.  7. 
livk.    1^  Lot,  noodlot. 

Al  toont  u  *iLuck  een  wreet  gbedaant. 

Roddr.  bl.  34. 

Zie  ook  id.  bh  15;  GrianOi  bl.  14  en  54^  en  Lnc*  bLöO, 

en  Tergelijk  daarmede  het  woord  CSeluk  en  Roddr.  bl.  28. 

2'.  Geluk. 

Maar  Rod'rick  heeflet  luck, 

Dat  ick  hem  sal  verblyen. 

Roddr.  bl.  37. 
liunderen.    Dralen^  talmen. 

Wat  gemelijcke  sin  heefl  u  goelheyl  gheplundert, 
Dat  ghy  lot  s'naastens  hulp  so  Iraachlyck  vaüsicli   lundcrl? 

Griane,  bl.  42. 

Gedoogt  de  Vaad'ren  niet  te  lundWen,  port  en  raad 
Tot  tyd'ge  wapening,  tot  voorsland  van  den  Staat. 

OooAAN ,  Poëzy,  I,  bl.  251. 

Zie  ook  Woordenb.  van  het  Inst. 

linstii^.    Springlevend. 

Kom  heerschip,  maacktme  los,  dats  lustiglie  waler-scbeepsvis, 
Ikilsen  rootschilde-braesem  en  een  Korper,  die  inden  Ysel  gevan- 
gen is.  Moortje,  bl.  17. 

livtje.    Weinigje. 

Wat  binnen  hier  Rypen  inde  boom,  och  wod  het  toch  een  lutje 
regenen.  Symen,  bl.  2. 


Maag.    Vriend, 

Ay  maech  laat  ick  de  aard  soenen  daar  gy  over  gaat. 

Griane,  bl.  61. 

MaalQeM.    Ylek,  moedervlek.     Lat.  maculti. 

Sy  het  ien  waeltjen  in  huer  neck,  daar  is  sy  me  ebooren. 

Moortje,  bl.  63. 
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Blaar    Wel. 

Alph.  Wel  Nieuwen-Haan 9  myn  Knecht,  wat  brengdy  voor 

bediedl? 
N.  H.     Maar  een  grove,  bolle,  veile, langhe,  kromme,  korte  niet. 

Roddr.  bl.  41. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  4;  Loc.  bh  11  en  12;  enz. 

Maarte.    Dienstmeid  ^  dienstmaagd. 

Gaat  heen,  myn  maarte,  gaat,  seglit  dat  de  Prins  verreysU 

Griane,  bl,  43. 

Yolgens  Bild.  is  dit  woord  ontleend  aan  den  naam  van 

de  zorgvuldige  en  bezige  Mariha. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  8;  Moortje ,  bl.  22;  enz. 

Haas  (OFer  de)  i^ekomen  of  i^eTareii.  Dit  wordt 
van  iemand  gezegd ,  die  veel  ondervinding  heeft  opge* 
daan  en  van  vele  zaken  weet  mede  te  spreken,  »een 
oude  gediende,"  zoo  als  men  thans  zegt,  en  in  dezelfde 
spreekwoordelijke  toepassing, 

heur  Moer  had  oock  sukke  grepen. 

En  heur  Vaar  was  ooc  vry  wat  snoeps,  en  heur  breur  hetlet  al 

vervuil , 
Dus  alst  al  eseyt  is,  't  is  ien  weynich  bet  Gheslachts  schuit, 

't  Is  al  ien  out  Soldaet,  s'is  met  de  Prins  overdeMaes  ekomen. 

KI.  v.d.Koe,  bl.6. 

s'Is  ien  oud  soldaet ,  kyeren !  s'is  met  de  Prins  over  de  Maes 
ekcmen.  J. Starter,  Jan  Soelekauw,  1661,  bl.  3. 

lek  was  wel  acht-en-twinligh  jaer,  en  gelrouwt,  eer  dat  ick  mei 
jouw  Vaerlje  over  de  Maes  voer, 

KI.  V.  d.  Bedroegen  Smilh ,  1661. 

Mafje.  Waarschijnlijk  hier  een  liefkozingswoord. 
Weiland  verklaart  het  door  la£Fe,  vadzige  beuzelaarster. 

Wel  hoe  ist  hier,  spuel-op  een  reys  mafje,  wy  sellen  de  doot 
dancksen.  Griane,  bl.  1. 

Makeli^eld.    Belooning   of,   zoo  als  wij  het  than» 

noemen,  provisie  voor  bewezene  diensten. 

En  is  hier  een  hytick  Ie  rofifen  in  de  Sladt, 
Daar  heb  ghy  Andries  het  imkelgeU  of  gehadU 

Jerol.  bl.  27. 
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Bfaken  (Den  Stomnie).    Den  stomine  spelen ,   op 
eenige  Traag  geen  antwoord  geven. 
£n  fnaackt  de  stomme  niet,  maar  gheeflme  doch  anlwoort. 

Moortje,  bl.  7. 
Makselloos.    Zonder  maaksel  of  yorni,  Tormloos. 
Het  aarderijck  dal  lach  ghewentelt  in  een  klomp, 
Ten  had  gbeen  ooch,  hel  scheen  een  maxselloose  romp. 

Gr.  Bron  der  Minnen ,  bl.  67,  a. 

Men  tie  nog  het  Woordenb.  op  Hooft  op  maak%el^ 
maakzeloos  en  maaxeUoo^. 

Mal  om  't  booft.     Gelkin»   malloot^   dat  uit   mal 
en  hoQi^  d«  i.  hoofd,  samengesteld  is. 

Wal  laat  sy  haar  duocken,  dal  mal  om  H  hooft! 

Moortje,  bl.  51. 

Mallemerocken.    Scheldwoord,   waarschijnlijk  aan 
de  kleeding  ontleend. 

ja  siel,  dese  Mallemerocken  ^ 

Siel,  dese  Neske*bollen  durven  mei  myn  dus  gecken  en  jocken. 

Griano,  bl.  30. 
Malseni.    Malsch. 

Inder  waarheyl  Robknol  hel  is  wel  malsem  en  mals. 

Jerol.  bl.  40. 
De  jonghe  Lamperay  is  malsem  in  het  eten. 

Angen.  1629,bl.40. 
Mangelen.    Ruilen,  uitwisselen. 
Sy  sullen  om  dees  Hoor  hem  willigh  mangHen  wel. 

Hoddr.  bl.  47. 
Dat  groote  Backbeest  (schip)  dat  verlaan  was  met  ses  hondert 
Spaenjaerden ,  was  terslont  verovert  en  gheplondert, 
Geplayslert  en  geplockt  van  geil  en  kosllyckheen, 
Diese  waanden  op  de  tocht  te  mangUen  en  besteen. 

Moortje,  bl.  6. 

Van  daar  het  subst.  maTt^e/ voor  ruil,  dat  men  aantreft  in: 

Dese  vod  hy  my  in  mangel  gaf. 

Moortje,  bl.  45. 
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Naagelen  (Steh).    Yeranderen. 

Het  aldersoetsle  soet  begin  van  de  Hin 
ManghiU  mh  in  rou  ten  lesten. 

Griane,  bU  24. 

Manbeyt.    Mannelijke  leeftgd. 
De  Manheyt  is  bedaart,  sorghvuldigh  dagh  en  nacht. 

Roddr.  bl.  3. 

Die  wysheid  blyft  uw'  Manheid  in-geheid. 

OoDAAM ,  Poêzy.  II ,  157. 

Zie  nog  ld.  IT,  163;  Hooft,  Ged.  bl.  110,  15. 

Somtijds  beteekent  het  ook  mannelyke  waardigAeid 
of  waarde^ 

Is  al  de  Manheyt  nu  verruylt  in  sQtternyen? 

Roddr.  bl.  28. 
Maraan.    Moor. 

Wal  sal  ick  dan  beginnen? 

Wechvluchten  van  den  strydl  of  nemen  aan  het  jack 

Van  den  MaraanF 

Roddr.  bl.  23. 

Ghj  weet  Heer  Koningh  wel,  dat  hier  korts quam  'tgherucht 

Die  een  te  leyde  Maar  verkunden  aen  ons  allen, 

Hoe  der  Maranen  hoop  ghespronghen  was  ter  vlucht.     . 

Roddr.  bl.  26. 

Tan  daar  Marattnsck  voor  moorsch^  zie  Roddr.  bl«  47. 

Marteren.    Fijn  kneuzen,  rerbrijzelen. 
Rortelt  op  dese  borst  en  knuest  m'yn  kloecke  leden. 

En  marteris^  tot  slof. 

Luc.  bl.  51. 

Dit   woord  is  afgeleid   van  martel  d.  i.  hamer.     Men 
denke  b.  v.  aan  Earel  Martel. 

Slechts  schijnbaar  is  de  overeenkomst  met  marieren, 
dat  thans  martelen  heet,  voor  pijnigen,  folteren,  en 
dat  in  het  Grieksche  martyr  (getoige  des  geloofs)  zijnea 
grond  heeft. 
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Ghy  moorl  de  zielen  en  gliy  marter l  het  gemoet. 

Aand.  L-B.  bl.  54. 

Marnix  gebruikt  in  de  Bvènkorf  yan  1569,  fol.  174, 
het  woord  marter  Toor  pijniging,  foltering.  Zie  ook  Kil. 

Masen.    Yerbreede  uitspraak  voor  meisje.   Sp.  ma%a. 

de  glorioosen, 

Die  rooockt  hem  niet  ghemayn  met  Masens. 

Jerol.  bl.  J8. 

Ofschoon  dit  woord  hier  een'  Brabander  io  den  mond 
gelegd  wordt,  beschouwe  men  het  niet  als  eene  bloot 
Brabantsche  uitspraak,  men  tindt  het  ook  bij  BusT- 
KfiNS,  Cl.  Kloet,  bl.  2.  Tan  daar  ook  maesken  in 
Moortje,  bl.  18. 

Mat  (Tan  de)  gekweld.    Mottig,   van  de  kinder- 
ziekte geschonden. 

lek  gheloof  niet  dalier  koslelijcker  aasingt  inde  stadt  is, 

Isl  niel  jammer  dallet  soo  ghequelt  vande  mat  is. 

Kl.v.d.Koe,bl.  12. 

De  letterwisseling  Tan  a  en  o  is  kenbaar  in  rat  en  rot^ 

ra%ijn  en  rozyn,  ha%yn  en  Aozyriy  stallen  en  stollen^ 

enz.    In  Spieghkls  Uertsp.  III,  ys.  246  vindt  men  ook 

mat  Toor  mot. 

Mater.    Zaak,  materie*    Eng.  matter. 

Ja  seeckei*  dats  geen  kleyne  inaater. 

Jerol.  bl.  33, 

Mee-weten.   Bewustzijn,  gemoed.    Lat.  consctentia» 

Hoe  leidt  de  Min  en  dwangh  in  myn  verliefl  mee-weten. 

Griane,  bl.  31. 

Meer.    Yrouwmensch,  feeks. 

Wat,  swyght  ghy  malle  meer. 

Moortje,  bl.  45. 

Bit  scheld*  of  schimpwoord  is  het  oude  mare,  van  waar 

ook  mef^e.   Zie  BiLO.  Geslachtl.  op  Aoer  en  op  meer. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  57;  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  17;  enz. 
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Meer-aap.    Scheldwoord. 

Hoe  weet  ghy  Meer-aap  dan,  dallel  myn  Broeder  is? 

Moortje,  bl.  45. 

Meesterse.    Genezeresse,  geneesmeesteresse. 

Meestersse  van  myn  sieckt,  myn  eenigh  Toeverlaat. 

Griane,  bl.  3. 

Ney  (Troeg)  makeii.  Met  de  noorderzon  verhoizen. 

Vroech  mey  ie  maken ,  deur  te  gaan  en  te  betalen  met  belstroy. 

Jerol.  bl.  46. 

Zie  ook  S.  Gostbr»  Tijsken  van  der  Schilden»  1613»  bl.  16. 
Meyn  (Het)  sweteii.  Deze  uitdrukking  is  mij  elders 
nog  niet  voorgekomen.  JTei  meyn  als  subst.  beteeken- 
de  in  het  Oud-Duitsch  en  Angels,  alles  wat  6oo«i  slecht 
en  goddeloos  was,  en  als  adj.  komt  het  nog  in  ons 
meineed  voor.  Main  en  mort  worden  in  Schmsllbbs 
Baïer.  Wörterb.  II ,  586 ,  samen  genoemd.  Zie  ook  Graff, 
Spr.  Sch.  II,  779  en  Bbkeckb  ,  Mittelh.  Wörterb.  II,  106,  b. 
Bet  mein  zweeten  zal  dan  misschien  beteekenen:  etter 
en  bloed  zweeten,  %weeten  alsof  men  den  boo%e  in  het 

tyf  heeft. 

lek  swetet  meyn. 

Scbyn-Heyl.  bl.  30. 

Heer  hoe  staat  myn  lyf  en  r\jdt,  myn  dunckt  ick  swiet  het  meyn. 

Griane,  bU  35. 
Meyre.    Merrie. 

Gelljck  twee  dolle  Meyren 
In  onbedwongen  run 
Onmog'iyck  zyn  te  keeren. 

Aand.  L-B.  bl.  55. 

Melken.    Op-  en  neérwrijven  zoo  als  men  de  speen 

doet  bg  het  melken. 

Staet-docbters  brengt  azyn.    Ay  mekkt  haer  vingers  wat. 

St.  Ridd.  bl.  40. 

Mennlebje.    Verbastering  Tan  mensch  of  menschje. 

O  mennkhje!  dat  is  ien  aansigje,  het  glimt  as  ien  tin. 

Griane,  bl.  1. 

D.  IX.  15 
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Wij  hebben  nog  een  dergelijken  uitroep  in:  o  men" 
schen!  o  menscAenktnderen/ 

Merkeii.    Letten. 

P.  Wanneer  en  waar  sal  mijn  Heer  best  bj  Lucelle  gaen? 
L.  Haar  nou  van  avont  spaa,  dan  sal  sy  gaan  ter  kercken; 
Laat  hyse  nemen  waar»  niemant  sal  daar  op  mercken. 

Lnc.  bl.  31. 

Mesaal.    Misboek.   Lat.  missale. 

Fytjen!  gaat,  haalt  myn  Paternoster  en  MesaeU 

Het  daghet,  h\.  23. 

Net  allen  geen.    Geen  hoegenaamd. 

wat  lacbter  (pander  sproyten? 

Met  allen  gheen. 

Roddr.  bL  30. 

1/V'^  zeggen  nog  mei  mei  allen. 

Hete.    Begin  der  knikkerbaan.   Hel  Lat  meia. 

'  •  ^   '*j''^    -         lek  hou  meeta. 

JeroK  bL  13. 

Tan  daar  nog  de  uitdrukking:  van  meei  af,  van  meei 

aan  beginnen. 

üeteen.    Metselen,  bouwen. 

De  Timroer-lust  die  klimt  int  groots  Terheven  hart, 
Metst  Huysen  hooeh,  daar  ghy  u  selven  in  verwart. 

Griane,  bL  46. 
So  vestmen  wallen  en  so  metstmen  muyrr'  en  poort. 

Gr.  L-B.  bL  6. 

Zie  ook  Het  daghet,  bL  37;  Haeri,.  Sp.H.  I»  20;  eni. 
Het  metsen  in  Ferguui,  vs.  3536,  door  Prof.  VisscniR 
onjuist  als  meiselen  verklaard,  en  evenzoo  moeiden  in 
fFaleweiUf  vs.  9903,  is  weleigenlgk  hetzelfde  woord 
als  dit  meiseny  grondvorm  van  metselen ,  maar  staat 
daar  nog  in  de  oorspronkelijke  beteekenis  van  Aakken , 
houwen. 
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nevf e-Teel.    Guliigaarti  Traati  slokop,  eetzak.  Yan 
het  Tolgende  neiigeii. 

Schaamt  u  ghy  meuge-veeL 

Luc.  bL  12. 

Zie  ook  ld.  bl.  65;  Moortje»  bl.  51;  Jer.  bl  40. 

Meageii.    Lusten ,  yeel  houden  yan,  van  waar  nog 
ons  iegen  heug  en  meug. 

Jaepje!  meuch}^  wel  suycker-peeren  ? 

Boert.  LB.  bl.  18. 

Zie  ook  Jan  Zojbt,  Jochem  Jool,  1637,  bl.  3. 
Tan  daar  ook  meugelifk  roor  smakelijk. 

Dat  is  een  tneugelijcke  bee. 

G.  VAN  Santen,  Lichte  Wigger,  bl.  24. 

Meuken.    Zacht  maken,  verzachten,  verteederen. 
Dat  de  Barbaersten  swart  met  d'alderfelste  ooghen, 
Gemeuckt  sou  bersten  uyt  van  innerlijck'  medooghen. 

St.  Ridd.  bl.  12. 
Zie  ook  Angen.  bl.  22;  Het  daghet,  enz.  bl.4;  Lucelle, 
bl.  42;  D'.  Ds  Tbiis,  Warenar,  bl.  149. 

mddelstraat.    Het  midden  van  de  straat. 
Ja,  docht  ick  in  myn  selEs,  't  is  leeiyck  datse  so  op  nUddeUtraet 

staen.  Moortje,  bl.  17. 

Dus  ook  in  D^  Di  Ybus,  Warenar,  bl.  101. 

üydenheyt.    1^  Afgetrokkenheid,  stugheid. 
H  Ghewoonelyck  ghelaet  van  myne  gunst  verleden, 
Dat  heb  ick  zints  verruylt  aen  dreulsche  mydentheden. 

St.  Ridd.  bl.  31. 
2^   Onthouding. 

De  cuyscheyt  van  het  hart  denkt  myn  beter  te  zyn 
Als  lichaems  mijdeniheyt  met  een  gemaeckte  schyn. 

SchynHeyl.  bl.  40. 
3o.   Ingetogenheid,  bedeesdheid. 

Dese  twee  eselinnen  meenen  de  werrelt  te  brillen 
Met  haer  eerbiedigheyt,  nUjdentheyt^  sorchvuldigheyt. 

SchynHeyl.  bl.  54. 

15* 
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9Iie.    BelooniDg.  Samentrekking  Tan  miede* 

Mevrouw  ick  eysch  lol  Mie  van  u  een  lieve  soen* 

Griane,  bl.  8. 
Zie  ook  ld.  b],  3. 

Mie.    Tijding,  mare.     Insgelijks  uit  mtede  samen- 
getrokken* 

£n  brenghl  my  dan  de  mie  hoe  hy  H  of  heeft  gheleyt. 

St.  Ridd.  bl.  9. 
Zie  nog  Griane,  bl.  3  en  61. 

Mient.    Eigenlijk  (ge)meente»  dus  de  algemeenheid, 

de  groote  menigte,  het  gros. 

sy  verslaier  op  de  neering 

So  wel  as  de  Mient  vande  Schuylluy. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

Tan  daar  »wat  mier  als  mient**  (St  Ridd.  bl.  31,  en 
J.  DE  Vos,  KI.  V.  d.  Mof,  1676,  bl.  10)  voor  meer 
dan  gewoon  f  dan  alledaagêch,  en  »mienteman^  voor 
de  volksmenigte  y  het  publiek* 

Hoe  duyvel  souwensel  maken  met  de  Banckerolliers , 
Die  'Iso  bysler  en  grof  de  Mienteman  ontstelen? 

KL  v.  d.  Koe,  bl.  2. 

Zoo  ook  .Roddr.  bl.  63  en  Het  daghet,  hl  8. 
Nieren.    2ie  Hierl 

niest.    Best 

Haer  die  Mieste-koe,  die  ons  was  bevolen, 

Die  is  te  nacht  van  de  dieven  uyl  de  stal  ghestolem 

Kl.v.d.Koe,bUl6. 
Mtesteren.    Genezen. 

Myn  broertien!  scgt  roy,  is  dil  die  miesler  of  de  man, 

Die  so  kunstich  en  koslelijck  't  voick  miesteren  kan  ? 

KI.  V.  d.  Hoogd.  Quacks.  bl.  6. 

Ja  al  had  jy  noch  lens  so  qua'en  ding  an  jou  lijf, 

By  weelel  te  miesteren, 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 
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lEyi  (ütet  een).  Zoo  veel  als  niets,  van  myi^  vroe- 
ger een  zeer  klein  muntje. 

lek  wilje  niet  ten  mfjl  vresen. 

Roddr.  bl.  11. 

Zie  ook  Lucellei  bl.  30  en  59;  Moortje,  bl.  6  en  58; 

JeroL  bl.  tl,  ens. 

Hlck.    Halve  galg  of  opstaande  paal  met  een  dwars- 

hout|  in  den  rorm  eener  F. 

Gy  souwtet  seker  so  met  dese  saack  maken, 

Dat  gy  wel  licht'lyck  mocht  d'eerste  op  de  Kaack  raken , 

Of  an  een  galch  of  an  een  mick  of  op  een  Bat. 

Moortje,  bl.  72. 

Men  leze  hierover  naD'.HALBERTSHA,  Aant.  op  Maerl, 

Sp.  Hist.  IV.  bl.  53. 

BUsdobbelen.  De  kans  niet  treffen,  de  kans  ontgaan. 
Kom  heerschip!  maacklme  los,  dals  lustighe  water-scheeps  vis, 
Batsen  roolschilde-braesem  en  een  Korper  die  inden  Ysel  gevan« 
Die  muen-vooren  dobbelt  die  mis?  [gen  is, 

Hoorlje,  bl.  17. 
De  yraag  beteekent  letterlijk:  Is  dat  niet  om  het  spel  te 
winnen,  zijn  dat  geen  bazen  van  vorens?   In  een  meer 
eigeniyken  zin  gebruikt  Noosiman  dit  woord  in: 
£.  Wat  hebje  veur  compost? 
V.  Wat  sou  het  wese?  braen  vleys. 

Proef  het  vry.  —  Wat  soo,  sy  peurt  al  mee  aen  'l  eten; 

Slerf  ick'er  nou  of,  soo  sal  sy  oock  niet  mis  dobblen^ 

Bat  moetje  weten. 

Beroyde Student,  1679,  bl.24. 

D.  i.  Zg  zal  dé  kans  ook  niet  ontgaan  of  ontkomen. 

Hisgaan  (Hem  af  sleh).  Zich  misdragen ,  een^  mis- 
stap begaan. 

So  Gryaan  en  de  Prins  in  dees  Keyserlycke  Stee 
Haar  oyt  misginghen  hier  in  eenigher  manieren. 

Vergheeft  haar  dat  om  myn. 

Griane,  bl.  57. 
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Hlskien.    Gering,  slecht ,  armhartig»  armzalig.    Fr. 

mesquin. 

—  ick  bees  ((L  i.  heb  des)  gbenoegh  Tan  die  muffe  mühienen 
Retrosynen.  Jerol.  bl.  6. 

mssakeii.    Ontkennen. 

Missaeckt  gy  H? 

Kl.v.d.Koe,bl.ia 

Ook  iemands  Vhuiszijn  ontkennen* 
Missaeckt  my,  Claeryen!  H  eerst  als  Yechlhart  weder  komt. 
En  stiert  den  drocb  van  hier;  houdt  hem  ten  minste  buyten. 

Hetdaghet,bUll. 

HlMeltlk.    Wat  missen  kan,  en  dus  onzeker,  vis* 
sehallig,  onbestendig,  yoorbijgaande. 
Komt  moer  'tsal  welvergaen,  His  maereenmMsel^eiewönL 

St.  Ridd.  bl.  4S. 
Natuur  ia  nUssemk^  den  eenen  geeft  zy  bert» 
Baar  d'ander  door  een  wind  terslont  verslaagen  werd. 

D.  BuTSERO,  Amplüiruo,  1679,  bl.  18. 

Zieyerder Luc. Toorw.  bl.  Il;  KL  t.  Symen,  bl.  1  en D'.Db 
Jager,  Taalk.  Magazijn,  I?,  bl.  350—855. 

nissehicdeii.  Ten  kwade  wederraren;  onpera.  werkw. 

JUy  misschiet  f  mij  wedenraart  iets  kwaads. 

Blyft  altoos  dicht  by  my,  op  dat  u  niet  (d.  i.  niets)  misschieL 

St.  Ridd.  bl.  7. 

Zi0  ook  Yak  SiHTin,  Snapp.  Sgtgen,  1620,  bl.  24. 

MlsvaL    Ramp,  ongeluk. 

Ick  arme  ellendige!  dits  voor  mijn  een  mimiU 

Schyn-Heyl.  bl.  30. 
Zie  nog  St  Ridd.  bl.  41  en  43;  limborch,  I,  ts.  1974. 

ntsFcrstand.    Dwaasheid,  onyerstand. 
Die  solhcydt  heeft  hy»  dat  hy  om  lueren  en  sneren, 
Als  een  by-slapen,  hem  soo  hevich  gaat  yerstueren; 
Hyn  dunckt  't  is  mis-versiandt  dat  men  daar  soo  op  siel. 

Moortje,  bl.  7. 
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Mto.    Omdat,  daar»  wijL 
Doch  siei,  dit  bid  ick  a,  dat  ghy  maar  wilt  verlrouwen, 
Dat  'tgheen  bier  is  gbebuert  uyt  quaat-doens  luste  niet» 
Maar  door  myn  sinlgckbeyt  en  liefden  is  gbeschiet» 
Müs  d'onbedacbte  jueght  en  rypheyt  my  andreven* 

Moortje ,  bl.  69. 

Modée^e.    Waarschgnlgk  doek,  raatdoek. 

En  mit  so  duwdesemen  een  pan  met  boorense  wort'len  op  men 
scboot, 

Mlt  een  blaaa  modde^  in  myn  vuyst  met  twie  onbacke  konges. 

JeroL  bL  42. 

■oedlgea.    Bemoedigen,  gemststellen, 

Wt  dese  oorsaack,  Heer  f  so  maticbt  wat  u  druck 

Met  lydtsaambeyt  en  hoopt  op  U  aanstaande  geluck, 

En  moediclU  maar  u  hart. 

Lucelle,  bh  42. 
■oeyelflk.    Lastig,  Terrelend, 

Das  staackt  dit  loopen  en  u  moeyel^ck  gheschryt. 

Roddr.  bL  9. 
T'Is  myn  van  herten  leet,  dat  dit  Pappier  of  Brief 
De  naam  van  tnoeyel^  sal  krygfaen  van  myn  Lief. 

ld.  bL  21. 
■•eite.    Ledige,  vrge  tgd,  gelegenheid.    Bij  Kil. 
moeie  of  moetie.    Hoogd.  Mus%e. 

Ick  be  de  moeyten  niet,  ick  moet  te  noenent  raasen. 

JeroL  bL  18. 

In  de  andere  uitgaven  staat  de  noenent^  doch  ten  on- 
rechte. 

Hoelieii.     Bezwaren,   verdriet,   onaangenaamheden 

des  levens. 

Dies,  met  wanhoop  en  tooren, 

Bestreed  hy  doen  de  Mooren, 

En  socht  een  eerlijck  Graf, 

Voor  al  syn  moeyten  straf. 

Roddr.  bL  40. 

Zie  ook  ld.  bL  48;  Griane,  bL  43. 
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Moerlycke-licnnleh.    Moederziel  alleen, 
lek  sel  seggen  dat  ick  dit  kiodl  al  moerlyckeliennich  uyt 

de  Yoolwyck  gehaalt  heb. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  3. 

Hoeschaatje.    Verbastering  ?an  het  Sp.  muchacAo, 

d.  i.  eig.  klein  kind,  hier,  bg  uitbreiding,  jongen. 

'T  sa  moeschaafje  geeft  may  maya  gulde  tande  sloocker. 

Jerol.  bl.  41. 

Hoeilfaiikeii.    Zijne  heiige  begeerte  naar  het  Toor- 

werp  zijner  liefde  te  kennen  geven,  zijne  liefdeklachten 

uiten. 

BYmoes-janckty  claaght  en  bidt,  die  eerst  soo  dapper  swetste. 

Boert.  L-B.  bl.  85. 

Antoni,  't  winnen  is  minder  kunst  als  't  gewonnen  Ie  spaaren; 

Je  loopt  te  veel  moesfjanken  en  je  dol^bell  Ie  garen. 

De  Gelijke  Tweelingen,  1715,  bl.  21. 

Tolgens  Bildsrdijk  zou  de  eerste  sylbe  iTtoe^  verbas- 
terd zijn  uit  muis  f  d.  i.  liefde,  doch  Tolgens  Kiliaan 
en  Plantun  is  mose  de  goot  voor  een  huis;  dewijl  nu 
janken  de  beteekenis  heeft  Tan  vurig  verlangen  (zie 
dit  woord),  zoo  is  moos^  of  moesjanken  zijn  verlangen 
uitdrukken  door  voor  de  goot,  d.  i.  in  .de  nabijheid  van 
haar  huis,  zijne  beminde  toe  te  zingen  of  toe  te  neu- 
riën, eene  uitlegging  die,  als  de  natuurlijkste,  zeker  de 
voorkeur  rerdient.  Zie  ook  Hobufft,  Bredaasch  Taal- 
Sigen,  bl.  391. 

Hoeskoi^l^eii.   Dooden,  verslaan,  den  kop  tot  moei 
pletten,  enz. 

Na  dit  moeskoppen  fel,  so  lieper  by  de  zoom 
Een  stroock  en  streeck  van  bloei,  gelijck  een  waterstroom. 

Lucelle,  bl.  49. 

In  het  Bremer-Nieders.  Wörterb.  vindt  men  mosen  ver* 
klaard  door  %u  Muus  macken,  queiscken. 
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Bebalfe  deze  beteekenis  heeft  moeskoppen  bg^  oit- 
breidiDg  ook  die  ?an  stroopen  (zie.WiiLANO)  en  yan 
daar  dat: 

Iloeftkoi^per  ook  sirooper  beteekent^  dat  met  par* 
tyganger  gelgkstaat 
O  die  ia  de  kokea  is,  die  is  altoos  wei  bevrijdt 

Voor  de  Halconlenlea,  voor  de  moeskoppers,  voor  oorloch  en 
voor  strijt.  Luc.  bl.  13. 

Zie  PiTiscus  op  het  vroord  concursator  en  Kil.  in  voce; 

Moortje,  bl.  51;  Het  daghet,  bl.  37;  Poëmata,  bl.  17. 

Hen  vindt  ook  muiskopper  en  muiskoppen  in  KoLM> 
Malle  Jan  Tot's  boertige  vryery,  1662,  bl.  8  en  12. 

Moet.    l^  Harty  gemoed. 

Hoewel  des  Keysers  f7}/)e<  roet  toren  is  ontsteken. 

Griane,  bl.  21. 
Die  Keyserinne,  dit  vernemende,  ontboot  Harloech  Willem 
met  toornen  moede. 

Kort  Chronykje  achter  den  Clerck ,  bl.  229. 

2^  Lust,  zin.    Moet  hebben^  belast  zijn. 
Het  is  en  Yolckje,  dat  op  kleyne  renten  geweldige  moet  het. 

Jerol.  bl.  48. 

Moet.    Rnsty  gemak.   Ziebg  Moeite.  Moet  maken  ^ 
sich  rust  of  gemak  verschaffen. 
Ay  laet  ons  binnen  gaen  en  maken  wat  moei, 

Ghy  meuchd  wel  uyt  jou  klieren  gaen,  soo  't  jou  te  beet  is. 

Kl.v.d.Koe,bl.4. 

Moet  (Te).    Te  gemoet.    Te  moet  komen ^  ontmoeten. 
Op  straet  en  mach  baer  niemant  komen  te  moet, 
Diese  niet  stil  doet  staen,  of  die  sy  niet  en  groeU 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

Hoeten.    Ontmoeten.    Eng.  to  meet. 

maer  int  moeten 

Sy  snoffelen  aen  hem  en  vielen  voor  znn  voeten. 

St.Ridd.bl.  13. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  41. 
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Hoeken.    Waarschgulgk  Toile  xireren,  ralsche  pok* 
ken  of  etterbuilen. 

Dal  hy  hem  met  een  slreeck  wel  lichtelyck  sel  genesen, 
Van  pocken,  moeken,  lempten  en  wat  in  hem  mach  wesen. 

Lucelle,  bU  38. 

Hom  (Toor)  loepen.    Gemaskerd  verkleed  gaan* 

Weetje  wel  H  is  verboon ,  by  klock-slach  vande  Heeren , 
Bat  niemaaty  wie  hy  sy,  mach  loopen  meer  voor  mom^ 
By  nacht  nochte  by  daagh. 

Moortje  y  bh  26. 

Bat  backes  datme  haeren  son  om  te  gom  veur  mom. 

BiEBTKENs,  Glaes  Kloet  1 , 7. 

Zie  nog  D'.  Di  Tribs,  Warenar,  bl.  198  en  v. 

Hoinnaelen.    Prevelen,  prevelend  of  binnensmonds 
lezen  of  praten. 

Boen  teegh  ick  met  een  smaeck  aen  H  mommelen ,  aen  H  lesen. 

Po^mata,  bl.  47. 

Zie  nog  Robhkr  Yisschkr,  Brabbel.  1669,  bh  182. 

Honnaen  {Vji)  naan.    Gemaskerd  gaan. 

Se  het  ien  aasinglie  hier  eseyt,  de  burgers  die  souwender  mee 
uyt  momme  gaen. 

KL  van  een  Huysm.  bl.  L 

Zie  ook  Schyn-HeyL  bL  3;  Ahha  Btns,  Ref.  1548,  II, 

98;   Tik  Santut,  Snappende  Sijtgen,   1620,   bL  22; 

Barov,  KLv.KeesLonwen,  1667,  bL  1;  D'.  Di  Yrus, 

Warenar,  bL  198. 

Honapen.    Bedotten,  bedriegen,  voor  den  gek  bou« 

den.    Elders  leest  men;  €k  mompen  geven. 

Hy  meynt,  hy  mompt  de  luy. 

Poémata,  bL  47. 

Hont-re¥ler.    Verbastering  van   mandnsveel,  d.  i. 

iangf  langiong,  en  bij  uitbreiding  babbelaar eier^kwaad^ 

spreeksier,  enx. 

Gy  vel  met  een  gat,  gy  overgheven  kyve-kater, 
Gy  ydders  vel,  kom  bier,  segh  ick,  een  reys, 
Gy  mongt-revier,  gy  lang-tODg! 

Symeo,  bL  5. 
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Boosaerdig  montraveel  met  onbeschaemde  kaecken, 

Bat  gy  my  daer  verwyt,  sal  ick  u  waer  doen  niaeckeiL 

Droste,  Haagse  Kermis,  bl.  10. 

Monkelen.    Eten,  kaaawen. 

Laet  bier  u  roockt-vleys  sieden, 

En  monckelt  hier  doch  waL 

BoerU  L-B.  bl.  40. 

Zie  ook  bg  Oudaait,  Poëzy,  II,  127. 

Hoolik.    Eigenlyk  schrikbeeld,   bij  ui  tbr.  beeld  in 
^t  algemeen,  hier  oyerdrachtelijk  Toor  schijnbeeld. 
Haar  minne  is  bedroch  en  niet  dan  Talscbe  kunsten, 
£n  mommery  geveynst,  met  moolickeH  van  gunsten, 

Of  schimmen  sonder  zyn. 

Hoorlje,  bL  Ih 

Hoort.    Plotselinge  dood ,  Tooral  in  de  rerwensching: 

dai  jou  de  moori  steekt. 

By  gord ,  gans  vellen  swijghl,  swyght  dat  jou  de  Moori  êleeekt. 

Roddr.  bl.  49. 

Zie  ook  D^  De  Yhibs,  Warenar,  bh  119. 

Moosen.    Brabantsche  uitspraak  voor  masen,  d.  i. 
meisje,  dienstmeisje* 

Stuurt  u  Moosen  of  knoop  (knaap)  morghen  vruigh. 

Jerol.  bl.  47. 
Morch  (Een  ntan  als).    Een  man  als  merg,  d.  i. 
een  puikje,  een  nobele  baas. 

Ja  wel  gy  bint  een  man  als  morch, 

Lucelle,  bl.  29. 

Horis.  Moorin.  ZooooknoemtJAKZosTzgneZabynaja. 

Eergisl'ren  badje  myn  dat  ick  u  eens  souw  koopen 

Of  kryghen  een  Moris. 

Moortje,  bl.  9. 
Zie  ook  ld.  bh  11  en  25. 

De  volle  vorm  was  moriske  van  het  Sp.  morisca. 

, misschien  of  het  soo  slaacht, 

Bat  ick  mach  an  Hoyaal  dees  mijn  Mooriske  schencken. 

Moortje,  bl.  27. 
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Horsen.    Yalsch  spelen ,  door  eene  of  meer  kaarten 
weg  te  moffelen  of  te  ruilen, 
lek  hadl  mijQ  leven  niet  e  loofl  dal  Floris  so  flensten  en  morsten 

Het  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes. 

Jerol.  bl.  51. 
—  die  mei  Sleenen  botten,  of  die  de  Kaart  kreucken, 
Of  die  met  een  greep  fraeytjes  morst  en  flensL 

Dat  dunckt  royn  dal  oock  vry  wal  ande  dievery  grenst* 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  2. 

Zie  ook  J.  Ti5  Abp,  KI.  v.  Glaes  Kliek,  1640,  bl.  11; 
H.  Verbiest,  KL  t.  het  Wijn?aatje,  1670,  bl.  3; 
Dr.  De  Yhies,  Warenar,  bl.  155. 

Morspenning.  Een  duitje,  dat  men  behendig  af- 
zondert en  terughoudt,  Tan  morsen y  d.  i.  wegmoffelen ^ 
wegstoppen. 

lok  hebber  ien moye morspenning  in  mijn  dief-sack of  an  een  sy 
esteken.  KI.  v.  e.  Huysm.  bl.  1. 

Mortelen.    Vermorzelen,  yerbrijzelen. 
Tis  vreemt  dal  myn  gheduldt  soo  langh  verdragh  noch  ncmt, 
Dat  het  den  Lasteraars  niel  Terdelght  en  verderopl, 
Verplettert  en  vertreet,  en  niet  in  stucken  mortelt. 

Roddr.  bl.  28. 
Zie  ook  Molen.  bl.  10. 

Hortlen  (Tot).    Te  morzel,  tot  gruis. 

'ksai  hem  dat  kinnebacken 

Tot  mortlen  of  tot  gruys  met  desen  houwer  hacken. 

Luc.  bl.  41. 
Zie  ook  D^  De  Vries,  Warenar,  bl.  183. 

Hoawe-spelt.  Vronwensieraad  van  dien  tijd,  waar- 
schijnlijk om  de  mouwen  op  te  houden  of  in  de  plooi 
te  doen  blij  ren. 

En  as  ick  dan  wat  op  ehaalt  was  met  een  mouwe-spelty  dan 
quam  ickje  besoecken. 

Moortje»  bl.  62. 
Ick  kanmen  so  verweent  op  halen  met  een  mouwe  spelt. 

KI.  V.  Symen,  bl.  2. 
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Hnen-Tooreii.     Soort    vao    voren,     waarsohijnlgk 

middelêlag.     Eng.  mean. 

Die  muen-voaren  dobbelt  die  mis? 

Moortje,  bl.  17. 

HiilereD.   Beredderen,  beschikken,  in  orde  brengen. 
Mach  'Imel  Brechje  niet  geschien, 
Of  en  keunjel  soo  niet  meuy^ren, 
'kSou  niet  meer  na  beur  om  sien, 
In  ick  sou  na  Slee  gaen  kedy'ren. 

Boertigh  L-B.  bl.  8. 

Zie  over  den  oorsprong  en  afleiding  dezes  woords  Bil- 
DBRDUK  op  Hooft,  bL  153,  maar  vooral  D^  Ds  Trus, 
Warenar,  bl.  129. 

nuDSter.    Toonbeeld.   Zie  Kil. 

Sal  ick  om  syn  verkiesen 

Hier  derven  dan  het  hooft  en  'i  munster  van  mijn  Hof? 

Roddr.  bl.  47. 

Hiint.    Geld. 

—  dese  die  het  munt  en  hielle  hoopen  bricken. 

Moortje,  bl.  76. 

Hiint-slaaii.    Afschuiven,  betalen. 

Bat  gat  en  boorciye  niet,  seyd  ick  soo,  jongman  (yn, 

Ick  ken  soo  wel  een  boef  als  al  de  boeven  myn, 

En  roet  soo  sloech  hy  mitnt. 

Jerol.  bl.  16. 

Hiirwert.    Helkmuil,  vlasbaard. 

Wel  hoe  kyct  duese  Muruwert  so? 

Griane,  bl.  1. 

Matse  (De)  lur||geii.    Yerliefd  worden. 

My  wondert,  dochter!  wat  u  hebben  mach  beweecht, 
Bat  ghy  de  mutse  dus  op  deze  vreemde  kreecht. 

Griane,  bl.  21. 
Be  muis  cp  iemand  hebben  is  dus  verliefd  %yn.. 
Een  hallef  mallen  bloet,  een  Roover,  een  Yrybuyter, 
Bie  had  de  Muts  op  myn,  en  heeft  myn  vaak  besocht. 

Moortje,  bl.  4. 


' ) 
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In  de  zwakkere  beteekenis  van  aanstaan,  %tn  AMen 
in  ietSy  komt  dit  gezegde  Toor,  wanneer  bet  op  zaken  slaat 

Ik  moet  je  waarschouwen :  Uwe  Joris  en  Godeflroy  hadden 

't  thans  heel  druk  op  straat, 
Ik  had  'er  geen  goede  muts  op. 

J.  VAN  Paffenrode,  Hopman  ülrich, 

Na.    Weldra,  welhaast. 

—  n)yn  ranipsaligh  lot  heeft  na  s*yn  wil  met  roy. 

Schyn-HeyL  hl.  41. 
Naam.    Aam,  adem. 

Gangs  vel  tent  sietmen  hier  een  reys  staan  en  swoegen  en  hygen. 
Wat  icker  om  doe ,  H  is  al  niet,  ick  kan  myn  naam  niet  krygnen. 

Griane,  bl.  35. 

DezeTOorgeschoTeneklemmingi  welke  GniMKetn  merk'- 

würdig  vorgeschcifmer  anlaui  noemt  (Gramm.  I,  487)f 

ontmoeten  wij  ook  in  noom,  narm^  naers,  enz.,  Toor 

oom,  amtf  €iars* 

Haar.    Na,  nabij. 

Wel  Koenljen!  ick  wist  noyt  dat«x>ns  Hoy-aal  soo  naar 
Woonachtich,  noch  dat  sy  ons  nae  ghebuure  waar. 

Moortje,  bl.  25. 

Bfaars  (Een  kind  sUn)  vegen.     Fignurlijke  nit- 

dffakking  TOor  een  glas  tot  op  den  bodem  ledig  drinken. 

Stoot  die  Beker  niet  om  vryer,  wal  so!  veeght  dal  kynt  zyn  naers. 

Moortje,  bl.  47. 
Zk  KI.  T.  d.  Koe,  bL  5. 

Haanw.  Adj.  en  adn    l^  Naanwkenrig,  scherp. 

De  bracke  nauw  ?an  Incht  met  snoflëlen  en  met  ruycken. 

St.  Ridd.  bl.  5. 

Als  adv.  zie  Roddr.  bl.  63,  KI.  T.  d.  Molen.  bL  16  en 

Luc.  bl.  4. 

2».  Yertronwd. 

Sulcks  dat  sy  lieden  hem,  door  syn  gheyeynsde  praet, 
Ghebruycken  en  nemen  tot  haren  nausten  raet. 

Schyn-HeyL  bl.  17. 


Abben  naers. 
Habbeii  naers. 
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3^  Adv.  —  Naauwelgks. 
O  weDschelycke  Hiel  die  myn  herl  nauw  gheloofU 

Griane,  bl.  i. 
Habbeii  aers.   1     „.  ^ 

ni.J 

Bfanel  (IHrer  de)  werpen.   Teel  geld  verdoen^  gal 
xgn»  afschairen»  weggeven. 

Nou  lestent sprack  ick  hier,  hier  Tuenis  mit  ien  arm,  de  draaghvis, 
Die  sey de  ooc  datter  sokken  rustigen  man  noch  niet  inde  hielo 
So  wurp  hy  aoer  de  nagel  [H^^g  is» 

Moortje,  bl.  62. 

Naraa.    Aim.   Zie  Haam  en  Moortje,  bl.  6. 

HastrQkeii.    Nagaan. 
De  Nicht  qnam  uyt  haar  hol,  en  heeft  een  kaars  ontsteken» 
En  is  myn  proper  na  van  lieverlee  ghestreken. 

Jerol.  bL  20. 

HaTOlk.    Nabestaanden. 

Ick  heb  hier  veul  nae-volck. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

HfebbelInfa-hoolY.    Aalskop. 

Wel  IfebbeUngS'hoofl!  hoe  is't? 

Griane,  bl.  30. 

JVMeltng  is  eene  soort  van  aal,  die  om  de  spitsheid 
van  bek  of  nebbe  zoo  genoemd  wordt. 

H ebbeD.    Woord  Tan  onzekere  beteekenis. 

Haar  iveersoordighe  Neellje  komt  hier,  en  s^ht  eens  2Vé66eii ; 
Beb  ghy  niet  ghehadt  moer,  ghy  selt  oock  niet  hebben. 

Griane,  bl.  35. 

Boawen  nitlaimig  zijnde,  dat  zgne  vrouw  van  een  dood 
kind  bevallen  was,  noemt  haar  weerêoordig^  en  laat 
daarop  volgen  nebben.  Waarschijnlgk  zal  het  dus, 
als  scheldwoord  biUhoofdy  snip  of  zoo  iets  betee* 
kenen. 
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Neder.    Laag. 

Soo  sinneloos  noch  sot 
£n  kan  ick  nimmermeer  Carponys  dochler  achten, 
Dat  sy  een  vreemdeling  van  nederen  geslachten, 
Veracht  en  onbekent,  souw  plaatsen  in  haar  sin. 

Luc.  bl.  34. 
Ifeer.    Nering ,  inkomsten. 

Wilje  wel  doen  kijndt ,  seyse ,  zoo  zet  iou  teer  nae  jou  neer. 

Kl.v.  Symen,  bl.  1. 

IVeerlng.    Bedrijf,    handeling,    voorval,    toedracht 

eener  zaak. 

Ick  wil  de  Neering  sien  bier  in  een  hoeck  of  winckel. 

Roddr.  bl.  9. 
Zie  ook  Lucelle,  bl.  9;  Jerol.  bl.  2. 

Ifeerlaag.    Yerkrachting. 

Draaght  hy  hem  wel,  hel  Dief- leyer-schop  dat  sellense  hem  wel 
beschicken , 

Haar  hy  moet  eerst  een  neerlaagh  of  een  maant  vy  f  ses  verklicken. 

Jerol.  bl.  33. 

IfeerleggeD.    1^    Afmaken,  vermoorden. 

—  daer  isser  te  nacht  by  H  Hof  een  neer  eleyi. 

Het  daghet,  enz.  bl.  45. 
Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  8. 

2^    Terkrachten,  dat  volgens  de  rechtsbegrippen  van 

dien  tijd,   eo  zoo  als  het  in  Hugo  de  Groots  Inl.  tot 

de  Holl.  Rechtsgel.,  1631,  staat  uitgedrukt,  bgna  met 

moorden  werd  gelijkgesteld. 

£n  gister  avondt  lael  isser  een  jonghe  meyl 

Op  de  Haerleramer  dyck  van  een  knoet  neereleyt. 

Jerol.  bl.  27. 

In  Het  daghet,  bl.  46,  vindt  men  eene  aardige  woord<p 

speling   tnsschen  deze  beide    beteekenissen.     Zie   ook 

Molenaar,  bl.  6. 

Neffens  (Uer).    Daarenboven. 

Hier  neffens  bruycklen  hy  myn  lief,  myn  echte  Vrouwe, 

Griane,  bl.  54. 
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We^l  (leamiid  de)  In  si|>^  klaiiniats  vimnen. 

TerweDsching. 

wal,  ick  gun  hem  de  negel 

In  zijn  klapmuts.  Moorlje,  bL  20. 

In  de  uitg.  tod  1622  staat  e?en  zoo  negel y  doch  in  die 

Tan  1638  en  1644  leest  men  den  egel,   hetgeen  wel 

de  ware  lezing  zal  zijn.     Egel  nu  beteekent  prikkel  of 

stekel y  van  waar  het  ook  de  naam  is  van  het  stekelvarken. 

Ik  gun  hem  den  egel  in  de  klapmuts  zal  dos  denkelijk 
eene  spottende  uitdrukking  zgn  yoor  ik  wensch  hem  de 
stekels  op  %tjn  hoofde  als  of  er  een  egel  in  zijne  muts  zat , 
en  bij  uitbreiding  beteekent  het  misschien  nog  iets  ergers. 

Bfegen-maimeken.  Muntje  van  negen  mannekens, 
eigenlgk  mijten.  Yan  deze  gingen  er  in  Holland,  even 
als  in  Vlaanderen,  48  in  een'  stuiver  of  16  penningen. 
De  Brabander  verdeelde  het  groot  in  12  penningen.  De 
Tlaming  noemde  het  negen-manneke  seskin,  d.  i.  stuk 
van  zes  penningen.  Een  Vlaamsche  en  Hollandsche 
penning  gold  l\  penning  in  Brabant.  Zie  deze  munt- 
soort afgebeeld  bij  Prof.  Yan  dir  Ghus,  de  Munten 
Tan  Brabant  en  Limburg,  PI.  XXIII,  n^   15. 

Men  sal  ou  ou  geit  lol  een  negemanneken  hebben  doen. 

Jerol.  bl.  47. 

Bfechtlch.  Met  inspanning,  oplettendheid ,  ijver; 
naauwkeurig. 

Mits  daar  de  kleene  Godt  al  sleels-gew'ys  bespiel. 
En  vangt  de  gene,  die  Ie  nechtkh  haar  besiet. 

Luc^Ue,  bl.  1. 

Zie  ook  ld.  Yoorwerk,  bl.  II;  ld.  bl.  48;  Moortje,  bl. 

37;   Poëmata,   bl.  66;    Gr.  Bron  der  Minne,   bl.  63; 

D'.  De  Yriis,  Warenar,  bl.  113  en  t. 

Helboog.    Elboog.     Zie  Ifaaiii  en  jVann. 

De  ndboogh  door  de  mouw,  hel  hayr  al  door  de  hoet. 

Schyn-Heyl.  bl.  4. 

D.    IX.  16 
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Jienj  neftk.    Eig.  nesch^  d.  i.  Tochtige   week.    Bij 

toepassing   gezegd ,    om   iemand  yan  weeke,    teedere» 

zwakke  hersenen  aan  te  duiden ,  en  das:  dwaas,  gek» 

krankzinnig. 

BiDJe  dof,  binje  doof,  binje  blinl,  binje  ne$^  binje  bles. 

Lucelle,  bL  10. 

hyis  nescq  of  ick  raas. 

Lucelle,  bl.  48. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  36;  Schyn-Heyl.  bl.  10;  Su  Ridd. 

bl.  28,  en  D^  De  Yriks,  Warenar,  bl.  233. 

Ifeskebol.    Domkop,  dwaashoofd. 

Siet  dese  Neske-bollen  durven  met  myn  dus  gecken  of  jocken. 

Griane,  bl.  30. 

Zie 'Moortje,  bl.  28;  Jerol.  bl.  12;  Bild.  in  de  Aant. 

op  Hooft,  bl.  187  en  230. 

Heskheyt.    Dwaasheid. 

U  woorden  en  n  doen,  bedocht  en  wel  verstaen, 
Belhoonen  dat  ghy  moet  van  neskheyt  swansher  ffaen. 

SU  Ridd.  bl.  60. 
Nie.    Nooit. 

Ick  soeck  haar  diets  te  maken 
Dat  by  noyt  om  mijn  docht, 
Noch  nie  en  heeft  versocbt. 

Griane,  bl.  6. 
We  (Op  een).    Op  nieuw. 

Veel-waarde  brave  Vrouw  ick  sweert  u  op  een  me. 
Boe  ick  u  meerder  hoor,  hoe  ick  u  liever  sie. 

Moortje,  bl.  59. 
Niest.    Eest,   droogplaats  voor  graan,   beddeveren, 
tabak,  enz.,  met  de  voorgevoegde  klem-n.  Zie:  Naam. 
heldere  gbedachlen, 

Die  gheroost  en  ghelucht  syn  op  des  hemels  mesU 

SU  Ridd.  bl.  25. 
Bfiet.    Niet  anders. 

och  s'is  80  goet  arms 

Datse  selfs  een  Kogghenbroodl  was ,  ick  loof  niet  of  sy  souwer  self 
wechgheven.  Jerol.  bl.  34. 
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Slet.    Niets. 
Haar  neus  is  soo  beknopt,  geschikt  en  wel  gemeten, 

Dat  niet  daar  op  de  Nijdt  te  schrollen  soude  weten. 

Luc.  bl.  1. 

Zie  nog  JeroL  bl.  21  en  op  rele  andere  plaatsen. 

IVletemit.    Miet  een  mijt.     Zie  op  Biyt. 

Noch  brandemooris,  extract,  noch  borslwater,  noch  taback,  noch 
nietemiU  Luc.  bl.  30. 

De  spelling  nieiemyi  vindt  men   bij   Goster,  Tgsken 

Tan  der  Schilden^  bl.  3»   en  nieUe  myi  in  H  Boert. 

L-B.  bl.  18  a. 

Hieuw.    Zonderling,  rreemd. 

Maer  wal  binie  ien  nieu  man! 

KI.  T.  d.  Ifolen.  bl  8. 

Mlchtl.    Niets,  elders  niggelf  ait  het  Lat.  mhil  ver- 
basterd. 

Ditsniet,  niet,  niet,  niet,  niet,  niet,  niet,  nicAiHs  hier  meest. 

Jerol.  bl.  25. 

Ik  zie  dat  het  hier  kael  en  beroytis,  hier  is  nt^r/^i  in  de  Mars. 

J.  VAN  Brèen,  KI.  Van  H  kalf,  bl.  11. 

IVlldert.  Benijder,  naijverige,  ijverzuchtige, j al oersche. 

Doch  can  ter  nauwer  noot  de  nijderl  hem  bekycken. 

Angen.  bl.  35. 
Wyt.    IJver,  drift,  vuur. 

Den  roof  daar  wy  met  niji  soo  mannelyck  om  slreden. 

Roddr,  bl.  27. 

Tan  daar  het  oude  nyispel  voor  strijd,  krijg,  veldslag. 
IVlcker.     Ond«noordsche    watergeest:    JVtkr.      Ten 
onrechte  hebben  velen  dit  woord  uit  ntger,  d.  i.  %war^, 
afgeleid  en  op  den  duivel  toegepast. 
Yuer  Yser  en  vuer  Staal  en  vuer  alle  Nickers  ghebroedt. 

Griane,  bl.  35. 
Zie  ook   Luc.   bl.  41;   Moortje»   bl.  29;   Schyn-Heyl. 
bl.  20;   D^  De   Vries,  Warenar,  bl.  90,  en  Grihm, 
Mythologie,  nitg.  v.  1835,  bl.  276of  uitg.  v.  1844, bl.  456. 

16* 
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Nlnne-nyptselie  geloof.    Dronkeman»  gild,     Tan 
ninnen  voor  drinken.    Zie  Wkil. 

Ghy  bint  van  H  ninne-nijplsche  geloof,  gy  hoeftel  niel  Ie  roepen 

kijDt , 
Ghy  gaai  me  wel  indeKercdaarmendeheyligen  met  boepen  bijnt. 

Jerol.  bl  52. 

üfo^miiaal.    Middagmaal. 

lek  weet  niel  wat  hy  eet,  noch  ick  kan  niet  bedencken, 

By  wie  dat  hy  mach  gaen ,  die  hem  het  Noenmael  schencken. 

Jerol.  bl.  32. 

UToest  (Het)  hebbeo.     Het   druk    hebben,   in  de 

weer  zijn. 

Wel  hoe  heb  jjt  dus  noeste 

Schyn-Ueyl.  bl.  34. 

Onse  Ratelaers  die  hebben 'i  wel  dapper  noest. 

GesTEA ,  Ty sken  van  der  Schilden ,  bl.  39. 

Zie  ook  Jerolimoy  bl.  51;  Moortje,  bl.  21. 

IVochtend.    Ochtend,  met  de  voorgevoegde  klem-9f. 

Ick  leydender  huye  nochtent  in  een  hachje  van  aarhalf  ponckt. 

Moortje,  bl.  56. 
Zie  nog  Griane,  bl.  30. 

Hocbteren.    Nuchter  worden. 

ick  nochterde  van  vrees. 

Moortje,  bl.  48. 
Moeken.    Snikken. 

Al  bevend  wert  myn  slem  door  ^inocken  gants  verstopt. 

Griane,  bl.  21. 

NoUeD.    Bedotten,  foppen,  begoochelen.  - 
O  Tpveraer  van  Joffers  en  Princessen, 
Die  mijn  bekolt, 
Jae  nolt  en  solt, 

Besweert  en  keunt  beleesen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45. 

BiLD.  heeft  in  zijne  GesL  Lijst,  het  subst  twI  voor  sul^ 

waarmede  ons  woord  ongetwijfeld  in   betrekking  staat. 

In  Het  daghet,  bl.  9,    waar  het  zelfde  lied  voorkomt, 

staat  roli  in  pkats  van  nolf,  waarschijnlijk  foutief. 
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Nooni.    Oom. 

U  moeder  die  is  dool;  u  noom  lieefl  Hkiat  verwurven. 

Moortje,  bl.  8. 
Hoos  (Toor-).    Snuit. 

Sietdalseen KruysschoDckje, dats een Koockersticlge,  die  voor 
iVoos  om  vier  en  ein  halven.  Moorlje,  bl.  15. 

Zie  ook   Moortje,   bl.  44,   waar  noos  voorkomt   voor 

neus.    Eng.  nose. 

Noot  (Tan).    Tan  noode,  noodig. 

F  red.       lek  ben  een  stoulen  droes. 
Hoyael.  Dat  is  nu  wel  wn  noot. 

Moortje,  bl.  50. 

JVooi  voor  noodig,  zie  Glerk  u.  d.  1.  L.  bl.  66. 

Soot  doen.    Noodig  zijn. 

lek  sech,  dat  de  Kapiteyn  by  nacht 
Ons  wel  bystaan  sal,  soot  noot  doet. 

Moortje,  bl.  52. 

Mootelyk.    1».   Noodig,  noodsakel^k. 

lek  sal  de  muyllen  met  de  Ros-baar  gaan  beschicken, 
Met  nootelyck  versorch  om  ons  wat  Ie  verquicken, 

Griane,  bl.  46. 
2^   Smartelgk. 

T.    Myn  wel  beminde  Vrouw,  wat  doet  u  dan  bedroeven? 
Gr.  Bekende  swackheyt,  Heer!  door 't  noo^/t/cA;  onderproeven. 

Griane,  M.  39. 

HooUykheit.   Benoodigdheid  of  noodige  beschikkiog* 

_; 'kSal  dese  binnen  leyden, 

£n  bestellen  met  een  eenige  nootlyckheyden. 

Moortje,  bt.  31. 

M^otsaken.    Als  een  noodzakelijk  gevolg  van  eenig 
antecedent  veroorzaken. 

Het  vinnich  staal,  helaas!  nootsaackten  u  de  smarte. 

Griane,  bl.  4. 

BfootseUcIdnc.    Noodlot,  lotsbeschikking. 

£n  hierom  ist,  dat  ick  somwijlen,  onverduldich, 
De  nootschicking  wel  trots  en  laslerlijck  beschuldiclu 

Luc.  bl.  40. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  41. 
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üopcn.    Prikken  y  aaoTaren. 

Hy  mendent  paart  dan  slincx, 

Dan  rechts,  dan  sjelincx, 

Dan  achterwaarts  met  schooren» 

En  noopten  by  't  met  spooren. 

Luc.  bl.  20. 
WoselUk*    1^   Deerlijk  y  met  deernis. 
Dat  is  dat  ghy  beweeght  myn  Aerdighes  ghemoet. 
Dat  het  toch  buyghsaem  zy,  en  dat  zy  met  meiyen 
Eens  noosselfjck  aensiet  myn  overdroevigh  vryen. 

SI.  Aidd.  bl.  37. 
2^  Deerlgk  ^  jammerlijk. 

De  geene  die  sijn  leven  nooslijck  endt. 

Hetdaghet,  bl.4K 
Hosenu    Deren,  Terdrieten. 

w^grdtsle  Sus! 

Wat  doet  a  so  mees-m  uylen, 
Noosi  u  myn  kommers  dus? 

Boert.  L-B.  bl.  61  b. 
Ach  soo  't  u  noost , 
Hijn  Lief!  mijn  troost!  enz. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  34. 

Deoadebeteekenis  was«cAa£/en,  hindet^en^  Lat.  nocere; 
de  overgaDg  van  daar  tot  jammeren^  yerdrieien,  was 
zeer  natuurlijk.  Ook  ons  deren  vereenigt  de  beide 
opvattingen. 

Hu.    £ig[enlijk  nieuw,  bij  uitbreiding  frisch,  lustig, 
krachtig. 

Jan  die  slacht  mijn,  hy  is  so  drooch,  so  drooch  as  sagelis. 
Byaieris  hy  was  te  byster  nu  in  zyn  jonghe  tijdt, 

Maar  nou  is  by  ouwt  en  doof. 

Jerol.  bl.  44. 
Wu.    Nieuw,  vreemd,  zonderling. 

Wel  roockje  geen  lont?  dat  dunckt  myn  al  te  ftu. 

Symen,  bl.  11. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  34. 
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Hu  doen,  au  gevea.    Befreemdeny  Terwooderen. 

Vraaghl  ghy:  waerom  sucbt  ghy  so  seer? 
Dat  doet  my  wel  itti. 

Boert.  L-B.  bl.  107  a. 

Wel  gheeffi  dat  so  nuw  Jasper? 

JeroL  bl.  51. 
Zie  ook  BiBSTKKNS,  Claes  Kloet,  I,  3;  Jerol  bU  51; 
Schyn-Heyl.  bl.  10. 

Naweiyk.    Yreemd,  zonderling,  wonderlijk. 
O  mya!  ick  word  so  nuwelyck. 

KL  V.  d«  Molen.  bl.  8. 
Zie  ook  Griane,  bl.  1;  Swols  Hargrietje,  1639,  bl.  23. 


OMy.    Verkorting  van  Oblieierkooper. 
Flucks  qnarnen  daer  by  hem  goyghelaers  en  Obly^ 
En  aessacx  speelders  fol  van  alle  schelinery. 

Moortje,  1638,  bl. 65. 
Deze  naam  spruit  uit  het  geroep  van  oblie/  oblie/  voort; 
zie  vooral  Yan  Sahtek,  Lichte  Wigger,  bl.  14. 
Zoo  spreekt  men  ook  thans  van  een  scharensliep. 

Oevel.  Adj.     Euvel,  kwaad. 

Dat  is  een  oevelle  saak. 

Moortje,  bl.  14. 

Als  ramp  en  dus  als  subst.  komt  het  voor  in  HfiUKRs 

Oude  Ned.  Spr.  bl.  6. 

Off.    Indien,   in  geval,   als.     Eng.  i/.    Oudtijds   de 
gewone  beieekenis.    Ons  o/  luidde  toen  o/le^  oft. 
Of  myn  Toon  of  royn  Duym  was  doodt  of  sonder  vermeughen , 
Souw  daarom,  dat  vraagli  ick,  mijn  bielle  Lijf  niet  deughen? 

Roddr.  bl.  12. 

Hffgaaa.    Mager  worden,  slinken. 
Dat  loof  ick  wel ,  souw  een  mensch  niet  afgaan,  die  sulcken  herl- 

sier  set?  JeroL  bl.  44. 
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Ofpollen.    Zie  Af^llen. 
Of  touwen.    1^.    Afranselen. 

ick  selje  byget  soo  onghenadich  oflauwen^ 

Jerol.  bl.  8. 

2^.   Afbrengen  y    ten    einde    brengen ,    klaren.     Zie 

Aftouw^n. 

'  mriconden.    Getuigen. 

lek  salt  u  uyt  haar  mondt  nu  selven  doen  öirkofiden. 

Moortje,  bl.  44. 
Oyt.    Altijd. 

O  Lobbetjen,  dien  ick  oyi  verhief, 

Ick  hébje  80  beseten  lief. 

Boert.  L-B.  bl.  14. 

Wie  zijn  lesle  reyze  doet, 

Komt  deer  hy  oyt  blijven  moet. 

Bb  Bbure,  Baock-Werck,  1657, 1, 489. 

Olykmys.    Misschien  eene  kleine  met  een  kruis  ge« 

toekende  munt,   die  bij  het  volk  den  naam  droeg  van 

oliekruisy    omdat    het    daarmede,    even    als    met  het 

biech toertje  de  biecht,  het  laatste  oliesel  kon  betalen. 

So  vong  idt  

Een  knoppel-doeck  met  een  snap-haan ,  met  een  vier-yser  ea  met 
olykruyê.  Griane,  bl.  30. 

Olipodrigo.  Verschillende  soorten  van  vleesch  met 
verscheidene  groenten  toebereid.  Op  eene  figuurlijke 
vvijze  noemt  men  een  mengelmoes  van  onderscheidene 
zaken,  een  olipodrigo.  Dit  woord  is  eene  verbastering 
Tan  het  Sp.  olla  podrida ,  dat  een  gerecht  van  veler- 
hande vleesch,  dooreengemengd,  beteekent.  In  Cho- 
hkls  woordenb.  vindt  men  van  ons  olipodrigo  twee 
voorschriften. 

Olipodrigo  met  grutten  en  Westphaelsche  jocchen. 

Lue.  bl.  15. 
Olipodrigo  't  bloed  kan  zuiveren  van  gal. 

KI.  van  Fijtje  of  Een  Wille  met  een  Zwarte,  bi.  14« 
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•Mdat.    Opdat. 

Daar  werl  d'onDOsel  Prins  bloetgierich  wreedt  vermoort. 
Om  dat  hyt  overspel  souw  wreeckea  noehte  klappen. 

Griane,.bl.  48. 
Hmgekmnen  {Het  Èm).    Het  is  gedaan ,   het  is  be« 
dist  9  alle  böop  is  Terloren. 

O  walte  duyvel  baas!  nou  is  het  ommekomen-, 
Och!  had'jer  geen  van  bey  het  leven  doch  benomen. 

Lucelle,  bl.  57. 
Fier  Amsterdam!  'Tisr  omgekoomen^ 
Fortuin  is  uwer  liefde  zal. 

Hoopt,  üitg.  v.  Bild.  II ,  26. 
Slaeckt  u  pracht ,  't  is  omgekomen, 
Al  uw  luyster  raeckje  qu'yt. 

Versch.Ged.I,  16. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  33;  Kolm,  Malle  Jan  Tot's  b.  vr. 
1662»  bl.  2.     Somtijds  heeft  hei  is  omgekomen  de  be- 
teekenis  van  het  is  wat  te  zeggen^  als  in: 

Ik  hem  debaucheeren?  Wel  Hts  omgekomen!  hoe  darfje  die 
taal  uillen? 

H.  Benjamik,  Krispyn  Baron  en  Afslager,  1684,  bU  40. 
Meer  voorbeelden  vindt  men  in  Moortje,  bl.  45;  A.  BoA- 
LENS,  kl.  V.  d  Oneenige-trouw,  1648,  bl.  15;  Benjamiit, 
fie  Minnaar  van  zyne  Yrouw,  1692,  bl.  11. 

Omsnorren.  Met  een^  ruk  plotseling  omdraaien. 
Maar  wat  heb  ick  gedaan  dat  ghy  u  m\jnder  schaamt, 
£n  morden  om  de  kop,  als  ghy  mijn  tegen  quaamt? 

Lucelle,  bl.  34. 
Onaartlg.    Yersterkingswoord,  dus:  zeer,  bi}zoBder. 

wel  trouwen  Jy  bent  wel  ongnaertieh  eguert. 

KL  V.  een  Huysman ,  op  het  einde. 
Men  ontmoet  ook  de  vx>rmen  ongenaartig  en  oneerficA, 

als  in: 

En  zy  was  Vongenaerligh  net. 

Boert.  L-B.bl.  10. 
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lek  weet  royn  goelje  ongneertich  en  wongder  wel  Ic  bewaren. 

KI.  V.  Symen ,  bl.  3. 
Zie  ook  JeroL  bL  44;  KI.  t.  d.  Holen.  bL4en9;  Claes 
Gloeti  bl.  1.  Een  ander  onaardige  Toorkomende  in 
Spibghkls  Hartsp.  II ,  ts.  270,  inHoons  Tacitns  Jaarb. 
119,40  en  in  R.  Ansloo's  Poezy,  bl.  36,  beteekent 
ontaard  i  en  van  daar  is  ook  onaardy  door  Hooft  in 
zijn  H.  D.  G.  112,44  voor  oniaardheid  gebezigd. 

IhibekensaaMheld.      Ondankbaarheid,    onerkent- 

lijkheid. 

lek  sal  u  wel  doen  heughen, 
Wat  onbekensaemheyd  en  vrouwe  haet  vermeughen. 

SU  Ridd.  bl.  46. 

Hnbekentenlsse.  Ondankbaarheid,  onerkentlijkheid. 

Onder  de  ghebreken  der  Redelijcke  Schepselen  en  bevind 

ick  ter  Werrelt  geen  oamenschelijcker  dan  de  Ondanck- 

baarheydl;  want  dese  Beeslighe  onbekerUenisse  vertoorent 

meoichmaal  God  en  de  goede  Persoonen. 

Lucelle,  Voorw.  bl.  1. 

Onbescholden.    Onberispt,  onaangerand. 

die ... .  gheene  dingen ,  hoe  goedt  ooek ....  onbescheiden  laten. 

Jerol.  Yoorw.  hl  4. 

Zie  ook  Melis  Stoki,  B.  IX ,  vs.  960. 

OnbeTeinst.    Ongeveinsd,  rondborstig. 
Hy  is  heel  cnbeoeynstj  bysonder  aenden  dis. 
Als  by  wel  ghestoffeert  van  leckernyen  is. 

Schyn-Oeyl.  bl.  7. 

Hnbevoemic    1^»  Ongevoelig. 
Ick  ben  vyandt  van  die  onbevoeUjcke  steene  Henscheo. 

Luc.  Voorw.  bl.  II. 

2^  Rnw,  lomp,  ongemantenL 

Of  wil  iek  gaan  te  bier, 

By  onbevoelijck  volck  van  onbevalUjeke  Boeren? 

Hoorljc,  bl.  41. 
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Qnbcwaant.    OnTorwachts,  onyoonieiifl. 
Wat  snel  of  onbewaant  voor  Hooghe  komt  op-dond'ren. 
Dat  baart  stracks  in  het  hert  H  begrippeloos  verwond'reo. 

Roddr.  bl.  35. 
Meest  als  de  mensch  boogh  vlieght  en  mist  u  hulp,  o  heer! 
Hf  snuevelt  anbewaatU  met  Ikarus  ter  neer. 

SpiBGBELS  Hartsp.  1615, 1,  ts.  172. 

In  al  de  Tolgende  nitgafen  tan  dit  werk  staat  ten  on<* 
rechte  onbeunuiri. 

Zie  rerder  St.  Ridd.  bl.  10;   Angen.  bl.  14;  Boert« 
L-B.  bl.  39  en  106. 

flnliewegemk.    OngOToelig. 

Onbeweechelijcker  als  l'onredelycke  Vee. 

Griane,  bl.  59. 

Onbyten.    Eten  in  het  algemeen;    als  subst.»    zoo 
als  hier,  maaltijd. 

Onlslaet  mijn  groole  tent  daer  achter  in  het  groen, 
Wanl  ick  ben  daer  van  sin  een  onbyten  te  doen. 

St.  Ridd.  bl.  7. 
Als  werkw.  komt  het  voor  in: 

Waer  soe  men  .i.  heeste  spit, 
lo  ben  dierste  diere  onbiL 

Esop.  fab.  XL ,  vs.  5  en  6. 

Deze  beteek  enis  is  echter  tan  geene  toepassing  op  dit 
werkw.  in  de  volgende  regels: 

Asme  wijf  en  ick  wat  eten, 

So  meele  wy  mekaar  de  toogjea  toe,  en  so  telle  wj  debeeten, 

En  80  icker  by  gheval  ien  beetje  ieos  ontbeet, 

Bat  snytse  op  een  kerf-slock,  op  datset  toeh  niet  vergeet, 

Bat  mis  ick  sanderdaags. 

Jerol.  bl.  43. 

waar  het  den  zin  heeft:  van  het  deel  zyner  vrouw  een 
beetje  of  hofje  afnemen  ^  afbeten ^  en  haar  daardoor 
iets  te  kort  doen. 


252 


Onbrekeiyk.    OnTerbrekeltjk. 

Een  onbreeckHyck  geseU 

Aeud.  L*B.  bL  41. 

Oadegeii  (Ve).    Niet  goed  gesteld ,  kwalijk. 
Maar  His  met  mijn  fandegm^ 
Het  staat  nu  so  gelegen: 
Of  ick  moet  haast  vergaan , 
Of  hy  moet  baast  verstaan 

De  smarte  van  myn  sinnen. 

Luc.  bL  22. 
-Zie  nog  Uoofts  Br.  407»30. 

Onderdaags.    Kort  geleden. 

Hiewes  hel  angerdaeghs  een  Kint  t'buys  ekreghen. 

KI.  V.  Symen,bl.  11. 

Ondergaan.    Onderkruipen ,  den  voet  lichten. 

Dat  yemant  syn  aanslagen 
Of  voor-bedencken  raat, 
£n  loos'Iijck  onder  gaat. 

Angen.  bl.  19. 

Zie  meer  voorbeelden  in  het  Woordenb.  des  Instit. 

Ondergang.    Het  sneuvelen ,  hier  in  een  tweegevecht. 

Ick  vrees  voor  d^ondergang^ 

Yan  Rodd'ricky  Prins  myns  herten. 

Roddr.  bl.  31. 

Onderlenlek.  Aanstonds,  eoo  straks,  weldra,  dadelijk. 

f  n  (d.  i.  en)  heb  icker  ien  reys  van  doen.  sy  hel  pt  my  onder-ietdch. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3. 

S.  Wie  klopt  daer?  wat  gebons  is  daer  weer  an  de  deur? 

J.   Al  vrient,  Sybrichje!  jon  buurwyf  Jannetjen  Jans  isser  veur. 

S.   Sin  jy  't  Jannetje-buur?  ick  kom  onder  ienigh. 

W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Styve  Piet,  1682,  bl.  27. 

Het  den  neusklank  uitgesproken  wordt  het  ong^ertenicA, 

hetwelk  men  aantreft  in: 

B.  Wel  an  Burgers  kijnt,  ick  selsoo  wat  voor  uytgaentreen; 
Haer  ay  komt  strax  weer. 

G.  Ick  ga,  ick  koom  ongerienich. 

Kl.v.deKoe,bl.9. 
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Het  komt  ook  somtijds  Toor  in  ien  zin  Tan  onlangs^ 
e?en  als  ons  zoo  straks  zoowel  op  H  verledene  als  op 
het  toekomende  ziet. 

Hoe  korol  hy  in  de  Stadt?  ick  had  hem  onder  iennich 
Aan  boort  gesonden  't  scheep. 

Hoorlje,  bl.  70. 

Onderkloekev.    Door  meerdere  kloekheid  of  schran-* 

derheid  afwinnen,  terkrijgen. 

'tSoQw  my  met  minder  pijn  oock  lichter  zyn  om  draghen. 
Ais  u  te  gunnen  dat  ghy  nu  op  myn  versoeckt, 
Na  dien  een  ander  heeft  de  Liefde  onderkloeckt  ^ 
Die  ghy  voor  u  begeert. 

Roddr.  bl.  54. 
Onderkrolpen.    Onderzoeken. 

Haer  of  dit  is  een  stadt ,  heb  ick  noyt  onderkropen. 

Schyn-Heyl.  bl.  9. 

Ihiderleggen*    Beproeyen,  ondernemen. 

Wy  sullen  t  onderlegghen. 

Schyn-Heyl.  bl.  8. 

Sou  ick  wel  durven  t'huys  komen  ?  o  neen ,  ick  wilt  nret  ondei^- 
leggen.  J.  H.  Krul,  KI.  v.  Drooge  Goosen,  1685 ,  bl.  29. 

Zie  nog  Hooft,  N.  H.  814,33. 

OnderproeTen.    Ondervinden,  ervaren. 

F.  Myn  wel  beminde  Vrouw,  wat  doet  u  dan  bedroeven? 

G.  Bekende  swackheyt,  Heer!  door  'Inoot^Hjck  onderproevcn. 

Griane,  bl.  39. 

Door  Hnootlyck  onderproeven  beteekent  dus  door  het 

smarlelyk  ondervinden  of  ervaren. 

ODderiiem.    Riem  of  gordel,  dien  de  vrouwen  en 

vooral  de   vrijsters  in   Brsdkro^s  tgd  om  het  middel 

droegen  en  waaraan  zij  sleutelreeks,  tasch,  schaar,  han^ 

gend  mes  en  schede  bevestigden. 

Die  crcech  binnen  sjaers  lol  buylekangsie  ien  moye  sulvere 

sleulelreecx , 
Metien  rechtschapen  sulvere  on^ermmen  ien  paer  sulvere  messen. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  1. 

Zie  verder  D^  De  Tbiks,  Warenar,  bl.  224. 
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IhiderwaTiek.    Onderherig. 

iDt  leste  ¥riert  myn  Oom  heel  siiynich  en  heel  kaaricb, 
Doch  d'oude  lieden  zyn  hier  meest  van  onderwaarich. 

Moortje,  bl.  5. 
Underwlntreel.    Bemoeial ,  beschikal. 

Hoeytmen  sich  met  aer  luy,  soo  krychtmen  oock  sijn  deel; 
't  Is:  bemoey-al,  beschick-al  en  een  mder-wint-veel. 

Schyn-Heyl.  2^  Voorrede. 
Het  werkw.  hem  of  sich  ondertutnden  had  xroeger  de 
meer  algemeene  bet  eekenis   van    %icA  bemoeien   tneif 
als  b.  y. 

En  ondermnt  di  nit  dis  gherechls  menschen. 

Gr.  J.  Meubb  ,  Leven  van  Jezus,  bl.  227. 
Dns  dinckl  eer  ghy  u  yemandts  leven  anderwindtf 
Een  yeghelyck  sal  sijns  selfs  pacxken  draghen. 

An^a  Bins,  Ref.  1548,  II,  163. 
Undeaeht.    Yersterkingswoord  even  als  onaartigh. 
Heer,  seyde  Nelletje,  hoe  verweent  is  onse  Klaasjen  boelen  ekliet^ 
Hoe  ofideucht,  hoe  ondieft. 

Jerol.  bl.  11. 

Ysjidfk^r  ook  ondeucAdelyk  in  de  zelfde  beteekenis,  als: 

heer,  je  vaar  was  sucken  Man, 

So  ongduechdelijcke  goet,  dat  icketje  niet  seggen  en  kan. 

Moortje,  bl.  61. 

Zie  ook  ld.  bl.  62;  Jerol.  bL  44;  Griane,  bl.2;  Kl.v.de 
Koe,  bl.  3. 

Yerder  had  men  nog  de  uildrakking  te  ondeuchi  voor 
iij  uitstek  f  te  bye  ter,  als  in: 

So  vriendeiyc  sachse  mijn  an  op  U  lest,  H  was  te  ondeuchL 

Glaes  Gloet,  bh  1. 
Ondieft.    Baitengewoon ,  buitengemeen  aardig,  fraai , 
schoon,  lief,  net,  enz. 
lek  kanmen  so  verweent  op  halen  met  een  mouwe  spelt. 

En  as  ick  mijn  ongdiefle  groote  broeck  an  heb ,  dan  bin  ick  ierst 
estelt.  KL  v.  Symen ,  bi.  2. 


255 


alle  dingh  is  hier  soo  reyn ,  men  soul  met  geen  vayl  hasg- 

Wat  hetlel  te  beduyden,  gy  bint  te  dubbel  ondieft^  [lie  antasten. 

£1.  V.  d.  Holen.  bl.  9. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  62;  Jerol.  bl.  11;  Oudaan,  Poëzy, 

Ily   130 y  en  ofer  de  afleiding  D^  Be  Triis,  in   den 

Warenar,  bl.  172. 

ODduldfg.    Onduldbaar. 

lichtvaardighe  Gryane! 

On-duldich  en  on-eel,  on-waardich  en  on-lrouw. 

Griane,  bL  40. 
Oneerilch.    Zie  Onaartich. 

Anecht.    Yalsch,  ontrouw. 

lichtvaardighe  Gryane! 

On-recht,  on-echt,  on.kuysch,  on-duerich,  on-ghestadich. 

Griane,  bl.  40. 
Oagehart.    Niet  geharnast    en  dus  onbestand  tegen 
doordringende  pijlen. 

een  eungjer  naackte  Jonghen, 

Die  gulde  Pijltjens  an  myn  blonde  Juffrouw  biedt, 
Die  sy  uyt  haar  ghesicht  in  mijn  weeck  herlje  schiet, 
Daar  sy  my  onghehart  en  sonder  Panlsier  siet. 

Roddr.  bl.  2. 
Ongeiiaartig.    Zie  Onaartich. 

Ongenadlch  (Te).    Tersterkings woord ,    dus:    zeer, 
bij  uitstek,  bij  uitnemendheid. 

je  bent  te  ongenadighe  moy. 

KI.  V.  een  Huysman,  op  het  einde. 

Ihiger.    Toorenaar,  geestenbezweerder. 

Als  ick  wraackgierich  eysch  't  godloose  bloedt  der  OngWen^ 

Griane,  bl.  20. 

Dit  woord  is  het  zelfde  als  eunjer  én  afkomstig  tzn 
Unger^  Hunger^  nu  Hongaar^  in  Torige  tijden  de  be- 
naming Tan  een^  goochelaar  en  geestenbezweerder. 

Ongcrdaags.    Zie  Underdaags. 
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OBgeiieiilch.    Zie  Onderlenlch. 

ODgerrfem.    Zie  Onderriein. 

Ongeschent.    Zaiyer^  ongerept. 

Want  siet  myn  Nimphelyn  is  suyver,  oftgeschenL 

Luc.  bl.  2. 
Ongesfen.    Onverwacht. 

't  Verkeert  ter  werelt  licht,  hoe  ongheden  't  kan  schieden. 

Griane,  bl.  50. 

Tan  daar  op  Hongesienst  Toor:  op  *t  onverwachtst. 
Helaas!  ro'yn  quaat  gheluck  armt  my  op  H  onghesienste. 

Roddr.  bl.  54. 
Eer  's  hemels  gunst  het  zwerk  op  't  ongezienst  deé  scheuren. 

OuDAA?!,  Poezy,  1, 142. 

OngesleMftl  Het  minst  gezien  en  dns  het  minst  op- 
gemerkt, het  minst  bekend. 

Na  dat  myn  Meester  my  kreegh  gusl'ren  in  zijn  dienst, 
Bruyckl  hy  voor  Bode  my,  midts  ick  ben  onghesienst 

En  onkundigh  in  't  Hof. 

Roddr.  bl.  18. 

Oagesleast.  Superlat.  van  het  middel-Nederl.  on- 
stene  d.  i.  leelyk,  dns:  de  minste  in  waarde ,  de  ge- 
ringste» de  ergste  of  slechtste. 

At  ben  ick  bekent,  ick  kent,  van  d'Ridders  d'ofigl^metwk. 

Roddr.  bl.  19. 
Het  grondwoord  zelf  vindt  men  in: 

Ons  Heren  iaer  dusent  eil  tiene, 
Ghevelt  de  van  Utrecht  onsiene. 

Melis  Stoke,  I ,  bl.  105. 
ZieD^  DeYrIES,  Hnl.Taalzaivering,  bl.  54  en  v.,  als  ook 
het  Glossarium    op  den  Lekensp.»  en  Yelth.  Sp.  Hist. 
bl.  305  reg.  6  v.  o. 

Angeslaltich.    Ongesteld ,  lijdende. 

Dees  arme  Pellegrim  slap,  sieck  en  onghestaltich ^ 

Verblickt,  verlebt,  enz. 

Griane,  U.  42. 
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OBgeTaarlUk.    Ongefeer,  ten  naasten  bij. 
Onghevaarlijck  vier  Jaer  soo  waardy  Yry  van  druck. 

Moortje,  bl.  13. 
flngeiralicM.    Oprecht ,  rein,  ongeveinsd, 
lek  souw  met  meer  gedult  vergeten  noch  myn  leyt, 
Indien  dees  schoone  Vrouw  so  dreuts  niet  had  ontseyt 
fflyn  (fngevalschle  jonst. 

Luc  bh  54. 
Zie  ook  JeroL  Toorw.  bL  4, 

ODgnaartteh.    Bits,  scherp. 
Al  het  men  onse  gierige  peelegriet  lest  so  ongnaerlich  verweten, 
Heer,  seyse,  Leckerbeey e !  gy  souwt  een  menscb  de  ooren  wel  van 
H  hooft  eten.  Lucelle»  bl.  65. 

ODgneertteh.    Zie  Oaaarttg, 
Oakcermk.    Niet  af  te  weren  of  af  te  wenden« 
lek  bidt  a,  vrouwelyn!  dat  ghy  niet  vreerot  en  vynt. 
Indien  men  tolter  doot  sich  uytmergelt  en  pynt, 
Door  't  onkeerlijck  gewelt  der  meer  als  sonderheden 
Des  Goddelycken  glans  van  u  volmaackte  leden. 

Luc  bl.  31. 
finkiui.    Onbekendheid. 

Onkun  maeckt  on-min. 

Poémala,  bl.  48. 

Onkandlf.    Onbekend.     Zie  het  voorbeeld  op  On- 

sesleiist. 

Oaltldsaam.    Onmeédoogend ,  wreed. 

On-voelyck  en  on-soet,  on-lijdtsaam ,  on-gbenadich. 

Griane,  bl.  40. 

OsIochlNMur.    Onloochenbaar,  onbetwistbaar. 
BewegeKjcke  Vrouw!  heeft  u  myn  drange  smart 
Begoochelt  soo  Hghesicht,  betoovert  soo  het  hart, 
Dat  gh'u  on-lochbaer  lief  niet  kennende  en  wart? 

Griane,  bl.  42. 

•■reekl  Subst.    Verkeerde,  niet  de  rechte. 

Gy  hebt  een  onrecht  voor,  dat  moest  gy  een  ander  vraghen. 

KL  V.  Symen,  bl.  6. 

D.  IX.  17 
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Onrejwügewi.    Yalsch  speler. 

Jy  beol  en  ^nreynigert,  ick  moei  opje  hangden  lellen. 

Jerol.  bh  12. 

Onsegbaar.    Onnoemelijk,  onuilsprekelyk. 

Onseg-baar  i«,  mjn  vrient!  u  hooch-verdiende  danck. 

Griane,  bl.  56. 

OnseggelUk.    Onnoemelgk»  onoilsprekelijk. 

Tot  dal  u  goelheyt  sal  my(n)  droefheyt  eens  wanhaghen, 
En  sachten  eens  miin  smart  met  een  w$eg^Uick  goedU 

SU  Ridd.  bl.  37. 
ODSchnll    Terontschuldigin|^ 

Sysal ,  ^ 

mei  gtieveynsl  ghebaar  versieren  een  mschuUy 

Waar  op  dal  ghy  lerslonl  u  gramschap  laten  suil. 

floorije,  bl.  2. 

„ .—  —  H  eerst  gy  myn  komt  ontmoeten 

Bier  of  op  de  Bre-slraat,  ick  sal  u  onsafl  groeten, 
Al  maacklen  gy  onschuU  van  hier  of  daar  He  gaan. 

Soor^»  VL  75. 

OiMtcnltfk^    Onzicktbaar. 

Men  moet  het  Bienlijck  dingh  niet  al  te  veel  vertrouwen , 

Noch  é'onmenlihfke  kans  niet  voor  onmogh'lijck  houwen, 

firiane;  bl.  49. 
Onsichttch.    Onuclilbaar. 

Onskhlkh  wyl  ghedachl,  bedenckl  de  saack  wal  varder. 

Griane,  bl.  34. 

'  Onsoet.     Onzacht»    hard.     Zie  hel   voorbeeld   op 

OBiydsaam. 

Onlaken.    Ontnemen.   De  j  uiste  spelling  is  ontiaken , 

vrant  het  is  samengesteld  uit  oni  en  taken^  d.  i.  nemen.  Eng. 
io  take.  Zie  Vaken.  De  weglttlHig  ^trr  /  van  ent,  bg  werk- 
woorden met  /  aanvangende,  was  oudtijds  zeer  gewoon. 
Haar  ghy,  die  u  op  H  meest  vermaackl , 

Als  ghy  een  ander  Hzljn  ontaackL 

Roddr.  bl.  49. 

Ontbèlden.    Wiachten,  toeven. 

Haer  wien  komt  doch  daar  gints  ?  't  ts  Kackerlack ,  mtbeydt. 

Moortje,  bl.  12. 
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SiU  hif  efi  sprecl  uw  ghebel,  dat  gi  nin  valt  in  koriogheD 
ende  mlbeidt  myns. 

fflsijBR,  LeT.  V.  Jezus,  bl.  216. 

Zie  ook  Garel  en  Elegast,  ts.  859;  Melis  Stoki»  B.  TI, 
Ts.  448,  ens. 

Oatbleden.  De  oorspronkelgke  beteekenis  is:  lalen 
weten,  berichten. 

Die  eenvoudige  lieden 
Liet  Godt  voor  eerst  anibieden^ 
Hoe  dat  zyn  Zoon  vernedert  quam  van  boven. 

Aend.  L-fi.  bl.  33  b. 
Waeroni  hebje  my  u  voorneem'  niet  ontboan^ 
Door  iemant  van  u  volck. 

Nieuwe  kl.  v.  d.  Glasen  Doctoor,  1663,  bl.  9. 

Dit  Al/en  weten  kan  ook  beteek  enen,  laten  weten  dat 
men  iets  doen^  iets  volbrengen  moet^  en  in  dien  zin 
k4>nit  ontbieden  niet  zelden  voor  als  gebieden. 

Zie  nog  Yblih,  Sp.  Uist.  bl.  189  d,  228  f,  839  i; 
MsLis  Stou,  III.  220. 

ODtbyten.    Zie  Onbyten. 

Ontdoen.    Loslaten,  losmaken. 

De  bonden  zyn  ontdoen. 

SU  Ridd.  bl.  S. 

Ontdoet  haer  doch  de  schoenen. 

St.  Bidd.  bl.  40. 

Ontdragen.    Op  eeoe  oneerlijke  wijze  wegroeren, 

ontstelen. 

—  die  't  door  zyn  Boec-houwers  of  Kassiers  wert  onlschreven 
en  ontdragJien^ 

Die  luyden  zyn  waerachtich  rechtvaerdich  te  beclaghen. 

Jerol.  bl.  10. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  27;  F^gunt,  vs.  2543. 

Onterft.    Verstoken,  beroofd. 

Aangaande  HYangen-buys  daar  ick  in  ben  gesloten, 

Van  alle  vrueght  onUerftj  ontbloot  Tan  lieve  lust. 

Griane,  bl.  22. 

17* 
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QntfoiikereB.    Freq.  van  oniwmken.    Dezen  Torm, 

bij  ons  gewoonlijk  vonkelen,  treft  men  nog  aan  in  den 

Tlaerd.  Red.-b.  bl.  104,  en  bij  Bildbrd.  Meng.  IT,  133. 

't  Ontfanckert  my  myn  hart  alleen  door  het  vermanen. 

Griane,  bl.  39. 

Hen  zie  verder  D^  Ds  Jagers  Proeve  1832»  bL  169. 

Hntgaan  (Hem).     Zich    vergeten,    ieta    misdadiga 

verrichten. 

Dat  hem  een  Koopmans  kint  in  sulcken  stuck  mtgaei. 

Moortje,  bl.  38. 

Wat  wil  ick  seggen  hoe  haer  Biblis  heeft  ontgaen, 

In  't  lieven  van  haer  broer? 

Yersch.  Ged.  Il ,  bl.  14. 

Zie  nog  Zutlkit  tan  Ntivilt,  Sonter  Lied.,  Ps.  38. 

Onthalen.    Weghalen,  on  troeven. 

Ach  schoone  Sonne  die,  met  u  magneete  stralen, 

H\jn  ziele  kunt  de  ziel  van  al  syn  kracht  onthalen. 

St.  Ridd.  bl.  25. 

Wel  dan  o  Bruydegom,  die  van  so  verre  stranden 

Comt,  en  onthaeU  ons  hier  de  Phoenix  onser  Landen. 
Starter,  BruyI.-Ged.  op  £.  Brahe  en  L.  v.  Eysinga,  1616. 

Onthelpen.    Tegenwerken,  in  de  wielen  rijden. 

Alphonsas  had  Rodderick,  zijn'  medeminnaar,  in  een 

gevecht  het  leven  gered,  waardoor  zijne  kans,  om  Eli- 

sabeth  tot  minnares  te  krggen,  hopeloos  wordt.   Hierop 

denkende,  roept  hij  nit: 

Alpbonsus,  dats  een  deughd',  seer  behulpsaam  te  zynf 

Het  zijn  gunstighe  hulp,  helaas!  onthelp  ick  myn: 

Want  waar  Bodd'rick  vergaan ,  my  waar  zyn  lief  ghebleven. 

Roddr.  bl.  34. 

Jioot  %yn  gunstighe  htUp,  dat  in  alle  uitgaven  voorkomt, 

moet  men  verstaan  de  hulp  aan  hem  beloond ^  anders 

zon  het  m^n  gunsltge  hulp  moeten  zijn. 

Onthouden  (Hem  wel).    Zich   goed  honden,  niet 

verslijten. 
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lek  lieb  my  o  ptck  al  ehat  van  Lecesters  lyen,  dats  nou  wel  20  jaren, 
£n  't  is  noch  kars  ende  vars,  noch  gnap  en  gunt,  't  is  niet  vreemt 
dat  het  Item  noch  soo  wel  anthouL 

KI.  y.  Symen ,  bl.  3. 

In  de  uitg.  tan  1644  staat  gnui,  dat  het  goede  woord 

is  9  het  is  ons  hmU$. 

Itaithowweii  (Att>*  natoar  niet).  Zich  niet  intoomen, 

niet  weigeren  wat  men  ait  zgn*  aard ,  sijne  natuar,  begeert 

Stoot  die  Beker  niet  om  vryer,  watso!  veeght  dat  kynt  zvn  naers; 
OrUhouwtjje  natuur  nkt^  schiet  inje  rop,  prop  ime  darmen. 

Moortje,  bl.  47. 

•BtgdUf.    Ongepast,  onbehooiigk. 

Vergroot  de  sonde  niet  met  u  antijdich  lieghen. 

Hoorde,  bl.  43. 

Haer  wat  kalling  praet  ghy  luy  by  iou  ontudige  waerdinnen? 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  3. 

Zie  hierof  er  Clarissi  op  MaerL  Heim.  der  Heim.  U.  363 
en  364.  Bg  eene  sterkere  opratting  tan  beteekenis 
werd  het,  soowel  in  een*  physiken  als  morelen  zin,  op 
al  wat  vuil,  smerig y  onAebbelpk  is,  toegepast. 

Anne  Wane  Wouters,  se  wringt  de  Kaes  met  Wanglen, 
Die  maer  vande  otUydighe  zijn ,  dat  binnen  haer  beste  Klangten. 

S.  CosTER ,  KL  y.  Teeuwis ,  1627,  bl.  5. 
Yan  daar: 

^"^mëf  Ontyg.    Contractie  yan  aniydig,  hebbende 

de  zelfde  beteekenis. 

Dirck  het  Elsje  suicke  oniyghe  slucken  verweten. 

Jerol.  bl.  28. 

G  a  u  w  d.    Daer  by tmen  een  vremde  en  myn  eyghen  mach  geen 
beurt  kryghen. 

Giert  je.  Tgut,  eele  geest!  gy  praet  yanden  ontygen. 

KI.  y.  d.  Koe ,  bl.  13. 

Anne  singht,  boenende  een  Melck-emmer: 

Tanghdeloose  bolle  Trljn 
Die  wringt  de  Kaes  met  wangten, 
Die  wat  yan  d^onlyge  zyn, 
Dat  zijn  haer  beste  klangten. 

S.  CosTER,  KI.  y.  Teeuwis»  1633,  bl.  1. 
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Ihi^feB  iete  mmm  tetaad.  Iemand  ran  iets  be* 
rooTeOy  iets  ontnemen.  Forts  oiiQageii  is  mef  geweld 
CTUnemeUt  oniweUigen. 

my  scbiedt  kracht  ea  gbeweldt 

Van  haar,  die  my  mya  winst  verovert  forts  on^oegjhen. 

Roddr.  bh  28. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  27;  Ouoiiir,  Poëzy,  1712,  II,  38 
A.  Pits,  Reinout  in  het  betoverde  Hof,  1697,  bl.  25 
IsAAK  Yos,   KI.  V.  Robbert  Leverworst,   1725,  bl.  22 
CosTiR,  Isabella,  1627,  bl.  16. 
Ihiaaieii.    Yermnrwen,  Tenaeblm*    Euu  laxmre» 
lek  sal  des  Keysers  Hart  en  Kiezel-steen  Gemoet, 
Met  wiecke  tranen  blanck  en  weemoedige  klachten, 

9oor  Yrouwelycke  kunet  mUUUe»  en  versachten. 

Griane,  bl.  23. 

Zie  ook  HooFTs  Ged.  door  Bii».  I,  277.. 

•stledifeB.    Yerloesen. 

Om  my  van  dese  Yloedi  «n  Laster  ie  oatUdi§hem  en  te  virjjea 

Luc  Yoorwerk»  bl.  1. 

Ihitleggeii.    Wat  een  ander  grijpen  wil,  wegnemen 

en  verleggen.    Bg  uitbreiding,  iemand  iets,  waarop  hij 

gerekend  heeft,   door  list  of  uitvlucht   onthouden   of 

ontnemen. 

Sni  en  believe  Godt, 

Dat ghy 

U  vorsteiyck  toesegghen 

Souwt  valschen  of  orUlegghen, 

Griane,  bl.  10. 

Zie  D'.  Dl  Yribs,  Warenar,  bl.  216  en  het  Woordenb. 
op  Hooft. 

Dit  werkw.  heeft  ook  de  beteekenisvant^eflfer&^^en, 
iegeng€uin,  weigeren,  dwarsboamen.  Zie  Yersch.  Ged. 
II,  180;  De  YVanhebbelijke  Liefde,  bl.  22;  De  Am- 
sterdamsche  Dragonnade,  1714,  bl.  63;  A.  t.Bogairt, 
'I  Nieawsg.  Aegje,  1679,  bl.  37. 
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Wal  betiae  oaad  A^e^l  w«l  goed  oftondiob  g^ma^cktea  <mti^9k 

KI.  y.  d.  Molen.  bl.  6. 

Zie  D'.  Dl  Yrixs,  Warenar,  bL  156. 

OiitBiaken.    Sloopen,  Ternietigen. 

Want  gby  (God)  hebt  my  gemaeckt  en  mooght  roy  weer  ontmaken. 

Aend.  L-B.  bl.  63. 

OfiffiNiAi/desen  tempel  en  icsalae  mdrin  daghen  weder  oprechten. 

Meijer,  Lev.  ▼.  Jet.  bU  U3» 

Gleine  dierkijn  seton  eerst  wtcomen» 

Ende  selen  die  grote  diere  begomen, 

Ende  so  TreseUkei  op  bem  gapen. 

Als  oft  sise  al  souden  wUnaken^ 

Yelth.  Sp.  Hist.  bl.  420. 

HBtmaaiieii.    Het  tegendeel  ran  bemannen ,  ep  di)f 

yan  manschap  berooven. 

Roemert,  Roover  en  Ruyter,  namaals  Kapileyn  te  Water, 

die  sonder  bestellingh  de  Zee  door  swierde  en  swerfde, 

ontmoet  en  ontmant  wonderbaarlyck  een  van  des  Koninx 

Kraken. 

Moortje,  Inh.  y.  h.  SpeL 

Elders  komt  onimannen  ook  yoor  in  de  beteekenis  yan 

eene  vrouw  haren  man  ontnemen.     Zie  Sonter  Liede* 

kensy  Ps.  108;  Yihdbr  Yiiir,  Zinneb.  bl.  119. 

IhitBiaiit.    Krachteloos»  yer^nft. 

Hoe  dick  sach  ick  u  staan  gelijck  als  uylgetogen, 
Ontreddert  en  ontmant  yan  roenseiyck  yermogen, 
Als  ghy  de  schoone  saacht,  de  yrouwe  yan  u  siel. 

Lne.  bl.  5. 

Zie  ook  Angen.  bl.  90;  Yander  Yiiff,  Zinneb.   1642, 

bl.  41,  55  en  101  en  Gimph.  Ps.  31,  ys.  12. 

Ontmenschen.    Ophouden  mensch  te  ztjn ,  en  dus 

l^  steryen: 

Belaes!  ick  sal  ontmenschen, 

Wildy  'twenschen. 

Boert.  L-B.bU  105. 
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2\  Terdierlgken  y  soo  laag  in  zedelgke  waarde 
unkeoy  dat  men  den  naam  van  mensch  niet  langer 
Terdient, 

Sit  Leven  werdt  van  my  een  snelle  windt  geheeleo, 
Of  rectit  des  boosheyts  kraem ,  daer  yder  door  ontmenscht. 

Aend.L-B.bI.41. 

•ntaioHinieii.    Wegmoffelen,  ontfutselen,  afhandig 

maken. 

En  ion  goelie  en  werdie  niet  antmanU. 

KL  V.  d.  Holen.  bl.  6. 

Want  heb'cker  niet  ontmonU  door  m*yn  scbarpsinoicheyt, 
Dat  meysjen,  daer  by  so  syn  sin  op  hadt  gheleyl. 

Moortje,  bl.  64. 

Het  beteekent  ook  onlmaskeren,  zoo  als  in: 

De  Schouwburgh  plant  en  stampt  de  zeden  in  de  jeught, 
Onitnomt  de  weerelt,  leert  welspreeckentheit  en  deught. 

Vondel  ,  Poézy,  1 ,  242. 

Hntmompeleii.    Aan  iemands  aandacht  onttrekken. 
Soo  ick  niet  bet  verstont  waer  in  de  eer  beslaat. 
Als  ghy  de  minne  doet,  die  reuckloos  gby  aangaat, 
Ick  bad  u  dadelyck  met  straf heyt  doen  aenhooren, 
Sat  my  gantsch  niet  vernoegt,  dat  gy  so  licht  dyn  ooren 
An  de  gheveynsde  re'en  van  desen  Eelraan  leent, 
Hoe  wel  ghy  veeltyts  dat  my  te  ontmomp^len  meent. 

Angeniet,  bl.  15. 

^utmwÊien.  Wegslijten,  uitslijten,  verdwijnen  als 
de  stempel  van  een  geldstuk. 

Want  door  het  varsche  nuw  het  oude  gants  ohtmunt. 

Griane,  bh  42. 

Ten  Hoof  zal  niemant  u ,  die  omzworft  zoo  veel  jaeren , 
En  grys  zyt  en  ontmunt^  meer  kennen  kunnen. 

Vondel  ,  Elektra ,  bL  8. 

Zie  ook  Spiighils  Hartsp.  1615,   bl.  16;  elders  B.  L 
VS.  562. 
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•n<|Niyeii.  Beleedigen ,  kwetsen ,  ontstellen.  Zie  Kil. 
Ghy  solt,  hooch-waarde  Vrouw !  met  u  weQK)edich  schreyen, 

Beswalcken  u  ghemoet  en  'tdroevicb  hart  cntpaj^en. 

Griane,  bl.  45. 

•ntraden.    Misschien  het  onde  ontraden  voor  »  vree- 

zen^^  watroYer  lie  D^  Di  Vries   in   den   Letterbode 

n«.  24  yan  1845. 

Wel  Robbeknol !  wilje  niet  oudt  wesen,  so  laet  je  jong  hangben^ 
Wel  hoe  isset  hier,  durf  gy  den  ouderdom  versmaen? 
Gy  meucht  je  ouwer  ontgaen  (seyd  me)  maer  niet  oiUraen.  ^ 

KI.  V.  Symen ,  bl.  8. 

De  zin  zal  dan  zgn:  Men  kan  den  ouderdom  ontgaan 

(nam.  door  zelfmoord),  maar  men  mag  er  niet  angstig 

Toor  yreezen. 

•ntraveleii.    Ontrafelen ,  losrafelen. 

Het  gheen  de  troiscbe  eer  voor  goedt  waan-wetend  kavelt, 

Wert  van  de  soete  Min  overredt  en  ontraveU. 

Griane,  bl.  43. 

D.  i.  de  fijn  gesponnen  redeneringen  worden  niteenge* 
rafeld  en  uit  elkander  genomen,  ontleed,  uitgeplnisd, 
HBtrënt.    In  het  rond. 

ick  sach,  ick  liep  vast  bier  en  daer  ontrendL 

Moorlje,  bl.  24. 
•ntseg.    Ontzegging  Tan  vriendschapsbetrekking,  en 
bg   uitbr.,  uitdaging,    tarting,   vijandelijke  bedreiging. 
Hun  lislicheden  boos,  bun  schandelyck  verraet. 
Hun  roepen,  hun  ontseg^  hun  scbamperacbtich  lellen. 

Angen.  bl.  41. 
•ntseggeii.    In   het  algemeen:   weigeren,   van    de 
hand  wgzen. 

Ick  waar  wel  onbeleefl  waart  dat  ick  ging  onlseggen 

H  Geen,  daar  veel  Edellien  te  kost  om  souden  leggen 

Haar  eygen  vleys  en  bloet. 

Luc.  bl.  36. 

Zie  ook  ld.  bl.  54;  Moortje,  bL  9;  Roddr.  bl.  47. 


2t6 


In  eene  meer  bepaalde  beteekenU  gekit  het  foor:  deo 
vrede  van  de  hand  wijsen ,  ontieggen  of  opzeggen ,  d.  L 
met  andere  woorden ,  den  oorlog  aanieggen  of  yerklaren. 

wie  eenich  Sladl  of  plaats, 

Innemen  wil  met  kracht  van  ruyters  of  soodaats, 
Dat  diese  moet  voor  eerst  opeysschen  ofl  mtseggen 
Ten  vlere  of  ten  swaard ,  eer  mense  gaat  beleggen, 

Lucelle»  bl.  2. 

Ihiteehr||¥eii.  Door  valsohheid  in  geschrifte  iemand 
ie  kort  doen ,  bestelen.   Zie  een  voorbeeld  op  •ntdrmg es. 

Ihitichiilleii«  Yerdnisteren  y  w^fmoffelen,  heimelgk 
wegstelen. 

En  die  zyn  eyghen  Hoer  en  Susters  beeft  ontsehoolen 

Haer  hemden^ 

Aogeniet,  bl.  42. 

Ihitoeliiilden.  Ontschuldigen ,  van  schold  vrgpleiten. 

Haer  hoe  sal  ick  m\jn  doch  mtschuUen? 

St.  Ridd.  bl.  8. 

Tan  daar: 
•ntscliiddiiig,    Yerontscholdigiog. 
Kan  myn  onnooselheydt  en  mgn  onschatbaar  leven» 
Voor  het  gemeene  voick  dan  geen  mUëchulding  geven? 

Het  daghet,  bl.  10. 
Ihittich.    l^  Ontzag,  vrees. 

Een  dubble  Nues-dwang-straf  betoomt  myn  jonghe  sinnen, 
A^OtUsich  myns  Vaders  en  de  smartelycke  Minnen. 

Griane,  bl.  16. 
By  meerder  is  ontzich^  by  zyns  ghelyck  vermaeck. 

S.  GosTEB,  Ithys,  1643,  bl.  20. 

2\  Ontzagwekkende  taal  of  bonding. 

Ick  heb  teghen  m'yn  aart  gesproocken  fel  en  straf, 

Om  u  door  dit  ontskh  te  leyden  van  Hquaal  af. 

Poémata,  bl.  4. 

HOproerich  volck  siet  nood  het  glinsteren  van  myn  swaert, 

Door  wiens  <mUich  myn  ryck  van  Thracien  is  bewaert. 

S.  GosTSR,  Ithys,  1643,  bl.  37. 
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3^  Ootzagwekkend  weseD. 

De  dood  die  is  een  slaep  en  moeder  aller  dromen, 
De  doodt  die  is  een  dief  van  alles  wal  hier  leeft , 
Sf  is  der  boosen  straf «  en  't  loon  oock  vande  vromen. 
De  doodt  is  een  ontskhf  daer  elck  voor  sucht  en  beeft. 

Aend.  L-B.  bl  41. 

Onlttchmku  Adj.  en  adv.   Ontzaggelijk,  ontzagwek- 
kend. 

Myn  Scepter  met  myn  Kroon,  voorts  dit  wUriehlijk  staal, 
Dees  dinghen  wysen  my  juyst  na  de  Waarheyls  schaal. 

Roddr.  bl.  27. 

Zie  ook  id.  bl.  61.  Als  adv.  komt  het  voor  in  Poëmata,  bL  2. 

OntoUum.    Uitspannen,  opslaan. 

Onlslaet  myn  groole  tent  daer  achter  in  bet  groen. 

St.  Ridd.  bl.  7. 

Ihitsneekeii.    Afsmeeken,  ook  door  vleien  en  flee« 

men  aftroggelen,  verkrijgen. 

ick  docht  hem  'tmeysje  te  ontsmeken. 

Moortje,  bl.  9. 

Laat  my  nu  wat  verdraghs  u  hooghe  deucht  antameecken. 

Roddr.  bl.  46. 
Zie  ook  Angen.  bl.  13;  Griane,  bl.  18. 
thitspreldea.    Openstellen,  aan  het  oog  blootstellen. 

Siet  hier  syn  wg'dt  ontspreyl  de  rycke  Konings  Salen. 

Roddr.  uitg.  1638,  bl.  18. 

•ntsprüigeii.    Wakker  worden,  ontwaken. 

Des  morghens,  Annelje!  als  ick  uyt  myn  droom  ontsprong. 

Jerol.  bl.  20. 

Als  hi  ontspranc  wart  hi  gheware, 

Dat  het  droom  was  ende  loghene  al. 

Flor.  ende  Blanc,  vs.  1929  en  v. 

Zie  nog  id.  vs.  3203  en  vs.  3233;  Telthim,  Sp.  Hist 
bl.  480  n;  Tan  Vloten,  Nederl.  proza,  bl.  36. 
OntswlTeren.    Bevlekken,  bezoedelen. 
Want  dese  schendery  en  boose  Vrouwe-kracht 
Sal  seer  ontmyveren  de  oer  van  u  gheslacht. 

Moortje,  bL  58. 
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Hiitevreii.    Te  zuur  Tallen,  tegenstaan. 

O  doen  ick  dus  groot  was,  doe  sochl  ick  karsen  en  kriecke  slienen, 
Al  warense  somtijls  wat  misselgck,  dat  en  was  geen  noot, 
Ie  lielet  mgn  niet  orUsuuren ,  d' Apleecker  gafmen  een  pinning 
voor 't  loot.  Jerol.  bL  43. 

Ontsweren.    Onder  eede  loochenen. 

Mijn  Vrouw  die  streetmen  an 
Als  dat  ick  roy  verliep  met  haar  gbetrouwde  Han, 
Het  weicke  ick  anUwoer  by  ziel,  by  sanct,  by  leven. 

JeroU  bl.  19. 
•ntvaren.    Ontgaan ,  ontwijken. 

Ick  heb  dat  lieve  Lam  bewaart  wel  vyftien  jaaren, 
£n  't  is  my,  Gort  betert!  door  ongbeluck  ontmren. 

Griane,  bl.  61. 

•ntvooelideB.    Tan  voogd  of  bestuarder  berooven. 

Soo  haest  als  ick  u  sa^b, 
Ontvoochde  gby  myn  zinnen. 

BoerL  L-B.  bl.  32. 

Hyn  schaamte  is  verheert,  mUvoochdet  is  myn  sin. 

Roddr.  bl.  44. 

d.  L  gij  hebt  gemaakt  dat  ik  mgn  zinnen  niet  meer 

besturen  kon,  hen  niet  langer  nieester  was. 

Zoo  heeft  men  ook  vervoockden  voor  besiurefu 

Die'm  zelf  vervoocht  is  waert  gheeert. 

S.  CosTEB,  Ilhys,  1643,  bl.  20. 

OBtwekkeii  (§lcli).  On t waken ,  wakker  worden, 
bg  uitbreiding y  de  zinnen  bijeenbrengen,  de  laak  beter 
en  dieper  inzien. 

Komt  by  u  selven  eens,  en  stelt  doch  uyt  u  sinne 
De  sotle  frenesy  der  breyneloose  minne; 
Ghebruyckt  u  goet  verstant,  orUweclU  u,  siet  dit  in. 

Lucelle,  bl.  33. 

Het  komt  ook  intrans.  voor,  in  de  eerstgenoemde  beteekenis. 

Ick  schyn  een  levend'  Igck, 
Mgn  opghetoghe  sinne 
Sluymerde  door  de  Minne. 
Oniweckty  vraagh  ick  mijn  gheest: 
Waar  dat  ick  heb  gheweest? 

Griane,  bl.  6. 
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IhitwispeleB.    Ontkomen ,  ontsnappen. 

— ick  selt  op  jou  verhalen ,  indien  hy  heur  <mlwi$pelL 

Jerol.  bl.  49. 
IhiTal*.    Oprecht. 

Maar  siet,  myn  Vader!  naar 
T'verloop  van  Iwinlich  Jaar 
Quam  uyl  heel  verre  hoecken 
Floreodus  my  versoecken, 
Uyt  vruntschap  ganls  on-vah. 

Griane,  bL  51. 

•nverbeterlflku    Onherstelbaar. 

Dus  hy  met  een  breynloose  handt 
Slort  d'edel  ziel  in  'tzoore  zandt, 
Dats  door  een  anverbelerlijck  dolen. 

Roddr.  bl.  61. 

•ttTerlbolgen.    Zeer  Tei^pramd,  zeer  verbolgen. 

Hyn  onbeschaamde  mongt  liet  onbedacht'lyck  slippen 
Den  groeten  tooren  van  mgn  onverbolghen  lippen. 

KI.  v,  Symen,  bl.  6. 

Men  denke  hier  aan  het  versterkende  voorzetsel  on, 

waarvan  D'.  Dl  Yries  o.  a.  spreekt  in  den  Warenar,  bl.  1 72. 

IhiTerdiilillg.     l^  (Actief).     Ongeduldig,   driftig, 

overijlend. 

Achl  God  en  wil  gheen  quaadt,  ghy  oordeelt  onverduldigh. 

Roddr.  bL  58. 

Ick,  die  den  vromen  Prins  doen  sterven  heb  onscliuldich , 
Myn  Dochter  van  ghelyck,  uyl  eer-suchl  onverduldich. 

Lucelle,  bl.  60. 

Zie  nog  ld.  bl.  40;  Moortje,  bl.  33;  Griane,  bl.  49. 

2^  (Passief).     Ondnldbaar,  on  verdragelij  k. 

Doch  mits  dat  hy  u  sach,  hy  raasden  onverduldicb^ 

Lucelle,  bl.  62. 

•■▼erliooH.    Door  niemand  beluisterd. 

Ick  wil  hier  onverhocri  mijn  lief  te  sprake  slaen. 

Het  daghet,  bl.  13. 

•nverkeermk.    Onveranderlgk,  onwankelbaar* 

Mijn  onverkeerUjck  hert  en  suldy  nimmer  winnen. 

Roddr.  bl.  9. 
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IhiTemiogeii.    OnTcnnogeDd* 

—  duysent  wapens  schoon  en  sevenibien  galleyen. 

En  vyf-en-veertigh  kleen  van  de  Chineesclie  kunst, 

Neemt  die  tot  tuyghen  van  myn  {mvermoghen  gunst. 

St.  Ridd.  bl.  27. 
Zie  Dog  Angen.  bl.  14. 

OüTerscliiiIt.    Noodeloosy  onnoodig. 

Met  welcke  sal  gescbien,  ist  dat  ghy  wilt  bevroeden 
Myn  eenvoudich  gemoet  en  u  te  slim  vermoeden» 
U  acblerdencken  en  u  onoersehulde  vrees. 

Angen.  bl.  21. 
IhiTOortlclit.    ODVoorzichtigheid. 

Dan  merckt  het  Lijf  (maar  doch  te  Iaat) , 

Syn  onvoorsickt  en  boose  daadt. 

Roddr.  bl.  61. 
Zie  ook  ToorsleU. 

Onwentt.    Slechte  gewoonte. 

Haer  so  haest  dat  ghedacht  verswindelt,  fluck  gheswint 
Loopt  fder  nae,  dat  hy  wt  aert  of  onwenst  mint. 

Angen.  bl.  35. 

Ihiwetend.    Onbegrgpelgky  als  versterkingswoord. 

Jemeny  ick  heb  jouw  soo  besuckt  onwetend*  lief. 

Roddr.  bl.  45. 

Oogemerken  (By).    Zichtbaar.    Fr.    a  vue  étoeiL 

—  u  kints  slappe  jueghd ,  die  quynt  by  oogemereken. 

Griane,  bl.  29. 

.    Oog-TChynldk.    Blijkbaar,  zichtbaar. 

-^ het  medelijen  van  u  Even-naasten  track  oog-schynnelyck 

door  Zinnen  en  Zenen.  Lnc.  Yoorw.  bl.  IL 

. want  huyden  morgen  heeft 

Ooehschijnlijck  my  vertoont  de  schoonste  die  daar  leeft. 

Luc  bl.  1. 
Zie  ook  Angen.  bl.  63. 

Oolflk.    Tan  weinig  of  geene  waarde ,  slecht. 

O  breynekxwe  measch  hoe  sydy  soo  verwart, 

Dat  ghy  dit  ooUjck  wicht  soo  Hemels  hebt  verheven  ? 

Het  daghet,  bl.  3. 
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Sraeght  ons  dees  naem  niet  na ,  dti's  vriealiyok  ons  begbeereo , 
Want  somiieQ  oas  oateeren,  dat  loon  dat  was  te  oHjck. 

KKy.  Symea^bl.  14. 
Zie  nog  Griane,  bl.  35. 

Oier   de  juiste  afleiding  en  Troegere  beteekenb  Tan 

dit  woord  2ie  Ih«  Dl  Yriss,  Proere  tan  MnL  Taalznire- 

ring,  bl.  156  en  t. 

OoB.    Zonder.    Hoogd.  ohne. 
Doch  is  het  oock  al  vreemt  dat  Juno  roet  een  slach, 
Die  sy  verloorent  smeet  op  'saardens  harssebecfcen , 
De  Typhon  straf  en  streng,  om  mans  huip,ginghTerwecken7 

A  polio  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  4, 
Doen  vindende  hem  yskoud  oofi  pols  en  roering. 
Vondel,  De  beerlyckheyd  Tan Satomoa,  1620,  bl.  14. 
Zie  ook  id.  bL  3& 
Oor.    Oorsprong,  afkomst ,  geslacht. 
Hoewel  myn  Vader  my  Tarisi  dwangh  te  nemen. 
Dat  kan  u  daarom  niet  Tan  H  rechte  oor  TerTremen. 

Griane,  bl.  57.       ^ 
Hen  zie  ook  St.  Ridd.  bl.  53. 

Oorden.    Orde. 
Ghy  Overloopers,  ghy  Ballinghen,  ghy  Brand-slichters,  ghy 

Beelt-stormers  met  men  kaar, 
Ghy  Hopman  schenle-kueken,  wilt  m  oorden  eerst  Toor  nyt 

treden.  Moortje,  bl.  51. 

Zie  ook  id.  bl.  53,  en  KI.  t.  Symen,  bl.  10. 

Oorlof,    l^   Verlof,  Tergmraing. 

Wel  heb  gyer  lust  toe?  ie  gee^^  oorhf. 

KL  T.  d.  Holen.  U.  13. 

2^   Verlof  Tan  heen  te  gaen,  dus  afscheid. 
Oorhf  op  u  Tersoeck  wert  u  myn  Neef  ghejondt» 

Griane,  bl.  15» 
Die  een  dienstbode  binnens  lyds  oorloff  geeft,  sonder  wette- 
licke  reden. 

Vdgo  m  eaoor ,  ini  tot  de  HoU.  RechtigeL  1632 ,  bL  142. 
Zie  ook  id.  U.  148. 
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OorloTeii.    YeroorloTen,  toestaan,  yerganiien. 

C^hy,  jonghe  Lien!  ick  heb  roet  u  een  roedelyen, 
lek  oorlof  uwen  wil. 

Roddr.  bl.  47. 

Haar  soo'ck  onschuldich  ben ,  oorloft  my  oock  royn  voordeel. 

Griane,  bh  20. 
Opbobberen.    Opwellen,  opstijgen. 
Op  lobbert  uyt  de  grondt  gby  gladde  Heereminnen. 

Griane,  bl.  25. 
OpbrengeB.    Het   eerst   in   de   wereld,    in  zwang 
brengen,  Terzinnen.    Elliptische  nitdrukking  ?oor  op 
de  haan  brengen^  dat  men  ontmoet  in  Moortje,  bL  36. 

Kackerl.    Ist  een  spreeck-woort,  of  hebdyt  nyt  een  boeck 

ghesocht  ? 

Roem.       Hebdyt  meer  gehoort?  Kack.  Dick.  Roem.  Ick 

hebbet  oppebrocht. 

Moortje,  bl.  29. 
Opiir||¥eii.    Aantijgen. 

Dochter  gby  hebt  ghehoort  wat  u  wert  opghedreven. 

SU  Ridd.  bl.  49. 
Hpen.    Uitweg,  nitkomst 

Want  Godt  die  siet  een  open  voor  den  benauden  mensch. 

Griane,  bl.  62. 
Des  amorghens  alsoo  haest  als  sy  maer  sach  haer  open 
Dat  hy  vermoeyt  wel  sliep,  is  sljt  saQens  onlslopen. 

Moortje,  1638,  bl.  65. 
Zie  nogSt.  Ridd.  bl.  1 1;  S.  Stul,  Opk.  d.Ned.  1824,  bl.  51. 
Opbaleii.    Opsieren,  opschikken,  mooi  maken. 

En  as  ick  dan  wat  op  ehaaU  was  met  een  mouwe-spelt,  dan 

quam  iciye  besoecken. 

Moortje,  bl.  62. 

K'moet  myn  hartje  met  een  mouwe-spelt  wat  ophalen. 

G.  C.  Van  Saivtbn,  Snapp.  Sytgen,  1620,  bl.  7. 

Zie  ook  KI.  v.  Symen,  bl.  2. 

OpiMües  (By  4e  naars).    Minachtend  of  spottend 
iemand  van  het  hoofd  tot  de  voeten  opnemen,  bekijken. 
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—  dese  labbekackea  halen  ellick-ien  byde  naars  op. 

Roddr.  \A.  10. 
Al  weer,  denk  ik,  d'ien  of  d'aer  by  de  naers  ep  efèoaU. 

De  Geest  vao  Tengnagel ,  1642,  bl.  K  6. 

Ophemelen.    Opraimen,  aan  een^  kaot  setteD,  ter 
Eijde  stellen. 

d'InbejjBdche  vrueghd  moet  ick  wegh  ruymen  en  opheemlen. 

Griaoe,  M.  32. 

Zie  D^  Db  Triks,  Warenar»  bl  122—125. 
Opkomen.    Oyerkomen. 

Helaes!  wat  komt  my  op,  de  doot  is  al  myn  wenschen. 

Moortje,  bl.  14. 

Zie  nog  id.,  bl.  74;  Luc.  bl.  15. 
Opleggen.    Ten  l^ste  leggen. 
Dat  de  fortuyne  haat  de  hoogh  verheveo  lien^ 
Is  aan  u  laatste  krygh,  mya  Vader!  wel  te  sien. 
En  aan  de  leughens,  die  myn  haters  roy  aplegghen. 

Griane,  bl.  50. 
Oplnlken.    Zich  openen. 

O  aarde  luyckt  doch  op,  barst  open,  neemt  rechtvaardich 
Wraack  van  Hoonoosel  bloet. 

Lucelle,  bl.  51. 

Opmerk.    Opmerking,  oplettendheid. 

Opdathy 

Met  wacker  opmerck  let  op  al  haer  boevery. 

Moortje,  bl.  64. 
£n  so  sy  haar  alsdan  wit  gaan  tot  lesen  setten, 
Soo  moet  ghy  met  opmerck  wel  op  haar  wesen  letten. 

Roddr.  bl.  39. 
Opmerk.    Oogmerk. 

Dat  is  voornamelyck  met  dit  opmerck  ghedaan, 

Om,  enz. 

Angeniet,  bl.  38. 

Opmerkentheyt.    Opmerkzaamheid. 

O  waardige  opmerckentheyt. 

Luc.  Voorw.  bl.  2. 

D.  IX.  18 
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OpmerUQklieyt.    Opmerking ,  tandaclit. 

'k  Heb  met  op-mêrcklijckheyt  en  andacht  gaen  beq[)oren 
De  oorsproock  van  dit  quaet 

Angen.  bl.  41. 
Oprecht.    Juist ,  waar. 

hel  spreeckwoort  is  oprecht: 

Sulk  Man  sulck  vis,  sulck  Meester  sulck  knecht. 

Moortje ,  bL  31  en  32. 
Oprechten.    Yergoeden. 

lek  ben  Tan  sm  bet  hooft  ie  leggen  inde  schoot 

£n  apoincleren  op  genaed'  en  onghenade, 

En  rechten  haer  weer  op  de  achterstal  en  schade» 

Die royn  Juffrou  is  geschiet. 

Moortje,  bi.  72. 

Opmtten.    Toemsten,  oitnisteD. 

Hls  noodich  dat  ghy  u  ^prust  en  toebereyt 
Om  nu  met  my  te  gaan. 

Lucelle,  bl.  63. 

Opschieten.    Zeker  spel.    Zie  lieehtseme  daar. 

Opschlllen.  Oppeuzelen ,  ?an  stukje  tot  beetje  opeten. 

£n  warachtich  onse  Stadt  en  is  gieo  hoyschuur,  s'is  soo  niet  uyt 

esturven, 
Of  mea  vyotse  noch  wel  die  een  hiele  harst  allien  opschillen 

durven.  Lucelle,  bl.  65. 

Opschorten  (Het  Toorhooft).    Het  y oorhoofd  op« 

trekken  9  rimpelen. 

Alleen  is  het  voor  u,  ö  kloecke  rype  sinnen! 
Maer  gheensios  voor  de  geen  die  Neiis-w'ys  krom  opschort 
H  Voorhooft.  Klinck-Dicht  achter  liet  Moortje ,  1638. 

Opstel.    Ontwerp 9  beraming. 

Hay  laster!  schant!  Owraeck!  wat  goddeloos  opstel! 

Angen.  bl  37. 

Opstomnielen.    In  haast  opsoeken^  bijeenroepen  of 

gaan  halen. 

lek  sel  iou  stommelen  op  een  suicken  dollen  dayvel. 

Lttcelle»  bL  41. 

Zie  ook  het  Ui  tl.  Woordenb.  op  Hooft  en  WAGEffiiB, 
Yaderl.  Hist.  TI,  351. 
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^j^eMtmr.  Zwierbol.  Dete  benamiiig  wordt  atn 
een  der  petfwnen  in  de  KI.  t«  de  Koe  gegeten ,  om  zijn 
karakter  in  de  handeling  aan  te  wijzen.  Het  komt  in 
Tele  klachten  yoor,  o.  a.  in: 

Jou  optreckerf  jou  eerloose  bullebak  f  waer  hebje  non  weer  ge- 
weest?     A.  BoBLSNs,  KL  V.  de  Oneenige-trouw,  1648,  bl.  17. 

Het  werkw.  cpirekken   Toor  %uneren   findt   men    in 

SooLMANSy  Gedwongen  Doe toor,  1671,  bl.4;  Noosbxav, 

Dronke-Mana  Hel,  1679 j  U.  3 ,  en  in  de  Boertige  KL  t. 

de  Saus,  bL  10. 

OpwQkeii.    Uitwijken,  uit  den  weg  gaan. 

Ay  Rilsaart  wyclu  wat  op,  op  dat  iek  bem  besie. 

Moorlje,  bL  44. 

Oiienten  (Vit  den).  Opperbest.  Spreekwijze  waar« 
schijnlijk  ontleend  aaii  het  yoortreflelgke  ^an  ?6le  waren 
die  uit  het  Oosten  kwamen^ 

en  Wrilsert  heeft  ayn  sin  oock  geleyt 

Op  eener  die  de  Luyt  en  and're  Instrumenten 
Kan  handelen  wel  braaf,  ja  uyUen  OrietUen. 

Moortje,  bl.  70. 
Oade.    Ouderdom,  leeftijd. 

Van  onse  kintsche  dagen  tot  onse  manneiycke  oude. 

Poémata,  bL  40. 

Ouwe  geloof.    Spottende  benaming  voor  Delflsch 

hier  van  de  echte  soort. 

G.   Nou  Joosje  wilje  Bier  of  Wyn  hebben  ? 
O.   Haeltmen  eens  van  \cuwe  geloof, 
G.   Wat  is  dat? 
O.  Delfs. 

KL  v.d.  Koe,  bL5. 

Men  leze  hierover  na  Tan  Hass£LT,  Over  de  eerste  raderL 
Klugtspelen,  bL  52. 

Ouwélleiiw.  Oude  leeuw.  Muntsoort,  en  wel  waar- 
schijnlijk hier  het  Grafelijke  groot  Tan  Willem  YI 
en  JiN  van  Begeren,  waarop  de  Hollandsche  leeuw 
voorkomt     Zie  de  afbeelding  in  de  munten  der  Graven 
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en  Heereii  van  HolL  en  Zeel.  door  Prof.  Van  dbr  Chus, 

pL  YIII,  n^  i,  5  en  6,  en  pi.  XII,  n^  1  en  2. 

Een  ouwelieuw  het  pijotje,  dat  is  marck-gang  lueg  een  braspen- 
ning.  Griane,  bl.  30. 

Oawer.  Oude  dag,  ouderdom.  Zie  OntraeB.  Den 
Torm  ouder  treft  men  o.  a.  aan  in  Ds  Dscker,  Rjm- 
Oeff.  II,  bL  84  en  132.  Hd.  aiier,  en  in  Mkijirs 
Oude  Ned.  Spr.  bl.  36  oUer. 

Overliode.  Zeer  waarschijnlijk  een  orerbrenger  ran 
tijdingen,  hier  een  schildknaap. 

So  haast  ick  door  de  vlucht  op  dese  grentze  quam, 

Nieuws-gierich  ayt  weet-lust  ick  d^overbode  nam, 

En  vraaghden  na  mya  Lief. 

Griane,  bl.  26. 

OrerdaaC    Oyermoedige  daad,  moedwil,  geweld. 

D  blinden  ijver  sot  roy  dwinghC  met  overdaadi^ 
Dat  ick  beminnen  sou  Tarisi,  die  ick  haat. 

Griane,  bl.  16. 
Om  u  verbaesde  voick  een  hart  in  't  lijf  te  spreken , 
En  u  van  d'overdaedf  u  aenghedaen,  te  wreken. 

Starter,  Daraida ,  1621,  bl.  44. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  66  en  72;   Jan  Zoet,  Zabynaja, 

bl.  3;  Trlth.,  Sp.  H.  bl.  59,  348  en  445. 

OTerdadig  (Te).     Versterkingswoord   even    als    ie 

euvelyk^  te  ondieft^  enz. 

—  je  Vaar  was  te  overdaedigheti  geno(e)chelycken  prater. 

Moorïje,  bl.  61. 

len  Neus,  die  V overdadige  nel  is. 

Starter  ,  Tafel-Spel  van  Melis  Tyssen,  1646,  bl.  2. 

ZienogKl.v.  d.  Koe,  bl.  5  en  15;  KI.  v.  d.  Molen.  bl.  14; 

NoossMAir,  Lichte  Klaertje,  1681,  bl.  20. 

OTerdadighey  t.    O  verm  oed  igheid . 

V^Tat  komt  van  een  moy  wijf  anders  dan  hovardy, 

Druetsche  stijf-koppicheyl  en  overdadigheyl^ 

SI.  Bidd.  bl.  19. 
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Orerdwaalseh.    Hooj^moedigy  trotsch,  Tennetol. 

— de  vermelelheyt  van  den  bovaerdighen  en  overdwaahehm 
Kapiteyn.  Moortje,  Inh.  v.  H  spel,  bl.  2. 

Zie  ook  Lac.  Voorwerk »  bl.  II;   St.  Ridd.  bl.  49;  Het 

daghety  bl.  36;  Gr.  Bn  d.  Minoe»  bl.  72,  en  Terg.,  oyer 

de   Terklariüg   des  woords,   D^  Dl  Tbies,   Warenar» 

bl.  116  en  v. 

OrergeTeB*    Eigentlijk  die  zich  geheel  aan  iets  heeft 

OTergegeTen,  dus  innig ,  door  en  door  gemeend. 

Ghy  die  afkeericb  schout  den  offer  van  myn  sinnen, 

Een  overgeven  siel,  die  blaackten  in  u  minnen. 

Luc.  bl.  55. 

Wel  aan,  gedenckt  allijt,  eer  ghy  komt  t'overtrceden , 

Aan  u  beloofde  trouw  met  overgeven  eeden. 

Luc.  bl.  37. 

Yooral  gewoon  is  otkrgeven  bij  schimp*  en  smaadwoor- 
den,  om  den  hoogsten  trap  eener  ondeugd  of  onhebbe-- 
lijkheid  aan  te  duiden ,  zoo  als  in: 

Hoe  komt  u  Meester  soo  heel  overgheven  slout? 

Roddr.  bl.  22. 

Zie  nog  CosTiR,  Tijsken  v.  d.  Schilden,  1613,  bl.  19. 
Orerhalen*    Over  den  hekel  halen,  over  de  tong 
laten  rijden. 

Daer  is  ntemel  die  sy  niet  wardeynen  en  halen  over. 

Kl.v.d.Koe,  bl.8. 

HSchynt  dat  men,  elk  in  't  zijn,  hier  zo  wat  overhaalt. 

H.  Angelkot,  Sen'.,  Misantrope,  1682,  bl.  29. 

Wat  schort  u,  dat  gy  roy  zo  lelyk  overhaalt. 

ld.  ld.  bl.  48. 

OTerkomen.    Overvallen. 

Maar  doch  ick  ben  beducht  met  Maaghdelijcke  schromen, 
Dat  yemant  onverwacht  my  lüer  nu)ght  overkomen. 

Roddr.  bl.  5. 

Orerkomen,  part    Door  en  door  slecht,  volleerd 

in  het  kwaad. 
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Wat  inval  quam  sioh  slrax  verbeeldea  in  mya  sümeo , 

So  eroslachiich ,  om  een  sulcken  vondt  te  vinnen, 

Om  van  gelyck  te  doen  dien  overkomen  guyt, 

Die  ons  so  dapper  beefl  met  list  gestreken  uyt. 

Moorlje,  bl.  60. 

Orerleyyen.    Begrijpen,  in  het  oog  honden. 

Hy  is  een  hoveliogh,  dit  moet  ghy  over-leggl^en^ 

Wiens  hooghste  konst  bestaat  in  wel  te  konoen  segghen, 

Angen.  bl.  15. 
OreriydeB.    Yoorbggaan . 

De  werelt  is  by  my  soo  langhen  overleden 

Dat  icker  niemant  ken. 

Schyn-Heyl.  bl.  4. 

OTermlds.    Midden  door. 

O  Robbeknol !  dach  gewaer  dat  is  so  excellent 

'K  wed'  ick  hou  overmidts  daar  mee  een  sack  roet  wol. 

^    Jeroi.  bl.  14. 

OTermoyen.    Te  boven  gaan  in  rang  en  stand. 

£n  die  den  armen  over  mach^ 

Biedlse  selden  goeden  dach. 

Lnc.  bl.  10. 

Dit  spreekwoord  is  zeer  ond;  men  vindt  het  reeds  in 
MiUBRs  Oude  Ifederl.  Spr.  bL  !• 

OTerspnüten.  Overgaan,  overerven,  besmettelijk  sijn. 
Ach,  siet  soo  droevjch  niet,  't  schijnt  dat  u  't  harte  slayt; 
En  weet  ghy  niet  myn  lief!  dat  u  druck  overspruyt? 

Moortje,  bl.  8. 

Soo  wêynich  als  in  lyf  en  leen 

De  sucht  of  sieckten  overspruyi, 

Wanneer  s'een  Docloor  ons  bed  uyt. 

Jerol.  Voorw.  bl.  6. 

Orerstalllf.    Zeer,  erg,  bijzonder. 
Hy  was  tot  lange  Jaap  te  bier 
Daer  quam  zy  oock  aen  proncken, 
In  hy  was  wat  op  zijn  benier 
Hiel  ocer-statUgh  droncken. 

Boert.  L-B.  bl.  9  b. 
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OrerwerpeM.    Gul,  goed  geefs  sijn,  met  geld  ?oor 

den  dag  komen»  de  beurs  uithalen »  afschuiyen. 

De  luy  werpen  Dou  so  niet  over,  sy  bestellent  nou  met  duyljes 
Die  wel  eer  goldeos  gaven;  doe  ginge  de  vaars  grof, 
Trouwen  His  nou  een  duere  tijdt,  'troacher  nou  so  niet  of. 

Jerol.  bh  34. 

Flucx  warp  imer  du  overgheven  Kinckel! 
Sooje  met  de  luy  d'er  geil  deur  gaen? 

S.  CosTBR,  Tysken  v.  d.  Schilden,  1613,  bl  19. 

Overwerpen   is   eigenlijk   een   elliptisch  gezegde.    De 

volle   uitdrukking  was:    over  den  nagel  werpen y   zie 

Hagel. 

Overwikken.    Wikken  en  wegen ,  overwegen. 

Ghy  Prinschen  groots  verheven  boogh,  dit  vertoogh 
Wilt  met  reden  wer  wieken. 

Griane,  bl.  24. 

Eienog  Angen.  bl.  49;  Yovdil,  Palamedes  1707,  bl.  18. 


Pamder.    Mand»  Fr»|M»tter«   Eigenlijk  broodmand» 

■ 

Lat.  panarium* 

D'ien  gaf  de  meydt  een  schop,  die  een  koontje  end'andereen 

klaater. 
En  wurpen  de  maeten,  de  matten,  de  paenders  int  waater. 

Moortje,  bl.  17. 

Paard  (Op  cyii)  Konen.    Driftig  of  boos  worden» 

zich  vertoornen* 

maar  doen  hy  quam  te  weten 

Dat  ick  met  u  op  nuw  soo  kennis  badt  gfaemaackt, 
Soo  quam  hy  op  zyn  Paart 

Moortje,  bl.  7. 

Deze  uitdrukking,  aan  de  riddertijden  ontleend^  wordt 

opgehelderd  en    verklaard    door  D^  HALBERTSHi^   in 

zijn  Naoogst»  I»  88. 

PaardeaToeien  (Uit  de).     Gewone    uitdrukking  ^ 
later  verkort  tot:  uit  de  voeten. 
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—  : set  ghy  dit  voick  ia  oorden,  ick  gae  hier  achter  an 

Wat  uyt  depaerden  voelen,  daer  ick  de  battalie  van  veers  sien  kao. 

Moortje,  bl.  53. 

Hy  zit  wel  uyt  der  peerden  voeten  ^  die  op  den  toren  de  kloeken 

doet  bayaerden. 

De  BRCifB,  Banck-Werck ,  1660,  II,  160. 

Komt  laet  ons  gaen  leggen  onse  hoofden  uyt  de  paerdevoeten. 

Van  PAFFEnRODE,  Hopm.  Ulrich,  bU  22. 

Hen  leze  hieroTer  verder  D^  Di  Yries,  Warenar,  bL  151. 

Paartje.    Zekere  biermaat,  de  helft  van  een  Taan^ 
een  mengel. 

Ick  wil  aen  dit  spel  een  poerde  wel  verkyckea 

SI.  Ridd.  bU  34. 
Laet  sien  eens,  hoe  veel  staet  'er  wel  aen  bier? 
Niet  meer  als  acht  vanen,  en  dan  een  paerijen  voor  't  vier, 
£n  reeckent  hy  dan  noch  eenpaerfjen  goet,  soo  ist 'er  neghen, 
S.  GosTER ,  Tijsken  vander  Schilden,  1613,  b\.  14. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  11;  Griane,  bh  60;  J.  tan  Paffiit- 
RODE,  Hopman  Ulrich,  1661,  bl.  55;  ld.  Filibert  of 
Oud  mal,  1657,  bl.  21;  G.  G.  tan  Santen,  Lichte 
Wigger,  bL  20;  Focquenbroch,  De  Min  in  het  Lazarus- 
huis,  1766,  bL  38. 

Paasea.    Denken.     Verbreede  uitspraak  van  peysen 
of  paysen. 

£n  noch  ^mio^^  dese  Ollandtsche  Hoeyers  van  Amsterdam, 
Bat  ick  kick  om  hoor  schoon  ensicht  uyt  Brabant  qua'm. 

Jerol.  bl.  30. 

Pay.    Betaling,  aflossing. 

't  Is  inde  huur-ceel  eipres  bedongen  een  pay  te  geven  alle  maans. 

Jerol.  bl.  46. 
Palen.    Grenzen.    Subst.  plur. 

Infante!  als  ick  noch  was  in  myns  Vaders  palen ^ 

Baarmen  my  aldereerst  van  u  quam  te  verhalen. 

Griane,  M.  9. 
Zie  ook  id.  bL  12. 
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.    PalM  (Mier  Is  »péËi  tot).     Een  spreekwoordelgk 

gezegde,  waarvan  de  beteekenis  waarschijnlijk  is:   hier 

heeft  men  al  wat  men  begeert,  hier  heeft  men  alles  te 

kust  en  te  keur. 

Dat  beeft  zijn  ouwe  smaack;  wel  op  myn  magre  koonen, 
Nou  moetje  eens  jou  kunst  en  jou  vermogben  toonen, 
Slet,  hier  is  speek  tot  palm,  hier  bebdy  'tal  na  wens, 
Gaeve lever,  goet  broedt,  ossen-muyl,  schape-pens,  enz., enz* 

Jerol.  bl.  22. 

Het  woord  jpa/m  is  mij  duister.     Zou  het  kunnen  zijn: 

spek  zoo  dik  als  een  palm? 

PanéL    Scheldwoord. 

Slet  dit  onwetende  panckt, 

Roddr.  bl.  10. 
Komt  uyt  ghy  lelyck  panckt!  hoe  langh  suldy  vertoeven. 

Moortje,  bl.  43. 

Het  is  eigenlgk  eene  elliptische  uitdrukking.     Den  wa» 

ren  zin  leert  ons  CÓster,  in  de  woorden: 

Pantt  daer  de  Lom  bert  geen  geit  op  doet. 

Tijsken  v.  d.  Schilden,  1613,  bl.  6. 

Zie  ook   Symen,   bl.  4;   El.  v«  een  Huysman,   bl.  2; 

Schyn-Heyl.  bl.23;  Geest  van  Tengnagel,  1642,  bLllO. 

Paragon.    Toonbeeld,  staal;  bij  uitbr.,lieQe|  puikje. 

Sp.  paragon^  It,  paragone. 

Ay  eenigh  Paragon!  schoonste  van  alle  Vrouwen. 

Roddr.  bl.  4. 

De  Graef  is  wel  ontsint,  dat  hy  lydt  al  'Ighequel, 
Om  dit  paragoentje. 

J.  J.  GoLBVELT,  Droef- Eyndend'  Spel  tusschen  Graef 
Floris  en  Gerril  van  Yelsen,  1628,  bl.  6. 

Zie  ook  Tah  Paffbhrodb,  Hopman  Dlrich,  bL  26. 

Parlde-pop.    Parelpop,  een  vleinaam  voor  pronk- 
juweel, juweel  van  eene  meid,  enz. 

Daer  quam  onse  buurwijFs  meyt  en  baelden  een  emmer  vol  voor 

twee  sluyvers, 
Get  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers  na  een  tas  van  een  parlde-pop. 

Moortje,  bl.  17. 
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Parle^gateii.    Verbloemde  uitdrakking  toot  ccire. 
Hyn  Man  seyt  dat  by  bliodt  wort  van  al  dat  parle-gatm. 

KL  V.  d.  Molen.  h\.  3. 
Soeckt  hy  wat  te  perlegaten. 

De  Geest  van  Tengnagei ,  1642,  G  7.  s\ 

FArleaienten.    Spreken,  praten ,  zgn'mond  roeren. 

O  bloemerbarten !  gangs  bloet!  mach  ick  nou  nv^i  parlementen  > 

Griane,  bl.  54. 

Even  als  het  subst.  parlement  Troeger  niet  zelden  Toor 

redeitvist  gebruikt  werd ,  zoo  beteekende  j9ar/emen/en 

ook  twisten,  kyven. 

Ick  durf  waerachtig  niet  t'huys  komen,  so  sal  myn  wijfparfe- 
menten.  KI.  v.  d.  Koe ,  bl.  12. 

Ick  stondt  vast  in  myn  selfs  verstuort  en  parlementen  ^ 
Om  dat  myn  oudt  Oom  daar  so  langhe  stont  en  drenten. 

Moortje,  bL  21  en  22. 

Zie  ook  Griane,  bl.  34. 

Farmafoys  (Op  w^n).    Naar  den  Franseben  zwier, 
van  de  nitdmkking  pctr   ma  foi  die  Franscbgezinde 
lieden  veelal  in  den  mond  hadden. 
Heb  ick  ien  reys,  gort  wous!  an  myn  lyf  iens  wat  moys, 
Sy  roepen  Hover  de  buurt:  kyck  dat*s  e/p  zijn  parmafoys. 

Roddr.  bl.  9. 
Om  Gods  wil  ziet  dit  Parmafoyse  volk  eens  staen  kyoken  en 

gaapen.  Hontghe  bijt  my  niet ,  1649 ,  bl.  23. 

Parmantif.    Zwierig,   statig,  deftig,  fier;  van  het 
Sf.paramento,  opschik»  statige  dos. 

. ay  siet  eens  hoe  hy  treet, 

Hoe  parmantich^  hoe  pratl 

Moortje,  bl.  63. 

Rodrigo  de  Malta,  die  maackleme  lest  soo  quaat. 
Mits  by  soo  permantich  en  pruets  gaat  by  de  straat. 

ld.  bl.  29. 
U  Hoffelycken  Gheest,  ^iparmanHgh  schoon  ghelaat. 

Roddr.  bl.  4. 
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Zie  ook  JeroL  hl  6  em  60;  F«  RtK|  Oe  Dobbelaar, 
1786,  bl.  16;  J.  de  Rtk,  Erispyn  Jaf?r.  en  Notaris, 
bl.  51,  en  fergelgk  IK  Db  Jagirs  N.  Arch.  I,  474. 

Pas  {Hiet  té).    Ten  onpas,  ongelegen. 

Neen,  neen,  sy  het  te  doen,  ten  komter  niet  te  pa$, 

'sis  besich  by  baar  Vaar. 

Lne.  bt.  48. 

Zie  ook  Moortje,  bL  19;  JeroL  bL  13. 

FftSdlMe.    Zeker  dobbelspel.    Fr.  fosit^dix. 

lek  weet  men  tijdl  beter  door  te  brengen 

Met  een  pasdij^e. 

Moorlje,  bl.  34. 

Passen.    Oppassen,  zorgen. 

— ghy  Aln^jn! 

£n  ghy,  Heer  Rodderick!  sult  passen  bier  te  zijn. 

Roddr.  bl.  2tf. 
Past  ghy  de  Camenier  maer  om  een  boeck  te  spreken. 

Scbyn-Heyl.  bl.  7. 

Van  daar  bet  gewone  nie^  passen  op  ieie  Toor  er  mei 

bezorgd  voor  »yn,  er  niet  om  geven. 

lek  pas  op  gord  noch  menscb,  op  Duyrel  noch  op  dood. 

Moortje,  bL  49. 

Zie  ook  ld.  bl.  48  en  67;  Scheyn-fleyl.  bL  30;  KL  t. 

d.  Molen.  bL  7;  St.  Ridd.  bl.  20  en  24;  Yerscheidene 

Ged.  Il,  62. 

Peene.    Terbenrte,  boete  of  straf. 
Op  peene  van  openbaarlick  geschavotteert  eade  strenghelick 

ghegheesselt  te  werden. 

JeroL  bl.  29. 

En  daeghden  al  H  gediert  ten  hove  op  groote  peen. 

Vondel  ,  4°.  uitg.  III ,  3. 

waarin  Wiilano  (Gr.  Taalk.  Woordenb.  in  voce) 
eetbare  wortelen  ziet!  Vergelijk  nog  St.  Aidd«  bL  6. 
en  JeroL  bl.  4. 
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Peyseu  (Trans.).  Bedenkeiiysieh  voontelleQ.  YlMinich 
paysen,  Fr.  penser. 

'tSeischap  dat  nu  niet  vreuchde  reyst, 
'INaackend'  ongheluck  niet  en  peyst, 
Door  diense  in  weelde  swemraeo. 

Roddr.  bl.  49. 
Zie  nog  Lnc  36;  Schjn-HeyL  bl.  29. 

Felletier.    Bon  t werker. 

lek  wilde  de  leugenaers,  die  vol  leugens  zyn  gbeprept, 

Van  eenen  Pelletier  wel  soo  bebben  gheklopl, 

Gbelijckse  baer  ?ellen  doen. 

Schyn-Heyl.  Eerste  Voor-reden. 

Pelser.    Bontwerker. 
Daer  kr^en  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de 

fycke  monseurs, 
En  soo  veel  goen  dacb  van  pelsers  en  scbruers. 

Moortje,  bl.  17. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  2. 

Perflnler.    Renkwerkmaker,  reukwerkverkooper. 

Gaet  na  de  Perfinier  en  siet  dat  gyme  brenght 

Voor  een  pont  vlaems  Civet  met  Ambere  vennenght, 

Tot  reuck  werck  vande  brief. 

Scbyn*Beyl.  bl.  8. 

Perig.    Kostelgk  als  eene  peer? 
O  vyTmenten  s'is  van  kiinck,  o  s'is  ien  perige  sack,  neen 

byget  s'is  van  sessen. 

KI.  V.  een  Huysm.  bL  1. 

Petoor.    Roerdomp.     Bij  Kil.  putoor  en  buioor; 
Fr.  butor* 

Die  Reygers  en  Petoars  kon  inde  Lucbt  verschalcken. 

Roddr.  bl.  1. 

Pe«l«wen.    Ranselen ,  rossen. 
Soo  sal  de  Baron  en  ick  hem  lustich  t'samen  stroopen, 
En  peuluwen  hem  lustich  of  met  wat  ongebranden  as. 

Luc.  bl.  38. 
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Fe«reii.    Trekken ,  gaan ,  lich  aan  of  tot  ie^  begeren. 
Ban  siende  dal  de  kans  soo  krap  staat  en  so  pal, 

Soo  bruycken  sy  de  Bock  en  peuren  nae  de  wal. 

Roddr.  bl.  21. 

Terwijl  de  andere  twee  zyn  kleedt  en  mantel  scheuren, 

Dwinghen  zy  hem  benauwt  gints  in  een  hoeck  Ie  peuren, 

St.  Ridd.  bl.  13. 
Zie  ook  Moortje^  bL  50. 

Phar-heer.    Lnthersch  geestelijke,  Luthersch  pre- 
dikant. 

Het  minste  datse  sproocken  dat  was  een  refBereyn ,  en  dat  so 
exstravagant 

Van  uytspraack ,  trols  een  Ooslersche  Pharheer,  of  Luytersche 
Predikant.  Jerol.  bl.  6. 

Plek.    NajJTer,    tegenzin ,    wrok,    wangnnst,    haat. 

Fr.  piqué. 

Bat  ghy  haer  heymelyck  haet,  misschien  dat  om  een  pieek 
Van  weygeringh  of  toot,  die  ghy  niet  conl  verdouwen. 

Angeniet,  bl.  43. 
De  Liefde  van  de  kunst  is  sieck, 
Of  yrer-loos  door  spijl  of  pieck. 

Boert.  L-B.bl.  109,  a. 

Zie  ook  Aendachtich  L-B.,  bh  27,  a. 

Plemgal.    Waarschgnlijk  eene  ziekte  in  de  gal,  die 

fletschheid  en  flaauwheid  ten  gerolge  heeft 
De  Worstel-kunsl,  ja  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 
Die  wy  naar  eysch  des  tljts  oock  sonderling  verdeelde, 

Veraarden  soo  door  dwangh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 

Van  daar  het  adj.  piemgaUig^  ? oor  fletsch  of  flaauw. 

Job  is  een  man  as  een  braen-appel ,  arm  en  piemgalligh, 

6.  VAN  SArcTEn,  van  't  een  op  't  aer,  bU  3. 

Doch  de  oorspronkelijke  spelling  was  peemgal,  peem^ 

galltgf  blijkens: 

Het  een  ismaer  een  kleuter,  een  weerdeegh,  en  H  ander  een  ascat; 

'T sijn  suicke  peemgalghen  asser  noch  uyt  kennen  kommen. 

ld.  Snapp.  Sijlgen,  bl.  2. 
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Pleperlfng.    Beuling  of  worst. 

Wilje  gien  warme  bnelliDg,  leverling,  bloeÜDg,  piepeHing^ 

Moortje,  bl.  15. 

Welligt  aan  piper  (peper)  ontleend ,  en  dus  gekruide 

worst. 

Pleraarseii.  Aarzelen,  weifelen,  dralen,  schoorvoeten. 

Pieraarsdijy  o  mijn  hanl!  nu  dubb'le  winst  te  wercken? 

Roddr.  bl.  33. 
Als  men  die  bruydt  bidt,  soo  piereerstse, 

Mkuer,  Oude  NederL  spr.  bl.  19. 

Eigenlijk  het  heen  en  weder  draaien  als  een  pier  of 
worm  en  dus,  loo  als  hier  boren  is  aangeduid,  aar- 
%eleny  dralen  ^  schoorvoeten  ^  welk  laatste  Br£0ER0, 
Taneene  bruid  sprekende,  mei pieraarsen  afwisselt,  als: 

Sy  staat,  sy  gaat,  sy  staet,  sy  schoor-voet,  sy  staet  stil. 

Boert.  L-B.  bl.  87. 
hetgeen  elders  heet:  i 

Sy  ryst,  sy  staet,  sy  coemt ,  sy  pieraarsty . .  •  neen  • . .  sy  gaet. 

ld.  bl.  25. 
Tolgens  Msuer,  t  a.  pi.  is  pier^eerscAen  »in  Eleefs-- 
land  een  kinderspel,  waarin  men,  op  de  hurken  zit- 
tende, zich  yerschuUt^  Zeer  waarschijnlijk  zal  ook 
deze  benaming  in  het  heen  en  weder  draaien  en 
wenden  haren  oorsprong  hebben. 

Ptfnen  (Hem).  Zich  inspannen,  zich  moeite  geyen, 
tijn  best  doen. 

Voor  de  Werelt  goet  te  schijnen, 
Boet  hy  licht,  die  hem  wil  pijnen. 

St.  Ridd.  bl.  5. 
Zie  nog  Lnc.  bl.  31. 

PUpen-  Op  den  doedelzak  spelen  zoo  als  de  beeren- 
leiders,  om  de  boeren  te  laten  dansen.  Tan  daar  het 
spreekwoord : 
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So  teur  gkepepen,  so  na  edangsL 

Griane,  bl.  60;  KL  v.  d.  Koe,  bl.  14. 

Ons  spreekwoord  zoo  als  de  ouden  zongen ,  zoo  piepen  de 

jongen,  Tan  de  Togels  ontleend»  heeft  bijna  de  selfde 

beteeken  is. 

Pik   olie   grmmi.     Teii>aste>de    uitspraak »    Tolgens 

BiLDiRDiJK,    Tan  het  ftaliaansche  kinderspel  Piccolo 

o  grande  j  eenigzins  overeenkomende  met  ons:  bok,  bok, 

sta  vasi,  enz.    Zie  N.  T.  en  D.  T.  IT,  207. 

—  ick  wed  by  mijn  Jan  Oom ,  dat  sy  l'saraen  sullen 

spelen  Piek  oU  groef .  Si.  Ridd.  bl.  34. 

FUle-geld.      Eigenlijk    pille^gi/i,    geschenk    Tan 

doopheSers  aan  petekinderen,   aldus  genoemd  naar  de 

pelle  {doop-pelle  of  doop^kleed),  en  dus  eene  gift  Toor 

de  luurmand.    Hier  echter  wordt  er  het  doopkleed  zelf 

mede  bedoeld. 

.Hoyaal  ick  sal  na  Giertruy  de  Minne-moer  gaen  kuyeren, 
£q  halen  het  hemt,  daerse  inne  Korstenl  is,  met  haer  Inyeren» 
Met  haer  Tierkaate  pUie-geU^  met  haar  deken,  slab  en  kiel, 

Met  de  luyer-roanckt. 

Moortje »  bU  65. 

Zie  nog  De  Bediedenisse   Tan  der  Missen,  ts.  221  en 

T.;   Yait  Hasselt,  Arnh.  Oudh.  III,  164  en  pelle  ia 

Floris  ende  Blancefl.  ts.  616,  1503  en  3604. 

Platteler.    Plank,  die  Toor  bet  huis  OTer  de  goot  llgt^ 

ook  planken  beTloering  achter  de  huizen  OTer  het  water. 

Die  een  heeie  tyt  TOor  de  tra^j  sitlea  of  op  ^iplancier. 

Schyn-Heyl.  bl.  20. 

Wij  zeggen  plankier;  oudtijds  was  het  planckijs,   als 

bij  Toorb.  in  den  Limborch. 

Plaren.    Eigenlijk  pladeren,  d.  i.  plaidieren,  plei« 

ten,  in  twistgeding  treden.   Kil» 

De  juysle  reden  is  de  oordeelaar  Tan  H  recht, 
Die  plaart  met  d'uytspraack  Tan  't  g'lyckformich  sin-gheTecht* 

Griane,  U.  43. 
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Flatliek.    Eene  muDtsoort  waanran  de  waarde  thans 
onbekend  is. 

Wat  slacker  een  geltind'Appelen!  eenplat-beck^  een  stooter, 
een  ryer.  Moortje ,  bl.  62. 

Zie  ook  id.  bl.  19. 

Platter.    Plat,  onbeschaafd ,  lomp  mensch. 

Ghj  Plaiter$!  die  dus  ^ilt  grootherligh  snorckt  en  roemt. 

Roddr.  bl.  28. 

Al  syn  'l  maar  plompe  bloets  en  platters. 

Luc.  bl.  10. 

Zie  ook  De  Bekeerde  Alchimist,  171 4 >  bl.  11. 

Pieyten.  Bij  sich  zeWen  oyerleggen ,  wikken  en  wegen. 
\Yat  doet  myn  vreught  so  schielljck  diep  bedelven, 
Bal  ick,  met  groot  beroeren, 

Dus  loop  en  pleyt  met  mijmmeren  in  m\}n  selven. 

Roddr.  bl.  29. 
Pllehtelliig.    Tolgens  plicht. 

lok  heb  uyl  vrunlschap  u  tot  uwen  besl  gheraden, 

£n  pUchteUngh  met  een  voldaen  an  myn  ghemoet. 

Angen.  bl.  30. 

Ploeg  (leMand  cyn)  laten  gaan.  Spreekwoordelijk 

gezegde  Toor  iemand  werk  verschaffen ,  iemand  te  doen 

geven. 

Ifou,  wiije  drincken ,  sodrinckt,  loet  de  Waerdin  hoer  ploech 
gaefi.  KL  v.  d.  Koe,  bl.  5. 

Hier  beteekent  het  meer  bepaaldelijk:  drink ,  opdat  de 
nering  der  waardin  zoo  veel  te  beter  ga;  de  schoorsteen 
moet  er  van  rooken,  zegt  men  nog  thans. 

Plok.    Plokpenning,   voordeel  dat  men  trekt  voor 
het  hoogste  bod  op  eene  Terkooping. 

Dit  is  ghelt  alliens  oft  een  excecusys  ploclye  was. 

Jerol.  bl.  36. 
Plomp.    Bot,  stomp. 

Wat  maacl  haar  weerschyn  dof,  wat  roaact  baar  prickels  p/omp^ 

Luc.  bl.  34. 

Zie  ook  HiusR,  Oude  NederL  Spr.  bh  70. 
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FlMMpTertoreB.    Plolseliog,  soo  matr  ia  eensi  hol 

o?er  boL 

En  wurpen  de  maeten,  de  matten,  de  paenders  int  waater, 

PUm  verlooren  vande  sluys. 

Moortje,  bl.  17. 

Zie  ook  C.  Bustkivs,  Claes  Kloet,  bl.  11;  Woordenb. 
T.  h.  Instit 

Fietsen.    Ploffen ,  neerstorten. 

Doch  die  in  weelden  is  ghewent» 
£n  plotst  bedoven  in  ellenL 

Angeniet,  bl.  8. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  73. 

PlvIkeB.    Plukken. 

Soo  't  nutte  By^e  Honigb  pluyckt, 
Daar  Spinne  quaal  fenyn  wt  suyckL 

Roddr.  bl.  62. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  15  en  Hoorrs  Ged.  bl.  131. 

Plolsteren.    Plunderen. 

««  verovert  en  gheplondert, 

Gepluystert  en  geplockl  van  geit  en  kostlyckheen. 

*  Moortje,  bl.  6. 

Zie  nog  ld.  bl.  51   en  D^  Dl  Jagibs  Proeve»  eni. 

f  n  voce. 

Fodde.    Kikker. 

Die  om  foddm  te  marrickt  gaet  is  wel  belust  om  vleys. 

Kl.v.d.Koe,bl.  12. 

Poesen.    Kussen ,  loenen.   Zie  Kil.  Tan  daar:  lich 
met  de  meisjes  vermaken. 

soo  dat  ick  op  het  lest 

Al  de  bocht  verslempten  —  . 

Het  was  oock  seker  best,  dat  icker  wat  voor  poe^Uau 

Kl.v.d.Koe,bl.l. 
Pekken  (De).    De  duiveL 

Dat  iou  de  focken  haal  met  iou  liegen. 

Lucelle,  bl.  31. 

o.  IX.  19 
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Binie  quaal,  so  biya  quaat,  en  loopt  vry  voor  de  poehêtt. 

Moortje,  bl.  48. 

Nog  heden  is  pokker  in  het  Deensch  Toor  duivel  in 

gebruik.     Ook  het  Eng.  heeft  puck  Yoor  booM  geest 

Zie  verder  Schyn-Heyl.  bl.  14  en  D'.  J.H.Halbirtsma, 

Naoogsty  I,  267. 

Pokken  (Over  't)  en  mazelen  cyn.    Te  ond  iijn 
om  deze  beide  ziekten  te  krijgen. 

Nu ,  gis  ick ,  hen  jy  al  over  H  Pochen  en  U  Maeslen , 

En  wat  souw  Jy  doch  by  een  jongh  Venus  dier  doen? 

Moorljey  bl.  19. 

PoUen.    Trekken.   Eng.  toputt,  en  b§  uitbreiding, 

om  den  tuin  leiden. 

Die  troelel-siecke  Snollen ,  die  wisten  my  soo  te  pollen. 

RI.T.d.Koe,  bl.]. 

Indien  ick  dat  wou  doen,  zoo  kan  ick  van  een  aêr 
Wel  geld  verdienen,  neen,  je  zelt  me  zoo  niet  pollen. 

U.  Verbiest,  KI.  v.  't  Wyuvaatje,  1670,  bl.  6. 

In  de  KI.  v.  Robbert  Leverworst,  door  I.  Vos,  zegt 

Lijsbet  tegen  haar  man: 

Flux  seg  ikje  lael  los  en  bruyt  heen  na  jou  snollen , 
Die  jon  om  ziel  en  lyf  en  om  je  welvaart  pollen. 

Uitg.vanl725,bl.29. 
Pomp.    Pracht  9  luister.     Fr.  pampe. 

-^ s\jn  bedeesde  romp, 

Die  by  door  H  semm'len  cierl  met  een  weerloose  pomp. 

Roddr.  bl.  32. 

Tan  daar  nog  pomperye  in  L  DE  Bruites  Zinne*werck, 

1624,  bl.  215,  en  pompigh  op  bl.  303. 

Zie  nog  Griane,  bl.  46. 

Pompeos.    Prachtig,  luisterrijk,     fx.  pompeux. 

Op  dat  ick  u  begifl  na  u  verdienst  en  staat, 
En  ick  u  Feest  vereer  met  mgn  pompeus  cieraat 
Van  Vorsten ,  Princen  eel  en  booghe  staat-JofiBrouwen. 

Roddr.  bl.  46. 
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PiMBpe«selt|k.     Op   eene   Inisterrgke»  prachtyoUe 
wijse.     Fr.  pompeusemeni. 

Die  't  nuwe  houwelyck  pompeuselyck  vereeren. 

Griane,  bl.  37. 

Ponsen.    Toebakeren,  toedekken ,  toestoppen. 

'T  is  sulcken  soete  vaar ,  hy  kan  hum  so  dicht  pongsen. 

Hoorlje,  bl.  68. 
Soo  leyt  den  Kalis,  bar  ghepongst, 
£n  ronckt  soo  sorgh'loos  dat  het  gonst. 

Angeniel,  bl.  6. 
Zie  ook  Poëmata,  bl.  16. 

PoiA.    Ponjaard»  kleine  dag,  welke  in  vorige  tijden 
door  deftige  lieden  aan  een*  fraaien  band ,  hetsij  op  den 
mg  of  op  zijde  9  gedragen  vi^erd,   en    daardoor  tot  de 
kleedij  of  hare  sieraden  behoorde. 
Wech  met  deuse  poocky  wech  metdese  boet,  wech  roet  dese  sleur. 

Symen,  bl.  7. 

Poosje  (Zyn)  te  roer  staan.    Zich  van  zijn'  plicht 
kwijten. 

Wat  duncktje,  heb  ick  dan  myn  poosje  oock  niet  wel  te  roer 

e  siaen,  JeroL  bl.  38. 

Zie  Tuinman  »  Nalezing  v.  d.  Nederd.  Spr.  bl.  29. 

Popeley.    Verbastering  van  apop/ea;te,  d.i.  beroerte. 

De  liefde  is  een  eungier  dingh    het  loopter  een  deur  syn  bloet 
Ghelyck  als  de  popeley  of  als  quicksilver  in  een  boet. 

SI.  Ridd.  bl.  31. 

Popelensy.   Idem  als  voren.   Zie  Schyn-Heyl.  bL  18. 

PopeUge.    Drek,  vuiligheid »  nog  heden  in  gebruik. 

De  o  in  dit  woord  is  uit  oe  ontstaan. 

By  een  exempel ,  gaet .... 

lens  midden  door  het  vyer,  midden  door  de  popele^e, 

Soomen  niet  en  seyt,  daije  een  groolen  Esel  zyt, 

Ghy  sultet  winnen. 

Schyn-Heyl.  Voor-reden. 

19* 
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Portelen.    Pruttelen ,  binnen  smonds  prevelen. 
Haar  ghy,  Almijn!  wal  slaat  ghy  dus  en  knarst  of  portelt, 

£n  preutelt  binnens  monts? 

Roddr.  bl.  28. 

PotboeTerg.    Gaiterij,  schorkerg,   schalksche  han- 
deling.  Zie  Kil.  of  potboeve. 

—  schaickheyl,  achterclap  en pot-boevery. 

Moortje,  bl.  19. 

Pots  honderd  en  twf  nttf .  Basterdyloek.  Pots  hon^ 

dert  verbasterd  uit  Gods  onde^  d.  i.  Gods  genade*    Toen 

het  eens  tot  honderd  was  geworden,  kon  men  er  rr^ 

een   ander  getal  bijvoegen;   zoo  vindt  men  elders  jn>/« 

honderd  duizend^  enz. 

O  bloemer  herten!  sus;  pots  hondert  en  twijntigh  luyster. 

Roddr.  bl.  49. 

Pots  lonyeren.   Basterdvloek ,  i oor  Gods  jongeren , 
d.  i.  de  Apostelen. 

Pots  longeren!  ick  word  so  wildt. 

KI.  y.  d.  Holen.  bl.  13. 

Zongeren  in  gelijke  verbastering  leest  men  ook  in  het 

Belg.  Mas.  IX,  bl.  73. 

Pot9-nlekeI.    Basterdvloek  Yoor  God  en  de  Nikker. 

O  pots-nickely  hoe  souw  so  een  lecker  beetje  smaken! 

Kl.y.d.Koe,bl.l4. 

PotterQ.    Hoever^,  goitenstreek,  pots. 

£n  sulcke  potlerijljes  die  metense  meikaar  met  schepels  toe. 

Jerol.  bL  12. 

Zie  nog  ld.  bL  55;   Schyn-HeyL  bl.  46;  S.  Gostib, 

Isabella,  1627,  bl.  3. 

Pottertje.    Boefje,  guitje.    Cupido. 

Nu  ^i  pottertje  my  heeft  ghewondt. 

Nu  biedt  het  my  sijn  lieve  mondt  - 

Roddr.  bl.  6. 

Zie  ook  Gats,   1726,  II,  179;   Hooft,  Ged.  bL  169; 
Yersch.  Ged.  I,  12. 
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Pimehen.    Bedeleo,  afbedelen^  smeekend  afvragen. 

Komt  geefl  myn  noch  een  kus;  hoe?  laatje  myn  noch  pracchm? 

Moortje,  bl.  8. 
Loopt  met  jouw  duylen  in  ien  pomp»  of  gheeftsediesepraccAm. 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  ook  id.  bl  38;  KI.  t.  d.  Koe,  bl.  16. 

Fraeher.    Iemand  die  smeekend  iets  afbedelt. 
Dats  waar,  dat  weet  ick  wis,  en  hy  't  om  't  geld  niet  liet, 
Uy  leedt  hem  andersins  met  suicken  fraeher  niet* 

Hoorlje,  bl.  31. 

Pramen.    Drukken ,  prangen ,  bezwaren,  kwellen. 
Volcht  als  een  eerbaar  kint  u  ouders  wijsen  raadt, 

Eer  u  't  leetwesen  praamL 

Griane,  bl.  16. 

Zie  nog  ld.  bl.  34  en  51;  Angen.  bl.  8. 

Pratten.    Pruilen. 
Oen  Hopman  begon  stracx  op  myn  pruylend'  te  prollen. 

Moortje,  bl.  48. 
Dan  zullen  zy  dat  pruilen  en  prollen  haast  verleeren. 

P.  Bbrnagib,  Het  betaald  Bedrog,  1684,  bl.  32. 

Prebelea.    Prerelen,  onrerstaanbaar  spreken. 

Wat  prebelen  is  dit? 

Schyn-Heyl.  bl.  35. 

Preutelen,  l^  Klanknabootsend  woord,  dat  bet 
borrelen  Tan  kokend  water  of  Tan  te  tuut  staande  spij- 
zen uitdrukt. 

Soo  haast  en  hoor  ick  niet  de  Ketels  en  potten  preulelen^ 
Of  myn  darmen  beginnen  Tan  honger  te  rasen  en  te  reutelen. 

Lucelle,  bl.  12. 

2^  Pruttelen  y  bij  zich  zeWen  knorrig  prcTelen. 
Maar  ghy,  Almyn!  wat  staat  ghy  dus  en  knarst  of  portelt, 

En  preulell  binnens  monls. 

Roddr.  bl.  28. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  16 en  22;  Roddr.  4(;  Jerol.  bl.  10; 

Si.  Ridd.  bl.  42. 
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Pr||kel#os,  prUkele«0.    GeTaarlgk,  hachelgk.  Lat. 
perictUosuê. 

lek  die  heb  uylgestaan  soo  veel  hazaards  en  lyden, 
Iq  lochlea  prijjckeloos ,  in  slachlen  en  in  slr^dea. 

Lucelle,  bl.  5L 
Zie  ook  Roddr.  bl.  31;  Schyn-HejL  bL  28. 
Prick.    l^   Prikkel  9  aaosponDg. 
Die  Ridderlijck  ten  Hoof  brocht  de  gesprengde  Tanen , 
U  Yaderlandl  lol  eer,  u  yyanden  tol  tranen, 
U  vrunden  tol  een  prick. 

Lucelle ,  bl.  33. 
2^   Prikkel,  prikkeling. 

—  voelende  de  prick  der  floncker-vlam  van  minnen. 

Angen.  bl.  38. 
Pricken.  .Prikkelen. 

Syn  boerigh  leven  warsch,  gheprickt  van  'ledel  bloei, 

Yolchl  Prinschelyck  den  aarl  van  'l  adel  vroom  ghemoel. 

Griane,  bl.  41. 
Proeven,    l^   Beproeven. 

Ghy  hebt  rayn  trouw  gheproeft  in  veel  verscheyen  lasten. 

Roddr.  bl.  13. 
Men  proeflet  goudl  int  vier,  de  mensche  inde  noodt. 

Griane y  bl.  44. 
Zie  ook  Roddr.  bL  35. 

2^   Onderrinden,  dat  naaaw  aan  beproeven  verwant  is, 

Niemanl  weel  vande  noot,  dan  diese  treurich  proeft. 

Jerol.  bl.  32. 

Pronken.  (Trans.)    Oppronken,  versieren. 
Natuur  heefl  mei  voordacht  ghelijck  u  willen  proncken 
Mei  gheesl,  mei  schoonheydl,  met  haar  alderhooghste  kunst. 

Roddr.  bl.  46. 
—  d'eelste  Jonghelingh,  in  schoonbeyl  uylghelesen, 
Sie  de  Nature  pronckt  met  een  braaf  Prinslyck  wesen. 

ld.  bl.  5. 
Prone-pint.    Iemand  dJe  door  netheid  ea  sierlgk<« 
beid  nitmunt. 
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Wel  pronc-pint!  waoaier  sell  weien? 

JeroL  bl.  47. 
Elders  leest  men  pnmkepink, 

Hy  is  geen  pronkepink.' 

Bebkagie,  De  Belachcbelyke 
Jonker,  1648,  bl.  8. 

Bg  Jav  Soit  vindt  men  proncke'-'pintf e,  in  Glorinde 

en  Dambise,  1640,  bl.  29 »  en  het  werkwoord  proncke- 

princken  bij  CoRK*  TAV  Ghistili,  Conato  der  Minnen, 

Antw.  1581,  bl.  84. 

FroTande.    Kost 
Een  move  Appel-sop,  o  seecker,  die  smaackt  oock  niet  bues, 
lek  mochtet  so  wei,  en  't  is  oock  hiel  goe  provangde 
Vuer  myn  en  myns  ghelycke,  ouwe  luy,  songder  tangde. 

Moortje,  bl.  61. 
Eenmaels  binnen  l'  heele  jaer, 
Vercke  vellen,  reyn  en  claer, 
Zyn  een  goen  tyl  ons  provande 
Met  haer  voersel  veelderande. 

HoNOiDS,  Houfe-Sebans,  1621 ,  bh  220. 

Foerea.    Zie  Pewren. 

Pof.  Subst.     Zin. 

'k  Heb  in  myn  Htn  geen  puf. 

Griane,  bl.  37. 
r«r.  Adv.    Trots. 

Haar  hy  kon  Hsoo  afreebten. 

Puf  pyckeurs  en  stalknechten. 

Lucelle,  bl.  20. 
TmÊÊéwL    Tarten,  trotseren. 

Al  puften  ick  de  storm. 

Lucelle,  bl.  8. 
Ick  trots  u  guychel-spel,  ick  puff  u  grootste  kracht. 

ld.  bl.  51. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  50;  St  Bidd.  bl.  6,  12  en  32; 
Startir,  Saraide,  bl.  52;  Boert.  L^B.  bl  86. 
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FsL    Kan,  kniik. 

Al  scbyaen  H  slechte  suilen  sneech, 

Sy  dripcken  groote  pullen  leech. 

Boert LB. bU 57,  b. 
Yan  daar  het  werkwoord: 

Pallen.    Drinken. 

Wy  salie  me  kaar  ter  wylen  een  reys  ioe^llen. 

KLy.d.Koe,bL15. 

Een  reizend  man  moet  pullen. 

A.  Alewmn,  De  Puilerfeenscbe 
Helleveeg,  1720,  bl.  39. 

Zie  ook  KI.  y.  d.  Uyterse  Joffers ,  bL  5. 
Puren.    Zuiveren,  louteren. 
£n  puuren  door  het  vier  myn  suyverheyt,  waer  duer. 
Dat  dan  de  stroncke  sal  andoen  zyn  eerste  fluer. 

Griane,  bl.  60. 
Puren.    Patten,  trekken. 

Tot  bystant  sal  ick  u  mijn  soete  ooghjes  stuuren. 

Op  hoop  of  ghy  daar  uyt  wat  varsche  kracht  moght  puuren. 

Roddr.  bl.  32. 
Zie  ook  KI.  T.  d.  Molen.  bl.  4;  Het  daghet,  bl.3;  Boert. 
L-B.  bl.  62,  a.  en  op  Vltparen. 

Pats.  Een  minder  kiescb  toevoegsel  aan  de  panta- 
lons onzer  voorouders.  De  beste  verklaring  geeft  de 
plaat  in  Brbdbro's  Boert.  L-B.  bl.  4. 

O  wat  een  speldekoker,  gants  oortjes,  datsen  piUs! 

Hoorlje,  bl.  63. 
Mick  een  reys,  'kwed  hy  sleeckl  de  beurs  weer  by  de  puts. 

S.  CosTBR ,  Tijsken  v.  d.  Schilden ,  1613,  bl.  17. 
Tot  in  de  17^«  eeuw  droegen  de  boeren  nog  broeken 
mei  puiseuy  welke  in  het  Hoogd.  volgens  Lb  Francq  tait 
Berkhbt  Boedelein  of  Hoorntje  genoemd  werden.  Tot 
nadere  verklaring  van  het  citaat  uit  Gostbrs  T.  v.  d.  S. 
dient  nog,  dat  de  gemeene  man  toen  noch  zijzakken  in  de 
broeken  ^  noch  geldbenrzen  droeg;  men  bewaarde  het  geld 
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in  een  sakje,  ylak  boven  de  potse.  Men  sie  de  beschrijfing, 

welke  Li  Francq  tak  Berkhit  daanran  geeft  in  zgne 

Nataorlijke  Historie  Tan  Holland,  D.III,  bl.  608  en  509. 

Patten  vit.    Yerdr^Ton. 

Wie  soeckl  anders  als  hy  roy  uyt  u  hart  te  putten. 

ADgen.  bl.  24. 


Ramd  (Te)  honden.    Terzorgen,  bewaren;  het  te* 
gendeel  van  yerwaarloozen.   Kil. 
lek  heb  hier  een  sack  daar  kan  ick  myn  oudtyser  in  dreuroelen; 
Watyelwatis,  dal  houw  ick  te  raadt  ^  ast  maar  wat  doogt. 

Jerol.  bl.  43. 
O  salege  knecht!  een  oudt  wySe  is  te  prysen, 
Sy  schaft  het  ten  orber,  se  hout  het  goeljen  te  roet. 

Kl.v.  Symen,bl.  1. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  20. 

Raak.  Kunstwerk ,  sieraad;  van  raken ,  treffen.    Eig. 
wat  wel  getroffen  9  wel  geslaagd  is. 
Ontdect,  mijn  Lief!  onldecl  t'Meesler  sluc  der  natuiren» 
Sit  sonderlinge  werck,  dit  uylnemende  raeck. 

De  Gr.  Br.  der  Hinn.  bl.  6. 
Baam.    Geraamte»  lijk. 

Vermits  men  'tlijck,  of  het  stinckende  raem^ 
Met  balsera  sprenghl  wel  kosl'lijck  en  behendich. 

Uel  dagbet,  bl.  44. 

Raatsallff.    Welberaden,  wijs,  Terstandig. 

Kroon-waarde-wyse  vrou,  beyallich  en  raatsaligh. 

Griane,  bl.  25. 
Zie  nog  Poëmata,  bl.  2. 

Raatelaan.    Beraadslagen,  overwegen. 

en  komt  my  t'ayont  spreken, 

Ontrent  de  kloeke  tien,  als  vader  is  te  bedt; 
Wy  sullen  dan  raatslaan ,  wat  't  beste  aansie;i  het. 

Lucelle,  bl.  38. 
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Itobat  Eigenlijk  een  net  geplooide  strook  atn  het 
boTeneinde  o?er  een  gorden  gespannen,  om  roede,  inha- 
king of  samenToeging  te  bedekken,  bij  uitbreiding  toe* 
gepast  op  het  bovenste  gedeelte  ?an  het  lichaam,  dus  op 

het  hoofd. 

Ie  sweer'l  soo  waar  as  gout, 
Bat  dese  selfde  man  wat  met  de  kop  equelt  is, 
Of  met  de  lepelsucbt;  ick  denck  'IrabbcU  ontstelt  is. 

Luc.  bl.  57. 

De  beteekenis  is  dus:  ik  geloof  dat  het  yan  boTen  niet 

in  orde,  in  zijn  hoofd  niet  pluis  is. 

Rabbaaw,  rabaaw.     Schurk,  boef,  slechte  kerel. 

Drindit  lot  den  Yyandt  aan  op  dat  wy  hun  benauwen; 
Yolghl  my  u  Heere  na,  doorstoot  dees  twee  rabbauwen. 

Roddr.  bl.  55. 
Zie  nog  Schyn-Heyl.  bL  20  en  23. 

Rabbaaw.    Soort  van  appeL 

dan  H  kosten  hem  wel  een  half  vierde  vat 

Rabbauweny  met  een  beniste  Koeck  en  dardalfpont  karslengen. 

Moortje,  bl.  34. 

Rabbaawerj.    Boeverij,  guiterjj,  guitenstreek. 

Hoe  schuddebolde  die  ouwe  kluyvers  om  de  rabbauwery. 

Jerol.  bl.  11. 

Tschynt  tis  al  schrifluere  dat  dees  serpenten  quelen, 
£n  daer  me  decken  sy  haer  rabauwerijen. 

An«a  Byks,  Ref.  1602,  III,  94  r*. 

Rabelea.    Zwetsen,  pochen,  snoeven. 
Den  roof  daar  wy  met  nijt  soo  roannelljck  om  streden, 
In  bet  bebloede  Velt  of  glibber-gladde  Landt , 
In  d'hitte  van  'tghevecht  met  een  weer-bare  handt, 
Souwt  ghy  die,  wal  is  dit,  met  rab'len  kryghen  heden? 

Roddr.  bl.  27. 

Hy  verschoont  oul  noch  jong,  noch  armen  noch  rg'cken, 
En  rabelt  sonder  slot. 

Moortje,  bl.  76. 

Elders  vindt  men  ravden  en  revelen,  beide  verwant 
aan  het  Fr.  rftw,  Eng.  io  rave.    Verg,  ook  Lat.  rabula. 
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Rade  (Tan)  b|1b.    Van  oordeel  cgn. 

Yoor  my,  ick  ben  van  rade 

Dal  wy  Yoorsichtelyck  ontwycken  oase  schade. 

Hoertje,  bl.  50. 

Radeiyic.    Wijsi  schrander,  Yoorzichtig. 

Want  overlecht  dit  wel  met  sionen  ryp  en  radelijck. 

St.  Ridd.  bl.  17. 
Zie  ook  Boen.  L-B.  bl.  51. 

Radnls.     Tooneel,    tooneeltent,    stellaadje,    plaats 
Tan  samenkomst  om  zich  te  yermaken. 

Door  dit  middel  stond  liet  radvM  noit  ledigh. 

Bericht  van  der  aelouden  Tooneelspelen, 
5<«  Hoofdst.  uiig.  van  1636. 

Want  de  mis-slagh  uylgenomen 
Van  het  onbequaem  raduys^ 
AU'  de  dwaese  zijn  gekomen, 
£n  de  wyse  blyven  thuys. 

HoTGBNS ,  Kor.  bl.  door  Bild.  II ,  95. 

Zie  nog  Wsstiebaan,  Ged.  D.  II,  ¥oorr.  bL  2;  Jir. 
BiDscKBR,  LofderGeldzncht,  bl.  161.  Ond-Fr.  rocb^. 

Lacombi  verklaart  het  door  tout  ce  qui  garantit  du 
venif  paravent ;  RoQUiFORT  door  ce  qui  pare  du  vent 
et  d'autres  injures  du  tempSy  ce  qui  met  a  tabri. 
Het  is  het  Fr.  reduit^  waarvan  Richelet  zegt:  il  signi-^ 
fie  aueH  un  Keu  oü  s^assemblent  plusieurs  personnet 
pour  s*entreienir  et  pour  se  divertir.  Het  zelfde  heet 
ook  redoute y  zie  Diez,  Ëtymol.  Wörterb.  der  Rom. 
Spr.  bl.  289. 

Raf.  Zekere  deelen  van  een  tarbot  die  voor  som- 
migen eene  lekkernij  zijn.  Kil.  ligulae  cubitalee  vel 
bicubitales  ex  ventre  rhombi  piscis.  Het  wordt  ge« 
woonl^k  met  rekeling  samen  genoemd,  dat  iets  derge-* 
lijks  moet  geweest  zijn. 

So  ben  ick  verlieft  op  raf,  op  rekeling ,  op  kavyaer,  op  oesters. 

St.  Ridd.  bl.  32. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  46. 
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JRalTelaar.    Rabbelaar,  snapper. 

Paslmen  niet  op  de  voechlijckheyl ,  so  isl  alloosjcs: 
Siel  hem  daer  comen  aen,  Upuyck  vande  slodderhoo^'es ; 
Spreecklmen  veel,  ist  strack  een  raffelaer^  een  wryler. 

Schyn-Beyl.  2de  Voor-rede. 
Raffelen.    Rammelen,  ratelen,  snappen. 

Wat  ra/felje  toch  al? 

ScbynHeyl  bl.  56. 
Raffeltalt.    IJdele  snapper. 

Gby  raffelluydê!  ghy  spreeckt  een  onghebonden  reden. 

Griane,  bl.  53. 
Rachelaar.    Rochelaar. 

Veel  beter  had  ick  my  met  u  in  echt  ghegheven, 
Als  by  den  rachelaar  al  wars  en  sat  van  leven. 

Ang.  bl.  27. 
Men  zie  nog  TiH  Kin,  II,  545. 

Rafot.    Zeer  vraarschijnlijk  de  naam  van  een  be* 

ruchten  schurk  of  dief,  of  van  het  hoofd  eener  bmde. 

't  Is  moog'lijck  dat  u  Yaar  hier  voort'yts  is  geweest 
De  Luytenaot  generaal  van  Ragot  onbevreest. 

Luc.  bl.  48. 
Rakker.    Gerechtsdienaar. 

en  ick  sal  daat'lyck  pueren 

Na  'tSladt-huys  of  de  marckt,  na  Pieler  Pielersz.  Schouwt, 
Het  al  zyn  Hackers^  daar  hy  meest  hem  op  vertrog wL 

Hoertje,  bl.  50. 

Dit  woord  is  ontleend  van  reu^ken^  rekken,  d.  i.  op  do 

pgnbank  uitrekken,  waartoe  de  gerechtsdienaars  vroeger 

gebruikt  werden. 

Zie  nog  Het  daghet^  bl.  35. 

Ramea.    1^  Bedoelen,  beoogen. 

de  Liefd'  die  ghy  raanU^ 

Die  wert  van  yeder  een  Cupido  meest  ghenaamt. 

Luc.  bL  3. 
Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  63,  a. 
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2^   BegrgpeDy  beyatten. 

O  wonderlycke  Goon!  wal  aertscb  vernuft  sal  ramen 
U  onbegrypMyckheyt? 

St.  Ridd.  bl.  36. 

RMBBieK  (Boe)  Jon  hei  hoofi.     Elliptische   uit- 

drukking  voor:    hoe  rammelt  jon  de  kei  in  U  hoofd, 

d.  i.  wat  zijt  gg  gek,  mal  of  dwaas.     Zie  bl.  166. 

Gy  rourrewert,  wat  deed  ie  soo  nae  an  de  meulen? 

Hot  rammelt  iou  dal  hooft  ^  nou  sot  laat  mijn  met  vreeo. 

KI.  Y.  Symen,  bl.4. 

De  ui  tg.  yan  1638  heeft  rommeli. 

Ranipiilt.  Iets  tot  de  k  leeding  of  opsiering  behoorende* 

Myn  fluwiele  hoedt  roet  m\jn  schoone  Krameryckschekraegh, 
En  deuse  blancke  rampuyt  die  draegh  ick  alle  daegh. 

KI.  V.  Symen,  bl.  3. 

Ick  heb  myn  paeske-pronck  an  elrocken,  met  ien  ramtmytwa 
myn  Sleuyer.  Startbr,  Daraide ,  1621 ,  ol.  27. 

Dit  laatste  Toorbeeld  komt  Toor  in  een  tnsschenspel, 
dat  in  1646,  onder  den  naam  van  JH*  van  Jan  Soete" 
kauw  f  afzonderlijk  is  nitgegeven,  en  waarin  rampuyt 
in  rafnpuyck  Toranderd  is.  Het  epitheet  blank  in  het 
eerste  yoorbeeld  doet  aan  eene  kleine  dagge  of  pon- 
jaard denken,  welke  mannen  Tan  goeden  stand  aan  een 
lint  droegen,  welk  lint  misschien  in  het  tweede  yoor- 
beeld door  sluier  is  uitgedrukt.  .  Hen  weet,  dat  een 
draagband  oyer  den  schouder  hangende,  tot  ondersteu- 
ning yan  een' gewonden  arm,  ook  «/la'er  heet.  ZieWm. 
Ranff.    Rank. 

Niet  rang  noch  yet,  roaer  wel  gheset. 

Het  daghet ,  bl.  8. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.  24  en  Moortje,  bl.  24. 

Rank.    Bedriegelijk,  yol  streken. 

Het  wissel-waalbaar  lot  des  raneken  ayontuurs. 

.    luc  bl.  50. 

Zie  hieroyer  D^  Dk  Tbiis,  Wtrenar,  bl.  89. 
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lUakel    Raket. 

En  kayf 'len  met  de  beek  de  reen  90  wilt  en  hoogh , 

Al  waert  met  een  rancket. 

St.  Ridd.  bl.  30. 

Rankolen.    Straatramoer  maken  en   tCTcns  balda* 
digheden  plegen. 

Isser  nremant  ghequetst,  gevangen  of  verkracht, 
Geroesmoest,  geranckooUy  nocb  glasen  uytgesmeten? 

Jerol.  bl.  27. 
Alsroe  slechs  niet  ranckoolt  noch  rinckinckt. 
Of,  waer  men  komen,  de  glasen  niet  ujt  en  klinckt 

W.  D.  Hoopt,  KI.  v.  Stijve  Piet,  1682,  bl  21. 
Rapseh.    Rap,  vlug,  frisch. 

Gbesont  van  vleysch  en  flucks  van  rapsche  krachten. 

Het  daghet,  bl.  43. 

ü  Ridderlyck  ghemoet  en  flncxse  rapsche  krachten, 
Beweechden  aich  wel  eer  door  vrouwelycke  klachten. 

St.Ridd.bl.llenl2. 

Basen.    Zich  haasten,  voortgang  maken.    Kil. 
lek  he  de  moeyten  niet,  ick  moet  te  noenent  raasen. 

Jerol.  bl.  18. 
Hoort,  hoe  rasen  de  way-lien; 
'k  Acht  sy  hebben  H  Wilt  ghesien. 

St.  Ridd.  bl.  5. 
Daar  doch  ons  dochter  wel  kan  wesen  aan  onscholdich, 
Daaromme  so  dunckt  my  dat  ghy  so  onverduldich. 
Noch  onbehoorlijck  niet  moet  ro^en  in  dees  staat» 
Maar  rechten  met  verdrach  en  vaste  rijpen  RaadL 

Griane,  bl.  49. 

Rasen.    l\  IJlhoofdig  zgn,  van  vreugde. 
Haar  so  een  windt  van  voorspoedt  blaast, 
Kitteligh  hy  van  vreughden  raast. 

Roddr.  bl.  48. 
Yergelgk  biermede  KI.  v.  d.   Molen.    bl.  4;    Griane, 
bl.  61. 
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2''.  UiUiDüig  zgn,  tan  droefheid  of  smart, 
lek  heb  myn  eyghen  kint  soo  liefileloos  yersonden, 
Ha,  meyneedighe  vrouw  1  ay  myn,  ick  raas;  wat  raadt? 

Griane,  bl.  38. 
De  Keyser  scheen  van  smart  te  rasen  en  te  beven. 

ld.  bl.  62. 

Raserg.    l^  Razernij,  Fnrie.  (Mythologisch  wezen). 
Waar  roet  ghy  my  an  u  alsoo  verbinden  sult, 
Bat  de  Tydl  nocli  de  Doodt  noch  Helsche  Raseryen, 
Dees  bandt  tot  gheenen  stont  in  stucken  soude  snyen. 

Roddr.  bl.  14. 
Zie  ook  Angen.  bL  34. 

2^  Razemg,  dwaasheid. 
Wildy  dees  rasery  in  Heerste  niet  weerslaan 
Soo  aal  't  met  u  in  H  ent  heel  iamroerlyck  vergaan. 

Luc.  bl.  33. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  29;  Moortje,  bl.  36;  St.Ridd.  bl.46. 

ReaaUch,  rjaalech.  Koninklijk,  vorstelijk,  Fr. 
royalf  en  bij  toepassing  mild. 

Hoochwaardighe  Princes!  erbarmelljck  en  milt, 
U  woecker-loose  handt  reaalsch  ontsluylen  wilt. 

Griane»  bl.  42. 
In  jou  vaar  die  was  so  milt  en  so  ryaah. 

Moortje,  bl.  62. 

Ree,  contr.  van  Reede.    Rast- of  verblijfplaats,  van 

waar  geen  ree  vinden ,  d«  i.  geen  rust  vinden  ^  onrustige 

angesiadig  %ijn, 

Ghy  vindt  noch  rust  noch  ree^  maer  eyndeloose  smart. 

Moortje,  bl.  1. 

Reeks.  Sleutelreeks,  gewoonlijk  ingehaakt  aan  een 
onderriem,  die  meestal  van  leder  en  fraai  gestikt, 
somtijds  echter  van  zilver  was.    Zie  •ndenrlem. 

Ick  sal  hem  met  die  reeJw  so  wieck  kloppen  en  deunen. 

Moor\je,  bl.  48. 
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Keep.    Stijgbeugel  of  stggreep. 

Syn  toonen  nauw  de  reepen 

Genaackten. 

Lucelle,  bl.  19. 

Reehtsehapen.    Fraai  bewerk t,  net  gemaakt 

Die  creech  biDnen  sjaers  tol  buylekangsie  iea  moye  sulvere 

Met  ien  rechtschapen  sulvere  ongerriem.  [sleulelreecx, 

KI.  V.  eenHuysm.  bl.  1. 

Zie  nog  J.  Baron,  KI.  t.  Kees  Louwen,  1667»  bl.  1. 

Scheppen  is  maken,  vormen ,  gecUuinte  geven;  Tan 
daar  was  schepper  vroeger  een  kleer-  of  schoenmaker, 
(zie  Lekensp.  III,  586  en  587  en  Hdtdec.  op  Stou 
II,  587)  en  is  shape  in  het  Eng.  gedaante,  vorm. 

Rechtramrdlff.    Met  recht. 

—  die  't  door  zyn  Boec-houwers  of  Kassiers  wert  ontschreven 

en  ontdraghen, 

Die  luyden  zijn  waerachticb  rechtvaerdich  te  beclaghen. 

Jerol.  bl.  10. 

Reyn.    l^   Aardig,  lief,  mooi,  net. 

Ja  wy  hebben  so  reynen  Huys-raaije,  trots  ymet  inde  buurt. 

Griane,  bl.  60. 
2^   In  orde. 

lek  heb  tot  jouwent  wel  wil  ehad ,  jou  buys  was  myn  uythof; 

Heer  het  was  so  reyn,  't  is  jammer,  alle  goe  benieren  raken  of. 

Moortje,  bl.  63. 
3^  Uitgezocht,  keurig. 

Schortje  nou  een  exellenlen  Haes?  of  geerje  nou  gien  reyne  Kap- 
poenen?  Moortje,  bl.  15. 

Re  JUS  (Dat's  gien).   Dat  is  niet  eerlijk,  niet  zuiTer. 

lek  badt  mijn  leven  niet  e  loofl  dat  Floris  so  flensten  en  morsten 

Met  de  kaart,  en  hy  bot  as  de  Droes,  dat^sitnxnevsgienreyns. 

Jerol.  bl.  51. 

Meyns  wordt  hier  adTerbialiter  gebezigd,  eren  als  in 

HooFTS  Warenar. 

lek  heb  'tfoiiM  evongen. 

ritg.  V.  D^  Db  Yribs,  bl.  221. 
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Keyser.    Reiziger. 

— bewaert  iou  Vrouwen  wel 

Voor  ionghens,  voor  boeren,  voor  vreemdelinghen  en  reysers* 

K1.V.  d.  Molen.  bl.  13. 
Wilt,  Reizer,  Hgraf  van  Phlips  eerbiedelyk  genaken. 

De  Decker,  RymOefl.  II,  173. 
Zie  nog  Meijer ,  Oude  Nederl.  Spr.  bl.  72  en  73. 

Rekellnff.    Zie  Raf. 

Rementen.    Leven ,   geweld ,   opscbudding  maken, 
razen y  opspeleUi  den  baas  spelen. 
Hen  doet  nou  niet  voor  niet ,  of  sy  wat  rement  en  baert , 

Daar  geef  ick  niet  om. 

Jerol.  bl.  42. 

Dit  woord  is  verkort  uit  regimenten.  Met  regiment  of 
regement  stellen  was  in  Bredero^s  tijdeen  spreekwoor- 
delijk gezegde,  dat  de  beteekenis  had  van  den  baas 
spelen  i  enz.y  waarover  men  naleze  D^  De  Vries  ,  Wa« 
renar,  bl.  147  en  148.  Het  werd  op  verschillende 
wijzen  verbasterd ,  als  reclfementen,  riddementen  en  W- 
tnenteUf  welk  laatste  ook  Bredero  gebruikt: 
Maer  doe  het  spui  op  zijn  best  was,  doe  hoorde  ick  ierst  dat  ick 
So  beseten  as  iou  wijf  rimenten^  tierden  en  riep.  [verd waell  was , 

Kl.v.d.Molen.bl.  14. 

Men  zie  nog  J.  OE  Rijk,  De  Besteedster,  1692,  bl.  19; 
LiNGENOUK,  De  Zwetser,  1733,  bl.  32;  De  gelijke 
Tweelingen,  1715,  bl.  111. 

Rendeiyk.    Rein,  schoon,  zindelijk.    Hd.  reinlich. 

O  menschen  ick  kan  so  schueren, 
Ick  wil  wel  uyt  tarten  de  rendelijckste  van  onse  bueren. 

KI.  V.  Symen,  bl.  2. 

een  Maacht 

Becnopt  van  dracht, 
£n  rendelijcken. 

Gr.  Bron  der  Minnen,  bl.  49. 
D.  IX.  20 


306 


KeppcB.    Bewegen. 
Help  God!  wat  nacht-gfaesicbt  of  droom  is  my  verschenen I 
Noch  jaacht  en  klopt  myn  hart,  noch  trillen  my  de  zenen, 
Myn  ancxstich  hip'leod  bloet  dat  wagghelt  in  myn  borst» 
Myn  hiel,  'k  en  weet  niet  wat,  dat  ick  niet  reppen  dorst. 

Griaoe,  bU  31. 

Zie  nog  Loc.  bl.  51;  Goster,  KI.  r.  Teeuwis  de  Boer, 

1627,  bl.  7. 

Respen.    Spuwen. 

Wy  sinnen  niet  verkuyst  met  jou  respen  noch  met  jou  stiocken. 

Griane,  bl.  1. 

Retrosyn.    Rederijker.     Fr.  rhétoricien. 

Ick  hees  (d.  i.  heb  des)  ghenoegh  van  die  muffe  miskienen  heitih 
synen,  Jerol.  bl.  6. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  15. 

ReTeldnltieh.  Tan  revelen,  d.  i.  slecht  of  dwaas 
spreken,  dus  als  snbst.  een  vreemdeling,  die  de  taal 
niet  verstaat. 

Wat  comter  vrydaachs  en  gherit  ter  poort  indringhen, 

Tan  revelduytsche  en  van  vreemde  hommelinghen. 

Jerol.  bl.  30. 

O  vremde  Hoverdy!  die  ons  eyghen  Lanls-ingheboren  een 

Revel'duytsch ,  een  krom-longh  en  een  Koeter-waal  maeckt 

Poêmata,  bl.  63. 

RcTelleh.    Gek,  onbezonnen,  adv. 

Jae  walten  reveligh  kallen. 

SchynHeyl.  bl.  34. 
RcTelstoeL    Praatstoel. 

Als  ick  op  m\jn  revel-stoel  com,  ick  verdwael  schier  in 

copuum  verborum  el  reum. 

Schyn-Heyl.  bl.  25. 

Ryaalsch.    Mild.     Zie  Reaalsi. 

Rlbsacken.  Kwellen,  plagen,  zoowel  in  een  goe- 
den als  kwaden  zin. 

floe  ribsakten  en  hoe  stoeyde  wy  mekaar  inde  schuyl-hoeckjes. 

Moortje,  bl.  62. 
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£n  «Ue  WedlphaliageB  en  Knottteo  tibsacken  oos  noch  Teel  meen 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  8;  KI.  v.  een  Haysman^  op  het  einde; 

G0STSR9  KL  T.  Teeuwis  de  Boer,  bl.  20  en  40. 

Riet.    Reed^  gereed. 

Man,  as  ghy  wilt,  het  eted  is  riet. 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

Rletsehlp.  Gereedschap,  spottender  wijze  op  de 
genüalta  toegepast.  Zie  KL  t.  Symen,  bl.7  en  Griane, 
bL  35.  J.  DS  Vos  bezigt  het  woord  in  zijne  natunr- 
lijke  beteekenis  in  de  KI.  y.  d.  Mof,  1676,  bL  10. 

Ryden.  Intr.     Schudden,  schokken ,  beven. 

Heer,  hoe  slaat  myn  r\if  en  rijdt,  myn  dunckt  ick  swiet  het  meyn, 

Griane,  bl.  35. 

Zeldzaam  komt  rijden  in  deze  beteekenis  als  intransitief 

TOOT.     Zie  het  volgende. 

RUdeii.  Trans.     Plagen,  kwellen. 

Wat  rydt  niyn  dat  gladde  speek. 

Moortje,  bl.  47. 

Nu  Frederijck  slaat  stil,  het!  gy  bint  wel  goet  soens; 

Heer,  hoe  rydt  myn  ien  knecht! 

Moortje,  bl.  48. 

Byd  juilui  de  nagt merrie? 

KL  V.  h.  Zuiglam,  bl.  14. 

Zie  nog  Roddr.  bL  45;  JeroL  bL  8  en  13;  Moortje, 
bL  51;  HSpoockead  Weeuwtje,  1677,  bL  69;  Kees  de 
Windbail,  bL  1;  Noossman,  Beroyde  Stndent,  1679, 
bL  16. 

Het  is  ontleend  aan  het  oude  bijgeloof  omtrent  de 
tooTcrheksen  en  kolrijdsters;  zie  Gkimm,  Deutsche  My* 
thologie  late  Ausg.  bl.  261  en  670,  of  2te  Ausg.  bL  433 
en  1106,  en  vergelijk  Clarissb  op  Broeder  Gberaert  en 
Lekensp.  GIoss. 

20* 
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RUdtcB  en  omiieB  (im  of  sU  kaa),  Spreekwoor* 
delijke  uitdrokkiagy  eigenlijk  van  een  bekwaam  koetsier, 
maar  bij  uitbreiding  Tan  een  knap,  vlug  of  handig 
persoon  gezegd. 

lek  was  een  Meyt  als  een  paart  ^  ick  kan  ryen  en  omrienf 

lek  hadt  hangden  an  men  lyr,  in  ick  konse  uyt  de  mou  steken. 

Moortje,  bl.  60. 

Zienog  Alewuv,  De  Bedrooge  Woekeraar ^  1702,  bL51; 

LuDOLPH  Smids,  De  Geschaakte  Ciothia,  1688,  bl.  35; 

Krcl,  KI.  T.  Drooge  Goosen,  1685,  bl.  3,  en  D'.  Dk 

Vriks,  Warenar,  bl.  107. 

MQer.    Waarschijnlijk  noemde  men  aldus  de  halve 

schellingen  met  de  afbeelding  van  een  ruiter^  lyder,  of 

wel  andere  kleine  muntjes  met  de  zelfde  tjpe.  Hen  heeft 

ook  peerdekens  ot  paardjes,  d.  i.  kleine  muntjes  met  een 

ruiterbeeld.     Zie  Prof.  Yaic  der  Chus,  de  Munten  der 

Heeren  en  Steden  van  Gelderland,  pi.  TI  n^  9, en  plaat  YII. 

Wat  stacker  een  geit  in  d' Appelen  f  een  plat-beck,  een  stooter, 
Een  klimmer,  vyf  staale  stuyvers,  enz.  [eenry^, 

Hoorde,  bl.  62. 
B(|k.    Machtig. 

Maar  rijcker  Heere  Godt,  waar  is  de  Liefste  myn? 

Griane,  bU  25. 

MQkeB.    Rijk  maken,  verrijken.     Verg.  AnieB. 

Onrechtveerdich  goet  waeracbticb  dat  en  rijeki  niet 

Jerol.  bl.  44. 

Rynieleii.    IJlen,  zotteklap  spreken,  raaskallen. 

Gtiy  r^melt^  ghy  raas-kalt,  hoe  ist  hier  eelen  baas? 

Lucelle,  bl.  48. 

Al  H  ghene  dat  u  doet  soo  rymelen  en  dolen. 

Angeniet,  bl.  30. 

Rimenteii.    Zie  Rementen. 

Riof.    Gering. 

Myn  Heer  de  Keyser,  ick  ben  een  te  ringhen  mensch. 

Griane,  bl.  29. 
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Wy  hebben  mei  ons  ringhe  krachl, 

Ons  swack  vermoghea  voort  ghebrachl. 

Roddr.  bl.  62. 

Zie  oog  Id«  bl.  44  en  Angeniet,  bl.  29. 

Rinkel.    Klopper  aan  de   denr.     Eng.    ring.     Zie 

Eb£RS,  New  Hand-Dict  of  the  Engl.  Lang.,  Hallo  1819. 

Daar  sloot  ick  onverhoels  an  die  bellende  RinckeL 

Roddr.  bl.  9. 

Klopt  nu  vry  aen  de  tinckel,  óf  gheeft  een  loose  knip. 

Apollo  ofGhesang  der  Musen,  1615,  bl.  88. 

Rypen.    Rupsen. 

Wat  binnen  hier  Rypen  iode  boom. 

KI.  V.  Syraen ,  bl.  2. 

BJtseii.    Spoedig  vertrekken,  aftrekken,  verhuizen. 

Don  Alphons  wierp  sich  inden  drangh, 
Daar  hem  'ken  weet  niet  wal  toe  dwangh 
Dat  hy  verschuylt  on  steel-wys  ritste^ 
Nu  zijn  lief  Yrund  in  eeren  rust. 

Roddr.  bl.  35. 
's  Nachts  als  ick  lach  en  sliep  zoo  stal  hy  al  myn  ghelt, 
nijn  sulver  en  myn  tas,  die  zoo  wel  was  ghestelt. 
En  ging  slilswyghend'  deur,  en  maacklen  mijn  niet  wacker, 
£n  riUUn  ande  wynt,  over  veldt  over  acker, 

JeroL  bl.  20. 

Zie  nog  Moortje,  Inh.  v.  Hspel,  bl.  2,  reg.  1,  v.  K  en 
Woordenb.  op  Hooft* 
RitieTeleii.    Beven,   bibberen,   de    koorts   krijgen 

in  figuurlijke  opvatting. 

Ick  rits-eveUe  van  angst  as  ick  hem  komen  sagh. 

Jerol.  bl.  3. 

Het  woord  is  gevormd  van  evel,  euvel,  ziekte,  en  rt/- 
9en,  ritselen,  beven,  dat  verwant  is  aan  rede  voor 
koorU.  MHjD,  rtVe»  sie  GRDm,  Deatsche  Myth.  2<« 
ui  tg.  bl.  1107.  Biisevelen  is  dus  6et;en  aUo/men  de 
koorts  had. 
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Bltseh.    Vurig»  wellustig. 
Wat  mach  ick  suicken  ritsen  hoogt  toch  beminnea? 

Kl.v.d.Molen.bl.14. 
Den  ritschen  sneuckelaer  en  heefl  dan  gheen  ghevoel. 

Angen.  bl.  35. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  46;  Het  daghet,  bl.  14. 

Roemen.    Zich  beroemen ,  pochen.   Tan  daar  jffoe- 
mert^  een  der  personen  in  bet  Moortje  en  in  Hetdaghet. 

ick  ben  versekert  nouw» 

Dat  sy  in  Boelscbap  leefl  met  Roemer  vol  van  Roemen. 

Het  daghet,  bl.  29. 
Legdy  hier  verslagen,  versmoort  al  in  u  bloet? 
Dat  heeft  ghedaen  u  roemen  en  u  hooghe  moet. 

ld.  bl.  34. 
Roemsteken.    Zeker  kaartspel. 
Hy  leyde  soo  garen  een  blalje,  een  geflempje  en  roemsteeckje. 

KI.v.d.Koe,bl.9. 
Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  58;  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  5; 
J.  VAN  Bkeen,  KI.  V.  't  Kalf,  bl.  6. 

Roeren.    Raken,  aangaan. 

Wat  roertei  yemant  van  wat  veruw  dat  myn  kliedt  is? 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  11;  Jerol.  bl.  49;  Soolhans,  Gedwon* 

gen  Doctor,  1671,  bl.  6. 

Roesen.    Woelen,  razen,  verg.  het  Eng.  to  rouse. 
Want  siel  een  Rasery  vol  dolheyt  quaat  en  woest, 
Als  een  buldrende  wint  door  royne  leden  roe$L 

Griane,  bl.  20. 

In  zwakkere  beteekenis,  die  van  gaande  %yn,  aan  de 
hand  %tjn^  komt  het  voor  in: 

Bon'sjours,  wat  roester?  wal  nieuws  Andries? 

Jerol.  bl.  25. 

Rolfen.    Koppelen,   op  eene  onwaardige  wijze  bg<« 
tenbrengen.     Yan  daar  ons  roffiaan. 
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£q  is  hier  een  hylick  Ie  roffen  io  de  Stadt, 
Daar  heb  ghy,  Andriee!  het  makelgelt  of  gebadt. 

Jerol.  bl.  27. 
Yaa  daar  Tcrder: 

Roftier.  Kniphoadater,  waardin  Tan  een  licht  hnit, 
ferleidster,  zoowel  eigenlijk  als  fignurlijk. 
Want  hy  bet  de  besteetsters  en  rofiters  eo  koppelslers  op 
syn  haat.  Moortje,  bl.  35. 

Rykdoom  roet  weelde  en  maklykheidt  verlaaden, 
Een'  rofster  is ,  die  's  roeoschen  hart  ^t  min 

Des  leevens  lokt. 

Hooft,  Ged.  244,  25. 

Roy  (Cieeii)  Niet  in  den  regel ,  en  dns  onbehoorlijk. 

Dat  ick  dat  mannetje  so  liet  leggen,  dat  waar  immers  ^ten  roy. 

Griane,  bl.  36. 

Zie  nog  St  Ridd.  bL  18;  Het  daghet,  bl.  22.  —  Van 

daar  Terder  sonder  roy,  beteekenende  zonder  regel,  en 

dus  buiten  het  spoor  der  welvoeglijkheid. 

Giert.  Wil  gy  niet  drincken  so  gaet  oock  stracx  weer  het 

gat  uyl. 

O  p  t  r.    Wel  hey ,  mient  gyt  ?  hoe  nou ,  ick  loof  niet  dat 

gy  sonder  roy  bint. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Flux  quam  daer  an  rumoeren 

En  raesden  sonder  roy, 

Heele  waghens  met  Hoeren. 

Boert.  LB.  bl.  40. 

Men  zeide  ook  buiten  roy,   zie   J.  tan  Brebit,   KI. 

?•  Jean  de  la  Roy   1665  ^  bl.  2.    Het  een  en  ander 

heeft  zijn  grond  in  het  werkw.  rooien^  d.  i.  regelen, 

schikken. 

Roke.    Reuky  geur. 

Daer  den  Voghel  Phoenix  was  besigh  om  te  stoken 
Een  hoogh  en  costlyck  vier  van  uytgenomer  roken. 

Schyn-Heyl.  bl.  22. 
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Rocken.    Rukken,  ontrokken ,  afrukken. 

Om  met  gheweldt  de  Maacht  te  rocken  nu  van  myn. 

Moortje,  bl.  48. 

Rollen  (Op)  raken.     Figuurlijke  uitdrukking  Toor 

wat  wij   anders  noemen:    op  den  hol  raken,  aan  den 

zwier  gaan,    aan  het  mallen  raken.     Bij  GosTSR  heet 

het  op  de  rul,  zie  Rijcke-Man,  1615,  bl.  C  4,  en  in 

Boert.  L-B.  cp  ruilen,  zie  bl.  14,  b. 

Blaar  daarom  raackt  myn  oom  kool  oock  altemets  op  rollen ^ 
Ka  Ireckt  ailemets  op  met  lichte  koyen  of  mit  snollen. 

Griane,  bl.  60. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  1. 

Rommelen.    Zie  Rammelen. 

Rommelen.    Rammelen,  in  de  beide  beteekenissen 

Tan  tUeiteren  en  snappen. 

Die  doodt  die  rommeU  ande  poort. 

Griane,  bl.  40. 

Sy  rommelt  van  het  bedt,  hy  mymert  van  het  graf. 

Angeniet,  bl.  55. 

Rondeeltje.  Rondgaande  beker  bij  feestelijke  maal- 
tijden. 

Dan  wast  met  een  beniste  boortje  en  dan  met  een  Rondeeltje, 
Dan  de  Santé  vande  Malres,  dan  een  klaverblaalje  met  een 
sleellje.  Moortje,  bl.  47. 

Men  leze  over  de  drinkfeesten,  het  rondeeltje  en  het 

klaverblaadje  met  een  stoeltje,  Lb  Francq  vaic  Bbrkhbt, 

Oud  Hollands  Vriendschap,  bl.  186  en  vv. 

Rooken.    In   den  eigenlijken  zin  zooveel  als  door 

brand  verteren. 

lek  sal  haar  levendigh  doen  setten  in  het  vier« 
£n  roocken  so  duer  kracht  al  d'onkuysheyt  van  bier. 

Griane,  bl.  50. 

In  figuurlijken  zin,  van  de  gemoedsgesteldheid  gezegd, 

zooveel  als  blaken  van  angst,  drift,  enz. 

Gheen  Nachlemorrij  wast,  die  my  uyt  ancxst  de  rooken. 

Griane,  bl.  31. 
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Fors  en  rookende  van  overmoedt. 

HooFT,H.d.  Gr.  143,35. 

Roor.    SpijskaSy  spinde ,  schapraai,  aanrechttafeh 

Maar  hy  ginck  an  H  Roor  en  sneet  een  stuck. 

KI.  V.  d.  Koe.  bl.  8. 

Het  grondwoord  is  het  Fr*  dressoir,  dat,  in  onse  taal 
yerbasterdy  menigmaal  in  den  yorm  van  tresoor  voor- 
komt. In  den  mond  des  Tolks  vrerd  het  woord  ver- 
kort tot  iroar  (zie  o.  a.  Hutgxns,  KI.  v.  Tryntje  Comelis , 
in  de  Korenbl.  van  1672,  bl.  676  en  601),  dat  door 
het  bepalend  lidw.  voorafgegaan,  weldra  tot  roor  inkromp. 
Bop.    Maag. 

Harmen  die  schiet  noch  altemets  wat  in  zijn  rop. 

Luc.  bl.  65. 

Schiet  ioje  rop,  prop  iiy'e  darmen. 

Moortje,  bl.  47. 
RosTolk.    Paardevolk. 

—  met  bedinghe  dat  twee  hoopen  Bos-vokk  u  gheleyden. 

Roddr.  bl.  46. 

Royeh.  Adj.     Ruw,  grof. 

Alchmenas  Sone  grof  en  groot 
Heeft  Mooster-Dieren  fel  gbedoodt, 
Oock  Reusen  ruych  en  sooo  Tirannen. 

Poema  la,  bl.  17. 

Ze  zijn  te  ruig  en  Ie  ongebonden  in  'er  praaten. 

T.  AssELiJN ,  Kraamb.  v.  Zaarlje  Jans,  1684,  bl.  19* 

Zie  nog  Roddr.  bl.  40. 

Rayf.  Adv.     Op  eene  ruwe,  grove,  woeste  wijze. 

't  Het  niet  een  vygh  om  't  lyf  daar  gy  dus  rwigh  om  blaackert. 

Roddr.  bl.  45. 
Ruych.    Dicht  bewassen. 

Verberghl  u  alhier  achter  dees  ruyghen  Haagh. 

Roddr.  bl.  49. 
Helas!  de  Bosschen  groen,  de  Bergen,  Wouden,  Beemden, 
Doorgroeyl  roet  wilt  ghewas,  seer  duyster-dicht  en  ruych. 

Griane,  bl.  25. 
Zie  ook  Boert.  L-B.  bl.  98,  a. 
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Ruigte.    Kreapelhoat. 

Mya  souyvende  Jaght 
—  jaaght  bet  schichltch  Hart  verbaast  uyt  wilde  ruyght. 

Roddr.  h\.  1. 
lek  magh  roy  wat  ter  schuyl  bier  inde  ruycht  verstekea. 

ld.  bl.  5. 
Rnsraieii.  Intr.     Zich  yerwijdereny   heeogaan,   yer- 
dwiJDen. 

Acb !  of  de  Sonne  quani ,  die  my n  droef beyt  doet  ruymen. 

Roddr.  bl.  X. 
Hy  rwymt  mit  een  staock,  by  slacblet  die  duyveL 

Meijer,  Oude  NederL  Spr.  bl.  25. 

Het  is  eene   rerkoriiog  Tan  de  uitdrukking:   de  siai 
rumen,  de  plaats  raimen,  als  bij  Stokb,  X^  543. 

RojBisehotelÉ.  Adj.  Raimschotig,  mild.  Eigenlijk 
ruimscholel^  een  adj.  op  e/,  als  vergeiel,  versuymel, 
watUrouwelf  Beiamelj  mydel^  enz. 

HSou  meer  als  wonder  zyn,  datmen  alsulcken  Man, 
Die  80  rnym-schoteli  is,  niet  souden  haelen  an. 

Moortje,  bl.  76. 
Als  adf.  komt  het  toor  in: 

Neen  seker  ick  prys  niet  datmen  't  geld  mymschottelt  verslempt. 

KLv.d.  Koe,bl.8. 
De  Torm  rw/m^schutiel  komt  voor  in  Oosters  Rijcke* 
Man,    161 5 9  bl.  G,   ▼^,  hetwelk  in  de  uil^  van  1621 
in  ruymscAoiiel  leranderd  is.     Men    vindt  ook  ruim 
gescAoiteld  in: 

Dat  komt  'er  al  hiel  wel,  dat  het  hier  zo  ruim  geschotteld  is. 

T.  AssELiJN,  Gusman  de  Alfarache,  1693,  bl.  34. 

Men  zie  vooral  D'.  Dfi  Yries^  Warenar^  bl.  84  en  v. 

RvüMt  (De)  ceTen.    Ruim  betalen. 
Nu  tast  vry  diepjes  toe  en  geeft  my  voort  de  ruynU^ 
Want  ick  heb  om  uwent  wil  een  grooler  saack  versuymt. 

Jerol.  bl.  55. 


315 


Rvjsen.    Trolgk  zgtt,  tieren. 

lek  b'nljd  en  haet  met  spyd  en  smaal, 

Dat  ghy  soo  bent  verkuyst 

Het  die  gesel ^  ghy  kent  hem  wel, 

Die  t'uwent  dikwils  ruyst. 

Boert.  LB.  bl.  78 ,  b. 

Bujfsen  is  het  zelfde  ah  roezen,  Tan  vraar  nog  ona  roes. 

Hen  zeide  ook  ruysmuysen  (zie  dit  woord),  thans  roese- 

moezen.    Het  freq.  ruiselen  yermeldt  D'.  Dk  Jager  , 

Proeve,  bL  66. 

Rvysehen.    Met  snelle  raart  yoortgaan.  Eng.  to  rush. 

Op  een  gheoefTeot  Paart,  met  snelle  Hase-winden, 
Te  ruyschen  door  het  Bosch. 

Roddr.  bl.  1. 

RuysBiuysen*    Roezemoezen,  tieren,  krioelen,  een 
Trolijk  leren  leiden. 

Hy  verlrock  ien  liielle  Story  hoe  dat  hy  ion  Moerlje  het  evryt, 

In  hoe  wildt  dat  hy  plech  te  loopen  ruysmuysen  in  sen  tyt. 

Moortje,  bl.  61. 

Ruyten.     RooTerij   plegen,   Trijbuiten,  plunderen, 

stroopen. 

Al  hadden  schoon  zijn  ouwers 
Een  weynig  gevrybuyt. 

Ter  Zee  gerooft,  geruyL 

Lucelle,  bl.  21. 

Dat  sal  hy  hebben  voor  zijn  rooven  en  voor  zijn  ruyten. 

S.  GosTER ,  Tijsken  van  der  Schilden ,  bl.  30. 
Zie  nog  Yaic  Santen,  Snappende  Sijtgen,  bl.  23; 
Woordenb.  op  Hooft;  Gostsr,  T.  t.  Sch.  bl.  3  en  43, 
en  Fortman,  Dichtl.  Mengel,  bl.  54. 

Rayter.    Strooper,  vrijbuiter. 
Naderhandt  werdt  dese  suyverlijcke  Weduwe  gevolcht  en  govrijt 
van  den  verwaande  Roemert,  Roover  en  Ruyter,  namaals 

Kapiteyn  te  Water. 

Moortje ,  Inb.  van  't  Spel. 
Zie  ook  ld.  bl.  4. 
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Boy  teren.    Onrustig,  woelig  of  in  drukte  zijn. 

De  roensch  is  sonderlingh 
Yaeck  anders  als  hy  uylert, 
Na  dat  hy  rust  of  ruyterL 

SI.  Ridd.  bl.  4. 

Rvllea  (Op).    Zie  Rollen  (Op). 

Rvnne.    Loop. 

Want  ghy  souwt  als  vyant 
Hu'n  seer  hiaderlijck  zijD^  so  ghy  my  ginght  beletten 
Se  runne  van  mijn  Min. 

Roddr.  bU  14. 
Runnen.    Rennen  ^  Toortsnellen. 

Doen  runden  wy  om  H  snelst  om  dit  te  comen  voor. 

Roddr.  bL  26. 
Zie  nog  Angen.  bl.  29. 

Rnst.    Steun. 

lek  heb  een  eenich  Kint,  die  al  de  weerelt  seyt 
Te  wesen  een  Thresoor  van  ware  suyverheyt, 
Sy  is  alleen  de  stock  van  m'yn  verloopen  dagen, 
s'Is  al  mijn  raat  en  rust. 

Luc.  b\.  9. 

Rusten.    Toerusten,  eene  rusting  aandoen. 

Dat  men  het  Spaansche  paart 
Souw  rusten  met  den  Sadel. 

Lucelle,  bl.  18. 

Rnsten.  Trans.    Doen  rusten. 

Yersterckt  u  swacke  Geest  en  rust  u  flauwe  leen. 

Luc.  bl.  36. 

Nu  rust  u,  wilt  niet  schricken. 

Roddr.  bl.  45. 

Zie  nog  Yersch.  Ged.  II,  8;  Cupidoos  Lusthof,  bl.  33* 

Rnstlch.  Adj.    l^   Schoon ,  fraai,  net 

Hyn  bonte  mantel  is  rustichy  wijt  eo  onbekrompen. 

KI.  v.  Symen,  bl.3. 

Een  rustiek  schoon  Man  en  can  niet  eerleek  blyven. 

SU  Ridd.  bl.  18. 
2**   Flink,  ferm,  knap. 

Wat  dunckje  gemannen ,  dattet  gheen  rustieke  baasen  zyn  ? 

Hoorde,  bl.  46. 
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Het  zelfde  als  adr. 

Ach!  ick  laat  onbeloont  aoo  veel  ghetrouwe  dienste, 
Bezonder  desen  daadt,  daar  u  kloeck  tegben-weer 
Soo  rustigh  heeft  beschut  mya  hoogb  gheachle  eer. 

Roddr.  bl.  54. 
Wat,  nou  hou  ie  noch  veul  Tan  jou,  datieso  rustich  bout  ie  woort. 

KI.  V.  d.  Holen.  bl.  12. 
3^    Goedhartig,  mild. 

Jou  moer  die  was  so  rustiek  van  gemoed , 
Wanckl  ast  kermis  was,  dan  koft  sy  ongs  Schoon-hoofsche  Koeck 
en  Poppe-goed.  Moortje,  bl.  61. 

Het  zelfde  als  adv. 

Och  s'is  so  goet  arms! 

Stuurdese  daar  gistren  niet  so  veel  laken 
Batter  Lobberich ,  Dibberich  en  Gerberich  een  roe  of  souwen 

maken; 
Sy  haalden  eenadaags  een  groot  Linneweb  uyt  bet  middelste  bom  > 
Wat  gingse  doen?  maar  sy  dieldenl,  daart  noot  was,  rustich  om. 

Jerol.  bl.  34. 

Zie  nog,  voor  al  deze  wijzigingen  van  beteekenis,  Moortje, 

bl.  36,  46  en  62;  Schyn-Heyl.  bl.  15;  Roddr.  bl.  64; 

KL  T.  d.  Holen.  bl.  12 ;  Jerol.  bl.  32  en  KI.  t.  d.  Koe,  bL  11. 

Riistieliiyk.    Fraaitjes,  netjes,  op  eene  behendig» 

wgze. 

Dit  is  de  Yrou  die  'tso  rustichlijck  kan  winnen. 

KI.  T.  Symen ,  bl.  8. 
Rvwen.    Rusten,  Hd.  ruhetu 

Want  ruwen  sy  een  ooghen-bliek. 

Het  minste  dingh  dat  steurt  baar  slapen. 

Angeniet,  bl.  6. 
Terwyl  myn  Lief  wat  ruwt, 
Soeck  ick  hier  inde  luwt 
Wat  koelte  of  vervarsens. 

Roddr.  bl.  50. 
Se  vruchtbaar  Aarde  ruwt^  'tschynt  dat  de  Winden  slapea 

Griane,  bL  7» 
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Saaehaelitieh.    Treesachtig.     Hd.  %aghafL 
Se  doUigbeid  des  mios  doet  al  te  greeüch  woeden, 
Sy  maakt  oock  dickwils  dat  de  zielen  en  gemoeden 
Der  mannen  zijn  ontmant  en  werden  ingelijft 

Met  vrouwelycker  angst,  saachachtich  en  verwijft. 

Angen.  uitg.  1629»  bl.  30. 

De    andere    uitgaven    hebben    het    minder    passende 

sacAtacAitcA» 

Saak.    Oorzaak. 

Men  most  dan  nemen  wech  de  saak  waar  door  sy  scbien. 

Angen.  bl.  21. 

VersoGblheyl  doet  mijn  suchten, 
£n  is  de  saack  voorwaar  van  myn  mistroostig  vluchten. 

Roddr.  bl.  41. 

jtoart.  Adj.  en  adv.     Zacht,  lief,  teeder.    Hd.  %ari. 

Den  ander  in  syn  stroyea  huys 

Woont  bj  syn  Vroulje  saart  en  kuys. 

Poêmala,  bi.  17. 

Zie  ook  Apollo  aan  de  Ned.  Jonckh.  U.  3. 

Tan  daar  s€Uiriel^k  voor  %ac/Uy  It^ftyk^  ttederUjk^ 

Haar  hayr,  soo  ick  haar  sach  lach  saarielijck  gevlochtea 

Luc.  bl.  1. 
Sabben.    Zoenen  en  likken. 

Gierlje  die  pleech  myn  selfs  te  sabben. 

Moortje,  bl.  77. 

Ick  wouwer  flusjes  wat  snobbelen,  wat  soenen,  wat  sabben. 

KI.  Y.  d.  Koe ,  bL  6. 

Elders  heeft  het  de  beteekenie  van  %everenf  kwylen. 

Zie  D^  Ds  Jager ^  Proeve  enz.,   bL  149;  Birnagis, 

De  Ontrouwe   Kantoorknecht,    1682,   bl.  32;   J.  vaic 

Brien,  De  Swarte  Minnaers,  bl.  17;  Alewun,  De  Be- 

drooge  Woekeraar,  1702,  bl.  55. 

Mbberes.    Zeveren.    Freq.  van  sabben.   Elders  ook 

voor  zoenen  en  likken  gebruikt. 
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De  Schaa^jfifl  sabb'rend  knabb'Ien 
Het  groene  Grasjen  oL 

Roddr.  bl.  50. 

Tan  daar  sabbery  voor  gezoen,  dat  Toorkomt  in  de  KI. 

V.  d.  Uyterse  Juffers,  bl.  10. 

Saft  Ad?.    Zacht. 

Gaat  nou  en  reys  op  iou  safst. 

Lnc.  bl.  66. 

SageUs.    Zaagsel.    Letteromzettjng  e^en  als  in  slrem^ 

meies  en  hengeles  Toor  siremsel  en  hengsel. 

Jan  die  slacht  mijn,  hy  is  so  droocb,  so  drooch  as  sagelis. 

Jerol.  bl.  44. 

Zie  ook  J.  TAir  Arf,  KL  r.  Claes  Kliek,  1640,  bl.  3; 

D^  Db  Tries,  Warenar,  bl.  125. 

Saggelaar.    Sukkelaar,  treuzelaar,   stumper,  droo* 

mert.  Jan  Hen. 

Foey,  dat  dien  saggelaar  my  daar  juyst  most  ghemoeten. 

Moortje,  bl.  21. 

Een  rycken  sagghelaar^  al  is  hy  slim  van  leden. 

Angen.  bl.  55. 

Zie  nog  Jer.  bl.  46;  J.  TAir  Arp,  KL  t.  Klaes  Kliek, 

bL  3  en  6;  F.  Rtk,  Krispyn  Dragonder,  1714,  bL22; 

H.  y.  D.  Gabtb,  De  Metselaar  door  Liefde,  1716,  bL56. 

SaehtoeMIf.    Zie  SaaehacliUcli. 

Sachien.    Yerzachten. 

Tot  dat  u  goetheyt  sal  saehten  eens  mijn  smart. 

St.  Ridd.  bl.  36  en  37. 

Zie  ook  MiBRL.  Sp.  Hist«  I,  193,  ts.  73. 
Sayen.    Voor  Zeilen. 

Bat  is  een  Kapoen  so  hy  rijt  en  sayt,  ghelaerst  en  ghespoort 

St.  Ridd.  bl.  32. 

JSyi  en  sayt  is  rerbasterd  uit  het  gewone  reilt  en%etUf 

dat  waarschijnlijk  tretli  en  %etU  moest  luiden >  zie  Yin 

LsffffSP,  Zeem.  Woord,  op  reilen  en  treil,  Tergelijk  ook 

Springer  tah  Etk,  Nalezing  op  de  Spreekw.  bL  48. 
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teek.    Woord  Tan  dubbele  opvattiDg.     1^  Op  eene 
yriendelgke  wijze  uitgesprokeD,  geeft  het  eene  benaming 
Tan  minzaamheid  te  kennen,  als: 
Je  bint  seker  al  Ie  goelycken  sackie  datme  iou  sou  in  de  kou  lagen. 

KI.  T.  d.  Molen.  bl.  2. 
O  Tyfroenten  s'is  van  klinck,  o  s'is  ien  perige  sack,  neen  byget 

s'is  van  sessen.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Zie  ook  Lac.  bl.  11. 

2^    Met  boosheid  of  minachting  uitgesproken,  is  het 

een   scheldwoord,    vooral  voor  vroawen.     Men  denke 

aan  bedel%ak  Toor  een'  persoon.     Zie  Jerol.  bl.  49. 

Gby  varcken,  ghy  sack,  ghy  panckt,  ghy  blay»  ghy  flaers. 

Schyn-HQyl.  bl.  23. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  31,  en  KI.  t.  Symen,  bl.  9. 

Sake  (Is 't).    Indien. 
hui  saacke  dattet  u  bebaagbt ,  H  sal  my  Tan  herten  Hef  zy o. 

Roddr.  Voorwerk,  bl.  4. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  1;  Lantsloot,  ts.  673;  Renout,  ts.  189. 
Saeken.    Den  zak  geven,  wegjagen. 

Dan  nou  by  heeflmeri  gesackt  en  gaetmen  over  al  schennen. 

Schyn-Heyl.  bl.  44. 
Indien  ik  het  niet  en  vind,  zo  als  ik  het  wil  hebben  gedaan, 
Dat  ik  ze  zonder  omzien,  zo  dryvende  zal  laaien  gaan, 
En  hoofd  veur  hoofd,  alle  drie  te  gelyk,  zal  zakken. 

T.  AssELvn,  Be  Spilpenning ,  bl.  5. 

Saekereel.  Adj.  Rasterd vloek ,  zoo  veel  als  vervloekt 
Die  sackereele  Gaffel,  die  loochendet. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  10. 
Tan  daar: 

Saekereels.  Adv.  Rasterdvloekwoord  voor  verdoemd, 
vervloekt. 

lek  selje  de  bullepees  so  sackereeU  elements  legghen  ii\je  sy, 

Dattet  jou  heugen  sel. 

JeroL  bU  8. 
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•aekerloofjes.    Basterd  ? loek. 

O  sackerlomfjes ,  dat's  de  giest,  die  sukken  stouten  hart  het. 

Moortje,  bl.  61. 

Men  zie  D'.  Ds  Triss,  Warenar,  bl.  127. 

Salen.    Samentrekking  ran  zadelen. 

De  paarden  zyn  ghesaalL 

Griane,  bl.  10. 
Hier  staat  hy  al  gelaarst  en  doet  zijn  paart  vast  salen. 

Luc.  bl.  60. 
SaUf.    P.    Goed,  lief. 

Kryghje  ien  droncken-snuyl  of  ieo  quaat-hoofdigh  Man , 
Mijn  salighe  schaap!  wal  raadt  ging  jou  dan  an? 

Boddr.  bl.  12. 

Zie  ook   Schyn-He;l.  bl.  3;  KI.  t.  Symen,  ^bl.  11  en 

KI.  f.  d.  Molenaar,  bl.  2. 

2^   Beschonken,  toI  Tan  zoeten  wijn. 

wil  ick  je  wat  seggen,  Balich! 

Ghy  bint  een  fyne  Priester,  seecker  jy  bint  wel  half  saUch^ 

Ghy  bint  van  H  nione-nijplsche  geloof. 

Jerol.  bl.  52. 
Zie  ook  Griane,  bl.  1. 

BmUgeUn    Terfullen,  rol  maken. 

Ghy,  die  Hgemoet 

Soo  vrolijck  voet. 

En  zalkht  steels  met  vreuchden. 

Luc  bl.  24. 
Den  Hemel  wil  u  beyden, 

Steedts  salighen  met  vruecht. 

Griane,  bl.  50. 

Salmen.    Psalmen. 
Robbeknol komt  by  dese  onwetende  Wyven 

de  Seven-Mlm^  lesen. 

Jerol.  Inh.  V.  H  Spel ,  bl.  2. 

Zie  ook  Masrl.  Sp.  Hist  II,   241;   III,  57;  Ler.  t. 
JezQs,  241. 

B.  IX.  21 
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kamelen.    Sammeleiiy  talmeo» 

Wal  bouvrt  iny  dal  ick  bier  dus  satnelende  blyf? 

Luc.  bl.  54. 
fêmmpi.    Te  samen  meL 

Edele  jonghe  MaaghU  ick  ^eosch  u  goeden  dagh, 
Hel  sampi  soo  veel  vreughd  als  m'yemanl  wenschen  magh. 

Roddr.  bl.  18. 

Zie  ook  JeroL  Toorwerkj  bl.  2;  Tondel,  Helden  Co- 
des, bl.  8. 

Sant.  Beschermheilige,  en  in  den  mond  van  een 
rerliefde  of  rerloofde  zooyeel  als  lief,  beminde,  min- 
naar, minnares.     Ëyen  zoo  zeide  men:  myn  hetlig. 

Gysjen  is  nae  Slee  gevaren 

Mei  Trijn  Luis,  syn  lieve  Sangt. 

Boen.  L-B.  bl.  0. 

Hoe  wel  ick  hoor  ghy  hem  verheven  hebl  lol  Sant 

Tan  uwe  wulpsche  Min. 

Hel  daghel,  bl.  24. 

Zie   ook  J.  NoossBUir,   Lichte  Elaartje,  bl.  2;  J.  Tiir 

Arp,  KL  T.  Claes  Kliek,  bL  7. 

Santert.    Spellende  of  schertsende  benaming  voor 

knikker. 

Tgel  schiet  ickje  op  jou  santerL 

Jerol.  bL  13. 
De  bedoeling  is:  ah  ik  u  raak, 

Sapif.    Sappig,  smakelijk. 

])e(e)s  sapigh  lusligh  nat,  dal  m'uyl  de  Druyven  treeL 

Roddr.  bl.  7. 
Tan  daar  soetsapich  in  Lncelle,  bL  12. 

9arp.    Wrang,  zuur. 

Dies  sy  sleets  buys  en  dorsligb  zyn, 
Tan  sQTft  en  van  geyle  wyn. 

Angeniel,  bl.  6» 
Zie  ook  Tander  Teen,  Zinneb.  bl.  118. 
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•atich.    Bezadigd,  bedaard,  zedig. 

Endimyon,  t'is  waar, 

Die  is  wel  ouwt  van  jaren, 

Maar  satich  en  ervaren. 

Angeniet,  bl,  II. 
Weest  vlilich  in  den  arbeide,  weest  satich  in  den  woerden. 

D^  Van  Vloten,  JVederl.  proza,  1, 194* ' 
flaves.    Verstand,  kennis.     Fr.  savoir. 

Barbiers?   schyt  Barbiers,   sy  hebben  geen  saves  van  een 
klisteri  Ie  setlen.    . 

St.  Ridd.  bl.  42. 
Zeegbaarheyd.    £ig.  zeeghaf tigheid ,    dus    hier  de 
zeeghafiige  krachtige  toon  als  van  een  triomflied. 

Hls  met  een  seeghbaerheyd 
Gbesonghen  en  gbeseyd. 

St.  Ridd.  bl.  4. 

Zeeltich  geel.   Zoo  geel  als  een  zeelt  onder  aan  den 
bnik  is. 

Haar  ooghen  die  zyn  groot  en  't  wit  is  Zeeltich  gheel 

Moortje,  bl.  44. 
Vergelijk  ook  Vandbb  Vken,  Zinneb.  bl.  413. 
Zeen.    Zenuw. 

Noch  jaacht  en  klopt  myn  hart,  noch  trillen  my  de  zenen. 

Griane,  bl.  31. 
Zie  ook  ld.  bl.  49;  Luc.  Voorwerk;  KL  v.  d.  Koe,  bl.  16. 
Seerlch.    Ziekelijk,  ongesteld,  en,  van  dieren  spre- 
kende, ook  schurftig. 

Hy  die  een  schoon  Paert  slal  en  liet  een  seerich  beest. 

Angen.  bl.  42. 
Seerst.    Het  meest. 

Want  alsmen  'tvolckjen  siet, 
Bat  seerst  van  deughden  raast,  dat  doense  selven  niet. 

Angen.  bl.  35. 
Zeet  (Sich  te)  nederTigen.    Gaan  zitten. 

Hy  vlijt  hem  neder  tzeet  en  haalt  dan  voort  zyn  boeckjc 
Vande  Nigromancye. 

Moortje,  bl.  19. 

21* 
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fêeeh.    Gastmaal,  maaltijd.   Kii.. 
Die  dees  myn  Heerschip  sach  soo  kloeck  en  wacker  gaeo^ 
En  sou  hy  niet  vermoen  hy  had'  een  Isech  gedaen, 
Die  hups  en  lustich  was?  maer  wie  soudt  connen  welen. 
Dat  gisl'ren  noch  van  daech  hy  niet  en  heeft  ghegheten? 

Jerol.  bl.  14. 

De  /  Toor  9ecA  is  de  zelfde  versterkende  /  als  in  isicA" 
ienSf  isopf  isinif  enz. 

Zie  verder  Taalk.  Mag.  Il,  425. 

Zekerigk.    In  ?erzekerde  hoede ,  in  veiligheid. 

Verknochte  hertjes  hoort,  de  bede  van  u  beyden 

Zy  u  bewillight,  doch  met  den  bedinghe,  dat 

Twee  hoopen  Ros-voick  u  (ot  d'eersle  Slot  of  Stadt, 

Of  soo  veer  'tu  ghelust,  u  zeeckerlijck  gheleyden. 

Roddr.  bl.  46. 
Helde-Mit.    Onveixaad. 

Uw'  eygen  dienaar  schockt  en  vreet  haar  vleys  in  't  lyf , 
En  doet  de  grootste  moort  slechts  om  een  lijl-verdrijf, 
Blljd  even  selde-sat  en  wert  vernoecht  noch  dicker. 

Luc.  bl.  33. 
flelsehap,  sellschip.    Gezelschap. 

H  SeUchap  dat  nu  roet  vreuchde  reyst. 

Roddr.  bl.  40. 
Wantsy  riep  int  volle  seltschip,  dit  is  royn  eyghen  sint-jan. 

Griane,  bl.  31. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  45;  Symen,  bl.  5. 

ikniers.    Verbastering  van  »  zeker^,  gewone  Brabant* 
sche  vorm. 
Semers  ghelieverkens,  ick  beeld  my  woorlijck  in 
Dat  ick  by  menschen  niet,  maar  da  'k  by  Nymphen  bin. 

Jerol.  bl.  17. 

Zie  nog  ld.  bl.  6,  7,   18,   21  en  42;  D^  De  Vries, 
Warenar,  bl.  225. 

Semmelen.    Tenten,  dralen,  malen,  teemen.  Eldert 
vindt  men  semelen. 
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Waar  blijfl  den  PcM:herl  nu,  of  macht  hem  noch  niet  beuren , 
Door  het  verbaast  besorgh  van  sijn  bedeesde  romp, 
Die  hy  door  ^isemm'len  ciert  met  een  weerloose  pomp, 
Of  Vrouwe  pronckery  ? 

Roddr.  bl.  32. 

Zie  ook  A.  Pels,  Julfus,   1668,  bl.  24;  Lingelbach, 

De  Ontdekte  Schyndeugd,  1690,  bl.  32. 

Zenferen.    Freq.  t.  zengen,   thans  buiten  gebruik. 

Sy  zengert  mijn  verslandt  met  nuw  vlammende  pynen. 

Roddr.  bl.  8. 

BengUui,    Scheldwoord,    zeer    waarschijnlijk    Toor 
krolsche  kat. 

Een  sletvinck  en  een  sengh-kat,  ien  weer-maecksler  en  een  kol. 

Schyn-Heyl.  bl.  39. 

Seper.    Verbastering  van  zeker. 

Seeper  Maatje  't  is  my  hiel  lang  eseyt  van  te  vooren. 

Griane,  bl.  62. 

Zie  ook  Moortje,   bl.  15;  KI.  t*  Symen,   bl.  1;  El.  v. 

d.  Koe,   bl.  10;  KI.  t.  d.   Holen,  bh  10;   Biloerd. 

Geslachtl.  bl.  372. 

Ses  bier.    Zie  Bier. 

lek  leydender  huye  nochlent  in  een  hachje  van  aarhalf  ponckt, 

Het  moye  ses  Bier. 

Moorlje,  bl.  56. 

flessen  (Tan).     Waaraan   niets  hapert  of    te    kort 

schiet,  dus  uiterst  goed,  naar  behooren. 

't  goei  je  was  van  sessen. 

Jerol.  bL  19. 

Deze  uitdrukking,   alsmede  een  van  sessen  in  de  vol- 
gende plaats: 

s'Is  van  klinck  tot  de  Neering,  neen  byget  s'is,  seg  ick, 
een  van  sessen. 

J.  Z.  Baron,  KI.  v.  Kees  Louwen,  bl.  1. 

is  elliptisch.     De   volle  uitdrukking  van  sessen  klaar 

is  ontleend  aan  het  keuren  van  paarden ,  aan  wier  vier 

pooten  en  twee  oogen  niets  haperen  mag. 
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ftetten.    Plaatsen. 

lek  souw  u  allesaam  hartgrondich  nooD  te  feest» 
Maar  mils  mijQ  groot  geslacht  van  vrienden  my  beletten 
Dus  neemt  dit  dan  voor  lief,  want  ick  mach  u  niet  setten. 

Lucelle,  bL  64. 

SEeonlng.    Yarkenstrog.   Kil.  seunie. 

Se  wroeten  in  mijn  goet  as  Ycrckens  inde  zmningh. 

KL  V.  Symen,  bl.  10, 

#car.    Lor,  prnl.   IVüt  een  seur  beteekent  dus  niets 

of  zeer  weinig. 

Een  Harquissaatschap  of  Graafschap  dat  acht  ick  niet  een  seur. 

Jerol.  bl.  6. 

iIcTen  (O)  sacken  met  krenten.  Basterd?loek,  ge- 
vormd uit:  zeven  sacramenten. 

O  seuven  sacken  mit  krenten  ^  boe  ysselyck  baerden  dat  wijf. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  14. 
Zie  ook  GrianCy  bl.  34. 

#eha.    Jammer.     Hd.  Schade. 

HWaar  jammer  en  Hwaar  schay  dat  dese  jongelingen 
So  vroech  en  voor  haar  tijdt  de  snelle  doot  onlüngen. 

Lucelle,  bl.  61. 

Zie  nog   Velth.  Sp.  Hist.  bl.  138  a,    367  p;   Fl.  ende 

Blancefl.  vs.  585. 

Sehakelen.    Met  schakels  visschen. 

Ick  sal  daar  Yisschen  en  gaan  SchaaVlen  met  lusten. 

Moorlje,  bh  11. 
Sehalle.    Lei. 

Tafels  vol  chijflbrs  en  schalien  vol  schrift. 

Moortje,  bl.  12. 

§ehalkhafileh.    Loos,  listig. 

U  Aanklacht  is  versiert,  schalck-Iiaftich ,  loghenachlich. 

Griane,  bl.  55. 
0ehamel.    Ongelukkig. 

Wilje  t'huys  komen,  m\jn  schaamde  moer  krljdt  soo! 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  16. 
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lek  segget  niet  om  my,  sey  de  wolf,  maar  om  my  n  schameié  moer. 

Jerol.  bi.  7. 

§champeUoentJe.    Exemplaar.   Kil. 
—  heb  g'er  lust  in  ghy  suil  hier  of  daer  noch  wel  een 
êchampelijoenfje  kryghen. 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Geleerden. 

0chandeleas.   Schandelijk ^  eerloos.  'Er.  scandcUeux^ 

O  scAandelues  ghemoet!  dat  noch  om  eere  steygherl. 

Griane,  bl.  38. 

0charp.    l^   Schrapi  krap,  bekrompen. 
Maar  Hquaatsten  is,  ghy  hebt  niet  veel  om  by  te  sellen, 
Boor  dien  u  Yader  u  so  scharp  houdt  en  so  kort. 

Moortje,  bl.  76. 
2^   Naauwlettend. 

£n  gingh  int  vulles-vat  en  roerdent  met  een  stockje, 
Oock  somlijdts  met  zyn  bant,  en  sochlet  sckarep  duer. 

Moortje,  bl.  5. 
Schars.    Scherts. 

lek  heb  u  sooder  schars  de  volle  sin  verklaart. 

Griane,  bl.  58.    . 
Schartden.    Scharrelen» 

—  dese  schrale  Leen,  vermagherl  door  de  wijlen. 
Die  schartelen  so  snel,  als  d'allervluehsle  pijlen. 

Griane,  bl.  40. 

Zie  nog  D^  D£  Jagbr,   Proeve  over  de  werkw.  enz., 

bL  67  en  68. 

§cheeiiirieh.    Flaauwelijk  ziende ,  de  beelden  door 
gebrek  aan  licht  verwarrende. 

Den  Yak'rigen  Loer  heeft  scheemrich  mis-gekeken. 

Griane,  bl.  22. 

§cheetseh.    Smalend,  honend ,  beleedigend. 

Een  yder  sal  my  daar  scheels  lacchend  op  aansien. 

Lue.  bl.  46. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  38;   Griane,   bl  30;   Jerol.  bl.  11; 

Boert.  L-B.  bL  29  en  35. 
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ütoheyel-maal.    Afscheidsmaal. 
Daer  is  gheen  slemp,  daer  by  gheen  veile  muyl  van  het 
fiy  lyck  en  scheyel-mael  van  vrienden. 

Schyn-Heyl.  bl.  7. 

ikshelden.    1^  De  schuld  vrerpen  op,  beschuldigen , 

berispen. 

Maar  ach  myn  Vrouw,  ick  sal 

Niet  meer  beschulden  u»  maar  ichelden  'twreet  gheval 

£n  mijn  verachten  diensL 

Roddr.  bl.  38. 
Zie  nog  Poema ta,  bh  49  en  59. 

2"*.   Lasteren,  beleedigen. 
Ick  sie  't  met  klaar  ghesicht ,  ick  hoort  met  open  ooren , 
Dat  men  alleen  niet  my  maar  ook  den  Coningh  schelt. 

Aodd.  bl.  28. 

SchendeD.    l^    Ternietigen,  sloepen. 

Haar  als  den  Hemel  sal  al  het  gheschapen  schenden^ 
So  sal  des  l'^jdls  beloop  ganls  onweerkeerlijck  enden. 

Griane,  bl.  42. 
2^   Benadeelen,  verderven. 

Alst  ongheluck  ons  dreychl  op  H alders waars t  (e  schenden^ 
Dan  is  God  meest  geneychl  om  trouwe  troost  te  zenden. 

Griane,  bl.  62. 

Zie  nog  Luc.  bl.  9  en  61;  Roddr.  bl.  15. 

Schennen.  Schenden.  Luc.  bl.  8  en  38;  Moortje» 
bl.  57. 

itohennlng  (Waar  leidt  de)  f  Wat  scbeelt,  wal 
hapert  er  aan?  wat  is  de  oorzaak? 

Hoe  vaarje  Nieuwen-Haan?  wil  jy  niet  ande  Vrouw? 

Of  hebje  te  veel  keurs?  Waar  leydt  de  schenninghf 

Roddr.  bl.  12. 
Sehennis.    Schande. 

N  H.  Haarhoorhier,laalongsienhairuur(jeuylongsklierengaan, 

Wy  sellen  met  me  kaar  dan  wat  beter  kennis  maacken. 

Gr.    Daar  bouw  ick  mijn  geck  me,  ick  souw  in  de  schenni$ 
raacken.  Roddr.  bl.  45. 
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Terwyi  ick  op  de  straat  dus  goweode  bleef  staan , 
So  sach  ick  d'eene  vrient  ea  andre  van  myn  Renais 
Verby  myn  snuyven  been,  ick  vreesde  voor  een  schennis. 

Moortje,  bl.  57. 

In  de  uitg.  t.  1638  staat  (tdndre  van  syn  kennis. 

Scheren.    Bespotten ,  voor  den  gek  honden,  uitjon- 

vren,   plagen;   doch  hier  met  kennelijke  zinspeling  op 

de  beteekenis  in  het  volgende  art. 

Ick  sel  myn  hooft  niet  biel  houwen,  so  sellense  myn  scheeren. 

Griane,  bl.  35. 

Zie  ook  Tandbr  TEBir,  Zinneb,  bl  422;  Goudtsch  Kron. 

1663,  bl.  45. 

Scheren.    Haarsnijden. 

Nou  het  hooft  is  eschooren^  laet  ons  nu  aen  de  baert  beginnen. 

Ri.  V.  een  Huysm.  bl.  5. 

Scheren  (Den  Raad).   De  vierschaar  spannen ,  hier 

echter:   met  elkander  overleggen. 

Sy  scheeren  daar  een  raaly 
Waar  door  de  bommel  roost  eens  endeling  uytbreken. 

Jerol.  bL  20. 

Scherlnyn.    Schobbejak,  schurk.   EiL. 

Ay  gy  oolicken  scherluyn! 

Griane,  bl.  35, 

Zie  ook  Moortje,  bl.  53  en  65  en  Jerol.  bl.  8. 

Schermen.    Beschermen. 

Ay  domme  Jaght  vol  spoedt!  Waar  door  tochligh  verhaasten 
Myn  grondeloos  verderf,  deur  't  schermen  van  myn  naasten? 

Roddr.  bl.  34. 
Schemiatscn.    Schermutselen. 

Hoe  schermutsl  my(n)  vernuft!  myn  sinnen  zyn  niet  stil. 

Griane,  bl.  8. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  4;  Boert  L-B.  bl.  91. 

Schenk.    Lichtekooi.   Kil. 

Meeren ,  scheucken  en  pryen. 

Schyn-Ueyl.  bl.  51. 

Zie  ook  ld.  bl.  19;  Moortje,  bl.  11;  Y.  YiircBirT,  Pef- 

roen^  1741,  bl.  23;  BiLD.  Geslachtl.  tn  t;oce. 
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Achleden*    Geschieden ,  oTerkomen,  gebeuren. 

my  schiedt  kracht  en  gheweldU 

Roddr.  bl.  28. 
Zie  nog  Roddr.  bl.  37;   St.  Ridd.  bl.  51;  Hooft  door 
BiLD.  III,  47. 

Tan  daar   schiedenis  Toor  geschiedenis^  loop^  ioe^ 
dracht. 

Voorts  om  zjn  Majesteyt  dit  grondich  Ie  verklaren, 

De  schiedenis  van  't  spel,  enz. 

Griane,  bL  58. 

Schieden  werd  ook  samengetrokken  tot  schierij  als: 

Hls  my  van  harten  leedt  dat  het  aldus  moet  sekten, 

Griane,  bl.  53. 

Zie  ook  Lucelle,  bl.  27;  Moortje,  bl.  59;  Jerol.  bl.  29; 

Angen.  bl.  21. 

Schlelen.    Schoonbfiaken,  afschrapen,  van  ingewan- 
den gesproken. 

Men  sousen  dicke  darmen  om  het  smier  wel  schieten, 

Luc.  bl.  65. 

§chferlliif9.    Zoo  even.    Tan  het  adv.  schier. 

lek  koom  daar  so  schierlitighs  van  mijn  besonjes  en  affaereo. 

JeroU  bl.  47. 

ilchicten.     P.    Doen,  zetten,  plaatsen. 

Of  steils'  een  slechte  siel  in  't  lichaam  schoon  en  moy, 

Recht  als  de  Vogelaar  schiet  in  een  fraye  koy 

De  aldersnootsle  Vinck. 

Luc.  bl.  55. 

komt  hier  me  vaer,  koopt  een  soolje, 

Leest  iau  ga'ing  uyt  dit  tobbetje  en  schiets^  in  dit  Vloolje. 

Hoorlje,  bl.  16. 

2^    Werpen,  gooien,  smijten. 

Wil  ick  hem  met  een  stien  om  zyn  hals  gaan  werpen  inde  sluys, 

Of  wil  ick  hem  in  de  back  of  in  hei  kackhuys  schieten. 

Lucelle,  bl.  50. 
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—  Harmen  ladje-koken  die  sehiei  noch  altemets  wal  in  zyn  rop. 

Lucelle,  bl.  65. 

Wij   xeggen  nog  de  netten  uiischieten  foor  uitwerpen. 

ScbleteD.     Smalen»    schelden.     Verg.  ons  schimp» 

scheut. 

Wat  schort  iou  op  myn  bult  ?  ick  draachse  op  mijn  schouwers, 

S'is  iou  niet  in  de  weech,  of  gy'er  wal  op  schiet; 

Daar  ickse  heb  gekoft,  daar  krijchtmense  wel  om  niet. 

Lucelle,  bl.  28. 

Scmnvader.    Vader  in  schijn  of  in  naam  van  een 
aangenomen  kind. 

Doch  ick  verwisselde  van  d'eene  plaats  op  d'aar, 
Tot  myn  schijn-vader  my,  uyt  boose  schelmerije, 

Vervoerden  over  Zee  naa't  diefsche  Barberye. 

Moorlje,  bl.  13. 
Zie  ook  ld.  bl.  14. 

0chytbeeD,   schy^la^er»  sehyivalk.    Een   niets- 
waardige, door  de  fortnin  begunstigde;  een  groote  hans. 
Want  elck  groet  blootshooft  een  machtige  Ryckert, 
£n  selfs  slaat  sijn  hoet  vast  op  zyn  kopp'  espyckerl^ 
Hy  laatet  soo  met  een  verwaande  grandissimo  deur  slaan; 
Maar  koomter  dan  een  schytbien  of  suicken  leur  gaan, 

So  nycht  hy  mei  de  boel  en  knye  schier  aan  de  aardU 

Luc.  bl.  10. 

O  dese  schyt-jaghers  hebbent  in  huer  gadl  as  duyls  bier. 

Griane,  bl.  1. 

Maar  zynder  sulcke  guyls  oock  onder  de  schyt-valckenF 

Moortje,  bl.  41. 

'k  Mach  liever  een  schijl-valck  dan  een  smeerich  broeckjen  sien. 

Jerol.  bl.  21. 

Zie  ook  Griane,  bl.  34  en  Krul,  KI.  v.  DroogeGooseOi 

1685,  bl.  10. 

Schik.     Vorm 9  gedaante,  houding. 

O  schoonheyl,  net  besneden 

Tan  leest,  van  schky  van  swier,  van  stal,  van  standen. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  45. 

Zie  ook  Luc.  bl.  24;  Het  daghet,  bl.  8. 
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Sehleken.    Maken ,  zorgen. 

hy  sal  inde  kerck  schicken  te  zyn. 

ScbynHeyl.  bl.  61. 

Elders  heeft  het  de  beteekenis  ^an  voornemens  zyn, 
denken  en  meenen, 

lek  schick  je  slael  en  Heght. 

llüTG.  Rorenbl.  I,  565. 

Zie  ook  Weiland  9  Gt.  T.  W.  op  loof. 

Schilde  (Op  zyn)  hebben.    Vleesch  aan  het   lijf 

hebben. 

O  seker  't  is  een  moye  gladde  Koe,  hy  is  al  wel  gheroiest, 

Hy  het  vry  wat  op  zijn  schilde  y  't  is  wel  een  deuchdelijck  biest. 

Rl.v.d.Roe,bUll. 
Schlldery.    Portret. 

Och  seyse,  as  ick  sen  schrift  sie,  so  duncktme  sou  ick  wel  swijmen; 
Ja,  sprackse  teugen  s'yn  vaer,  so  jy  sen  schildery  niet  en  yerroomt, 
lek  segje  dat  ick  'sel  sterven  eerme  rechte  sterf-dach  comt. 

KI.  V.  een  Duysm.  hl.  4. 

En  doen  de  schildery  des  edelen  Diaen 

By  ons  t'Alhenen  quam  smolt  ick  bekans  in  traen, 

Soo  seer  was  ick  veriieft. 

Startbe,  Daraide,  1640,  bl.  27. 

Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  24  en  37. 

0ehimel-korn.    Scheld  woord. 

En  duese  Schimelkom  komt  met  zo  veel  gheluyts  hier. 

Griane,  bl.  1. 
Sehlmmer.    Glans,  schittering. 

Myn  oogen  syn  verstaart,  met  schimmer  blint  geslagen. 

Gr.  fir.  d.  Minn.  bl.  6. 

ikshimmeren.    Schemeren ,  door  al  te  hellen  glans 

Terblind  worden. 

Als  hy  eerbiedich  n  eerwaerdicheyt  aenschout, 

Hy  schimmert  en  hy  staart. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  82,  a. 

Schinkel.    Een  water  bij  Amsterdam ,  dat,  als  eene 

Terlenging  ran  de  Kostverloren  vaari,  in  de  Niemve 

Meer  nitkwam. 
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Tot  dat  ick  wel  besweet  by  't  Overtoompje  kom; 

Bat  over,  eo  ick  sla  de  Leydscbe  scHnekèl  om. 

Voort  tel  ick  al  myn  schreen  tol  dat  ick  coom  te  Sloten. 

Moortje,  bh  41. 
itohoemlnk.    Schoenlapper. 

Den  ichoe-minck  glal  en  vet  besmeert. 
Wel  louter  singht  en  quinckeleert; 
Als  by  bet  kosje  maar  mach  winnen. 

Ang.  bl.  7. 
HehoyeD.    LoopeDy  gaan. 

'k  wouw  dat  ghy  een  slinger  had , 

Om  so  van  veers  te  goyen  met  steenen  na  haar  gat, 

O  bloedt  hoe  souwen  sy  schayenl 

Moortje,  bl.  54. 

Achok.    Somtijds  een  twintig-,  dan  weder  een  zes- 

tigtaly  hier  echter  eene  onbepaalde  menigte. 

Ick  ging  in  myn  gemoedt  en  stapelde  met  kracht 

Yeelderleye  schocken  van  gedachten  op  gedacht. 

Moortje,  bl.  40. 

RoshkrY isscHSR  yerdeelde  zijne  Zinnepoppen  in  schokken. 

Schoeken.    Schrokken,  gulzig  eten,  yerslinden. 

—  ghy  Mensch-eter!  —  die  met  heel  groote  beten 

Uw'  eygen  dienaar  schockt  en  vreet  haar  vleys  in  't  lijf. 

Luc.  b\.  33. 

O  vernielende  doot!  sult  ghy  dan  vetter  zyn 

Wanneer  ghy  hebt  geschockl  dit  lichaam,  laas!  van  myn? 

ld.  bl.  49. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  62  en  6S;   A.  Psts,   Reinout  in 

het  betoverde  Hof,  1691,  bl.  21. 

0choekiereD.    Schakeren,  bont  kleuren,  Tcelklen* 

rig  maken. 

Maer  doen  hy  my  in  dat  geckelijck  gheschockiert  Antwerps 
verscheen,  ick  slondt  in  beraadt  of  ick  huyien  wouw  of 
lachen. 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Gel.  bl.  1. 

0chol¥er.    Lompert,  moedwillige  knaap.  ZieWliL. 

op  Seholfert. 
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In  anmea  rechterhaogbt  daer  kreegh  een  goei-roans  Vrouw, 

Een  kolf-bal  voor  buer  hooft  van  een  deel  groote  scfiolvers. 

Moortje,  bL  68. 

Schoont,  schoonte.    Schoonheid. 

So  baast  u  dueghd  en  schoont  my  eens  ver-reeckent  warL 

Griane,  bL  2. 

Zie  ook  Het  daghet,  bh  13,  28  en  43. 

Schoorloos.    Zonder  stut  of  steun  bij  het  gaan ,  bij 

uitbreiding,  glad. 

Bees  walerbeecken  soo  van  lauwe  tranen  springen. 
Die  nu  soo  swierend  langs  mijn  roose  wangen  dringen. 
En  banen  daer  een  wech  van  schoorloos  siibrigh  spoor. 

Het  daghet,  bl.  7. 

ifchooye.    Een  scheutje»  een  beetje. 

lek  hebse  noch  wel  een  schoofje  grooler. 

Mooflje,  bl.  17. 

ilchoppen.    Jagen,  driftig  kloppen,  bonzen. 

Mijn  sinnen  borlen  tsaam ,  mijn  harte  schopt  van  vresen. 

Luc.  bl.  51. 

*    ftohoren.    Zich   schrap   zetten   om  zich  voor  vallen 

te  behoeden,  zich  te  verdedigen,  enz. 

Hy  mendent  paart  dan  slincx, 
Ban  rechts,  dan  syetincx, 
Ban  achterwaarts  met  schooren, 

Luc.  bl.  20. 

Neen  Bruyt  en  wilt  niet  schooren. 
Al  u  moeyten  Is  verlooren. 
Neen  Jans  kint  ghy  moeller  an. 

Vander  Veen,  Zinneb.  1042,  bl.  S23. 

Gehort,   De  schuld  of  oorzaak  van  iets^  elders  scAoT" 

iing.     Zie  dit  woord. 

lek  seyde  mijn  huur  op;  mijn  Vrouw'  diesach  bril  toe, 
Zy  vraaghde  myn  de  schort. 

Jerol.  bl.  20. 

Zie  ook  Spieghel,  Hertsp.  VI,  vs.  272. 

ilchorten.    Oppakken,  opnemen,  dragen,  wegdragen. 

Andre  sckortent  onder  haer  arem  en  brochtcnt  moyfjes  't  huys. 

Moortje,  bl.  17. 
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—  Hhort  u  )eet  roei  lydfinemheydt. 

Het  daghet,  bl.  50. 

Zie  nog  J.  riir  BRBiiiy  De  ziende  Biindeman,  bl.  18; 
CosTBR,  KI.  T.  T.  de  Boer,  1633,  bl.  2;  ld.  Isabella, 
1627,  bl.  18;  Nooseman,  Lichte  Klaartj e,  1681,  bl.  14; 
Sufols  Margrietje,  1639,  bl.  34. 

Schorten.    Noodig  zijn,    ontbreken.     HQ  schort, 
mij  ontbreekt,  ik  heb  noodig. 

lek  liep  uyt  de  Hal,  vangt  geraes, 
Op  deYuegel-marckt;  daer  kreten  de  \vyven:  hoort  hier  wat 

elenbaes ! 
Schorre  nou  een  exellente  Haes?  of  geerje  nou  gien  reyne 
Kappoenen?  Moortje,  bl.  15. 

hem  schorten  maar  een  praatjen. 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  nog  Luc.  bl.  36;  Roddr.  bh  10. 

Tan   daar  de  uitdrukking  wdi  schortje?  voor:  wat 

deert  u  [daar  aan)  ?   d.  i.  wat   hebt  gij  daar  op  te 

zeggen  ? 

Wat  schort  iou  op  rayn  bult? 

Luc  bl.  28. 
Hoe  leghje  dus  en  pruyll  en  mort, 
Wat  schortje  op  de  man? 

A  polio,  of  Gbesaogh  der  Musen,  bl.  88. 
§ehortlng.    Gebrek. 

Die  schorting  isser,  laes!  dat  hy  niet  is  bespraeckl. 

St.  Ridd.  bl.  8. 

Hoor  Mainsje!  jy  word  oud,  jou  oogen  zien  zo  klaar 
Niet  als  voorheene,  dat  is  al  de  schorting,  maar 
Jy  slacht  al  de  ouwe  lui,  zy  willen  hel  niet  weeten. 

A.  Pels,  De  Verwaande  floll.  Franschm.  1684,  bl.  67. 
Schosschen.    Brassen ,  slempen.   Kil. 
Sy  schossche,  sy  brosse,  sy  slempen,  dempen  vry; 
Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moortje,  bl.  65. 
In  de  ui  tg.  Tan  1638  staat  scAosse* 
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Scholleli.    V.  Adj.  en  ad?.  Welig,  tierig»  toI. 

s'is  vaa  aaasicht  wat  schatich, 

Hoortje,  bl.  63. 
Palmeryn  H  kiene  kindl  waschl  schalich.  op  en  stouwt. 

Griane,  bl.  41. 

Schots.    Baw,  plomp,  brutaal. 
Och  docht  ick ,  hoe  mennich  hoorl  men  roet  een  schoUeren  long 
Een  ander  lasteriyck  scheiden  en  schennen. 

Jerol.  bl.  4. 
Zie  ook  St.  Ridd«  bl  19,  28  en  46;   Angeu.  bl.  43; 
Roddr.  bl.  33  en  62;  Griane,  bl.  63;  Moortje,  bL  20, 
28  en  29. 

ücliots  (Op)  ryden.    De  ?olle  laag  gefen,  met  ge- 
lijke munt  betalen. 

Korts  geschach  ra*yn  een  trots 

Tanden  Hertochs  koetsier;  ick  reedt  hem  weer  op  schots. 

Moortje,  bl.  29. 
Sclioiiweii.    Schuwen. 

Ghy  die  afkeerich  schout  den  offer  van  myn  sinnen. 

Luc.  hl.  55. 
SclirMip.    Bitse,  graau wende  berisping. 
Ick  straften  haar  verraat  met  een  grauwende  schraap. 

Roddr.  bl.  6. 
üclirabbelaar.    Krabbelaar,  slecht  schrijver. 
Baar  verwijt  hy  de  schrabbelaers  en  de  penlickers  dat 
Hel  sondt  en  scbandl  is,  dat  sy  nemen  een  grootje  voor  't  bladL 

Jerol.  bl.  45. 

de  schr'yvers,  schrabbelaers  vol  onbescheyt, 

Bie  dick  meer  willen  welen  als  haar  hooge  Overigheyt 

Schyn-Heyl.  Eerste  Voorr. 

In  de  nitg.  van  1638  ontbreekt  hier  het  woord  schrab' 

belaar. 

_  • 

SelirabbeD.    Krabbelen,  slecht  schrijven. 

Die  soo  met  schrabbe  kon  een  deel  papiers  bekladden. 

Schyn-Heyl.  bL  0. 
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ttehraBde].    Schrander. 

Het  schrandel  Schepsel  met  verdriet  voelt  en  siet, 
Al  syn  nieligh  onvermoghen. 

Griane,uitg.l633,bl.24. 

Hchranderen.    Schrander  maken ,   verlichten ,   op- 
klaren. 

Sclirandert  myn  doffe  gheesU 

Poêraata,  bl.  46. 

Schrandert  en  spitst  mijn  sinneo. 

BoerU  L-B.  bl.  96. 

Utohrandriseren.    Yemaftig  zgn,  schranderheid  be- 
toonen.     Ook  philosopheren. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat, 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laat. 

Poêmaia,  bl.  15  (Angen.  bl.  6). 

Margriele!  wat  is  dit?  wildy  nu  schrandriseeren 
Van  wat  slof  dat  de  ziel  hier  boven  werd  ghemaeckt? 

Het  daghet»  bl.  4. 

Schrankel.    Onzeker,  wankelbaan 

Het  schranckel  wanckel  avontuur. 

St.  Ridd.  bl.  11. 

Selirankeleii.    Wankelend ,  strompelend  voortgaan. 

Sy  ree  harder  dan  hy,  hy  liet  hum  moytjes  slepen. 
En  schranckelde  so  voort.  Hoorlje,  bl.  68. 

üclirapeD.    Schrappen. 

lek  wilde  d'onbeschaemde,  die  hooch  zijn  in  haer  wapen, 
Als  varekens  inde  troch  wel  schoon tjens  reyn  sien  schrapen, 

Scheyn-Heyl.  Eerste  Voorr. 

Schrapen  (De  tong)  net  Iemand.     Iemand   over 

de  tong  halen;  bedillen,  kwaad  spreken. 

Wat  Duyvel!  gaanse  dan  met  my  haar  tong  schrapen  F 

Roddr.  bl.  10. 

Thans  is  iemand  de  tong  schrapen,  zooveel  als  hem 

nithooren. 

Selirappra.    Spinde,  etenskas,  schapraai. 

—  vouwt  het  ammeloocken  met  meynen  Servyet 
En  legget  op  't  schrappra.  Jerol.  bl.  24. 

Zie  nog  Tersch.  Ged.  II,  bl.  174. 

D.  IX.  22 
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Schrenr.    Snijder,  kleermaker*    Hoogd.   Schrader, 

zie  SCHMITTHINNER. 

Daer  kregen  wy  so  veel  Bonsiours  en  Baeselmanis  van  de  rijcke 
£n  soo  veel  goen  dach  van  pelsers  en  schruers.  [monseurs. 

Moortje,  bl.  17, 

Het  MHD.  heeft  schroten  voor  ScAneider-arbeü-metcAeHf 

en  Schroeter  voor  Schneider  (Ziimann).   Hen  vergelijke 

het  Angels,  screade,  screadiarif  Hoogd.  schroten^  Eng. 

to  êhred^  ons  scArooden  bij  Kil.  en  schroot.    Zie   ook 

KL  V.  Oene,   bl   12;   KL  v.  d.  Koe,  bL  2;  Yavobr 

TuN,   Zinneb.  bL  607;   Laubmau,   bL  116  en  136. 

Seliiiftiiiir.    De  boeken  der  Geleerden. 

Haar  gh][  treckl  niet  ter  hanl  als  een  deel  rouiTe  boecken, 
En  wilt  luyst  op  een  prick  der  dingen  gront  opsoecken; 
Laat  voor  de  suffers  grys  het  kibblen  in  schriftuur, 

Luc.  bL  27. 

Zie  Clarissi,  Br.  Gher.,  Aant.  op  vs.  18. 

Sehrlcken.  Trans.    Ontroeren,  ontzetten,  treffen. 

De  Bederijcke  kunst  sy  alsoo  deftich  pleecht, 

Dat  sy  de  groeten  schriclU  en  innerlijck  beweecht. 

Luc.  bl.  9. 
Zie  ook  Het  daghet,  bl.  2. 

Schrobber.    Deugniet,  schavuit,  boef. 

O  gy  schrobber  l  kon  gy  niet  sien  wie  gy  veur  hadt? 

KL  V.  d.  Molen.  bl.  14. 
Zie  ook  Sl  Ridd.  bl.  52. 

Yan  daar  ook  schrobbery  voor  gemeene  handelingen, 

dieverij,  enz. 

Gierigbeyd  en  schrobbery  e  zijn  de  voornaemsle  zonde-streken. 

Db  Brumb,  Banck.-Werck,  1657,  bl.  12. 
Zie  ook  ld.  bl.  219. 

Sehroken.    Schroeien,  zengen. 

Waer  dat  de  heete  Son  de  geele  Moren  schroodU^ 

Of  waer  Hbekleurde  volck,  de  booghe  Reusen,  roockt. 

Het  daghet,  bl.  35. 

Zie  ook  Hooft,  N.  H.  bl.  185,  34. 
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Sclirapeleiis.    ADgstfalligy  scbroom?allig«  Fr.  scru'^ 
puleux. 

lek  ben  te  schrupdeiu,  in\{Q  hert  voor  Hweyg'ren  ysU 

Roddr.  bl.  40. 
Hy  weygerdeot  wel  sterck  roet  schrueppeloose  grillen* 

Moortje,  bl.  40. 

ftehndde.    Deugniet ,  scboelje,  schobbejak.    Kil. 

een  deel  ghespuys  van  fieleo,  schudden,  wespen. 

JeiDl.  bh  30. 
'l  Is  sulckenargen^c^iid,  by  Irock  om  z*yn  deugd  uyl  den  Haech. 

CosTER,  Tysken  v.  d.  Schilden,  1613 ,  bl.  34. 

Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  46;  Schyn-Heyl.  bL  1  enyergelgk 
TuiHMAir,  Spr.W.  II,  86. 

fiklmyfje.    Oyerschoty  brok,   hetgeen  ran  de  tafel 
geschoven  wordt. 

Want  ick  acht  dalmen  u,  met  een  taart  of  een  struyQe, 
Sou  kryghen  waarmen  wouw,  't  Ouwerkerck  om  een  schuyfje^ 
Want  met  een  tooghje  Wijns  of  met  een  beker  Bier, 
So  soumen  iagen  u  door  Water  en  door  Yier. 

Moor! je,  bl.  31. 

maer  pracht  met  trogglent  gnocken 

Nu  om  een  schuyffen,  en,  van  't  geen  sy  gulsich  slocken. 
Een  weynighjen  ter  sluyck. 

Ged.  van  Anna  Yisschbr  ,  Utr.  1851 ,  bl.  98 ,  b. 

Sehvylen  onder.    Ondergeschikt  zijn. 

By  al  de  Goden,  Prins!  daer  wy  Hen  onder  schuylen^ 
Gheloof  ick  nimmermeer,  enz. 

St.  Ridd.  bl.  48. 

Al  schuyU  sy  onder  my, 
Het  kiesen  staat  haar  vry. 

Angen.  bl.  12. 

üchayaten.  Schoonmaken,  schoonvegen,  ontruimen. 

Als  ick  Hmaar  moght  verhind'ren, 
En  sehuymen  de  Werelt  van  dat  schadelycke  drift. 

Roddr.  bl.  19. 

22* 
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Dat  den  Prevoost  de  straal  gaat  schuymefi  met  zyn  mannen. 

Griane^  bl.  15. 

üchvldleh  (Met)  tyn.    Spottend  gezegd  yan  eene 
ongerepte  maagd. 

Dal9e( noch  schuldich  was,  farrilahey f  ick  wouse  wel  een  reysjea 

St.  Ridd.  bl.  8. 

§cliiiT!eii  (Open).    Open wrij  Ten. 

O  ghy  Nederlanders!  waacl  op,  schuurt  a  betooverde oogen  open. 

Poémata,  bl.  63. 

üehiirkeB.    Afgrijzen  hebben,  Treezen. 

Ick  selve  sie  roy n  self  met  schricken  en  met  schreuroen , 

Mijn  siel  is  800  bebloet,  dal  icker  selfs  of  sehurck. 

Aend.  L-B.  bl.  24,  b.  (Het  daghet,  M.  38  J 

€^nts  Parsen,  Heden  suft;  ick  sweeten  doe  en  schurcken 

De  Sarasijnen  fel,  oock  die  halstarcke  Turcken. 

Griane,  bh  13. 
ftehnt.    BescfaenniQg,  afwering. 

De  lelijckheyt  is  als  een  schut  voor  de  kuyscheyt  ghestelt. 

St.  Ridd.  bl.  18. 

tielivt.    Schiettaig,  schietgeweer,  geschat. 

Ghy  schiet  de  schutten  los, 
Ghy  rijdt,  ghy  rotst,  ghy  rundt  op  dyn  pick-swarte  Ros. 

Het  daghet,  bl.  4. 

Schutten.    1®,  Afweren,  te  keer  gaan. 

O  hoogh-vermogen  Hin! 
Die  Goden  schrickl  en  schut. 

Het  daghet,  bl.  2. 
2\  Afweren 9  loochenen,  ontkennen, 
HoIIa,  dat  schut  ick,  speciael! 

SchynHeyl.  bl.  19. 
Zie  ook  CosTXR,  K1.t.  T.de  Boer,  bl.  10;  GRAMSBiaa, 
Hart.  T.  Pierlepon,  1679»  bl.  30;  enz. 
3^  Beschutten,  beschermen. 

Nu  is  de  hope  doodt,  door  *i schutten  yan  zijn  leven. 

Roddr.  bl.  34. 
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%j  (By  mya).    Uitroep  tot  beTesliging. 

Waerachlich  'iwas  een  geest,  by  inen  sy. 

Jerol.  bl.  15. 

Wellicht  18  hiermede  niets  anders  bedoeld  dan  de  %yde 

des  lichaams;  of  wel  misschien  de  Imper.  %ie!y  en  ging 

alsdan  de  uitroep  van  een  aanwijzend  gebaar  vergezeld, 

even  als  in  het  gewone  zeggen  by  men  sietemae!  waar- 

oTcr  zie  Bild.  op  UurGENS,  YI,  160. 

Sydelvenster.    Zij  venster. 

Want  siet  twee  die?en  zyn  in  u  kantoor  geklommen, 

By  't  tydeJvensler  in. 

Luc.  bL  44. 

tHeken  (By  nyn).     Uitroep ,   misschien   yerbasterd 

uit:  bij  mijn  ziel. 

H  Is  die  versoorde  pap-eters  al  goet  enoech ,  hy  myn  sieeken. 

Griane,  bh  31. 
Ziel.    Levenskracht.  7 

neef!  nieroant  wort  vet  of  grof,  of  hy  weet  waar  of, 

Gaat  heen  gy  goei  slocker,  gaat  heen  gy  buyckje  vol  zielen. 

Luc.  bL  65. 
Zielen  (Oawe). 

komt,  laten  wy  gaan  soecken  ouwe  zielen, 

Wy  sellense  die  wraggel-gat,  die  lampoot  werpen  op  zijn  sack. 

JeroL  bl.  13. 

Kennelijk  eene  straatjongens  aardigheid;  wat  er  mede  be- 
doeld wordt,  laat  zich  onmogelijk  met  zekerheid  bepalen* 
Zielen  (Ter)  Taren.    Sterven. 

Wie  eens  ter  zielen  vaart  y  en  komler  niet  weer  uyt. 

Luc.  bl.  63. 
Zie  ook  St.  Ridd.  bl.  44. 

Syeloo9.    Onzgdigy  onpartijdig. 

De  sye-loose  en  verstandige  en  kreunen  sich  niet  aan  onbe- 
scheyden  vonnissen. 

Jerol.  Voorw.  bl.  4. 

Weest  in  u  Reen  beraad  (wilt  ghy  u  niet  verghissen), 
Heel  lang-zaam,  zyelooSy  bedacht,  de  zaak  wefkund. 

SpiEGBBL ,  Uart-Sp.  1615,  bl.  16.  (1,  vs.  5G0). 
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Ziel-spouwer.    E^d  zieltogende  of  stervende  op  een 
slagveld.   KitUAH  heeft  ook  siel-braecken. 

ü  moedich  herte  leea  in  bloedighe  slachoordea , 

Ghy  hoort  met  soele  lust  der  ziel-spouwers  klaegh-woorden. 

Het  daghet,  bt.  4. 

Sleniyk.    Zichtbaar. 

Men  moet  bet  sienlijck  dingh  niet  al  te  veel  vertrouwen. 

Griane,  bl.  49. 

Zie  nog  Het  daghet,  bL  9. 
Slepsier.    Zeepzieder. 

Tieuwis  de  Sieprier  dat's  beur  Oom. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  6. 

üler  (By  inQii).    Verbastering  van:  bij  mijn  ziel. 

ick  sweer  Hhem  by  men  sier. 

Luc  bL  35. 

Zie  ook  Moortje,  bL  48;  Griane,  bL  34. 

Sjch-soomer.     Tleinaam,   waarvan  de    beteekenis 

mij  duister  is. 

Jy  sych'Soomer!  gy  roseboom!  gy  soeleboler! 

Griane,  bl.  1. 
SIcliteloos.    Blind. 

De  min  is  gichteloos» 

Luc.  bl.  2. 

glchteiMi  ('t),  Mehtent  ('t).    Sedert. 

*t  Sichteus  dat  ick  ou  sach. 

Jerol.  bL  17. 
't  Sichtent  kk  hier  quam  woonen. 

JeroL  bL  23. 
Zie  ook  Belg.  Mus.  1839,  bl.  103. 

Zjjel-straat.    De  Zijlstraat  te  Haarlem. 
Baar  ging  ik  troosUoos  heen  beschreyen  mijn  fortuyn, 
Bat  door  de  ZyjeUstraal  na  over-Yeen,  in  'tduyn. 

JeroL  bl.  20. 

fimpen.    Primitief  van  zijpelen ,  druipen. 
't  Bloedt  uyt  de  wonden  sijpL 

Het  daghet,  bL  36. 
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mp-0«g.    Druipoog. 

Daer  siltea  de  druyp-neusea ,  die  sijp-oogen  by  menkaar. 

Jerol.  bl.  11. 
tlick.    Zich. 

Hy  roemt  sick  nimmer  van  zya  stoute  vechtery. 

Moortje,  bU  31. 
Zoo  ook  Angen.  bL  22 ,  enx. 

Sin.    Gedachte,  denk?ermogeii. 

Hya  seer  strydighe  sin  twyffelde  langhe  tydL 

Griane,  bl.  58. 

Sla.    De  iahoad,  de  toedracht  der  zaken. 

lek  heb  u  sonder  schars  de  volle  sin  verklaart. 

Griane  y  bl.  58. 

Slttken.    Zeker  kaartspel ,  vraarvan  de  naam  aan  het 

Fn  cinq  ontleend  is. 

lek  wont  weer  met  het  bort,  astme  met  sincken  mersling  liep. 

KI.  V.  een  Huysm*  bl.  5. 
Ed.  1638  heeft  stucken. 

tUnneiyk.    Zindelijk,  rein,  net. 

Sinnelijcke  Neeltje  dat  is  myn  wittelncke  viraarlücke  wijf. 

Griane  y  bl.  30. 
Sfnnemk.    Terstandig. 

Sinnel^eke  Lesers! het  spelletje,  dat  ghy  bier  siet,  enz. 

Moortje,  Inh.  v.  b.  SpeL  bL  1. 

SlnaeiykheTt ,  ttnlftklieTt.      l\    Zin,    begeerte, 

genegenheid,  lust. 

HLYü sinlijckheyd  heb  ick  geleyd  op  een,  die  ick  moet  derven. 

Boert.  L-B.  bl.  101. 

U  trouwe  sinlijckheyt     • 
Die  ghy  hadt  doen  gheleyt 
Op  my. 

Gr.Br.d.M.bl.48. 

ZienogBoddr.bLS;  Lacbl.  65;  Moortje,  bL2;  Griane, 
bl.  16  en  32. 

2%  Neiging  of  verstand,  begrip. 
Ick  ben  vyandt  van  die  onbevoeirjcke  steene  Henschen,  en 
van  dat  houte-volck,  die  de  uytnemenlheden  der  Schry- 
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veren  niet  en  verslaan,  en  H  uylbeelden  der  frayicheden 
dickwils  lasteren,  om  daltet  iuyst  mei  haar  mnrruwe 
en  misselycke  sinhjckheyt  niet  over  een  en  stemt. 

Luc.  Voorw.  bl.  2. 
Zie  nog  Hooft,  Bampz.  bl.  28» 

3^   Hersenschim  of  ^il.   Tan  Cupido  sprekende  zegt 
Margriet: 

't  Is  ydel,  ongegrond  y  al  dat  men  van  u  seyd, 
Wat  sydy  anders  dan  een  malle  nnnelijckheyd. 

Het  dagbet,  bl.  3. 

Miuieii.    Zijne  zinnen  op  iets  zetten ,  beminnen. 

ick  die  haar  soo  heb  ghesinL 

Roddr.  bl.  14. 
üüinen.    Verzinnen,  uitdenken. 

De  Droes  souwl  niet  sinnen^  dat  hy  versieren  kan. 

Moortje,  bl.  29. 

tUni  Jan.    Zoetelief ,  minnaar,  beminde. 

Want  sy  riep  int  volle  seltscbip,  dit  is  myn  eyghen  m^jaft• 

Griane,  bl.  31. 
H  Is  Jan  Soelekau ,  jou  eygen  Sint-Jan. 

Starter,  KI.  v.  Jan  Soetekauw,  1646,  bL6. 
De  uitdrukking  is  elliptisch  met  verzwijging  van  ridder^ 
Fr.  cavalier \  elders  leest  men  vollediger: 

Nou  vnijfh  Ridder  van  H  sint  Jooris ,  nou  myn  vryer. 

Jerol.  bi.  35. 
Mpsa.  Wat  — !    Uitroep. 

Griet.  Hoor  hier  wat  sipsa!  Nieuwen  Haen.  Slief! 

Roddr.  bl.  45. 
Slseraadt.    Halssieraad. 

Heb  ick  u  niet  vereert  met  Parelen  en  Kourael, 

Dan  met  een  goude  Riugh,  dan  met  een  silv're  Schaal, 

Dan  met  een  Siserandt? 

Moortje,  bL  9. 

Dit  subst.  komt  ook  eenige  malen  voor  in  Joann£S 
Stalpabrt  VAir  D£R  Wielen,  Het  Yrouwelick  Gieraet 
van  Sint  Agnes  versmaedt.   's  Bosch,  1622,   ais: 
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Waerom  zoo  slecht  gehaldi? 
Be  borst  zoo  ongedopt?  waer  siia  de  SiuranUn? 
De  bagen  vaade  pruick? 

bl.  80. 
Men  zie  ook  bl.  96  en  120. 

Mtten.    Zitting y  samenkomst. 

Wat  duDckje  geroanoen,  dattet  gheen  rustighe  baasen  zyn , 
Dieonder  hun  drien,  op  een  sf7/efi,droncken  Iwintich  kannen  wy  n? 

Moortje,  bh  40. 

Mtten,  gcYolgd  door  en.    Zitten  te. 

Dal  witte  meysje,  dat  daar  ginder  sit  en  scbreyt. 

Moortje,  bl.  7. 

Zie  ook  ld.  bL  19;  Lnc.  bl.  45  >  enz. 

Sltten  op.    Eene  bijeenkomst  hebben  om  zaken  te 
bespreken  en  te  regelen. 

Nu  tavoQt  sullen  wy  op  't  huwlyck  siUen  gaen. 

SchynUeyl.  bl.  3. 
Want  't  avond,  tegens  jou  ezeyt,  zal  men  zitten  op  het  ac- 

cordeeren. 

Hontghe  byt  roy  niet,  bl.  37. 

Zie  verder  Schyn-Heyl.  bL  9  en  57,  en  D'.  £b  Yriis, 

Warenar,   bl.  23.    Nog  kent  men  de   nitdrukking  op 

den  doop  zitten. 

SJases.    Verbastering  van  den  naam  Jezus. 

Maar  s'jasus,  wa  gheluck! 

Jerol.  bl.  10. 

Nog  hoort  men  Jasses,  ajasses,  ajakkes,  allen  even- 
zeer verdraaide  yormen. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  6. 

Slaaf.    Slavin. 
Wy  ginghen  dese  Sbia/*  onlblooten  en  ontkleeden. 

Moortje,  bl.  37. 

Dit  woord  behoorde  vroeger  tot  de  gemeenslachtige. 
Zie  o.  a.  fluTDXCOPiR,  Proeve ,  III ,  307  en  vv. 
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Slaan  (Ter  hand).    AaDDemen. 

lek  denck,  dies  ben  ick  droef,  datghy  'isuli  slaan  ter  handt. 

Luc.  bl.  23. 
Het  tegenoYergestelde  van  de  hand  slaan  is  nog  heden 
in  gebruik. 

Slaan  (De  tronpet).    De  trompet  steken. 
Waar  op  by  heeft  terslondt  de  trampet  flucx  doen  slaan. 

Luc.  bl.  59. 
Slabbermenten.    Verbastering  ?an  Sakrementen. 
Ben  gy  vervaart  voor  wat  slabbermenten  en  vloecken. 

Griane,  bl.  35. 
Slaeh  (Een)  hebben.   Elliptische  uitdrukking  voor: 
een^  slag  van  den  molen  (malle-molen)  weg  hebben» 
d.  i.  half  dwaas  of  mal  sgn. 

Roeroer,  seydse  lest,  wil  gy  my  vuer  jou  wyf  trouwen? 

Neen,  seyd  ick,  ghy  hebt  een  bueck,  ick  en  slach:  dat'kje  nam. 

Het  sou  al  sot  en  mal  worden,  wat  van  ons  beye  quam. 

Hoorije,  bl.  77. 
Zie  Yooral  op  Bneck. 

Slagen  (Hy  weet  Tan  de).     Hg   weet  van  laken, 

het  is  een  doorsiepen,  gewiktste  knaap,  het  is  een  oude 

gediende. 

Byateris!  Byateris! gy  weet  van  de  ouwe  slaghen  ^ 

Jerol.  bl.  38. 

Myn  Heer  de  Officier! 

Komt  toch,  800  't  u  ghelieft,  eens  met  u  dienaars  bier, 

£n  vangt  dees  jonge  guyl;  want  hy  weet  vande  slagen. 

ld.  bl.  54. 
Slagen.  Onpers.  werkw.    Gelukken. 

ick  wet  ick  u  een  treek 

Sal  spelen,  die  hans  biet,  wilt  my  maar  eens  slagen. 

Moortje,  bl.  63. 
«laeht.    Veldslag. 

Ick  die  heb  uytgeslaan  soo  veel  hazaards  en  lijden, 

In  tochten  pryckeloos,  in  slachten  en  in  slrydeo. 

Luc  bl.  54. 
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Maloos.    A^chteloos. 

Slaa-loosê  traghe  roeosch!  ist  so  verre  ghekoroen. 

Dat  u  de  waanhoop  heeft  oock  alle  hoop  benomen? 

Moortje,  bU  14. 

Zie  ook  Spiiohils  Hert-sp.  1723,  bl.  163,  en  D^  Di 

Jagirs  Archief,  II,  337. 

Slanken.    Doen  slinken,  yenninderen,  stillen. 

Want  sonder  u  en  waer  royn  pyne  niet  te  slancken. 

St.  Bidd.  U.  27. 
Slap.    Zwak. 

De  slappe  0U>eder  sprack  bewegelijck  van  aart. 

Griane,  bl.  34. 

Zie  ook  ld.  bl.  29, 41  en  42;  Moortje,  bl.  47;  Boert.  L-B. 

bL  83, 

Van  daar  slapheid  Toor  twakheld. 

'kHeb  met  u  slapheyl  en  myn  dwaesheyd  raedelyen. 

SU  Ridd.  bl.  47. 
Zie  ook  Jerol.  Voorw.  bl.  4. 

Slavonle.    Yrouwelijk  schimpwoord. 

De  fortuyn,  die  ooleke  skawme. 

Schyn-Heyh  bl.  35. 
Misschien  aan  den  Slayonischen  volksstam  ontleend ,  waar- 
toe wellicht  de  Zigeuners  of  Heidens,  die  men  als  Sla- 
Toniërs  beschouwde,  aanleiding  konden  geyen.  Elders 
vindt  men  slavoen  voor  slaaf,  in  Apollo,  of  Ghesangh 
der  Musen. 
Troost  eens  u  trou  slavoen,  die  g'lyc  als  Aetna  gloeyt. 

Uitg.  1615,  bl.  11  e. 
Slecht.    Eenvoudig,  onnoozeL 

hoe  slechtjes  sydy  noch, 
En  siedy  niet  boe  sy  sleets  om  gaan  met  bedrocb  ? 

Moortje,  bl.  26. 
Slechten.    Tereffenen,  ontwarren.   Kil. 

Yerloeft  een  weynichjen ,  'k  heb  wat  met  u  te  sledtle^i. 

Luc.  bl.  60. 
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Slechtheyt,  MeehUeheyt.   EeDTOadigheid,  onnoo- 

lelheid. 

't  Sal  ia  u  macht  wel  zyn  mijn  slechtheyt  te  bedrieghen. 

Angen.  bl.  22. 

lek  kantje  niet  seggen,  so  lachen  wy  daer  binnen» 

Siel  om  u  slechtieheyê  en  om  myn  kloecke  sinnen. 

Moortje,  bi.  71. 

Zie  ook  Tander  Yxih,  Zinneb.  bl.  352. 

jHemiJe.    Buitenkansje. 

Wat  dofjes,  wal  slemfdes  willender  dan  oploopen 

Voor. myn!  'kwedt  dat  hy  myn  voorseker  sal  koopen 

Een  nieuwe  Mantel  of  een  kleet  van  'tbeste  stof. 

Moortje,  bl.  64. 

Slenken.    Slinken,  yerminderen. 

•  * 

Het  welck  myn  opset  niet  int  minste  dede  slencken. 

Moortje,  bl.  38. 

Slenter.    Morsebel,  onreine  Trouw. 

Van  boven  zynse  schoon ,  en  'tschy nt  al  vry  wat  jenters , 

Alst  inder  waarheyt  is,  want  onder  zyn't  maer  slenters. 

Moortje,  bL  64. 
Sleteren.    Scheuren. 

Maar  wal!  hy  heeft  daartoe  de  Magets  kleedt  geschonden, 

Ghesletert  en  geschuerU 

Moortje,  bl.  42. 
Slenrip.    Zie  Slnerip. 

Slentelreeks.  Ring  of  beugel  met  sleutels,  sleutel- 
bos. Deze  behoorde  tot  den  opschik,  Tooral  der 
dienstmeisjes,  en  werd  met  de  tasch,  het  mes  in  de 
schede,  enz.,  aan  den  onderriem  gedragen. 

Hy  koftroe  alle  ding:  een  sulv're  vingher-hoet, 
Een  skutelreecx 9  een  tas,  een  paar  Engelse  Messen. 

Jerol.  bl.  19. 

Zie  ook  KL  v.  Symen,  bl.  5;  KL  t.  een  Hnysm.  bl.  1; 

JeroL  bL  11,  enz. 

SUef  t   Uitroep  Tan  bespotting.  Wij  zeggen  sliep  uü! 

Gr.  Hoor  hier  wat  sipsa!  N.H.  Slief! 

Roddr.  bl.  45. 
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SHlm.    l^   Slijk. 

gedenckt  allyt 

Als  dat  ghy  zyt  maar  slof  en  slym  der  Aarden. 

Griane,  bl.  46. 
2^  Heffe,  moer,  grondsap. 

Wat  schael  het  dat  vij  l'saem  in  eerbaerheydt  verkeeren? 
Hoet  my  daerom  het  slijm  van  'Ivolck  dus  onteeren? 

Het  daghet,  bl.  10. 

tnyten.    Uitputten,   yerteren,   yeroielen,  te  gronde 
richten 
Want  ick  sie  te  ghemoet  der  mannen  ondergangh, 
Die  ghy  Hen  vol  van  trots  wel  spytich  hebt  ghesleten, 
Nae  de  liefkoosery  van  heele  jaren  langh. 

Angen.  bl.  38. 
Zeer  sleet  dit  de  burghery  en  't  luttel  soldaaten  dat'er  in  was. 

Hooft,  N.  H.  bi.  239. 
Zie  gloss.  Lekensp. 

Slickemilk.    Lekkere  brok,   lekkerbeetje.    Elders: 

Smicker^ltckjes, 

As  wy  tot  jouwent  te  gast  waren ,  je  vaar  sneet  gien  stiefvaars 

sticken; 
Seker  hy  slacht  myn,  ick  houw  niet  van  de  kleyne  slickermicken. 

Moortje,  bl.  63. 

tllltt.  Adj.  en  adv.   Dat  niet  richtig,  niet  in  orde  is, 

waaraan  iets  gebreekt,  dus: 

l^   Gebrekkig,  adj. 

maar  kom  ter  aan-ghetreden, 

Een  rycken  sagghelaar,  at  is  hy  slim  van  leden, 

Die  nau  een  Ut  aan  't  lyf  heefl,  daar  niet  wat  op  schort. 

Angen.  bl.  55. 
2^   Scheef,  krom,  adj.  en  adv. 

Jannetje  het  een  schoon  aenschy  n ,  roaer  sy  het  een  slimme  hals. 

St.  Ridd.  bl.  17. 

Al  willens  zit  hy  slim, 

Luc.  bl.  19. 

Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  20;  Yersch.  Ged.  Il»  66. 
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3».   Kwaad»  erg,  adj. 

op  zyn  slim  vermoen, 

Heeft  hy  dea  jongen  Heer  door  al  't  hof  soeckea  doen. 

Luc.  bl.  59. 

Myn  eenvoudich  gemoet  en  u  te  slim  yermoeden. 

Angen.  bl.  21. 

§llnden.    Opzwelgen,  opslokken. 

Sy  slocken  en  slinden  de  soetste  leckerny. 

Moortje,  bl.  65. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  14. 

Mingen.    Slinken,  yerminderen. 

Maar  als  die  door  den  tydt  gesUnghi  is  en  besaaL 

Griane,  bl.  23. 

Slingerliefd.  Adj.     Wispelturig  in  de  liefde. 

lek  ben  niet  sUngerliefd  noch  licht. 
Nocli  van  weyfielbare  sinnen. 

Gr.  Br.  d.  H.  bl.  84. 
Slip  krygen.    Slib  yangen. 

Maar  kreech  hy  soo  koel  slip  F 

Moortje,  bl.  29. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  77. 

Missen.  Trans.    Een  einde  maken  aan. 

Sal  ick  zyn  Majesleyt  de  Tydingh  laten  weten, 
Tan  'tvreed'iyck  slissen  van  myn  seer  beroerde  staat. 

Griane,  bl.  23. 

Slist  dit  inoetwillicfa  spel  myn  Heeren!  bruyckt  verstanL 

Griane,  bi.  45. 
Slissen.  Intrans.    Eindigen. 

Haar  wrangbe  kild'  slist  int  ende. 

Gr.Br.d.M.bl.83,a. 

Modder.    Slordig  mensch,   die  onachtzaam  op  lijf 

en    kleed  ing    is,    hier  als  bijnaam   gebezigd.    In  het 

Ud.  beeft  men  het  adj.  schludrig  Toor  slordig» 

hoe  byster  vrijden  haaf  lodder. 

En  onse  Sirck  dierten  en  blaeuwe  Jaap  en  jonge  Jan  slodder. 

Griane,  bl.  30. 

Wij   gebraiken  dit    woord   nog  in   samenstelling,   als 
sloddervos  f  slodderbroek,  slodderkous,  enz.    Zoo  ook: 
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glodderhoosje.   Schimpnaam  Toor  ieihaDd  die  slor- 
dig en  onachtzaam  op  zijne  kleeding  is.   Zie  Kit. 
Paslmen  niet  op  de  Yoechlyckheyt,  so  isl  altoosjes: 

Siet  hem  daer  comen  aen»  'Ipuyck  vande  slodderhoostjes. 

Schyn-Heyl.  Voorr.  bl.  2. 

£ig.  slodderkous  of   sleur  kous:  want  Aoos   is  kous; 

zie  Yersch.  Ged.  II ,  64.  Slodder  vet^schoen  yindt  men 

in  Moortje  y  bl.  53. 

Moeren.    Gaan^  passen »  welstaan. 

Hsouw  niet  mogen  sloeren^ 

Dat  een  Hopman  by  daagh  sou  sling'ren  gaan  met  hoeren. 

Moortje,  bl.  31. 

Een  Jeder  lacht  hem  uyt  en  seyt  ten  con  niet  sloeren, 
Soo  over-grooten  Seyl  op  sulken  Schuyt  te  voeren. 

Yandbb  Veen,  Zinneb.  bl.  135. 

Zie  ook  Jan  Zoet,  Zabynaja,  bl.  63;  Noosbmav,  Be* 

royde  Stnd.  bl.  22. 

Moeren  (Liaten).    Laten  sleuren ,   laten  loopen,  in 

het  vergeetboek  stellen. 

mijn  Heere  sal  my verwittighen  of  ick  sal 

aenhouden  eude  comen  met  hem  over,  dan  of  ick  het  stil- 
leljes  wil  laten  sloeren,  Poêmata,  bl.  60. 

Zie  ook  Angen.  bl.  3. 

Moy.    Sloofy  sukkelaarster. 

Maer  Miewes  en  Trijntje,  die  soete  slechte  sloy. 

Die  liepen  met  menkander  uytten  huys  in  HHoy. 

Boert.  L-B.  bl.  5. 

Moeker.    Traat,  gulzigaart,  schuimlooper. 

Gaat  heen  gy  goet  slocker,  gaat  heen  gy  buyckje  vol  zielen; 

Luc.  bl.  65. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  56. 

Mokspek.   Gulzige  veeleter ,  smulpaap,  pannelikker. 

En  gy  slockspeck  bint  wel  te  vreen,  denck  ick ,  as  gy  een  kabe^au 
het.  Luc.  bU  65. 

Het  is  ook  denaam  van  een  der  personen  in  Schyn-HeyL 

Zie  ook  de  Gelyke  Tweelingen,  1715,  bl.  59. 
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Moosje.    Naam  eener  bloem. 
Nu  vlecht  een  Granselijn  ?aQ  wit  en  roode  roosjens 
Van  Yenckel  en  van  Tym ,  van  bruyn  en  blancke  sloo^es. 

Het  daghel,  bl.  7. 

MooTcn.    Kwellen* 

Myn  Ueere  ick  en  kan  in  't  minste  niet  gelooven, 

Dat  ick  f  els  heb  in  myn  dat  u  persoon  sou  shaven. 

Of  dus  wanhopen  doen. 

luc.  bl.  39. 
Slort.    Todde,  vodde,  vuile  lap. 

£y  siet  iens  watten  slort  heb  ick  hier  veur  mijn  buyck. 

Jerol.  bl.  16. 
Slnerip.    Terlengde  uitspraak  voor  9lurp^  d.i.  teug, 
of  zooveel  als  men  op  eenmaal  slurpen  kan. 

Dat  sy  de  Ooslersche  kop  met  geen   Pomersche  $luerip 

souwen  kunnen  uytswelghen. 

üoorlje,  bl.  46. 

Ia  de  ui  tg.  van  1638  staat  sleurip. 
Slnyken.    In  het  geheim  bejagen. 

vermits  dat  ghy  de  liefd'  misbruyckt, 

£n  met  een  ander  vaeck  'tghenot  uws  lusten  sluyckt. 

Het  daghet ,  bl.  27. 

Sloymen.    Primitief  van  sluimeren. 
Barst  wt  den  dooden  slaap»  daar  ghy  vaack-ooght  in  sluymL 

Roddr.  bl.  13. 
Si  brassen,  si  sluymen 
Op  saechte  pluymen. 

Anna  Btns,  1548,  U^  Ref. 
.    MnyMer.    Smullefy  lekkerbek. 

Trouwen  men  sietet  veel  tijts  H  gheen  dat  een  gierich  mensch 
Datdaereensltiym^en  slemper  dickwils  wel  of  vaert.  [bespaert, 

Kl.v.d.Koe,bl.lO. 

M«7Mer.    Smulpartij,  gasterij,  slemperg. 

Wy  willender  byget  een  lustige  sluytner  af  houwen; 

Waerdinnetje!  schaf  op»  't  is  evellins  vleys  of  vis. 

Kl.v.d.Koe,bl.l4. 


353 


Sloytelyk.    Ten  slotte »  eindelijk. 

Sluylelyck  men  wert  wys  dat  de  Dochter  noch  een  levend' 
en  seer  welvarende  Broeder  hadde. 

Moortje,  Inh.  v.  h.  Spel,  bl.  2. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  24. 

Slarf.    Sloofy  daowel,  onnoozel  lam. 

Se  wil  wel  besien  wesen,  se  gaet  dacrse  gaet,  al  gaelser 
as  een  slurf  heen. 

KI.  V.  een  Hiiysm.  bl.2. 

Siet  mijn  vry  an  veur  so  soeten  slechten  slurf, 

KI.  V.  Syraen,  bl.  10. 

Zie  ook  GosTER,  KL  t.  Teeuwis  de  Boer,  1627,  bl.  3; 

J.  Z.  Baron y  KI.  t.  Kees  Louwen,  1667,  bl.  1. 

Smaakt  (Het)  so   soet.     Benaming  eener  lekkere 

spijs,  yermoedelijk  een  mengsel  Tan  gekapt  vleesch. 

Gien  nieren,  gien  Lever,  gien  middel-riil,  gien  hooflvleys, 
noch  het  smaackt  so  soet. 

Moortje,  bl.  15. 

Smaken.    Onderrinden,  lijden,  ondergaan^ 

lek  soud'  op  heden  nu  niet  smaken  dese  pijn. 

Lucelle,  bl.  39. 

Soo  ick  de  doodt  moet  smaacken. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl. 91. 

Dit  werkw.  werd  yroegef  zoowel  yan  slechte  en  treu- 
rige als  van  goede  zaken  gezegd. 

Zie  ook  Griane,  bl.  20  en  Gloss.  Lekensp. 

flmalbient  goet.    Spillebeenen. 

Boe  staat  dit  smal-bicndt  goei  en  siet. 

Griane,  bl.  30. 

Yakder  Txen  heeft  smal-gebient  ^  zie  Zinneb.  bl.  608. 

Smalherberge.     Kroeg,  kuL 

Ga  ick  in  een  smalherberge  om  een  Tryn. 

Griane,  bl.  60. 

Smaliff,  smaiyk.     Versmadend,  smadelijk. 

—  dees  smaelige  Vrouw,  die  mijn  twee  jaren  lang. 
Helaas,  doen  singen  heeft  den  droeven  jammersang. 

Luc.  bl.  55. 

D.  IX.  23 
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Saer  dese  smalijcke  meer  deed  niet  dan  byten,  smyten  eakrabben. 

KI.  v.d.  Koe,  bl.5. 

Smaljonker.  Een  schraalhans ,  een  jonker  zonder  geld. 

Ie  sou  hier  iens  gaan  tot  en  gmal-joncker,  H  is  iea  (ien-}loopende 

knecht, 
lek  heb  hem  een  huys  verhuurt  en  hy  deynckt  om  gien  betalen. 

Jerol.  bl.  46. 

Smeeken.    Yleien.     Hd.  scAtneicAeln. 

Welcke  woortjes!  maer  hoe  connen  de  Vryers  smeken! 

Schyn.Ueyl.bl.11. 

Loopt  haer  weder  smeecken 
Met  lieffelyck  gh^laar* 

Moortje,  bl.  1. 

Zie  ook  Sl  Ridd.  bL  23  en  GIoss.  Lekensp. 

Smeerlg.    Lieflijk ,  xleiend,  fleemend. 

Hoe  ist  bier  Griet  smeers  ?  jy  hoeft  soo  smeerigh  niet  (e  laccheii. 

Roddr.  bl.  10. 

Men  zie  D'.  Di  Ynifis,  Warenar,  bL  110. 

SmetseB.    Opeten  ^  opsmnllen»  gretig  yerslinden. 

Be  Telle  pynen,  die  dit  krancke  lichaam  quetsen 

En  slioden  als  Hghewormt,  die  een  koude  Bomp  smeisen. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  ook  Moortje y  bL  56;  Angen.  bL  6.  Tan  daar  smel^ 

ser,   dat  men  vindt  in  Spikghels  Uertsp.  TI,   ts.  281. 

ToiTDEL  bezigt  dit  werkw.  Toor  het  gewone  eten  der 

zeelieden. 

Men  smeist  'er  viermael  daeghs;  zes  ledigen  eeo'  back, 
EIck  nutlight  zijn  ranssoen,  z\jn  koi  en  ongemack. 

Poêzyl,bl.  153. 
Sm^en.    Slaan. 

Met  een  slach. 
Die  sy  vertoorenl  smeet  op  's  aardens  harssebecken. 

Apollo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  4. 

Zie  nog  Griane,  bL  57;   Lnc  bL  45;   Moortje,  bL  72 

en  75;  JeroL  bl.  26. 

Smfcker-liclije.   Lekker  beetje,  elders  êltckermick. 

Zie  dit  woord. 
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So  ben  ick  verliefl  op  raf ,  op  rekeling ,  op  kavyaer ,  op  oesters , 

Op  smicker-lickjes. 

SL  Ridd.  bl.  32. 

Het  Bremer-Nieders.  Wörterb.  Terklaart  likker-smikAen 

door:  bey  kleinen  Stücken  essen;  zie  op  smikken.   Het 

zal  wel  eigeDigk  zijn:  zich  lekker  smaken  laten. 

Smockelbier.     Soort  van    bier,    ook   smockeul  of 

smockuel  genoemd. 

Secht  nou  enreys  Balich,  waar  is  hel  beste  smockelbier  inde 
stadt?  Jerol.  bL  52- 

En  as  daar  een  paar  vaans  kan  is, 

Met  Dantsicker  smockuel  of  met  dat  mannelijck  Rosticker  bier. 

Jerol.  bl.  7. 
Smoeknel.    Zie  het  vorige  art. 

Smayl.    Muil»  thans  smoel. 
Die  de  vreeslijcke  smuyl  Charybdis  willen  schuwen, 

£n  vallen  Schilla  wreet  bedoven  inde  kuwen. 

Luc.  bl.  59.  , 
§naar.    Bits,  vinnig.     Zie  Snar. 

Hoochdragent  van  ghelaet,  opsichtich  snoer  en  schots 

Van  ommegangh  en  tael. 

St.  Ridd.  bl.  19. 
finaar.    Schoondochter. 

En  Mieuwes  mal-monckt  die  reet  met  sen  jonghsie  snaar. 

Moortje,  bl.  68. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  32  en  44 ,   en  D'  Dk  Vries,  Ware- 
nar,  bl.  165. 

Het  werd  ook  voor  schoonmoeder  en  schoonzuster 
genomen. 

Die  bruyt  sprac  lot  haer  snaer  o(te  moeder. 

Gesla  Ro;n.  Cap.  XV. 
Zwagbers  en  $naren  schijnen  dickwils  aen  malkander  ghe- 
schakelt  en  als  een  kleed  zonder  naed. 

De  Brune,  6anck.-V\rerck.  1 ,  131. 
Somtijds  ook  wel  voor  meid^  meisje y  in  het  algemeen, 
en  niet  altijd  in  eerbare  opvatting: 

23* 
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U  vrysler  dal  is  oock  een  deughdelycke  snoer. 

Ogibr  ,  Zeven  Hoolisonden ,  bl.  190. 

O  bloei,  hier  onlrenl  m^onen  sulcke  overdadige  moye  snaren, 

KL  v.d.  Koe,bl.  6. 

Daar  was  ter  selver  tljdt  bij  ons  een  lichle  snaer^ 
Die  ons  verleiden,  enz. 

Ogier  ,  Zeven  Hooflsonden,  bl.  152. 

Snaars  {Met  een).    In  eens  weg,  in  ééne  teag. 

Wal  dunckl  u,  Roosje!  klaerden  ick  dal  niel  met  een  snaersf 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  5. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  47;  St.  Ridd.  bl.  31. 
§nak.    Snik. 

Siel  u  bedroefde  Bruyl  is  moedeloos  en  swack; 

Mijn  Iroosl!  sechl  my  Adieu  met  d'alderlesle  snack, 

Luc.  bl.  53. 

§naksiek.     Snakkend,  ziek  van  verlangen. 

Indien  my  van  u  mach  alsoo  veel  jonsl  gheschieden, 

Als  daar  myn  eerlijck  harl  so  snack-sieck  na  verlanght. 
#  Griane,  bl.  54. 

Snacken.      Praten,    snappen,    babbelen.      Hoogd. 

schnacken. 

De  luy  verwond'ren  beur,  dal  ick  soo  op  rym  snacken  kan. 

SI.  Ridd.  bl.  31.      . 

Zie  ook  Luc.  bl.  12;   Schyn-H.  bl.  32;   Swols  Margr. 

1639,  bl.  3. 

Snal^e.    Praatje. 

Of  schoon  een  groot  ghetal 
Van  Jonghmans  over  al 
U  volgen  en  u  dienen, 
Met  snackjes  sonder  mienen. 

Angen.  bl.  19. 

Snaphaan.   Geldstuk  van  vijf  of  zes  stuivers  waarde. 

Zie  de  afbeelding  in  de  JUunten  der  Graven  en  Her^ 

togen  van  Gelderland  door  Prof.  T«D.  Ghijs,  pi.  XYIII, 

n\  38,  39,  enz. 

£en  knoppel*doeck ,  mei  een  snap-haan  mei  een  vier-yser  en  met 
oly-kruys.  Griane,  bl.  30. 
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Saa^pi^rkaken.    Meesmoilen. 

Wat  stode  en  snapperkoockt  y  he? 

Jerol.  bl.  7' 
i^nar.  Adj.  en  adr.   Norsch,  bits. 

Sy  sal  met  wil  of  niet  u  door  myn  toedoen  trouwe, 

Al  weygert  sy  dus  snar^  harlneckigh  en  eenriuts. 

Griane,  bl.  23. 

Zie  ook  Lnc.  bl.  51;  Boert.  L-B.  bl.  9  en  44. 

§narrlcheyt.    Norschheid,  bitsheid. 

Gy  sout  mijn  wel  mal »  sot  en  half  dol  maken , 

Het  dit  versoorde  goed ,  oock  eensdeels  door  iou  snarricheyt. 

R].  Y.  Symen ,  bl.  9. 

Snaren  (Slch  op  die)  Terstaan.    Eennis  Tan   die 

taken  hebben ,  er  in  bedreven  zijn* 

Al  ree  man  (seyd  by)  moer,  ie  selje  dat  wel  opsen  elven- 
dartichst  klaeren, 

Ickverslaemeopdiesnaeren,  also  wel  als  onse  buurman Klaes  Os. 

Moorlje,  bl.  17. 

Unaversnel.    Babbelaarster ,  snapster. 

Nu,  Snaversnel!  gaat  deur. 

Moorlje,  bl.  59. 

8ncech  sfjn.    Bij  zijn  verstand,  bij  zijne  zinnen  zijn. 
Sinje  met  de  kop  equelt?  loopese  wat  spuellen? 
Hoe  siedy  my  dus  an?  wat  isser?  ist  geen  deech? 
Wel  hy!  hoe  swyghdy  dus?   maer  toch  ben  gy  al  sneech? 

Moortje,  bl.  37. 

Thans  in   de  volkstaal  tot  snik  verhard,  in  de  gewone 
uitdrukking:  ben  je  wel  snik?  hy  is  met  regi  snik. 

Sneerini^.    Stier. 
Se  het  lang  met  de  vaering  looperi,  deur  'thiele  langt 
£n  waert  niet  wel  locken  wou ,  daer  hulpse  hem  Ie  rechten  mit 

heur  hangt. 
Je  meucht  seggen  lis  ien  panckt,  hetse  loopen  met  de  sneering^ 
lek  moeter  na  geve  dal  ter  na  coml ,  sy  versla  Ier  op  de  neering. 

KL  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

Men  bedenke,  dat  t/aar,   vaars y   eene  jonge   koe,  en 
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var,  varing  eeo  stier  beteekent.   Daar  nu  snaar^  snarre 

mede  eene  jonge  koe  is  (zie  Brem.  Nieders.  Wörterb.)| 

is  ook  sneertng  analogisch  een  stier. 

5lneerseii.    Razen»  tieren ,  twisten. 

O  meiuicben!  'Igtncker  al  Ie  met  op  ien  meersen. 

Ki.  V.  d.  Molen.  bl.  4. 

Sneetje  (Eeo)  leggen.     Met   messen   Techten    en 

elkander  sneden  in  het  aangezicht  toebrengen. 

Hy  wodt  gisteren  ai  weer  een  sneelge  int  hondert  leggen. 

Griane,  bl.  3i. 

Sneukelaar.    Liefhebber  der  Trouwen»  najager  yan 

onknische  yermaken. 

: dan  is  den  grammen  koel, 

Den  ritschen  sfieuckelaer  en  heeft  dan  gheen  ghevoe). 

Angen.  bl.  35. 
Och  't  was  suicken  vrouwe  man !  och  'l  was  sutcken  sneuckelaar. 

Luc.  bl.  50. 

Zie  nog  T.  ViircxirT»  De  Belachchelyke  Serenade,  bl.  20; 

H.  TAK  LoGHEMy    Erispju  Testatenr,    1725,    bl.  25; 

S.  TAN  DKR  Grotsen,  Ezopns,  1697,  bl.  49. 

Sneuvel ,  snevel.    Val,  misslag,  ongeluk,  ramp. 

De  sneuvel  is  Ie  groot,  die  ick  te  laat  beken. 

Roddr.  bl.  66. 
£n  of  de  snevels  snoot,  toI  grouwels  en  afgrijs « 
Door  baer  of  Cupido ,  of  hoe  dat  sy,  gheschiedeo. 

Angen.  bl.  39. 

Zie  nog  Hooft  door  Bun.  III,    16  en  het  Uitlegk. 

Woordenb. 

§nen¥elen.    Vallen. 

£n  so  ongse  Koeyen  heur  Terworghen  of  sieck  zyn ,  sterven  beur 

eyghen  doodt, 
Of  beur  self  Terdreyncken  of  sneuvelen  en  smooren  inde  slooU 

KI.  T.  eenfluysm.  bl.  1. 

Snenwen.    Zoo  dicht  als  sneeuw  opeeuTallen. 

Mijn  liefde  is  of  ick  de  seyl  steen  was  Tande  menschen , 
Soo  sneuwen  sy  mijn  op  mijn  lijf,  ick  krijch  het  al  na  wenschen. 

Schyn-Beyl.  bl.  60. 
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SneTcl.    Zie  SnewTel. 

teeven.    P.  Vallen ,  in  zonde  Tallen. 

Die  suyver  leeft,  en  niet  en  sneefU 

Aend.  L-B.  bl.  16. 
2^   Als  subst  voor  misslag. 

Laes^  in  een  oogenblick  begaen  wy  so  vee!  9nevensy 

Dal  niet  te  bet'ren  is  met  hondert  duysenl  levens. 

SU  Ridd.  bl.  37. 
Snobbelen.    Kassen »  zoenen. 

lek  wouwer  flusjes  wat  snobbelen^  wat  soenen,  wat  sabbeo. 

KI.  v.d.Koe,bl.  5. 

Zie  ook  KI.  v.  d.  Molen.  bL  13;   Boert.  L-B.  bl.  86; 

Tander  Tem,  Zinneb.  bl.  303. 

SoobbeUg.    Geschikt  om  geliefkoosd,  gezoend   te 

worden. 

Waerachlich,  Gierlje!  gy  bint  so  snobbelighen  Waerdin. 

Kl.v.d.Koe,bl.  16. 
Snoer.    Lichtekooi. 

Daer  komt  dan  een  gerit 

—  -^ van  hoeren  en  van  snoeren. 

Moortje,  bl.  64. 

tooeren.    Windsels,  doeken. 

lek  lach  bewindelt  in  schoon  Sye  rycke  snoeren. 

Griane,  bl.  58. 

Snoffelen  aan.    Aan  iets  snuffelen  of  rniken. 

De  Leeuwen  rysen  en  zy  grimmen,  maer  int  moeten, 
Sy  moffelen  oen  hem  en  vielen  voor  zyn  voeten. 

St.  Ridd.  bl.  13. 

Snofje  (]¥«w).    Iets  nieaws,   hier  doelende  op  een 

nieuw  aangekomen  meisje. 

So  dalter  niet  een  nuw  snofje  komt  van  oosten  of  van  Brabant , 

Of  hy  heefier  syn  Kouranct  of. 

Moortje,  bl.  35. 

Het  was  vooral  in  gebruik  voor  nieuwe  mode. 

Snocker.    Snugger,  in  den  zin  van  rartk,  slank, 

vlug.    Bg  Kil.  snogger. 
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Een  lief,  een  levendtch  wicbC, 

Soo  tengher,  snocker  en  spicht. 

Boen.  L-ö.  bl.  75. 

ünollen.    Jacht  maken  op  snollen. 

—  IC  wod  liever  mijn  leven  niet  uyl  snollen  gaen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  8. 

De  uitg.  van  1638  heeft  verkeerdelijk  snolen. 

§nollich.    Aanlokkend,  lastwekkend,  begeerte  prik- 
kelend ^  van  snol. 

De  koken,  lieve  baas!  die  is  so  uyfgelesen, 

Dat  ekk  die  bemint  om  beur  soetsapich  snollich  wesen. 

Luc.  bl.  12. 

Snood.    Gering,  slecht ,  van  weinig  waarde. 

Recbt  als  de  Vogelaar  schiet  in  een  fraye  koy 

De  alder^noo^s^e  Yinck. 

Luc.  bl.  56. 

Zie  nog  Boert.  L*B.  bl.  33,  b,  en  D'.  De  Tribs,  Wa- 

renar,  bl.  196. 

SnorrepUpen.     Nietigheden ,    wisjewasjes,    grillen. 

Hd.  ScAnurrp/ei/e.  * 

lek  kan  geen  van  al  die  toerienlayen  noch  snorrepypen. 

Luc.  bl.  29. 

Snorrepypen  en  snorrepijperijen  is  in  dien  zin  in  het 
Groningsch  nog  heden  gebruikelijk.  In  het  Neder-Duitsch 
is  Snurrpipen  onnut  tuig,  oude  verlegene,  nietswaar- 
dige zaken,  Todden,  lompen.  Zie  Brem*  Nieders. 
Wörlerb. 

Zie  ook  Moortje,    bl.  55;    E.  tAN  der  HoETEif,  Het 
viervoudig  Huwelijk,  bL  2.  .    i 

§nossen.    Snorken,  snoeven. 

Die  gist'ren  soo  vermeetel  snoüt 

Op  sljn  sware  rijckdom  grooL 

Hel  daghet,  bl.  49. 

Van  daar  ons  snos-  of  snoeshaan,  dat  dus  niet,  zoo 

als   Tuii^HAN   wil,    van    snoeven    (snoeCshaan)    behoeft 
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Ie  worden  afgeleid.    De  uitgaye  ?an  1638  heeft,  ^yen 

als  die  ran  1644 ,  snoste  en  niet  snofie, 

Sniilsteiiiii^.    1^    Snuister^,  kleinigheid. 

lek  heb  nou  lestent  wal  goels,  wat  snuyslerings  verset; 
Daer  is  raija  Lommertceel. 

Jerol.  bl  15. 
2<'.  Snoepen) ,  versnapering. 

maar  4oen  hy  ons  brocbt  broot  en  sayvel 

£n  andere  snuystering ,  so  van  elen  en  van  w'yn, 
Boen  docht  by  myn  gheen  mensch  maar  een  Eoghel  te  zyn, 

Jerol.  bl.  3. 
Soayren.    l^  SnafiTelen. 

Sy  snuy f l  hei  al  deur,  het  sy  kamers,  in  keucken,  in  kelder. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

2^   Snuivend  of  snuffelend  voortsluipen. 

Wel,  wat  wil  dil  toch  zijn,  dil  sla  ick  vast  en  peys, 
Dat  ick  Ascaffoes  sie  van  d'eene  reys  op  reys 
Soo  muyven  heen  Ier  sluyp  op  onse  Juffers  kamer? 

Luc.  bl.  35. 
Tan  waar  overdragtelijk: 

Wel  wat^elet  mv  nu  een  vrolijck  liedt  te  singhen? 
Op  dat  de  treuricheyl,  die  door  m\jn  sinnen  snuyft, 
Sich  menghet  in  de  Wint  en  inde  Lucht  versluyft. 

Roddr.  bl.  6. 

Zie  ook  Moortjoi   bl.  57;   Roddr.  bl.  1;   en  vergelijk 

DuFENBACH,   Tergl.  Wörterb.   der  Goth.   Spr.    1851, 

II,  285. 

3^  Ronken,  snurken.    (Zie  Plaittun). 

Neen,  Miesler!  se  slapen  niet  al  die  der  snuyven. 

Kl.v.d.'Molen.bl.l2. 

SniiyTer.    Snufielaar,    die   begeerig   uit  is   op  alle 

nieuwtjes. 

Gel,  hoe  gluurden  daer  die  snuyvers  na  een  tas  van  een  parlde- 
pop.  Moortje,  bl.  17. 

#o.    Op  het  oogenblik  dat,  toen,  als. 

de  Broeder  van  Ritsart  ghemoet  onvoorsieas  het 

aanroinoich  Maachdeken,  sose  van  Kackerlack  wert  geleyt 
naar  Hoy  aaien.  Moortje ,  Inh.  v.  h.  Spel ,  bl.  2. 
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En  so  hy  eens  met  kracht  hel  vallen  en  wicklen 

Hoe  vee!  der  noch  mocht  zyn^  enz. 

Moortje,  bl.  22. 
Zie  nog  ld.  bl.  4,  enz. 

SoencD.    Vereffenen  I  klaar  maken. 

Is  yeroant  sa  voldoent 
Dal  hy  het  huw'Hjck  soentf 
So  werl  het  hem  verdelen. 

Luc.  bL  7. 

Soei  adj.  en  adv.     1^  Aardig ,  lief,  aangenaam. 

Niet  dal  ick  op  hem  soo  locblich  ben  verslinghert, 

Die  niet  soels  aan  hem  heeft. 

Moortje,  bl.  7. 

Daar  leydl  geen  soeler  naam  en  sparlelt  in  myn  hartje, 
En  hippelt  op  myn  long,  als  Ghy,  o  myn  Rilsartje! 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  5,   31,  44  en  63;  Jerol.  bl.  38;  Luc. 

bl.  15;  Esopet,  bL  299. 

2^.  Aardigi  snaaksch,  geestig. 

Maar,  Writsert!  walje  seghl?  ick  kanme  niet  bedwinghen 

Van  lacchen;  dals  een  kluchl!  o  Henschen!  walle  dinghen! 

Het  is  Ie  wonder  soeL 

Moortje,  bl.  22. 
3^.  Lekker. 

Wat  hede  Lackerdings?  ba  jemy  wals  dit,  een  kiecken? 
Of  ist  hamele  vlees?  jasus,  hoe  soet  dase  riecken! 

Jerol.  bl.  40. 

Zie  ook  ld.  bl.  24;  Loc.  bl.  13  en  39. 

4^.  Fraai,  mooi,  schoon. 
Daar  na  myn  Moeder  hiel  dit  jonghe  wicht  in  eeren 
En  lietet  Kunsten  en  veel  schoone  wercken  leeren, 
Yan  Naayen  met  de  naait,  van  teeck'nen  uyler  handt, 
Van  't  spelen  op  de  Luydt,  na  de  manier  van  H  Landt; 
Van  lusligb  dansen,  oock  van  meeslerlyck  te  singhen. 
Int  kort,  sy  brocblse  op  in  alle  soete  dinghen. 

Moortje,  bl.  4. 
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Soet  (In  't)  aaoneHien.    Voor  lief  aannemen »  goed 

opnemen. 
dus  werlet  u  vergevea 

Met  een  goelwillicb  hart,  en  neemt  oock  an  in  'tsoel. 

Moortje,  bL  59. 

Soete-boter.    Tersche  boten     Tleinaam* 

Jy  sych-soomer,  gy  roseboom.  jy  soete-boter! 

Gnane,  bl.  1. 

Zie  Esopety   bl.  369  en  Tan  Hasselt,    Amh.  Oudh. 

III,  150;  Malle  Jan  Tot's  boertige  vryery,  1662,  bl.  12. 

floetsape»  soetsapfeh.    Lekker,  welsmakend. 

Mijn  hartje  woeldt  in  lusjes, 

£n  snackt  vast  in  zyn  grondt 

Na  die  soet-sape  Kusjes 

Van  u  beminde  mondt. 

.     Boert.  L-B.  bl.  104. 

De  koken,  lieve  baas!  die  is  so  uytgelesen] 

Dat  eick  die  bemint  om  beur  soelsapich  snollich  wesen. 

Luc.  bl.  12. 
0oeh  (Soete).    Lieve  meid. 

Gaat  been,  ghy  soete  soch!  hoe  langh  suldy  noch  praaten? 

Moortje,  bl.  49. 
Hoek.    Zog. 

NouGiertje,  seyd  hy,  drincktenreys,  dan  kryghie  weer  wat  socL 

Moortje,  bl.  61. 

Soek  (In  iemaiids)  Tolgen.   In  iemands  zog  yaren. 

Gezegde  aan  de  scheepvaart  ontleend. 

Siet ,  Broertje !  dat  is  gang ,  volgt  gy  so  wat  stijfjes  in  mijn  sock. 

Kl.v.d.Koe,bl.7. 
Socklam.    Zaiglam. 

Siet  dats  een  Wieringer  sock-lam. 

Moortje,  bl.  15. 

Zie  ook  MoLiVHOFF,  De  Krollende  Ritzaart,  1659,  bl.  9. 
Sollefos.    Scbimpnaam,  zooveel  als  sloddervos, 

Siet  hem  daer  comen  aen,  Hpuyck  vande  slodderhoosjes , 

Ja  dats  een  sollefUs. 

Schyn-Beyl.  2*«  Voorr. 
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Sondereii.    Uittonderen ,  boren  anderen  doen  uit« 

mnnten. 

Want  recht  als  de  natuur  u  schoonheyt  heeft  gesondert 
Tot  die  volkomentheyt ,  dat  yder  is  verwondert. 

Luc.  bU  40. 

Sonderheyl    Zeldzaamheid  ^  uitstekendheid. 
Door  't  onkeerlijck  gewelt  der  meer  als  sonderheden 
Des  Goddeüjcken  glans  ran  u  volmaackle  leden. 

Luc.  bl.  31. 

üonderlliii^.    In  het  byzonder,  afzonderlijk. 

De  Worstel-kunst ,  ja  noch  wel  duysent  dinghen  meer, 

Die  wy,  naar  eysch  des  tyts,  oock  sonderUng  verdeelde. 

Roddr.  bl.  1. 

SoBderllngen.   In  het  bijzonder,  inzonderheid ,  bo« 

ven  al. 

'k  beveel  u  sonderlinghen , 

Dat  gby  de  jonghe  Maacht  bewaart  voor  alle  dinghen. 

Moorg'e,  bl.  32. 

Zie  D'.  Dl  Vries,  Warenar,  bl.  113  en  119. 

Sonders  (Iets).    Iets  bijzonders. 

lek  weet  niet  dat  ick  nu  yet  sonders  meer  begeer. 

Moortje,  bl.  10. 

Zie  ook  ld.  bl.  32.  38  en  40,  en  D^  De  Tries,  Wa- 

renar,  bl.  112. 

Mongt.    Sedert.     Amsterdamsche  volksuitspraak  Toor 

sini. 

Songt  die  tyt  heb  ick  noyt  elwijfielt. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  3. 

Soonen.    Koesteren  en  yerk wikken,  als  in  het  zon» 

licht. 

Hier  op  de  galdery  moet  ick  my  wat  verluchten» 

En  sonnen  H  hartje  van  de  dampen  van  mijn  siicUleb. 

SU  Ridd.  bl.  30. 

En  deze  mierkens  rijk  haar  winterkoren  zonnen. 

Spiegh.  Hertsp.  III ,  389. 

d«  i.  leggen  het  in  de  zon  te  droegen. 
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Sonts  (On).    Om  niet     Elders  qji2>  s(mêt.     Hoogd. 

Hoe  listigh  by  versoeckt,  zljQ  kunst  is  al  om  sants. 

Aend.  L-6.  bl.  23. 
Soo.    Dewi}I,  omdat. 

Maar  soo  de  ghemeene  Speelen  van  ouwls  af  niet  aaders 
en  verhandelden  als  het  gene  by  de  ghemeene  man  om- 
megingh,  so  hebben  wy,  enz. 

Jerol.  Voorw.  bl.  4. 
Zoor.    Dor,  droog. 

Bus  hy  met  een  breyn-loose  handt 
Stort  d'edel  ziel  in  't  zoore  zandt. 

Rodd.  bl.  61. 

§orgemek.    Zorgwekkend,  getaarlijk»  hachelijk» 

een  dolle  Zee, 

Wiens  sorghelijcke  baren 
Syn  ancxstich  te  bevaren. 

St.  Bidd.  bl.  33. 
't  is  sorghelijck  (e  gaen  alleen. 

Boert.  L-B.  bl.  36. 

Zie  nog  Griane,  bl.  54;  Roddr.  bl.  57;  Luc.  bl.  16. 

Horgen.    Yreezen. 

lok  sorgh  dat  my  mijn  ziel  van  blijdtschap  sal  onlvaaren. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  ook  Griane,  bl.  8;   Moortje,  bl.  11  en  26;  Schyn" 

Heyl.  bl  3;  Angen.  bl.  13. 

norgroud.    Zorgvuldig. 

Het  kleene  vonckje  viers  is  lichter  in  H  begin 
Te  dooven  in  de  pot  met  sorrichvcude  handen. 

Luc.  bl.  33. 
Sorgmldlg.    Hachelijk. 

De  sorghtmldighe  strydt,  die  ick  uyt  Liefden  streedt. 

Roddr.  bl.  34. 

Sowwtjes   en   Smoiitjes.    Meenr.    van    zoutje   en 

smoutje. 

Duysent  kopjes»  duysent  sopjes,  duysent  souwtjes,  duysent 
tmaufjes.  St.  Ridd.  bl.  18. 

Sout  en  smout  worden  ook  samen  genoemd  in  Luc.  bl.  1 4« 
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Spaantjes.    Figuren  in  een  doek  hetzij  gestikt  of 
genaaid  y  ^aarschijnlgk  aan  Spaansche  modes  ontleend. 

Om  dat  myn  wijf  huir  Nues-doecken  maacki  met  lommerstickjes, 
Mit  scbuyntjis,  mit  spaan^is  van  drie  bienljis. 

Griane,  bi.  60. 

Noch  kreegh  ick  drie  oorkussens ,  die  waren  estickt  en  enaejt 
Met  spaen^es,  met  soomljes,  vol  strickjes  deur  malkaer  edraeyt. 

Starter,  KL  Taf.-Sp.  v.  Melis  Tyssen,  bl.  2. 

Tan  daar  ook  een  werkw.  Spaansen  bij  LbFbancqvav 

BsHKHST,  Nat.  Bist.  v.  Holl.  III,  586,  waarbg  hij  het 

volgende  uit  Jan  Saly  aanhaalt: 

Tryn  Branljes  die  sey  dal  haer  Hempjes  rondom  espaemt 
waren  en  om  de  hals  mit  kanckjes. 

Spanen  (Hem  of  91611).     Zich   spenen,  zich  ont- 
houden. 

■aar  ick  heb,  Lief!  om  u  van  tranen  tny  ghespaanU 

Roddr.  bi.  59. 

Zie  ook  Griane,  bl.  60;  Angen.  bl.  35.  Over  spanen, 
ver  spatten^  ontspanen  ^  sie  Prof.  Di  Yrixs  in  het  Ar- 
chief van  Dr.  H^  Jager,  IY,  223  en  vv. 

Spannen.    Binden ,  boeien,  vastbinden. 
Twas  wonder  om  Ie  sien  hoe  dat  die  fraye  Mannen 
En  al  dat  Kryghs-volck  haar  so  klackeioos  liet  spannen 

Van  suick  gorie  goy. 

Moortje,  bl.  13. 

De  Moeders  zyn  wel  sol  die  hare  kleene  kind'ren 
So  ryghen,  dat  sy  haar  het  wassen  gants  verminderen, 
En  dringhen  Hteere  wicht  in  een  gheboolsle  lyf, 
Van  bliek  of  loodt  benaydt;  in  harde  steecksel  styf 
Daar  gaan  de  wichlers  in  benepen  en  ghespannen. 

ld.  bl.  23. 

Zie  ook  Gr.  Br.  d.  H.  bl.  34;  De  gelijke  Tweelingen, 
1716,  bl.  2. 

Speelaal.    Goede  vriend I  beste  man!  kameraad! 
Ja  wel  speciaal,  gy  hebt  de  kunst  geweldich  innenomen. 

Luc.  bl.  29. 
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Zie  ook  Moortje,   bl.  19  en  55;   Schyn^Heyl.  bL  19; 
Jerol.  bl.  50 ;  W.  D.  Hooft,  KI.  v.  Stijve  Piet ,  1 682 ,  bl.  1 7 . 
Spectoen.    Geld,  specie. 

Of  had  ick  maer  ion  specioen,  ick  soa  dalelyck  strack 
Gaan  hylicken  roetier  vaart. 

Luc.  bl.  IL 

lipeett.    Gewaagde  en  onjuiste  vorm  van   het  Im- 

perf.   van   spyzen,  hier  in  den  zin  van  voeden  ^  ver* 

kwikken. 

Ie  prijs  u  Edel  bloedt. 
Dat  God'lyc  is  ghevoedt 
Het  Hemelsche  ghedachlen. 
Daar  ghy  myn  vaack  met  speest 
Als  ie  bier  quam  verkeeren. 

Gr.  Br.  d.  Hinnen,  bL  81. 
Speehi.    Scheldnaam. 

want  de  Spechten  de'en  hier 

So  veel  quaats  niet,  als  wel  de  filoedl-raadl  en  het  vier. 

Moorlje,  bl.  10. 
Waarschijnlijk  het  zelfde  als; 

Hpek.    Gewone  schimpnaam  der  Spanjaarden. 

De  Specken,  die  haar  lyf  met  geit  niet  konden  boeten, 
Die  nam  het  Granw  gheswindl  en  sfioeide^e  de  voeten. 

Moorljo,  bl.  6. 

Siet  den  Gelaanden  Spekj  Jan  d warsvoet  den  Seinjoor, 
Don  pok  mok  den  Maraan,  den  half  gewasschen  Moor. 

Yanoer  Veen,  Zinneb.  1642,  bl.  411. 

Zie  nog  ld.  bl.  516;   De  Malle  Wedding,  1727,  bl.  23 

en  47;  Scheltema,  Letterk.  Mengelw.  I,  ill,  bl.  151. 

Spelen  (ÜK  den  aassak).    Goochelen,  waarbij  de 

aes'  of  eeisack  voor  goochel tasch  gebruikt  werd. 

Ick  ken  behendich  en  fray  spelen  uyt  den  aes-sacL 

KI.  V.  Symen ,  bl.  13. 
Spie.    Spion,  verspieder. 

Ghy  Helden  hoogh  van  moedt!  lek  heb  van  daagh  vernomen 

Van  mijn  «helrouwe  Spien  een  onverwachte  Maar. 

Roddr.  bl.  23. 
Zie  ook  Griane,  bl.  8. 
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§pl€bl    Spichtig. 

:  Een  lief,  een  levend ich  wicht  < 
Soo  tengher,  snocker  en  spicht. 

Boen.  L-B.  bh  76. 

^(ptlleToeten.    Stuiptrekken ,  trekbeenen. 

Een  stoot  hy  in  de  borst  den  deghen,  dat  hy  viel 
En  spille-voetende  verliet  hem  voort  de  ziel. 

St.  Ridd.  bl.  13. 

Sptlpennlng.  Verkvrister,  verspiller  (zoo wel  m.  als  vr.). 

Een  vleys-dief,  een  quist-goed,  een  spil-penning,  een  doorslach , 

een  snap  op,  een  gild.  KL  v.  d.  Koe,  bl.  4. 

lek  ben  ^t7-penfitn^  noch  quist-goet,  ick  hou  het  al  suynigjes 
bij  malkaer.  Starter  ,  KI.  v.  Melis  Tyssen,  1661 ,  bl.  3. 

Als  bgnaam  ook  in  Griane,  bl.  31  en  Moortje ,  bl.  53. 

Sptnjoen.    Spaansche  jacht-  of  patrijshond.    Yer« 

bastering  van  spanjool.     Eng.  spamel^  Fr.  èpagneul. 

De  snelle  Hasewindt,  de  Spinjoens  en  de  Bracx. 

Het  daghet,  bl.  2. 

if^  Van  Lennep   heeft   sptlgioen^   zie  Elizab.  Musch, 

II,  bL  11  en  12. 

Spits.    Schrander 9  scherpzinnig,  geestig. 

Gby  die  in  H  heyligh'  Choor  der  spitse  Negelingen 

U  vaersen  op  de  maet  so  sinnelyck  kunt  singen. 

Poëmala,  bl.  47. 

Sijn  vader  de  Pals-graaf,  spits  van  beleyl  en  raat. 

Luc.  bl.  58. 
Zie  ook  Griane,  bl.  48. 

Splytemflt.    Denkbeeldige  munt  van    de  geringste 
waarde,  het  onderdeel  van  eene  mijt. 
Hen  sal  ou  ou  geit  lot  een  negemanneken,  tot  een  mijlken  heb- 
Ja  tot  een  splytemijt.  [ben doen, 

Jerol.  bl.  47. 

SplQten.    Yerdeelen. 

Om  te  bedrieghen  myn  simple  onnooselheydt. 

Met  het  gheleent  ghelaat  van  u  ghesplete  minne. 

Moorlje,  bl.  8« 
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SplttnUter.    Lichtekooi. 

—  ick  raakten  daer  me  op  H  hollen 
By  de  soete  Splü-myters,  die  troetel-siecke  Snollen. 

Kl.v.d.Koe,bl.  1. 

flpltts  en  flmeerliooTii.     Wij     sooden    schr^yen 

splits^  en  smeerAoom. 

£n  sloech  roet  een  slach  door  last ,  door  mast ,  door  sack , 

Doorsout,  door  smout,  door  teer,  door  smeer,  door 't  sp/i/s  en 
smeerhoom.  Luc.  bl.  41. 

M^  Yan  LsviriP  stelt  in  sijn  Zeemans-Woordeb.,  den 

splitshoorn  gelijk  met  den  marlpriem. 

Mpoei.    l^  Loty  lotgeyaly  het  onzijdige  midden  tus- 

schen  Toorspoed  en  tegenspoed. 

Wy  moeten  vleesch  en  bloedt  oock  mannelyck  bevechten, 
Ea  dragen  met  gedalt  de  stormen  van  de  spoet. 

Het  daghet,  bl.  40. 
Draeght  geryckmoedigh  al  u  spoeden. 
Want  van  den  Hemel  komt  ons  af 
De  bedel-nap,  de  Conincx  staf. 

Aend.  L-B.  bl.21. 

Zie  ook  ld.  bl.  50;  Moortje,  bl.  14;  St.  Ridd.  bl.  40. 
2^.  Voorspoed,  gelak. 

Aldus  soo  sal  myn  spoet  ^  of  myn  ghemoetje  ruslich, 
Een  yder,  die  het  weet,  te  recht  oock  maken  lustich. 

Angen.  bl.  32. 

Men  zeide  ook,  ter  nadere  bepaling,  goede  spoet. 

d'Almacbtighe  Godt  en  loon-heer  van  het  goeldoen. 

Wil  u,  door  myn  ghebedt,  alsulcken  goeden  spoet  doen. 

Griane,  bl.  54. 

Sporrellng.    Beweging,  lastige  moeite,  gehaspel. 

—  sonder  sporrelingh  van  schande  noch  van  schaden, 

Alleen  door  het  beleyt  van  mijn  voorsichlich  raden. 

floorlje,  bl.  64. 

Zie  Ui  tl.  Woordenb.  op  Hooft,   en  *D^   Ds  Jagsh, 

Proeve,  bl.  79. 

D.  IX.  24 
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SpoMea.    Bespotten. 

0(1  schoon  u  YruBd'lijck  groet. 
Het  spot  u  io  't  ghemoedt. 

Angen.  bl.  10. 

Spraak  (Ite)  kanen.    Spreken,  te  sprekei  kMieiu 

van  avont  spaa  dan  sal  sy  gaan  ter  kerckeo 

Laat  byse  nemeo  waar,  niemaot  sa)  daar  op  mercken, 
fly  kanse  dan,  na  wensch,  daar  komen  wel  ter  spraack. 

Luc.  bl.  31. 
Spredea.    Spreiden, 

Mijn  Maeghden  zydy  daer?  gaet  wilt  mijn  bedde  sprcd$n. 

SI.  Ridd.  bl.  38. 
Sprdkan.    Uitspreken ,  xeggen. 

Dat  niei  te  sprekeu  Mi. 

St.  Ridd.  bl.  42. 

Sprenkelt.    Bont,  gespikkeld. 
Nu. vlecht  een  Granselijn  van  wit  en  roode  roosjens, 
Van  Yenckel  en  van  Tym,  van  bruyn  en  blancke  sloosjes. 
Van  paerscbe  Vyolet,  van  ^enckeld  Aqgelier. 

Het  daghet,  bl.  7. 

Spreakrleys.    Gezouten  vleesch,    van   sprenghen, 
i,  i.  inzouten. 

lek  eet  so  garen  ouwe  kost,  spr^nck-vleys  met  wors^. 

Moortje,  bl.  61. 
Sprlayreys.    Uitval. 

Eer  wy  H  Rijck  van  de  Swart ,  met  spring-reysen  en  tochten , 
Onder  de  Kroone  tot  zyn  wyt-ghebieden  brochten. 

Roddr.  bl.  }. 
Zie  Vammwijck,  Hist  v.  Belg.  1574,  bl.  20  c,  6»b, 
en  69  c. 

jlpripgtoclit.    Uitval. 

Den  woesten  springhtocht  van  den  wereloosen  swart. 

Roddr.  bl.  23. 
Sproticli.    Sproetig,  met  sproeten. 

•  —  s'is  van  aansichl  wat  scbolich, 

En  lusschcn  'tblancken  en  H bruyn,  maar  s'is  een  weynich 
fprotich.  Moortje,  bl.  63. 
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gtaach  (Over)  llf  gen.    Yin  agn  stuk  (^èndil  of 
in  yerlegenheid  zijn. 

Nu  lech  ick  over  siaach  en  dapper  inde  ly. 

Moortje,  bl.  12. 

Nog  zeggen  wij  over  */a^u;erpen,  waarvoor  Vondel  over 
siaegh  stnyten  bezigt.  Zie  M'.  J.  yaic  Lennep,  Zeemai^s- 
Woordeboek,  bl.  212. 

Staal.    Voorbeeld^  toonbeeld. 
Het  Staal,  de  Bloem,  het  Puyck  van  alle  Ridderschappen. 

Roddr.  bl.  36. 
Zie  ook  Jerol.  bl.  1 ;  St.  Ridd«  bl  44. 

Slaan . . .  en.    Staan  te,  gevolgd  van  een  infinitief. 

Roe  sta^e  so  en  kyckl? 

Moortje,  bl.  18. 
d.  i.  Hoe  staje  zoo  te  k^ken? 

Staand-Tresoor.    Zie  Vresoor. 

Staart-«lnllèr.    Gevolg-dame,  die  a  la  queue  komt. 
De  dorre  doodt  die  is  staart- Juffer  van  de  tyd. 

Griane,  bl.  41. 
—  droefheid  en  verdriet,  beclach  en  moedeloosheid, 
StaertjufferSf  vadzen,  beuls  van  misverstand  en  boosheid. 

Spiegh.  Hertsp.  VI,  470. 

Staart-flleep.    Nasleep^  gevolg. 

Voorsinnigh  is  de  man  die  op  haer  staert-sleep  Iet. 

Poêmata,  bl.  47. 

Staat  doen.     Te  stade    komen,    nut  of   voordeel 

doep. 

Be  Rijckdom  is  een  wenscb'lijek  dingh, 

Noodich  en  nut  den  Jonghelingh; 
Den  wel  bejaerden  doet  sy  staat. 

Poêmata,  bl.  10. 
Dongheual  doet  somlyts  stade. 

Meueb,  Oude  Nederl.  Spr.  bl,  99. 
Zie  ook  ld.  bl.  102;  Limborch,  B.  X,  vs.  548. 
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MadMi.    Gestadig,  yoortdarend. 
Ben  Hemel  is  soo  stadich  niet  behangheii  mei  sware  te^ 

kommeringen  en  droevighe  woleken. 

Jerol.  Voorw.  bL  1. 
Stel.    Gestalte. 

O  schoonhe;t  net  besneden 
Van  leest,  van  scbick,  Yan  swier,  van  stal^  van  standee. 

Luc.  bl.  24. 

Haar  lichaams  stal  is  fray. 

Moortje,  bL  24. 
Zie  ook  ld.  bl.  44. 

Stel  hooden.    Stand  honden,  stilstaan. 

Siet  de  stock-stille  v^indl  van  't  laeuw  en  luwe  zuyen 
En  houd  niet  langer  sial^  maer  raest  en  blaest  by  buyen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Zie  nog  Moortje,   hU  50  en  76;  Boert.  L-B.  bl.  12; 

D'.  Db  Vries,  Warenar,  bl.  146. 

Steng.    Spottende  benaming  voor  standaard. 

Recht  nu  u  stangen  op  en  ontwynt  u  slaaplakens. 

Moortje,  bl.  52. 

Stent.    Onde  loipen  van  staen  (standen),  thans  sta. 

Stant  op  en  houwt  u    woort. 

Roddr.  bl.  33. 
Zie  nog  ld.  bl.  38  en  58. 

Stentiens  (Stfii)  wenden.     Van  stand  of  toestand 

veranderen. 


hoe  wendy  soo  u  stantiens? 

St.  Ridd.  bl.  37. 

Tot  opheldering  diene  dat  de  schoone,  tot  wie  deze 

woorden  gericht  sijn,  zoo  even  vergeleken  was  bij  de 

»8ilver  schoone  Haen*^,  maar  die  thans  »dampigh  en 

bedompt  van  droef heyt**  was. 

Stert.    Staart. 

u  slaap  sal  zyn  met  smart, 

De  droomen  sullen  u  daar  wringen  by  de  starts 
Gelyck  men  d'Ossen  doet. 

Moortje,  bl.  11. 
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Zie  nog  ld.  bl.  22;  Poëmata^  bl.67;  STAaiSR,  Daraide» 

bL  14. 

Stedes.    Steeds,  aanhoudend. 

Ghy  daaghl  ons  sledes  uyt  inet  sware  iaster-spreucken. 

Roddr.  bi.  28. 

Steeluit.    Yroaw  nit  de  stad,  met  minachting  ge* 

legd.   Terg.  het  citaat  bg  Stieken. 

Bese  besuckle  Stee-katten  schempen  altijdt  met  de  Boeren. 

Griane,  bi.  30. 

Zie  ook  El.  t.  d.  Holen.  bl.  11;  EL  y.  d.  Eoe,  bl.  17. 

Steekllek.   Stedeling,  stadbewoner,  met  minachting 

gezegd. 

lek  wil  myn  bloed  drincken  om  die  weersoordighe  Stekliecken. 

Griaae,  bl.  31. 
Zie  ook  KI.  7.  een  Huysm.  bl.  1. 

SteekseL    Stiksel,  borduursel. 

ia  harde  steecksel  slyf 

Daar  gaan  de  wichters  in,  benepen  en  ghespannen. 

Hoorde,  bi.  23. 
Het  werkw.  steken  voor  stikken  en  borduren  komt 
Toor  in  S.  yah  dir  HsTniir,  d'Adellykke  Juffer,  1688, 
bl.  20. 
Steen.    GoYangenis. 

lek  kick  Yreesde  Yoor  den  Schout, 
Want  ick  docht,  ist  sake  dat  zljt  hem  ansigghen, 
So  sal  hy  myn  op  Steen  of  inde  Stock  doen  iigghen. 

Jerol.  bi.  1. 

Oorspronkelijk  een  steenen  slot  of  kasteel,  ook  stein 
of  stins  geheeten.  Tan  daar  nog  in  Leiden  V  Graven-» 
Stein  f  enz. 

Zie  nog  Renout,  ys.  1662;  Wapen  Martijn,  CoupL  49; 
Camph.  Ps.  61,  62  en  71. 

Siekade.    Degen,  sabel.    Aan  het  Spaansche  esto^ 
coda  .(degenstoot)  otatleend. 
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—  krünhl  ray  n^jo  boDaet  roet  den  royen  pluroagie, 

£n  roayn  stekade. 

JeroK  bl.  13. 

Dat  hier  een  sabel  of  houwer  bedoeld  is,  blijkt  weinige 

regels  later,  waar  die  stekade  ghewaer  (geweer)  genoemd 

wordt,  en  Jerolimo  venekerty   dat  hij  daarmede  wel 

eene  baal  wol  midden  door  zoa  kunnen  houwen. 

Zie  nog  Rombout  of  de  getemde  Snorker,  1732, 
bL  33;  KI.  t.  de  Schoester,  1660,  bl.  13. 

Siemi^e*.    Stelpen,  doen  ophouden,  stillen. 

Dies  ^mpi  sy  t'  weenend'  klagen. 

Griane,  bl.  47. 

Om  bloedt  te  slempen. 

Hooft,  Tac.  bl.  280. 

wie  kan  helpen. 

Wie  slempen  onze  wond,  en  dees  ellende  slelpenl 

OuoAAN,  Toneei-Poéty,  bl.  247. 
Zie  nog  Vitlegk.  Woordenb. 

Steirea.    Staren,  staroogen* 

Ghy  z\jt  certeyn  het  Wit  daar  myn  ghedacht  op  slerl. 

Roddr.  M.  20. 
Zie  nog  Griane^  bl.  6. 

Sterren.    Doen  ster?en,  dooden. 

Want  Rod'rick  die  besit 

Het  gheen  daar  ghy  om  bidt, 

Slerfl  daarom  u  begheeren. 

Roddr.  bl.  37. 

Styt.  Adj.  en  adv.     V.  Vast,  gestadig. 

H Onvernuflich  Vee,  belaes! 

Is  veel  nyver  en  veel  slyver 

In  dén  ^ver  tot  God3  lof, 

Als  de  mensch  van  't  beste  stof. 

SU  Ridd.  bl.  2. 
2\  Fiksch,  ferm,  flink. 

Die  gaf  hem  om  den  deun  een  slyve  straeke  slach. 

St.  itidd.  bl.  7. 

Zie  nog  ld.  bl.  26;  Het  daghet,  bi.  48;  Roddr.  bl.  40. 


375 


Stfelitff.    Stichtelijk,  deftig. 

£eo'  hooch  ea  groot  gemoet  dat  sal  sich  malich  breken , 
£q  stkhtkh,  tnet  beschejt,  vaa  alle  saken  spreken. 

Angen.  bl  44. 

Müt,  «tak.  Versterkend  bijroegsel  bg  scheldnamen. 

Wat  gchorljei  seck,  stieke  Weys? 

Roddr.  bL  10. 

O  neen  ghy  stttcke  Boets,  ghy  sult  bier  beyde  kleven. 

Roddr.  bh  33. 

Evensoo  wordt  ook  brok   gebetigd,   als  in  JieUebrok^ 

galgebrokf  enz. 

Zie  nog  Loc.  bl.  67;  Moorse,  bL  48,  61  en  66  en 
Plant,  op  ScAeuoke. 

Stik.    Boterham. 

Als  wy  lot  jouwent  te  gast  waren ,  je  vaar  sneet  gien  stiefvaars 
sUcken.  Hoorye,  bl.  63. 

Sneed'  ick  ien  stick,  en  smierdet  dick, 
Wy  beien  beet  aen  beien, 
Dan  hy  en  dan  weer  ick. 

Boert.  L-B.  bl.  18,  a« 

Stfcken.    Slakken,  zaken ,  dingen. 

Dat  by  allien  al  de  Haantjes  en  Katjes  van  do  slat  wttetart  bet 
Met  duysent  sucke  êUcken. 

Soorlje,  bl.  61. 

Stfeken.    In  zwijm,  in  onmacht  vallen. 

En  dese  Maeght  die  schynt  door  groole  rouw  ghestickL 

Het  daghet,  bl.  39. 

MUn  ziel  jaeght  in  niyn  lyf,  helaesl  ick  stick  van  dorst. 

ld.  ib. 

Stille  veger.    Nachtwerker.  Bij  Kil.  Siille-vaegker. 

Om  dat  by  nu  as  kacx  konslapel  int  leegher  is, 
Weet  by  wel  (sey'ck),  datsen  vaar  een  stille  vegher  is? 

Moortje,  bl.  29. 
Stüstaad.    Stilte,  stilzwegen. 

Ghebiedt  een  sHl-stant  nu,  op  dat  door  tusschen  praten 
My  niet  verbystert  wert  Hbesiuyt  van  royn  ghedacht. 

Roddr.  W.  26. 
Zie  ook  Poema ta,  bl.  1. 
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Stlrredoiii.  — f 

Waer  ick  as  gby,  Princes!  ick  souwer  niet  uytscheyeD 
In  een  maent  vyf  ses,  en  mijn  sHrredcm  tusschen  beyen» 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Id  de  Sch jn-Heyl.  bl«  25,  Tindt  men  stirredomslaniien, 

blijkbaar  opzettelijk  verknoeid  nit  ctrcumsianiiën.    Wel 

denkelijk  zal  dit  hiermede  in  Terband  staan,  doch  hoe, 

is  mij  niet  duidelijk. 

Moeyen  (Trans.).     Dartelend  liefkozen. 

Hoe  ribsaklen  en  hoe  stoeyde  wy  mekaar  inde  schuyi-hoeckjes. 

Moortje,  bl.  62. 
(Moep.    Stadssoldaat,  Tan  sluipen  d.  i.  buigen,  buk- 
ken, gebukt  gaan.     Zie  BiLO.  Geslachtl. 

slet  hier  de  Gouverneur 

Met  ai  zijn  lijf-wacht  in  de  sioepjes  noch  by  heur. 

Luc.  bl  63. 

Ick  sech  dal  de  Kapiteyn  by  nacht 
Ons  wel  byslaan  sal ,  soot  noot  doet ,  met  zyn  stoepjes  en  roet  zyn 
ratelwacht.  Moortje,  bl.  52. 

Zie  nog  KI.  y.  d.  Koe,  bl.  6;  £.  tan  der  Hoiyin,  De 

Waarzegster,  1712,  bl.  17. 

IMok.    Steun. 

Sy  is  alleen  de  $iock  van  myo  verioopen  dagen. 

Luc.  bl.  9. 

De  uitdrukking  is  elliptisch  voor  steunstok^  als  in: 

Mijn  kint,  mijn  sleunstock  van  mijn  kromme  ouderdom. 

Id..  bl.  46. 

Stoknar.    Houten,  stijve  klaas;  plomp,  bot  mensch. 

Is  'l  aers  niet  as  sucken  hooghmoedigen  stock-nar. 

Symen,  bl.  10. 

UtokstU,  StoktotU.    Versterking  van  sitl. 

Siet  de  stock-stille  windt  van  't  laeuw  en  luwe  zuyen , 

En  houd  niet  langer  stal,  maer  raest  en  blaest  by  buyen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Hyn  kleyn  hartje,  waerom 

Sydy  800  sprakeloos,  soo  êtockt-stil  en  so  stom? 

SI.  Ridd.  bl.  44. 
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StoMaieleB.    Opstommelen,    opschomiiMleii ,    roor 
den  dag  brengen. 

Bedenckter  u  eens  op,  hoe  gbyse  suU  bepraaten, 
£q  stammelt  u  bedroch  nu  wacker  wt  de  gaaien. 

Moortje,  bi.  24. 
Waar  ick  wt  de  gaten  e  iUmmelt  heb  sucken  moyen  meyt. 

C.  BiBSTKBNS,  Ciaes  Kloet,  111 ,  bl.  1. 

JMomuelen.    Het  horten  en  stooten  yoortbewegen* 
O  soete  straffe  stryt!  o  stribblighe  gedachten! 
Hoe  stoot  en  stommel  dy  Garbrande  inde  vreacht. 

Gr.  Br.  der  Minnen,  bl.  87. 
Stomuellng.  Ad?.     Stom,  stilzwijgend. 
Hier  door  ist  sproockje  eerst  yan  ld  oock  versiert, 
Die  in  een  witte  Koe  al  stommeling  bequeelde 
Het  ongeoorloft  werck,  dat  sy  met  Jupyn  speelde. 

Luc.  bl.  4. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  6;   Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  70; 
J.  Zamhirs,  De  Hoe t willige  Bootsgezel  >  bl.  5. 
Utootéagea.    Kort  zij  dge weer. 

En  u  gheweldighe  Provoost  tneiustootdaghensen  DuytscheDolck. 

Moortje,  bl.  51. 
De  oitg.  van  1638  heeft  stooldagge. 

Mootwerkje  (Eea)  leggen.   Eene  vechtpartg  aan- 
gaan^ hier  echter  met  verbloemde  beteekenis. 
Ackermenten  hier  zijn  sulcke  maets,  't  is  ie  oiet  te  segghen, 
8e  durven,  alsdekaersuytis,  wel  een  stoot-werkie  in  't  hoog* 

dert  leggen.  KI.  v.  d.  Koe ,  bU  8. 

ütoraieB.    Woelen  y  dartelen ,  stoeien» 

Ghy  sult  dan  vryelyck  daar  moghen  met  haar  spelen, 
£n  stormen  en  kussen  en  stoeyen,  stroocken,  streelen. 

Moorse,  bl.  26. 
Daar  stoeyden  ick  altyts  met  de  knechjens,  met  de  sonen; 
Ghy  weet  hoe  't  dan  gaat  daarmen  zoo  stormt  en  malt 

Jerol.  bl.  19. 
Zie  nog  Boert.  L-B.  bl.  7,  a. 
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Stortl^.    Miskraam. 

mocht  het  ghebeuren,  al  sech  ick  bei  selfa, 

Dat  haer  wyi',  die  swangher  is,  of  haer 

Man,  die  met  kiat  gaet,  of  haer,  die  groot  gaet, eea 

Storlingh  of  misdracht  creghen. 

Schyn-Heyl.  bl.  62. 

Dat  Heimeljen  een  stortingh  gebat  heeft ,  en  Dibberigh  zwaer  is. 

Warenar,  bi.  37. 
Zie  Dr.  De  Yries  aldaari  bl.  168. 

fttraat-maar.  Adj.     Wel  bekend ,  overal  bekend. 

De straal-maare  mishandeiinghen  van  de  gemeene  man. 

Jerol.  Voorw.  bl.  3. 

Stratfen.    Berispen ,  wraken,  afkeuren. 

Ick  en  straft  niet,  daer  zijnder  veel, 
Haer  mijn  hart  is  te  vroom  en  eel, 
Om  l'  hebben  die  ghedachten. 

Uel  daghet,  bl.  15. 

Strakt    l^   Sterk,  zoowel  in  kracht  als  in  smaaL 

Die  gaf  hetn  om  den  deun  een  styve  siracke  slach. 

St.  Ridd.  bl.  7. 

Schimmel-brood  en  kymich  drincken, 
Stracke  boter. 

G.  VAN  Santen,  Epigr.  N^  32. 

2^  Streng,  ouTerbreekbaar. 

Op  dat  gheen  wilt  gheraas  my  dommelt  in  myn  oor, 
Wil  ick  een  swyghen  Urack ,  my n  woorden  zyn  myn  WeUen. 

Roddr.  bl.  46. 
Btramg.    Strand. 

Ghelijck  de  Zee-luy  en  de  Yisschers  aen  der  strangen, 
Op  hoop  van  goede  vangst ,  gaan  waghen  lijf  en  goet. 

Poëmata,  bl.  34. 

Mrevmelen.    Bedisselen,  beredderen. 

o  ick  welet  so  te  streumelen. 

Jerol  bl.  43. 
Zie  D'.  Dl  Jagbe,  Proeve,  bl.  82. 

fltreireB.    Snel  Toortgaan,  spoeden. 

Hoe  kosteiyck,  hoe  druets  reet  Melis  mit  sen  vrijster. 
Al  idt  een  bolle-meyt,  His  al  een  fraeye  ryster, 
Sy  streepje  assen  vos.  Moortje,  bl.  68. 
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..  ^  ^  ^  tnaer  waer  mach  Roenraet  wtMs? 

lek  sprack  hem  garen  eens ,  ick  wil  na  hem  gaen  streven. 

1(1.  bl.  71. 

Zie  nog  Griane,  bL  26;  Lac.  bl.  42  en  52;  Schyn-HeyL 

bL  31;  JéroL  bl.  19 J  Moortje ,  bh  88« 

By  een  exempel  gaat 
lens  midden  door  het  slijck,  iens  midden  door  de  filrtiet, 
Midden  door  dè  regen  en  midden  door  bet  sirffe. 

Schyn-HeyL  2*»  Voorr. 

Mrtllcen  (Gaan).    Heengaan,  weggaan. 

Hyn  bed  dat  is  gbemaeckt,  nu  mach  Ick  eens  gaen  ètt^eken 

Nae  'l  Raempoortjehs-sieyger. 

JeroL  bl.  17. 

Daarom  beloof  ick  ou,  200  haest  de  moont  gaat  strycken, 
■yn  ongeluck  en  'thuys  ghel\]ck'Ujck  te  ontwycken. 

ld.  bU  28. 
Strlex-fltraex.    Straks ,  aanstonds,  dadelijk. 
De  speelluy  z\]n  om  la^h,  se  kom^n  ètrickx  strack  weer. 

KI.  V.  Symen,  bl.  4. 

Zie  nog  Griane,   bL  61;  Jerol.  bl.  49;  KI.  t.  d.  Koe, 

bL  7;   De  Vryer  ia  de  Kist,  1704,  bL  19;  Joost  tak 

BAsibt,  De  Swarte  Mionaers,  bl.  13. 

jMrfppelecoorden.     Waarschijnlijk  een  terdriaidi 

miMohien  Lat.  woord. 

—  sy  souden  moeten  bekennen  ende  beigden»  niet  anders 

al  gae^jer  oock  strippelecoorde, als  dal,  enz. 

Schyn-HeyL  bL  25* 

In  de  proza^-bewerking  yan  Hoort  leest  men  siroppelB" 

corde.    Zie  Dietsche  Warande,  II,  238. 

llirokeii.    Koeisteren,  streelen. 

Het  is  mijn  lief,  hy  ist,  och  mocht  ick  hem  wat  stroken. 

St.  Ridd.  U.  13. 
StrankeleA.    Struikelen. 

Hy  strmckêlt  etidllgck  en  hy  valt. 

Roddr.  bL  df. 
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Wroopea.    Los  maken,  ontbinden,  ontblooten. 

lek  moet  zyn  Buyl  eens  stroopen^ 
En  snoff'len  die  eens  deur. 

Jerol.  bl.  25. 

tUroopen.    Afranselen,  afrossen,  enz.   Kil. 

Komje  weer,  ick  segije,  so  sel  ick  je  noch  aers  siroopen. 

Het  daghet,  bl.  35. 
nog  Lnc.  bl.  38. 

fftmyf-BiOBd.  Yleinaam ,  Tan  sirvif  d.  L  eter-^f6aA. 

sUmyf-monckt !  wel  wildy  dan  gheen  peys? 

Roddr.  bL  45. 

fltrvylen.    Zijn  water  lozen.   Kil. 

Doch  so  u  lichaam  god'lyck  is, 
StruyU  Roeswater  in  plaats  van  pis. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bU  64. 

Zie  ook  Ja9  Zost,  Zabynaja,  bl.  56. 

StiiypeB.    Buigen,  neigen,  bakken.     Eng.  lo  stoop* 

£n  zijnde  daer  geieyt, 
Sal  ick  een  reden  van  u  broers  ghenegheDtheyt 
Yerloonen  aan  Moy-aal  met  stuypen  en  met  nyghen. 

Moortje,  bl.  25. 

Wat  blyven  wj  dan  zoo  hou-vast  en  gheslapen  aen  deaerde? 

Db  Brode,  Banck-Werck,  I,  415. 

Zie  nog  Jerolimo,  InL  y.  H  Spel,   bl.  1;   P.  di  la 
Croix,  De  geadelde  Boer,  1721,  bl.  36. 

UtaiTen  (JLan  fltukken).  Het  geweldige  vaart  uit- 
eenspatten en  Terstai?en. 

Daar  komt  een  Oorlochs-boodt,  ghevloghen  door  de  Zee, 

En  set  een  styve  kours  en  komt  so  fel  ansnuyven, 

Dat  de  baren  met  kracht  op  't  schip  anstucken  stuyvm. 

Moortje,  bl.  13. 
Stak.    Zie  Stik. 

Staiurloose  slimeB.  Bedwelmde  zinnen,  ongere- 
geld, onvatbaar  om  door  de  rede  geleid  of  bestuurd  te 
worden. 

Wat  dwarlingh  voel  ick  daar  in  mijn  sUturloose  smnm! 

Roddr.  bl.  34. 


881 


thÊÊbm.    Betreesd)  bang  zgn;   bij  oitbreidiiig  som- 

t^ds:  de  tlag  strijken^  onderdoen. 

Al  ben  ick  maar  een  slechl  Burgher,  ick  souw  noch  voor  geen 
Haarlemer  suffen.  Moortje,  bl.  46. 

Ick  vraach  na  niemant  niet;  ick  suffen?  dat  waar  wonder. 

ld.  bl.  50. 

Zie  nog  Moortje ,  bl.  53;  Roddr.  bl.  2;  Griane,  bL  13; 

St  Ridd.  bl.  52. 

Sufllel    Ooryeegy  klap.  Fr.  Boufflet. 

o  myn  met  wat  suffleUen 

Sal  hem  Moy-Aellje  noch  dat  malle  hooft  versetlen. 

Moortje,  bl.  73. 

die  voor  stokslagen,  suffleUen  en  oorvygen  yreest. 

L.  Smids,  De  Geschaakte  Ginlhia,  1688,  bl.  3& 

Sufllet.    Halssieraad;  elders  tijffUt. 

Ick  moetje  laten  nytschild'ren  frays  ghewys  op  ien  koperde. 
En  dragen  jou  as  de  Wees-mannetjes  op  myn  verweende  l)orst , 
In  plaats  van  een  suffieU 

St.  Ridd.  bl.  56. 

haer  Wyven  ende  s^ffletten  om  den  hals. 

Gomoedia  Yetus,  1732,  bl.  101. 

taelit.    Ziekte.    Zie  Beraeht. 

Baar  't  lichaam  licht'lyck  van  ontfanckt 
Yeel  vuyle  sucht^  ja  leempt  of  kranckt. 

Angen.  bl.  6. 
talkeii.    Zuigen. 

Soo  't  nutte  Bijlje  Honigh  pluyckt, 
Daar  Spione  quaat  fenyn  wt  suycki. 

Roddr.  bl.  62. 
Zie  nog  KI.  t.  een  Huysm.  bl.  5. 

•■jker-erreteii.    Rasterdjloek  yoor  Sakrementenf 

Hoe  duysent  Suycker-erreUen  weet  j*y t  dan  ? 

Roddr.  bl.  12. 

Mmspeum    Drinken ,  zonder  de  ongunstige  beteekenis, 

die  thans  aan  bet  woord  eigen  is. 

Wel  desen  heeft  al  mee  van  Hselfste  sop  ghesopen. 

Hoorye,  bl.  21. 
Zie  nog  ld.  bl.  66. 
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Voordeel  in  't  gulde  ja^r  vao  H  8uyt9ebe  Cipr^  qoam» 

Gr.  Br.  d.  Minneo ,  bl.  58. 
Sullen.    Glijden. 

Het  was  soo  frey  gheluekert  van  passen  nae  ipyn  monckt. 
ÏLeisulde iuernïjn gorregel, al  haddetvan een  laydack  gelooperi. 

Moortje,  bl.  56. 

Svm  (Bat)  recht.     Dat  b  wel   te    recht    In  bet 

Hoogd.  heet  het  %um  rechie. 

B.   lek  segh  noch  dat  hy  mijn  Koe  aansicht  wel  ghelyckt, 
Dan  ick  ontgeefme,  want  gistre  laat  gaf  lek  hem  noch  t'elen. 
G.  D(U  mm  recht  Huysman,  gby  rooetet  oock  vergheten. 

KI.  y.d.  Koe,  bl.  11. 

ffnrgyii.    Wondheeler,  chimrgijn.    Sng.  surgeon. 

£n  'tmaackt  den  mensch  soo  k/rapck. 

Dat  de  Surgynen  vreesen 

De  suicke  te  geneesen.  I.ue.  bl.  16. 

ttuM  (Hm).    Om  niet 9  yoor  de  lens,  uit  spel. 

Ick  koom  hier  niet  om  êus,  maer  om  een  groote  waerom. 

KI.  Y.  Symen,  bl.  3. 
Kardin!  bebt  ghy  de  last  om  *tsu$  dan  anghenomen? 

Griane,  bi.  34* 

Om  sus  is  denkelijk   het  zelfde  als  om  sonst  (Hoogd. 

umsonsi)^  dat  o.  a.  Toorkomt  in  bet  Aend.  L*B.  bl.  23, 

als  ook  bg  ToHDiL,  Hiemzalem  Terwoesti  bl.  5  en  24 

en  Hooft,  N.  H.  bl.  733. 

Suterlliif.    Zusters  kind. 

Ick  gaa  besicbten  voort  myn  Susterlingh  zyn  noot. 

Griane,  bl.  20. 

1(60  %U^  pog  KJ.  T.  f 99  HajMja»  bl.  4;  KU  y,  d,  Spe, 

bl.  9;    Hu60  BB  Groot,  InL  tot  de  Holl.  Rechtsg. 

1631,  bl.  70. 

0waaii,  0waaiiQe.    Lichtekooi. 

ay  siet  de  Swanen  sien 

Nae  yemani  yan  beur  yokk. 

JeroK  bl.  18. 
Zie  ook  Maartfe,  en  Moortje,  bl.  35. 
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gwaar.    Oroefig. 

Wilt  baar  mijn  swaar  verlreck  roistroosUgh  gaan  verhalen. 

Roddr.  bt.  38. 
Swadderieli.    Golfend. 

S'yn  minnelyck  ghesicht,  sijn  wel  ghedane  wangen, 
1)aer  locken,  dicht  gekruyft,  soo  mad'rich  over  hangen. 

Het  daghet,  bi.  3. 
Swager.    Schooqzoon. 

ick  heb  wel  ghelesen 

Jq  W^rpk  Aureliu3  hoe  de  swaghers  moe^leo  weseQt 

Schyn-Heyl.  bl.  4. 
Swaekem.    Terzwakken. 

Hy  suHickt  de  kracht  des  lyfs. 

Luc.  bl.  3. 

•waljpen.    Gulpen ,  opgeten,  oTergeyen. 

Daar  hier  den  brassaart  of  den  vraat 
Sijn  holle  maagh  tot  swalpens  laat. 

Angen.  bi.  5.  (Poémata,  bl.  14). 

Swe^ler*0woel.    Broeiend  heet 

Ick  voel  myn  siele  broeyen 
Door  sweeler  swoele  brandt. 

Gr.  fir.  der  Xinnt^  H,  60. 

Na  Hdaaghlix  Zonnestralens  hoj-gns-sweligk  zwoelm. 

Spib€0.  fiertsp.  Yl,  vs.  (. 

Angelsax.  stvaeien,  swelan,  branden ,  in  brand  steken; 

Eng.  io  sweaL     Zie  BoswoRTH  in  voce.    Tan  daar  ook 

bet  zweelen  van  het  hooi» 

BwmmtJtn  (Malkaiifler).     Op  elkander  gelgken. 

en  dat  sy  malkander  so  wel  swemen. 

Wporlje,  bl.  10. 

twesf^B,    Pmaien,  wMden,  kf^eroQi  ons  muenken^ 

de  blinden,  wiWe  Fortuyo, 

Die  dryft  so  kuyn,  sy  menght  niet  alle  windep. 

Griane,  bl.  46. 

Swenkje.    Oogwenk ,  oogblik. 
Sy  komt,  o  GoonI  sy  komt;  de  Princen  slaen  als  stom, 

De  verslagen  gemeent  slort  van  een  swenchjen  om. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  57,  b. 
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—  —  een  swenkje  yan  baer  vriendeiycheyL 

ld.  bl.  36»  a. 
Awenen.    Zweryen. 

Segt  f  wast  om  scha  of  schande 
Dat  hy  moest  balling  slants  soo  swermen  achter  lande? 

Luc.  bl.  58. 

0wener.    Dwaalgeest    Zie  HniR. 

Wat  wil  de  swermer  doch? 

Het  daghet,  bl.  39. 

Weinige  yerzen  yroeger  was  de  zelfde  persoon  dwaal'* 

geest  genoemd. 

Sweirech.    Zwerk. 

Het  drifligh  swerrech  en  de  dunne  lichte  winden. 

Griane,  bl.  25. 

Swichiem.    Zich  inhouden ,  zich  intoomen,  stil  zgn. 

Wan  mijn  Wynbraauwen  straf  haar  stellen  wreet  en  fel» 
Soo  trilt  de  gulde  Saai;  myn  Ghesin  swkhlen  snel 
Door  H  fronsten  yan  myn  yel,  of  door  een  simpel  knickeo. 

Roddr.  bl.  26. 

Zie  nog  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  87;  Yerscb.  Ged.  II ,  34. 

SwQgeii  (Een).    Eene  stilte. 

Op  dat  gheen  wilt  gheraas  my  dommelt  in  myn  oor, 
Wil  ick  een  swyghen  strack. 

Roddr.  bl.  46. 
SwQnieii.    Zweemen,  gelgken. 

Die  gene  die  het  is,  swijmt  hem,  of  ghy  hem  siet  wandele. 

Schyu-Heyl.  bl.  30. 

Ick  swym  de  gene  niet,  die  'kyoormaals  ben  geweest. 

Gr.  Br.  der  Hinn.  bl.  63,  a. 

Zie  nog  Schyn-Heyl.  bl.  59;  Jerol.   Inh.  yan  H  Spel, 

bl.  1;  M.  Gbamsbergsn,  Hartoog  yan  Pierlepon,  bl.29; 

Yovo£L,  Poëzy,  II,  225. 

•wtfnaeM.    In  zwijm  yallen,  neerzijgen. 

Ick  sweem  door  't  hoeren ,  en  ick  seech  ter  aarden  yoort. 

Griane,  bl.  26. 

Zie  nog  El.  y.  een  Huysm.  bl  4;   Gr.  Br.  der  Minnen» 

bl.  69. 
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SwQafl-Tereii.    Schuier,  borstel  van  .yarkenshaar. 

Kom  hier gay  moetmen  voorts  wat  keeren; 

En  hedy  geen  borstel?  R.  En  hebdy  gien  swijns-veerm? 

Jerol  bl.  13. 
Swindelen.    Draaien. 

Boe  mindêü  my  myn  hooft!  myn  oogheo  sien  al  groen. 

Griane,  bi.  19. 

Swing,  swink,swenk.  l^  Oogwenk,  oogblik,  lonk. 

»  de  liefde  komt  als  twee  op  d'ander  staaren, 

En  dat  het  swinckje  recht  elkander  wel  gemoet, 
En  jspringt  van  oog  ia  oog.  ' 

Luc.  bl.  4. 

die  stoinek  die  gaf.  my  tevens 

In  een  bliek  tijts  meer  vreuchls  als  al  ^e  lust  myns  levens. 

Luc.  bl.  i. 
Zie  ook  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  57,  b. 

2^.  Oogenblik,  moment 

lek  jaegbje  in  een  swingh  de  ziel  ten  lichaem  uyt. 

Hel  daghet,  bl.  18. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  48. 

Swongden.    Wonden.     Zie  Crans  swongden. 

Swoort.    Zwoord,  hnid,  bij  uitbreiding  ook  van  de 

aardkorst  gezegd. 

Mijn  kruijfde  krulde  kop 
Die  brenght  mijn,  voor  de  jaren, 
In  mijn  lljds  Lenten  voort, 
Op  Hswart  en  Hswetigh  swoort 
Veel  gryse  graeuwe  hayren. 

Aend.  L-B.  bl.  6,  b. 
Der  boomen  kruynen  en  het  swoort  der  bergen  hooch. 
Dat  krnyf  ick  schoon  met  blaan. 

Appllo  aan  de  Ned.  Jonckh.  bl.  1 . 
Dat  de  aarde,  met  ys  ooverlrokken ,  geen'  plaats  aan  de 
tenten  gaf,  H  en  waar  men  H  zwoordt  (Tac.  humus)  eerst 
opgroef.  Hooft,  Tac.  bl.  221 ,  reg.  25,  v.  o. 

De  vroegere  vorm  was  ook  staarde. 

Enen  crone,  van  domen  lanc. 
Die  hem  dor  die  swarde  dranc. 

Die  Bediedenisse  v.  d.  Missen ,  vs.  226. 
D*  IX.  25 
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Taalman.    Redenaar»  foorspraaL 

Treckt  (ael^nan  opter  tril  en  soeckt  u  sot(e  ooren, 

Angen.  bl.  42. 

Taarllng  (Weten  wa4  op  den)  loopt.     Spreek* 

woordelijke  uitdrukking,  zooveel  als:  fan  zaken  weten, 

weten  wat  er  te  koop  is,  enz. 

Uj  wist  wat  op  de  taerlingh  liep  f  o  myn!  't  was  suicken  geest. 

Moortje,  bl.  62. 

'K  wist  om  mijn  vyAhien  jaer  al  wat  op  den  taerling  tiep. 

KI.  Y.  een  fiuysm.  bu  5. 
Tabak  érinken.    Rooken. 

Loopt  inde  Taback-buysen ,  wil  jy  taback  leggen  en  drincken. 

Griane,  bl.  1. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Molen.  bl.  3. 

Tabaeken.    Tabak  rooken. 

Schaamt  jou ,  dat  jy  hier  lecht  en  Tabackt  en  quylt  en  roockt. 

Griane,  bl.  1. 

Tablatnnr.  Lat.  tabutatura^  de  zichtbare  Toorstel* 
ling  der  toonen  door  middel  tan  nootea,  enz.  op  hel 
muziekblad. 

Die  men  niet  toe  spreken  mach  anders  als  uyt  tablatimr^ 
Want  soo  men  een  toontje  te  hoogh  of  te  laegh  laet  slippen , 

Soo  sellense  een  heele  tyt  knorren  en  lippen. 

St.  Ridd.  bl.  20. 

D.  i.  )>  niet  anders  dan  stipt  naar  het  muziekblad  op  den 

bepaalden  toon^,  hier  echter  figuurlijk  gebezigd. 

Tafelet,  taflet.    Zak-  of  opschrg  f  beekje  of  leitje; 

eigenl.  schrijftafeltje.    Fr.  tablet tes. 

geeft  myn  u  tafellet^ 

Daer  komt  my  wat  in  Hsin,  want  ick  soud  garen  schrijven 
Een  tuylertje  of  twee. 

Angen.  bl.  14. 

— 80  een  Tafiet  is  bequaam. 

Jerol.  bl.  52. 

Zie  ook  S^  Si  Yries,  Warenar,  bl.  217. 
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Vafereelen.    Afschetsen,  afbeelden. 
Ach  minne,  die  in  iny  soo  aerdigh  tafereeU, 
En  schildert  io  den  droom  dat  fVisscbe  gladde  beeldt. 

Het  daghet,  bl.  3. 

Taken.    Wegnemen ,  stelen.    Eng.  to  take. 
Sy  leyden  op  hem  toe  met  wachten  en  met  waken» 
Soo  lang  tot  dat  sy  hem  sien  roeven ,  steelen,  taken. 

Jerol.  bl.  4. 

Zie  ook  Poëmata,  bl.  16;  KL  t.  d.  Koe,  bl.  2;  Roddn 

bl.  24;  D'.  He  Yriss,  Warenar,  bl.  95. 
Taimileii.  Sabst.     Tegenwoordig  oogenbliki  het  te* 

genwoordige. 

Oat  iansjen  deed  met  lost  de  grootste  vrouwe  branden; 

Die  flusjens  in  't  ghevecht  was  alder  Ridders  schrick » 

Och  die  wert  nu  vermaelt  in  eenen  ooghenblick, 

Dat  tansien  was  myn  vreucht. 

St.  Ridd.  bl.  10. 

Tansjens,  tansens.  Adv.     Zoo  even,  straks,  fluks. 

Gy  bint  nou  wel  hellifle  goelicker  as  gy  tang^ens  was. 

Moortje,  bl.  47. 

Neemt  tansens  de  kladder,  den  borstel,  den  kleerbessoHL 

Jerol.  bl.  6. 

Zie   nog  Griane,   bl.  35,   waar  de  ed.  van  1638  ver- 
keerdelijk tangjes  heeft. 

Tarnen,  tornen.    Aanvallen,    aangrijpen,  grijpen, 

vatten. 

O  bloet !  com tet  iens  slaachs ,  ick  wil  daer  iens  na  haer  gat  (amen. 

KI.  y.  een  Huysm.  bl.  2. 

'k  Wil  een  schelm  wesen,  soo  ick  hem  niet  na  zgn  gat  torren. 

St.  Ridd.  bl.  8. 

Zie  ook  Kl.v.  d.  Koe,  bl.  10,  en  Woordenb.  op  Hoon. 

Tas.    Meisje,  somtgds  een  licht  meisje.  Deensch/;tf^. 
Angnietje!  maar  wat  sin  gy  een  tas. 

Moortje,  bl.  47. 
25* 
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Get  hoegluurden^aerdiesnuyvers  oa  eèn  tas  vae  een  paflde*pDp. 

ld.  bl.  17. 

Zie  ook  Angen.  bl.  53;  Gr.  Br.  d.  M.  bh  54,  a;  J.  tah 

Brebn,   De  awarte  Minnaars,  bl  12;  A.  Alewun,  De 

PailerTeensche   HelloYeeg,    1720,    bh  22  en  Cats  op 

onderscheidene  plaatsen. 

Tataren.    Herberg,  drinkhuis,  kroeg.   Fr.  taverne, 
Eng.  tavem. 
Heb  ick  niel  in  de  kroegen  en  tavarens  mijn  leven  miest  yersleten? 

Jerol.  bl.  62. 
£n'  mit  sa  snapten  ick  nyten  buys,  eens^klaps  inde  Tameren. 

KI.  V.  d.Koe,bl.  5. 
Zie  nog  De  oude  HoU.  dronk  S.  Geerden  Minne,  ts.  434  en 
Tanden  Leyene  ons  Heren,   vs.  341  en  1594;   Horae 
Belg.  TI,  127. 

TaTemler.     Herbergier,    hnisyester,    kroeghouder ^ 

tapper. 

By  loedt  hem  op  sijn  Ezel-dier, 

En  paeyt  voor  hem  den  Tavemier. 

Poêmata,  bl.  7. 
Zie  nog  Esopet,  bl.  20,  enz. 

Teem.    Stellipg,  gevoelen,  yan  het  h^i.  thema.   Niet 

van  zijn  teem  gaan,  is  dus:  bij  zijne  stelling  blijven,  niet 

van  handelwijze  veranderen. 

O  't  is  sukken  wysheyt,  hy  gaet  nummermeer  van  zijn  teem. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  8. 
.  De  Paus  van  Roemen  met  al  zyn  Cardinalen  en  brengter 
niet  van  haar  teem. 

Jerol.  bl  6. 

Zie  nog  Meijer,  Oude  NederK  Spr.  bl.  51;  De  Brons, 
3aiick.-WQrok,  II,  7;  J.DeQeckbr,  Bym-Oeff.!,  209. 
Teem.  Praat,  praatje,  langwijlig  gesnap;  een  ge- 
heel ander  woord  dan  het  vorige,  eigenlijk  geteem  van 
temen,  d.  i.  t^lmachtig  spreken. 


389 


Uya  lijdt  die  is  hiel  kort,  daerom  maack  ick  ghe«n  langhe  ieem. 

Jerol.  bl.  11. 
Zie  nog  Yan  SAVT£]r,  Lichte  Wigger,  bl.  23. 

Teems.    Zeef.    Fr.  tamtê. 
Waar  dal  den  Droomert  is  daar  ail  by  stracx  eo.sufl, 
En  klejfost  de  dinghen  met  de  Teems  van  sijn  vernuft. 

Angen.  bl.  25. 
Teer.    Tering»  yertering. 

Wilje  wel  doen  kijndt,  seyse,  zoo  zet  lou  teer  nae  iou  neerl 

KLv.  Syroen,  bl.  1. ' 

Teettg.    Eigenl.  Mtig,  d.  i.  onhandig ,  talmachlig, 

sukkelend.    Zie  Tet. 

Ten  lesten  quam  'er  een  weetighe,  teetiglw,  verstoorde  blinde- 
man.  Jerol.  bl.  5. 

TeL    Wortel  van  tellen,  dus:  iaal,  spraak, 

Ick  mijmer  waer  ick  gae,  want  in  dit  eensaem  leven 

Soo  moet  ick  mijn,  helaes!  nu  tel  en  antwoort  geven» 

St.  Ridd.  1644,  bl.  1. 
Tellenaar.    Telganger. 

—  heur  mongt  die  gater  aers  noch  aers  as'en  tellenaers  zijn 
aersgal.  JeroL  bl.  10. 

Temen.    Talmachtig  spreken,  babbelen. 

Ick  word  schier  aers,  dat  ghy  hier  dus  loosselijck  staet  en 
teefnl.  Schyn-Heyl.  bl.  45. 

Bij  uitbreiding:  talmen,  dralen. 

Nu  Joncker  ick  sal  gaan,  al  btyf  ick  wat  slaan  temefu 

Jerol.  bl.  38. 

Lang  te  teemen  kan  jou  lui  lot  geen  nut  verstrekken. 

De  Vryer  Kamenier,  1733,  bl.  36. 

Teneetje.    Soort  van  lekkernij. 

Mijn  dunckt  ick  proef  alries  de  propre  teneetjes, 

De  Lambsboutjes ,  de  kieckskens  en  de  leckerbeeljes. 

Luc.  bl.  39. 
Tenger.    Teeder» 

Ach,  dat  myn  tengher  kindl,  soo  teeder  opghevoedt, 

In  een  so  strenghen  plaats  besloten  wesen  moet! 

Griane,  bl.  21. 
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Tentif .  Netjes,  kearig,  opgeschikt,  thans  mal'ienitg. 

Hoe  komt  den  Droes  dus  moy,  dusreya,  dus  net,  dus  tentigh? 

Roddr.  bl.  10. 

In  as  me  wyf  huer  vaten  en  huer  Tinnewerck  schourt, 
Je  gruwt  dat  gyt  siet,  so  besucht  tmtich  en  klaar  isse. 

Griane,  bL  60. 

Zie  nog  El.  t.  Synien,  bl.  2;  KI.  t.  d.  Pasqnilmaecker 
voor  den  Duifeli  bL  13. 

Tereeh-lMt.    Terglnst. 

O  swacke  Vrouwen  aart!  wech  dolle  iereeh-luiten. 

Griane,  bl.  43. 

De  uitg.  ?an  1638  heeft  ierreeh^lusien. 

Tergen.  In  de  zwakke  beteekenis  Tan  kwellen ,  plagen. 

Spreeckt  uyt  u  hert  en  wilt  my  doch  niet  langber  terghen. 

Roddr.  bl.  13. 
Hoe?  rooeghdy  met  u  sweep  u  jacht  noch  langher  terghen  F 

Griane»  bl.  3. 

Tesen.  Plukken,  pluizen,  uitpluizen,  bij  uitbreiding 
ook  in  zijn  gesprek  alles  uitpluizen,  en  daarmede  een 
ander  yer velen  of  kwellen. 

Hoe  besucht  leyt  myn  dit  malle  voick  en  tobt  en  teesL 

Claes  Gloet,  bL  1. 

Testaments  (Op  s(fii  oude).  Schertsende  spreek- 
wgze  Toor  oudertueis;  want  wet  en  testament  zijn 
synoniem» 

Meester  Gorus  vraagt  aan  een*  boer,  wien  hg  het 
haar  sngdt: 

Sel  icket  op  de  kam  ofsnyen  of  houje  liever  je  locken 
Wat  lang  byje  aasengl ,  op  sen  ouwe  Testamenls,  dat  staet  fraey  ? 

KL  V.  een  Huysm.  bl.  3. 

Tel    Onhandig,  talmachtig  meisje,  sukkeltje. 
Wat  mienen  deuse  haogdeloose  tetkn,  dat  ie  me  niet  wat  doen 
en  can  ?  KL  v.  Symen ,  bl.  2. 
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Daer  is  Pied  Quist-goed,die  vrydl  lya  docbtw  Magre Grietje, 
Dat  is  sulckeo  haodeloose  teéU ,  suickea  wieck-ebacken ,  sulckea 
weet  nieye.  KJ.  v.  d.  Koe,  bL  ik 

Zie  ook  A.  Aliwun,  Pbilippijn,  H^  Koppelaar,  1707, 

bl.  50. 

TevBis  (01)  Terekeiis.  Dese  benaming  heeft  baren 

oorsprong  daarin ,    dat   de    larkens    yroeger   aan   den 

Heiligen    Antonias  gewijd    waren.     Sommige  kloosters 

hadden  het  recht,  deze  dieren  langs  de  openbare  wegen 

en  stads  straten  bun  Toedsel  te  doen  zoeken. 

Dat  hy  Sint  Teunis  verekens  op  had,  hy  mocht  niet  meer  knorren. 

Luc.  bL  45. 

Yergelgk  Wagikaar,  Gesch.  r.  Amst  I,  30. 
Teaterqnaat.    Kwaadstoker.    Kil.  Mer-quaed. 
O  leuter  quaatje  stout  wat  durfdy  niet  begioDen, 
Die  Hbelsche  hof  gesin  roet  u  Tyer  pylen  schiet? 

Angen.  bl.  38. 

Als  naam  Tan  den  Dniyel  lermeldt  het  Nierhitir  in: 
Het  Boozé  Wezen »  bl.  37. 
Tier.    Welige  groei. 
De  weelderige  jeucht  van  bloeroen  en  van  kruyt, 
Wiens  geylle  dartMe  tier  de  velden  en  Revieren 
Het  lovers  en  roet'  loof  van  groene  franje  eieren. 

A  polio  tot  de  Neder  1.  Jonckh.  bl.  1. 
Tieren.    Gaan,  gelukken. 

Boe?  ist  heerschip  alle  wech?  wel  hoe  sel  dat  tieren  F 

Luc  bl.  65. 

liet  sou  niet  tieren;  daer  geen  straf  is,  is  geen  eer. 

CoLBVELT,  Droef>£yndend-spel  lusschen  Graef 
Floris  en  G.  van  Yelsen,  1628,  bl.  50. 

Tieht.    Betichting  of  aantijging >  YUïiien,  ons  tijgen. 

Die  ghy  korts  vanghen  wouwt  door  den  Maarschaick  of  Schouwt, 

Om  schandelijcke  Ticht^  den  selfden  ghy  nu  trouwt. 

Roddr.  bL  40. 

Zie  nog  St  Ridd.  bl.  50;  Angen.  bL  43* 
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T||€.    Leven  y  lefeostijd. 

—  wie  hem  ia  z'yn  t^t  eea  weynich  doel  te  goei, 

Die  hel  dien  lust  voor  uyl,  als  hy  toch  sterven  moet. 

Luc.  bl,  60. 

De  Bloem  van  u  tijde  bruyckt  in  vette  ruyme  weelde. 

Roddr.  bl.  40. 

Zie  nog  Luc.  bl.  4;  Griane,  bl.  11  en  35. 

TUd  (De  lieve)  hebben.    Den  brai  hebben ,   on- 
gezind,  ongenegen  zijn.    Zie  IJeve  (De)  tyd  |iebben. 

TUdboek.    Geschiedboek ,  geschiedrol. 

De  Ghestohicht-schryvers  laat  dit  melden  int  Tijdt-boech 

Roddr.  bl.  26. 

TQdeloos.    Kortstondig,  kort  Tan  danr. 

De  lydeloose  mensch  speelt  met  zijn  aértschè  sinnen. 

Hel  daghel,  U.  2. 
Itfen.    Trekken. 

Gaat  en  doet  wel,  en  ick  sal  met  myn  speel-genoolen 

Gaan  tijen  op  ons  Landt  en  Hof-ste,  buylen  Sloten. 

.   Moortje,  bl.  10. 

Zie  nog  ld.  bl.  48,  55,  64  en  77;  Roddr.  bl.  3  en  48; 

Angen.  bl.  29. 

I^llfcn  op  de  been.    Weggaan. 

Daer  na  is  Jaquemyn  gheteghen  op  de  bien^ 

£n  men  weet  niet  waer  heen ,  of  men  weet  niet  met  wien. 

Schyn.Heyl.  bl.  34. 

'mng,  tynffjes.    Tijding,  nieuwtjes. 

Ghy  bent  des  morgens  vroech  voor  dach  al  op  de  brugh, 

Daar  neem  jy  de  tijngjes  uyt  de  nest  eer  sy  zijn  vlugh. 

Jerol.  bl.  27. 

Zie  nog  ld.  bl.  21;  Schyn-HeyL  bl.  3  en  30;  Costir, 

Ilhys,  bl.  7. 

Tllpeii.    Tieren,  schreeuwen. 

so  ick  niet  stracx  en  loop, 

En  kryt  en  tier  en  tilp^  en  roep  al  de  buuren  over  hoop. 

JeroU  bl.  47. 

Den  vorm  tgilpen  of  tjilpen  vindt  men  Jerol.  bl.  16, 
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Tip.    Top,  krain. 

lek  til  tot  ^8  Hemels  tip  van  daach  een  macbtigh  ryck 

En  stortet  morghen  laagh» 

Griane,  bl.  41. 

Zie  nog  Yanoir  Tbbit,  Zinneb.  bl.  41. 

T$Bn  (Ba).    Bg  St.  Jan! 
lek  sood  versoecken  de  Haarlemmermeer  droocU  te  mokeo 
Op  myne  kosten,  ie  sood  doen,  oeh  jooek,  oeh  Jesus  jooek, 

ba  *t  Jan. 

Jerol.  bl.  35. 

Tian  dat  iekt  selve  'niet  wel  en  weel. 
.    d  Boeek  der  Amoureusheyt,  Antw.  1580,  F  VIII. 
In  het  zelfde  werk  bl.  H  YII,  r''.  vindt  men  ook   Tia^ 
cob  fOor  Si.  Jacoh. 

TJnts.    Kittig,  ^arig,  prikkelbaar. 
As  my'die  lieden  quellen 
Of  praten  van  wat  soets , 
Mijn  aderen  die  swellen, 

lek  wordt  schier  ^aU  en  broets. 

Boert.  L-B.  bl.  27. 

Adieu  moy  meysgen  qaiex  en  ijui$. 

ld.  bl.  44. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  21  en  Glaes  Cloet,  bl.  1. 

Tobben.    Woelen,  woeden,  razen.  Kil.    Hd.  toben. 

Wat  tobbende  ghedrangb  verscfanyven  al  myn  kraebten, 

Aeh!  boe  vervoeren  my  myn  woelende  gbedaehlen! 

Griane,  bU  30. 

Toegemaakt.    Nagemaakt,  geveinsd,  valsch. 

Dat  gby  u.selfs  bedriegbt,  soQ  wel  door  eyghen  wanen, 

Als  door  syn  vleyery  met  toeghemaeckte  tranen. 

Angen.  bl.  15. 

Toekomen.    Veroorzaakt  worden. 

Ten  quam  by  my  niet  toe. 

Griane,  bl.  37. 
£n  quanU  by  u  niet  tóe?  onsaliebste  der  wyven! 

ld.  bl.  38. 
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Toemaken.    OpsiereD,  opschikken. 

Uy  swoerme  by  de  groole  Kloeken, 

-Dat  hy  mijn  toMnaken  souw 

Yoor  ien  Prins. 

BoerL  L*B.  bl.  19. 

Toens.    Ten  onzent,  naar  huis. 

lek  beyde»  gby  eo  quaaml»  ick  ging  toe  toens  en  aL 

Jerol.  bl.  23. 

Toepraten.    Toorprateny  wijsmaken. 
Wat  hebje  hera  al  diets  ghemaeckt!  ghy  praaten  hem  toe, 
Bat  ghy  een  Kongn  had  als  een  Olifiint  en  dat  het  jongden  als  een 

Koe.  Jerol.  bh  11. 

Toepwilem.    Toedrinken. 

Wy  sulle  me  kaar  ter  wylen  een  reys  toe-puUen. 

KLY.d.Koe,bl.l5. 

Toerientayen.    Tierelantgntjes,  gekheden,    kwas- 
terij.    Elders  tierentayen. 

Ick  kan  geen  van  al  die  toerientayen. 

Luc.  bl.  29. 

Gort  segen  ons  en  de  moeder  goris  yeur  sucken  hope  tieren^tayen^ 

As  dat  volck  an  heur  klieren  nayen  van  boven  tot  beneen. 

BiESTKBMs ,  Glaes  Kloet ,  II ,  bl.  9. 

Toesaeh.    Eig.  toezegt  dos  toezegging,  belofte. 

Waer  blyft  u  toesaeh  nu?  waer  't  cracht  van  uwe  eden? 

Angen.  bl.  47. 
Toeschlk.    Toebeschikt  lot 

Of  my  toe-schick  of  nood-lod  raackt, 

Myn  trouheydt  blyfl  even  volmaackt. 

Gr.  Br.  der  Minn.  bl.  84,  b. 

Toestoken.    Stoken,  bestoken,  opmien. 

Op  dat  ghy  niet  en  waant  dat  dit  door  myn  toesteken 
Gheschiet  is. 

Griane,  bL  SO. 
Toeten  In.    Inblazen. 

Eet  is  een  fray  ghesel  die  elck  toet  inde  ooren, 
Niet  dat  hem  leet  is  maar  dat  hem  lief  is  te  hoeren. 

Hoorde,  bl.  21. 
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Toevertronweii.    Toeschrijreiiy   toedichten,  toere* 

kenen. 

Ghy  weel  immers  wel  bet,  verirouwdj  myn  dat  toeP 

Koortje,  bh  8, 
Vergelijk  Tertrovwen. 

Tochten.    Door  hartstocht  of   begeerte  getrokken 

worden. 

Yan  daer  soo  komlet  haer  dat  wy,  uyt  eyghen  aert 
£d  neyging  des  natuars,  soo  tochten  derrewaert. 

St.  Ridd.  bl.  17. 

Tockelen.    Aanstooten,  aanporren  en  dus  aanhalen, 

lokken. 

Want  siet  hy  hadme  lief  en  ick  was  oock  zoo  groen, 
Dat  ick  hem  tockelde  as  by  mijn  niet  anraackten. 

Jerol.  bl.  19. 

Pr'yst  m'hem  diet  met  zoeligheden 

£n  bevalligbeydt  sijo  reeden 

Cieret,  dat  d'aanhoorder  lockt, 

En  den  Leser  gretigh  tockt. 

Vander  Veen,  Zinneb.  bl.  X. 

Zie  ook  Hooft,  Nederl.  Hist.  bl.  113  en  Ged.,  Uitg. 

T.  BiLD.  II,  87, 

Tommelen.    Tuimelen,  omkeeren,  wisselen. 

Hoe  tammelt  het  gheluck  van  's  menseben  slaat  en  leven! 

Moortje,  bl.  7. 

Zie  ook  Angen.  bl.  52;  Starter,  Daraide,  bl.  41. 
Tooch  (Ten)  steUen.    Ten  toon  stellen. 

£n  stelle  u  ten  tooch  ^  ten  schrick  van  alle  and'ren. 

Griane,  bl.  20. 
Tooffen.    Toonen. 

Dat  niet  dan  Guyllen  zijn  en  Blaffers  en  Wint-breeckers, 

Die  brommen  met  haar  scbandt  en  toogen  borst  en  hooft, 

Waar  sy  gheteeckenl  zijn. 

Moortje,  bl.  31. 

Toot  (Een)  setten.    De  oorspronkelgke  be teekenis 

was^  volgens  Kiliaan,  een  leelijk  geücht  xetten,  de- 
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wijl  tooi  gezicht  beteekende,  nog  OTer  in  ons  ^uuT" 
toot.  Bij  uitbreiding  werd  het  in  ruimer  xin  opge-* 
Taty  als: 

l^  Een  langen  neus  trekken. 

Noot  weer  gasten,  Vrindje!  en  zetze  een  toot. 

Gelyke  Twélingen,  bl.  97. 

2^   Misleiden  I  voor  den  gek  houden. 

Dan  sluylse  myn  voor  deur,  dan  roeptse  royn  weerom, 

£n  set  my  toot  op  toot. 

Moortje,  bl.  1. 

Gy  jokt  ^er  meê;  gy  zet  me  een  tooi. 

L.  Smios,  De  Debousjant,  bl.  57. 

3^   Een  blaauwe  scheen  geven  i  afschepen. 
Wel,  beb  ghy  Kloridon  soo  schaDd'lijck  dan  een  toot  eset? 

Angen.  bl.  49. 

Om  zich  Tan  deze  yerschillende  opvattingen  te  oTortui- 
gen,  moet  men  de  aangehaalde  plaatsen  in  haar  geheel 
lezen.     Tan  daar  ook  toot  alleen ,  Toor  afscheping. 
Dat  gby  haer  heymelyck  haet,  misschien  dat  om  een  pieck 
Van  weygeringh  of  toot^  die  gby  niet  cont  verdouwen. 

Angen.  bl.  43. 

Toren.    Verdriet ,  de  gewone  be teekenis  in  het  Mnl. 

Dies  met  wanhoop  en  iooren 
Bestreed  hy  doen  de  Hooren. 

Roddr.  bl.  46. 

Torenen.    Zich  vertoornen,  boos  worden. 

Ghy  torent  al  te  licht. 

Angen.  bl.  44. 
Tomen.    Zie  Tarnen. 

Torüi.    Toorts. 

Mijn  gheest  buycht  ond'r  u  stamme 
Tort$  en  vlamme. 

Gr.Br.derM.bl.60,a. 

Tot    Bij,  ten  huize  van.  Jerol.  bl.  36|  50  en  61 ,  enz. 
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Touwen^    Slaan,  ranselen. 

lek  sech  niet  meer,  ick  sal  hem  flux  opl  vleys  tauwêfi. 

Hoon  je,  bl.  75;  üilg.  1638,  bl.  16. 
Traartje.    Trararetje. 

Ick  hebber  30  menichmaal  ebakert  en  traer^e  me  espuelt  by  de 
kaars.  Moortje,  bl.  63. 

TrampToetend.    Stampyoetend. 

lek  spuw  royn  galle  schier;  ick  moet  tramp-voetend'  trappen. 

Griane,  bl.  48. 
TraBtelen.    Talmen,  dralen. 

Spoeyt  u  met  u  besluyt 
En  voertet  vaerdich  uyl, 
£n  wilt  niet  langer  trantelen. 

Schyn-Heyl.  bl.  47. 

Trararen.  Verbloemd  gezegde  voor:  zijp  gevoeg  doen. 
Alsoo  myn  vaar,  mien  jy  dat  hagjen  noch  op  ie  klaren  ? 
Soo  selje ,  dal  beloof  ick  je ,  op  mijn  schoenen  niet  trararen. 

Jerol.  bl.  40. 

TraTaren.    Eig.   tavaren  met  ingeschofen  r,   Toor 

drinkhuis,  kroeg,  herberg.     Zie  Tavaren. 

Hier  in  ien  Travaeren. 

Griane,  bl.  36. 
TrelTelyk.    Dringend. 

^k  ïloel  noodigh  op  de  reys ,  myn  Vader  ten  believe , 
Die  ylens  my  onlbied  met  treffelycke  brieven. 

Griane,  bl.  15. 
Treftlg.    Treffelijk. 

Van  Kloridon  was  vry  wal  treflighs  te  vermoen. 

Angen.  bl.  54. 

Men  siel  dickmaels  dat  de  treflkhsie  konstenaars  de  alder- 
snoolsle  polboeven  zijn. 
G.  NiEüWENHOfSEN,  Otalio  of  verlooch,  enz.  1614,  bl.  \S. 
Zie  nog  ld.  bl.  3  en  6. 

Treil.    Treklijn.     Ook  het  gezamenlijk  touwwerk. 

Met  de  schuyt,  mit  seyl,  mit  treyl,  mit  riemen,  mit  bools- 
haken,  enz.  Griane,  bl.  35. 

Zie  Weiland  en  M'.  J.  van  Linnip,  Zeem.  Woordeb. 
in  voce,- 
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Trek  (Met  een).    Behendige  ongemerkt 
Doch  eer  dat  ick  verliep  heefl  my  Hoy-aal  dit  gouwdt 

Yaa  acbt'ren,  met  een  treek  ^  heym'lyck  io  d'handl  gedouwt. 

Moortje,  U.  40. 

Treeken  (Ter  kand).    Ter  hand  nemen,  beginnen. 

Al  wat  hy  treckt  ter  handt, 

Ghescbiel  in  snlcker  wljsen, 

Dal  yeder  dat  moet  prijsen. 

Luc.  bl.  18. 

Trentelen.    Talmen,  dralen,  en   dus  het  zelfde  als 

irafiielen. 

O  bloedt!  ick  had  suicke  moeyte  eer  ickse  kon  verkoopen; 

De  Yleyshouwersdie  trentelde  en  dongen,  daer  was  geen  raet  toe. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  14. 

Tresoor.  Spijs-,  elenskas,  spinde,  van  het  Fr. dressoir. 

Och ,  hoe  dikwils  het  sy  wel  in  m*yn  spynt  en  tresoor  e  keken, 

Jerol.  bl.  34. 

Gaet,  veghet  stof 
Yan  't  staend-/re5oor  en  voort  soo  waschl  u  Yalen  of. 

Moortje,  1638,  bl.  46. 

De  nitg.  van  1617  heeft  ten  onrechte  «/aa/-tresoor. 

Zie  nog  JeroL  bl.  14;  Jan  Klaasz  of  de  gewaande 
Dienstmaagd,  1709,  bL16;  Y.  Vikcwtt,  Pefroen,  1741, 
bl.  15. 

Elders  vindt  men  ireroor,  als  in: 

H^  verdiende  dickwils  veel  silver  en  gouwe  duyten, 
Die  hy  op  een  slapeiljen  in  syn  treroor  gingh  opsluyten. 

CoLEVBLT,  Droef-Eyndend-Spel  tusschen  Graef 
Floris  en  van  Yelsen,  1628,  bl.  65. 

en  daarvan  maakte  men  weder,  bij  contractie,  iroor^ 

of  wel,  als  het  voorgaande  woord  op  t  uitging,  iel6 

roor»    Zie  ^it  woord. 

Trensnens.    Kleinigheid,  wisjewasje,  benzeling. 

Die  't  achten  vuer  een  truesnues  datmen  duysent  kroonen  opseL 

Moortje,  bl.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  1;  Alewun,  Latona,  1703,  bh  13; 
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PiFFSWiODB,  Hopm.  Ulrichi  1661,  bl.  21;  De  Malle 
Wedding,  bl.  89;  F.  Rtk,  Krispyn  Dra|p>iu)er,  1714, 
bL  34. 

Uet  woord  was  gerormd  uit  treuzelen  en  nusselen 
(waarvan  ons  k^musselen),  welk  laatste  ook  in  het 
Brem.  Nieders.  Wörterb*  als  nöselen  en  nusselen  Toor- 
komt.  Hen  zie  D'.  Di  Jagirs  Nieuw  Archief  roor 
Ned.  Taalk.  I,  437—439. 

Tryn.    Meisje. 
Ga  ick  IQ  een  smalherberge  om  een  TVyn,  ick  drink  maar  ien 

paartje.  Griane,  b).  60. 

Tryii.    Loos,  slim  wijf,  listige  bedriegster. 
Ick  sech  fortuyn  dat  ghy  een  trijp  zy t ,  beel  loos  en  schrander. 

Schyn-fleyl.  bl.  45. 

De  beteekenis  Tan  dit  scheldwoord  was  niet  altijd  de 
zelfde.     Zie  D^  Di  Triss,  Warenar,  bl.  107. 
Tril.    Trillend. 

Wat  staet  ghy  dus  en  suft?  waar  toe  dil  tril  gecidder? 

Aend.  L-B.  bL  23. 

Tril  (Op  ten)  syn.  Heen  en  weder  loopen,  en  wel 
in  dubbele  opyatting;  l^  in  die  lan  uitgaan  om  lich 
te  Termaken. 

I.    Fytje  Floris!  myn  Speolmeysje! 

Wilje  me  na  buylen  gaen? 

F.  Sus  Jaep  Jans,  ay  swycht  slll, 

Hoe  gaeren  mi^  op  ten  tril. 

Boer  l.  L-B.  bl.  1 8 ,  a  en  b. 

2^  in  die  Tan  op  den  loop  gaan. 

Treckt  tael-raan  opter  trU  en  soeckt  u  sotte  ooren. 

Angen.  bU  42. 

Zie  D^  Ds  Triks,  Warenar,  bl,  189. 
Tryaerea.  Oeiijaeerd.    Geslepea,  slim* 

Dat  is  een  gauwe  dief,  die  isser  gbeweldich  op  ghetryneerL 

KI.  T.  d.  Koe,  bl.  16. 
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TiiMeltJe  (Een).    Een    weinigje,   een   beetje  i  een 
ziertje,  eigenlgk  een  ireusnelije. 

Die  van  syn  selven  nau  een  trisseltje  en  heucht 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  87,  b. 

Vrocen^e.   Naam  Tan  een  spel,  denkelijk  een  kaart- 
spel,, naar  het  schijnt  uit  (rois'cent  rerbasterd. 

—  een  pasdysge ,  een  trocenlje^  een  ticktackje ,  en  een  verkeerlje. 

Moortje,  bl.  34. 
Zie  ook  KI.  t.  d.  Koe,  bL  9. 

Troefje  (Een)  leggen.    Een  kaartje  spelen. 

Hoe  garen  leyden  hy  inde  Hout-luynen  een  gelders  troe/jen. 

Jerol.  bl.  45. 
Troeven.    Kaart  spelen. 

S.    Speelje  wel  mei  de  kaert? 

W.  Daer  ben  ick  op  eslepen. 

S.    Dat  troeven  issen  geneucbt. 

Schyn-Heyl.  bl.  58. 

'k  Pleeg  fray  volck  te  krygen,  versintje  wel?  nou  kryg  ie 
schuyle-boeven , 

Met  waeg-dragers  of  snijers,  die  een  hiele  weeck  omduyle 

troeven.  KI.  v.  d.  Koe,  bl.  4. 

Zie  ook  Moortje,  bL  34. 

Troggelsak.    Bedelaar. 
Dat  nu  voorlaan  gene  Bedelaars,  Laodtloopers,  Bayerl-boe- 
ven,  Troggelsacken ,  Huykevaken,  'l  sy  oudt  ofte  jong  — 
en  sullen  moghen  ommegaan. 

Jerol  bl.  29. 

Troglent.    Prachend,  bedelend ,  smeekend. 

Wan  mrjn  trog^lent  ghegnock  u  jonst  socht  af  te  prachen. 

Roddr.  bl.  38. 

Trompe.    Leugens,  bedrog.     Van  't  Fr.  tromper. 

Maackt  de  Waardin  veel  trompe  diets. 

Boert.  L-B.  bl.  58 ,  b. 

Troosl-yi.    IJdel  of  ledig  van  troost,  troosteloos. 
.Ghy  suyght  u  soetsle  vreught  int  uytgheroerghelt  quynen , 
Van  my  troost-yle  Mensch.  Roddr.  bl.  38. 
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Tros.    Treiobediende. 

Wert  hier  een  Dochter  nu  wal  poeslich»  vel  en  blos, 
Die  dunckl  haar  Ie  zijn  nut  in  H  T^egef  voor  een  Tros. 

Moorlje,  bi.  23. 
Zie  nog  Vondel,  Palamedes,  bl.  70. 
Trots.    Beleediging. 

Korts  geschach  mijn  een  trots 

Vanden  Herlochs  koeUier. 

ld.  bh  29. 

Zie  nog  Roddn  bl.  IS;  Griane»  bl.  16;  Lacelle,  bl.  54; 

Angen.  bl.  52. 

Trotoen.    Tergen. 

Hoe  langhe  sal  Haalna  syn  verwaande  dwaasheyt  lyen, 

En  trotsen  va-z  sijn  mondt  vol  bill're  woorden  fel? 

Roddr.  bl.  28. 

Tsaart.  Adj.  en  adv.     Zacht ,   teeder ,   zachtzinnig. 
Hd.  zari. 

Ach  lief  Elisabelli!  van  Koninglycker  aart, 

Doorluchligh ,  edel,  wijs,  reyn-herligh ,  net  en  tzaart. 

ld.  bl.  4. 

Zie  nog  Luc.  bl.  48  en  53;   Moortje,   bl.  31;  Apollo 

aen  de  Ned.  Jonckh.  bl.  3. 

Tsecli.    Zie  Sech. 

Tslchtent.    Sedert. 


t*  sichtent  ick  hier  quam  woonen. 

Jerol.  bl.  23. 

Tsoiiekt.    Volksuitspraak  voor  êini,  d.  i.  sedert. 

lek  heb  dat  waarde  kynt  tsonckt  niet  ieiis  weer  esien. 

Griane,  bl.  61. 
Tuchtlch.    Streng,  eerbaar. 

Haar  wesen  stalich 

Sy  heel  tuchtich  set. 

Gr.Br.d.  n.bl.51,b. 

Taycli.    Getuige. 

Den  Hemel  sy  myn  iuych. 

Luc.  bl.  27. 

D.  IX.  26 
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Die  valsche  tuuch  moei  vergaen. 

Twljspr.  d.  Creal.  Dyal.  22. 

Zie  ook  Jerol  bl.  53;  St.  Ridd.  bl  27;  Angen.  bl.  20  en  53. 

Toygen.    Betuigen  ^  verzekeren. 

De  wanhoop  tuycht  myn  hart  u  nimmermeer  te  sien. 

Griane,  bl.  20. 

Toycbjc.    Al  het  toig  bij  den  gordel   of  onderriem 

behoorende,   als  sleatelreeks,   schaar ,   mesje ,   zÜToren 

haak  en  keten,  enz. 

De  Meysjes  vande  Vecht  en  vande  Vinckebuurt 

Die  hadden  heur  tuychje  ie  woogderlijck  eschuurl. 

Boert.  L-B.  bL5,  a. 
Zie  nog  KL  t.  d.  Molen,  hh  9. 

Toil  (Opter)  houden.    Ophouden ,   aan  het  lijntje 
houden. 
Neen  denckl  niet,  dat  ick  hem  sal  houwen  opler  tuyl. 

Angen.  bl.  26. 

Tojldery,  taylery..    V.   Beuzelarij ,  dwaasheid. 

AU  'tvolck  hem  verdriet 
Door  al  baar  tuyldery. 

Moorlje,  bl.  27. 

2''.    Scherts y  jokkemij,  dartel  speL 

Wanneer  ghy  over-wickt  de  suycker-soele  kusjens, 

De  iuylerijljes  en  de  vrye  vryigheydt 

Meer  tusschen  u  ghepleechk als  Hoorbaar  is  gheseyt. 

Angen.  bl.  49. 

Zie  verder  D'.  Ds  Yries,  Warenar,  bl.  228 — 230. 

Tojsent.     D.  i.   ie  vysent   voor  ten  onzent.     Zie 

IJysent. 

Tojschen.    Dobbelen. 

Dy  tuysten,  hy  wedde,  by  ruylde,  hy  sammelde  hiel  fray. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  9. 
Zie  ook  Schyn-Heyl.  bl.  4. 

Tojscher.    Dobbelaar. 

Ast  al  eseyt  is,  wat  doet  suicken  Tuysscher  anders  dan  hv 
'tsleell?  ld.  bl.  2. 
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Tnyt.    Uaarvlecht. 

Sloulse  voort  of  vatse  by  de  tuyten. 

Rocidr.  bl.  52. 

Zie    ook  Moortje,    bl.  42;    Yaic  Santen,   Snappende 

Sijtgen,  bl.    16;   Molbnhoff,  De  Krollende  Ritzaart, 

1659,  bl.  3. 

Tuyterlje.    Couplet  van  vier  regels  of  quatrain. 

ick  soud  garen  schryvea 

Een  tuyterlje  of  Iwee. 

Angen.  bU  14. 
Zie  BiLD.  Geslachtl.  op  tuii, 

Tojtmeyt.     Waarschijnlijk  genoemd  naar  de  iuii* 

muts,  eene  dracht  van  vroegere  dagen. 

Get  hoe  pronckle  droneke  Keesje  vande  Slochler 
Mit  zya  moye  tvytmeyt^  hier  ouwe  Japen  Dochter. 

Moortje,  bl.  68. 

En  Broer  Karnelis  is  getrout  an  een  Waterlantse  TuylnieyU 

Jerol.  bl.  28. 
Takt.    Tuk,  begeerig. 

De  loose  Luyparl,  iuckl  op  Moorden  en  vernielen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Tarelaren,    Tierelieren,  neuriën,  zingen* 

Men  deunincklen,  men  sprong  met  vroolijck  tureluuren. 

Moortje,  1638,  bl.64. 

Zie  ook  Tondel,  Leeuwendalers,  bl.  70. 

Turf  (Sljn)  Is  te  llcbt.    Spreekwoord,  zooveel  als: 

hij  heeft  weinig  in  te  brengen. 

Syn  turf  is  hier  te  licht ,  ick  moet  met  dese  guyt 
Wat  alven,  wat  boerten  en  haelen  hem  wat  uyt. 

Moortje,  bl.  18. 

Tweclliif ,  adj.,  tweellngde.    Tweeledig,  dubbel. 

Soo  'k  de  tweelinghde  lust  of  een  van  beyd'  moet  derven. 

Roddr.  bl.  42. 

Tweespaltlch.    Tweeledig. 
Gunt  u*  gunslighe-gunsl,  om  redenen  twee'Spaltich  ^ 


Dees  arme  Pellegrim. 


Griane,  bl.  42. 
26* 
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Tvryfel.    Onzekerheid. 

Wel  Freed'ryck  hebdy  nu  H  recht  besche|t  ghehoorl? 
Kundy  nu  uyt  'l  hooft  den  twij/fel  al  wat  sluylen? 

Moortje,  bL  63. 

Twyfelaclitlg.    Onzeker  wat  te  doen,  radeloos. 

so  twijiïelachtkh  y 

Dat  ick  noch  sin  noch  wit  noch  reden  heb  noch  raat. 

ld.  bl.  58. 

Twyfelen.    In  het  onzekere  zijn,   niet  weten  hoe 

of  wat. 

Ach  armen  wat  verdriet!  't  hart  twyffeü  wat  het  wilt. 

Griane,  bl.  21. 

Ick  twijffel  wat  u  daer  toe  drongh 
Dal  ghy  so  met  u  guychellery 
Mijn  vryheyt  brocht  in  slaverny. 

Boert.  L-B.  bL  55. 

r. 

ITys,   IJjsent  (Te).    Ons,  en   ten   onzent ,  bij   ons. 
Friesch  uus;  Melis  Stokb,  B.  IX,  ts.  679,  use. 

So  vong  ick  iuysent^  een  stickeweechs  van  uys  huys, 
Een  knoppel-doeck. 

Griane,  bl.  30. 

IJjtbeelden.    Yertoonen,  voortbrengen,  schetsen. 
Ick  ben  vyandt  van  die  onbevoelycke  steene  Hensch^n  en 
van  dat  houte-volck,  die  de  uylnemenlheden  der  Schry- 
veren  niet  en  verstaan  en  H  uytbeèlden  der  frayicheden 

dickwils  lasteren. 

Luc.  Voorwerk,  bl.2. 

Doen  vantmer  Geesten  veel,  schryf-ryck  en  wel  bespraeckt, 
In  ^i  uytbeèlden  geswind,  aerlich  en  ongemaackt. 

PoêmaU,  bl.  2. 
Zie  nog  Gr.  Br.  d.  H.  bl.  35,  b. 

Van  daar  uitbeelder  voor  veriooner  op  een  iooneel, 
dat  Krul  in  zijn  Pampiere  Wereld  hier  en  daar  ge- 
bruikt, en  uitbeelding  voor  afbeeldsel  in  De  Brunes 
Banck.-Werck ,  I,  bl.  310. 
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Uytbortelen.    Opborrelen,  uitbarsten. 

—  'sConincx  slrack  ontsagh  Hghemoet  alsoo  beleml, 
Dat  OU  mijn  gramschap  iieet  niet  na  sijn  lust  uylbortelL 

Roddr.  bl.  28. 

IJjtbrabbeleii.    Uitspreken,  uiten. 

Om  dat  ghy  wilt  dat  ick  uyl  brabbel  nu  mijn  grillen, 
Soo  hoort  dan  eensjcs  toe,  wat  dat  ick  wel  sou  willen. 

Schyn-Heyl.  1»^  Voor-reden. 

Uytilroofeii.    Inpeperen,  betaald  zetten. 

Krijgh  ick  de  Banckrotier,  ick  selt  hem  so  nyldrogenl 

Jerol.  bl.  55. 

Och  had  ick  hem  hier,  ick  souwt  hem  so  uyldrooghen^ 
£n  krabben  hem  zyn  licht  met  naghels  uyt  zyn  ooghen. 

Moortje,  bl.  42. 

Iljtdrukkeiyk.    Met  de  juiste  uitdrukking. 

Onmogelijck  is  het  my  uytdmcklijck  mei  bcschcyt 
Te  schilderen  het  heelt  van  haar  uytnementheyt. 

Luc.  bh  1. 

IJyieren.     Freq.   van  utien^   zich  uitspreken,   zich 

Toordoen. 

De  mensch  is  sonderlingh 

A'aeck  anders  als  hy  uylerL 

St.  Ridd.  bl.  4. 

Zie  ook  ld.  bl.  31  en  Angen.  bl.  33. 

MJytgBBtmn.    Bij  anderen  te  gast  gaan. 

£n  wy  hebben  van  ons  leven,  seyse,  nieteensjes  in  noch  uy 
e  gast.  '  KI.  v.  Symen ,  bl.  1. 

mtgemercbt.    Tan  merg  of  levenskracht  beroofd, 

van  utitnergen,  waarvan  misschien  het  freq.  utimerge^ 

len,  tenzij  dit  laatste  van  mergel^  vette  aarde  afstamme. 

Zie  Weiland. 

Ach!  sal  ick,  jonge  maecht,  verslijten  al  mijn  jeucht 

Bj  een  wtgemcrcht  man,  gantsch  doot  en  kout  van  vreucfat? 

Angen.  bl.  28. 

IJytfenomen.    Uitnemend,  uitmuntend. 

In  alles  waart  ghy,  Lief!  seer  hcerlijck  itytghenatnen, 

Roddr.  bl.  2. 
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Zie  ook  GrianCy  bl.  45;  Moortje,  bl.  21  en  29;  Angeo. 
bl.  43;  Sch;n-Ue;l.  bl.  22;  St.  Ridd.  bl.  8  en  48; 
Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  39. 

Uytgesondert.     Oitstekend,  uitmuntend. 

De  ghene  die  u  sien  in  u  Heer  Vaders  bof, 

Met  dusken  waerdicbeyd  en  schoonheyt  uytgftesondert. 

St.  Ridd.  bl.  49. 

Uytgetogen.    Opgetogen  en  als  buiten  zich  zelyen. 

Hoe  dick  sach  ick  u  slaan  gelijck  als  uytgetogen^ 

Ontredderl  en  ontmant  van  menselijck  vermogen, 

Als  gby  de  scboone  saacbl,  de  vrouwe  van  u  siel. 

Luc.  bl.  5. 
IIjtgeTen.    Voordeel  opleveren. 

Ick  beb  ter  Beurs  gehoort  dat  'tscbip,  de  swarte  vis. 
Dat  na  Peru  toe  was,  oock  aangekomen  is, 

Wel  rijckelyck  gelaan,  het  sal  seer  veel  uytgeveti. 

ld.  bl.  14. 
Ujigewen.    Uithuwelijken. 

Doch  k'minse  suyverlijck  die  Parel  aller  Vrouwen, 
En  hoopse  tot  mijn  Bruyl  oock  weltelijck  te  trouwen; 
Of  schoon  de  Vader  haar  rijcklijck  uytgeven  sal , 
Wat  is  zijn  macht  by  't  mijn?  och  lacy!  niemendal. 

ld.  bl.  0. 

Uyig even.   Toonen ,  aan  den  dag  leggen,  doen  blijken. 

£n  voort  heeft  hy  met  springen, 
Met  knielen  en  met  ringen 
En  brillen  in  bet  sant    * 
Te  maken,  zijn  verstant 
Volkomen  uytgegeven, 

ld.  bL  19. 

O  vriendelycke  (ongh!  van  wien  de  redens  vloeyen 
Vol  honichs  en  vol  krachts,  hoe  geef\iy  nu  niet  uyt 
U  hemels-klaar  verstant,  met  goddelijck  gbeluyt? 

Angen.  bl.  13. 
Zie  nog  Griane,  bl.  44. 

IJytgllssen.    Uitglijden. 

Soo  dal  s'yn  treden  misten 
En  slibberigh  uytglhleiu 

Roddr.  bl.  47. 
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Uythalen.    Plageo,  Toor  den  gek  houden.  Verg.  ons 

doorhalen. 

ick  moet  met  dcse  guyt 

Wat  alven,  wat  boerlen  en  haelen  hem  wal  uyL 

Moortje,  bl.  18. 
Zie  nog  ld.  bl.  35. 

IJytliof.    Lustplaats. 

Ick  heb  tot  jouwent  wel  wil  ehad ,  jou  huys  was  my n  uythof. 

ld.  bl.  63. 

IJjtJalfhen.    Uitjouwen ^  juichend  naschreeuwen. 

Het  quam  daar  een  krioel  van  Jongen  en  van  Ouwen, 
£n  juighden  uyt  den  Nar  met  hondert  duysent  jouwen. 

Boert.  L-B.  bl.  ]LI2. 
IJyiklppen.    Uitbroeden. 

Dit  komt  ons  nerghens  van,  als  van  dit  snoot  gbespuys, 
Uet  welck  is  uytghekipt  te  llooren  en  't  Ënckbuys. 

Jerol.  bl.  51. 
Zie  nog  Vondel,  Poë2y,  I,  327. 

IJytqaelen.     Verkwijnen. 

Aenschouwt  me-lyelijck  my  droeve  en  neer-slachligh 
£n  uytgequeelde  man,  van  soberen  gestall. 

Aend.  LB.  bl.  63. 

IJytqaUlco.    Uitzweeten,  uitdampen. 

Die  't  met  veel  sweets  we'er  uyl  moet  quijlm. 

Angen.  bl.  6. 

Ujtmortelen.    Aan  fijn  gruis  of  stof  uitvallen. 

A.  Daer  hangt  botter  in  joubaerl,  veeghtofeerteringaet  ver- 
worlelen. 

P.  Neen,  laet  hangen ,  alst  drooch  is  dan  setter  wel  uyl  mortelen. 

Kl.v.d.Molen.bl.  10. 
Vjipuren.    Uitputten.  . 

Ick  sal  de  kracht  van  'tkruyt 

Door  Doctors  kunst  uytpiiuren. 

Luc.  bl.  16. 

IJyirallen.    Uitrammelen ,  uitflappen. 

Hy  mompeld  inder  harlen 

HGheen  ander  rallen  uyt  soo  broot-droncken  als  darton. 

St.  Ridd.  bl.  30. 
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jJyiBeticn.   Uithuwelijkeo*   Vandaar  nog  ons  uü%et. 

Sy  sal  u  Diet  uyt  setten, 

Als  ghy  't  maar  wilt  belellen. 

Griaoe,  bl.  11. 

Uy toetten.    Uitspreken,  Toorstellen. 

Kijck ,  hoe  kanse  dat  uyt  setten  met  slyve  wanghen. 

KL  V.  Symen,bl.9. 
Uytsetten.    Uitstellen. 

Ach,  Heere!  wilt  so  langh  uytselten  maar  den  dagb, 

Dat  ick  myn  oude  kracht  yet  wat  verhalen  magh. 

Griane,  bl.  53. 

JJjiMtrengem  (lea  blele)   daeli.      Den    ganschen 

dag  door. 

In  hielle  uytstrengen  doch  in  doet  zy  niet  dan  kraken. 

ld.  bi.  1. 
Zie  ook  Moortje,  bl.  34. 

Ujtstryken.    l^  Foppen,  bedriegen,  misleiden. 
En  dan  sal  ick  daer  nae  in  allerley  mannieren, 
Om  hem  te  strijcken  uyt,  een  scbalckheyt  versieren. 

Moorlje,  bl.  63. 
Zie  ook  ld.  bl.  26,  60,  63,  64  en  76;    Angen.  bl.  15 
en  58;  KI.  v.  een  Unysm.  bl.  1;  Yah  Santkit,  Liohte 
Wigger,  bl.  37;  Plantijn,  op  Bedodden. 

2^    Te  kort  doen,  bestelen. 
Haar  ist  geen  schelmen  werck  de  armen  uyt  Ie  strijcken? 

Jerol.  bl.  55. 
üyUtr^en.    Den  mantel  uitvegen,  doorhalen. 
Kr'ygh  ick  u  op  den  Dam,  ick  salje  so  uytstrycken, 
Datlol  u  huegen  sal,  hoor  ghy  dal  wel,  rabbauwt! 

Moortje,  bl.  58. 
Zie  nog  Molen.  bl.  11. 

UytstrykeD.    Oppronken,  opsieren. 

Gants  lyden!  walle  quasten  heeft  die  joncker  ansen  bienen; 
Hoe  is  hy  uy te  streken! 

Jerol.  bl.  2. 

Zie  ook  De  misleide  Kooplieden,  1763,  bl.  11. 
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VytstalpeD.    Uitstorten. 
Soo  sal  ick  Kunst-Goddla  Relhorica  Lofbaar 
Besprengen  u  vernuft  met  mijn  spring-ader  claar, 
Hoe  wel  'tspytich  verdriet  ick  dus  langh  heb  gheleden, 
£n  my  deed'  stulpen  uyt  een  stroom  van  moey'lyckheden. 

Poëmala,  bh  4. 

UjtTegen.    Ledigen,  ledigdrinken. 

Het  nam  den  Hopman  drie  roemers  in  zyn  tianden  en  twee 

in  zyn  armen; 
Avous  duytsch  bloet,  seydy,  op  'Iwelvaren  vanden  Prins  van 
Hy  veeghdese  louter  uyt,  [Parmen, 

Moortje,  bl.  47. 

Zie  ook  Vaw  Sarteit,  Lichte  Wigger,  bl.  16. 

IJjtverkoren.    Bestemd. 
Ghelijck  een  Yoghei  is  tot  vlieghen  uytverkoren, 
Soo  schijnt  den  armen. mensch  tol  ongheluck  gheboren. 

St.  Ridd.  bl.  1. 

UyiTerkoren  hebben.    Liefhebben. 

Myn  ienighe  ouwsle  Suen,  die  had  hum  so  uytverkoren. 
Die  is  hum  nageloopen,  dus  heb  ickse  alle  bey  verloren. 

Griane,  bl.  61. 
Ofmen  'tal  fraeyljes  praet, 
Datmen  zyn  selven  haet, 
En  God  heeft  uylvercoren. 

St.  Ridd.  bl.  4. 

ITytwenilish.  Opzigtig,  weelderig,  prachtig.  KiL. 
£en  mensch  magh  met  vreen  hier  niet  iens  gaan  byde  straat , 
Besonder  as  men  dus  wal  uytwendigh  ghekiiedl  gaat. 

Roddr.  bl.  9. 


Taan.    Haat   voor  drank,  meestal  voor  bier,  waar- 
schijnlijk gelijk  staande  aan  twee  pint. 
Al  sou  ick  bygort  noch  geven  seven  vaan  int  ghelach. 

Grianc,  bl.  35. 
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—  -^  drie  Vaan  on  een  pijntje. 

FocKENS,  KI.  V.  dronke  Hansje,  bl.  1. 

Zie  ook  Luc.  bl  30  en  64;   Moortje,   bl.  16,   30,   46 

en  56;  JeroL  hh  16. 

Taar.    Eigenlijk  vader,  doch  yeelal  voor  man  in  het 
algemeen  gebezigd,  e?en  als  knecht  Toor  jongeling,  enz. 
Tis  suicken  soele  vaar^  hy  kan  hum  so  dicht  pongsen. 

Moortje,  bl.  68. 
£n  by  de  Diemer-meer  daer  reden  ien'ghe  paerljes 
Mil  noch  ien  hiele  slreeck  van  ouwe  drooghe  vaartjes. 

ld.  bl.  69. 
Zie  nog  Jerol.  bl.  34;   KI.  v.  Symen,   bl.   1;   Boert. 
L-B.  bl.  74,  b. 

Taarden  (^yoer).    Zijns  weegs* 

soo  sliert  hem  syner  voerden, 

St.  Ridd.  bl.  53. 
Laatme  gaan  mijner  voerden, 

KI.  V.  Symen,  bl.  4. 

Taart  liet  (Hoe)?     Hoe  gaat  het?    Faren   stond 
vroeger  in  beteekenis  met  gaan  gelijk. 

Hoe  voarlet  Joffrouw  Trijnije? 

Roddr.  bl.  39. 

Zie  ook  Jerol.  bl.  49;  Luc.  bl  65;  KI.  v.d.  Koe,  bl.  7; 
KI.  T.  een  Huysm.  bl.  3. 

Tadt.    Onstuimig? 

O  Venus!  waarde  Vrou!  doet  doch  de  Winden  swichten. 
Diens  bulderent  gewelt  verschricken  mynen  gheesl, 
£n  maacken't  water  vodi  end'  mynen  vaart  bevreest. 
Want  haer  spuwend'  gewelt  myn  verderf  schijnt  te  dichten. 

Gr.  Br.  d.M.  bl.87. 

Tal.    Harmonie,  sierlijkheid   van  taal.     Yergel.  he* 

melval,  enz. 

Sy  wackert  het  vornuR;  sy  cicrl  met  val  de  spraken. 

Roddr.  bl.  8. 
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Och  wal  volmaackle  reden 
De  wfse  mont  met  val  en  vlot  ontslippen. 

Luc.  bl.  24. 

Talk.  Scheldwoord  voor  laatdunkend,  hooTaardig 
mensch.    Zie  Hchgt-Talck. 

Talschen.  (Eene  belofte)  Terbreken,  schenden ,  niet 
gestand  doen. 

Dat  en  believe  Godt (dat  ghy) 

U  Vorstelijck  toesegghen 
Souwl  valschen  of  ontlegghen. 

Griane,  bl.  10. 
Zie  ook  St.  Bidd.  bl.  25. 

Tanden.    Bezoeken. 

—  haar  te  vanghden  heeft  hy  traachlyck  my  vergost. 

ld.  bl.  21. 

ZieookPoëmata,  bl. 6;  Bein.  ts.  6577;  Esopet,  bl.  137. 
Tang.    Vaag,  bloei. 

£n  seecker  sy  s'yn  dwaes  die,  oin  neuswyse  grillen, 
De  varsche  vangh  haers  jeughts  soo  reuckeloos  verspillen. 

St.  Ridd.  bl.  15. 

Ofschoon  dit  vroord,  zoo  ver  mij  bekend  is,  alleen  bij 

Br.  i^ordt  gevonden  I  kan  men  toch  kwalijk  aan  eene 

drukfout  denken,  daar  het  zoowel  in  de  Botterd.  Uitg. 

V.  1622,  als  in  de  beide  Amsterd.  van  1638  en  1644 

eveneens  luidt.    Zie  Fobtmav,  bL  22  en  Hutdkc.  Pr. 

I,  468—474. 

Voor  vang^  dat  men  vindt  in  de  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45, 
moet  rang  worden  gelezen,  blijkens  Het  daghet,  bl.  8, 
waar  het  zelfde  lied  voorkomt. 

Tar.    Stier.     Oud  Hd.  P/arre  en  var.  Zishahn. 

Gy  buffel,  gy  esel,  gy  slier,  gy  bock,  gy  bul,  gy  var, 

KI.  v.  Symen,  bl.  5. 
B.  Vi^scHER,  Brabb.  bl.  91  en  212  heeft  ver. 
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Tar.    Ver,  yerre.     Moortje,  bl.  51  eo  Jerol.  bl,  26. 

Tarlng.    Stier. 
Onze  roo-bonle-Koe  is  nou  al  weer  met  jonghen, 
£n  de  blaeuwe  blaarde  grys  het  inde  angere  weeck  met  de 

varin^A  gesprongen.  Griane,  bl.  31. 

Se  het  lang  met  de  voering  loopen  deur  H  hiele  langt. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  2. 

Zie  ook  J.  Vos,  Pekelharing  in  de  kist,  1708,  bl.  4. 

Tarre.    Verre,  yer. 

Al  u  welen  is  niet,  soo  varre  ghy  'tmaer  u  selven  weeL 

Moortje,  Reden  aan  de  Lat.  Gel.  bl.  2. 

Tarre-Jagher.  Eigenlijk  zwijnspriet  of  korte  piek; 
want  varre  is  zoowel  een  mannelijk  zwijn  als  een  stier. 
Bij  uitbreiding,  elke  stok  van  een  ijzeren  punt  Toorzien. 
Bij  Kil.  Fenabulum  longius. 

Die  soo  menighen  Spangert  hier  op  een  kamp  en  daer  op  een 

kant  van  een  sloot 
Geduwt  hebt  en  gedrenckt  en  sloecht  en  stacktse  doot 
Het  u  varre-jagherSf  met  u  kloeten,  met  u  polssen. 

Moortje,  bl.  51. 
Waarbinjehier,  jy  kinckels!  mitje  polsen,  milje  varrejaghers , 

milje  vurcken.  Costbr,  Isabella,  1627,  bl.  20. 

Het  beteekent  ook  een  langen  boom  of  haak,  om  schui- 
ten of  schepen  Toort  te  duwen. 

Tars  (Tan).     Van   verre,  in  de   verte;  elders  van 
veers. 
•  —  se  had  ooghen  die  glommen  as  ien  kool  van  vars. 

KI.  v.  d.  Molen.  bl.  12. 
Tart.     Ver,  verre. 

Ja  'twribbelt  sich  soo  vart 

Tot  midden  in  m'y'n  hart. 

Luc.  bl.  15. 
Zie  ook   St.  Ridd.  bl.  14;  Jerol.  bl  35;   Boert.  L-B. 
bl.  75;  Aend.  L-B.  bl.  28. 
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Tast.    Steyigy  sterk. 

inde  sladl  was  geen  ghesongder 

Nocb  vaster  man. 

Jorol.  bl.  8. 
Tat.    Lichaam. 

De  vroutjes  zijn  swacke  vaetjes. 

St.  Ridd.  bl.  43. 

Tederhans.    Groote  haos,  met  Tederen  of  pluimeo 

op  den  hoed. 

Buske  Vederhancksz  bin  ick  hier  onghewoon  Aanschouwen. 

Griane,  bl.  61. 
Teem.    Gezelschap »  gilde »  bent. 
Onder  bet  uurwerck  in  de  nieuwe  Kerck ,  daer  sit  sulcken  veem 
Van  ouwe  praalers,  van  Koddenaers  en  van  ouwe  Klouwers. 

Jerol.  bl.  11. 
Hy  komt  by  gien  giesten,  hy  bad  al  een  andere  vecmj 
By  maats  die  in  een  hiel  Jaer  geen  stuyver  verteren. 

KI.  v.  d.  Koe,  bl.8. 

Teenpuyt.    Schimpnaam  voor  veenboer  of  boer. 
Haer  K  loens  die  stack  en  bil 
Soo  dapper  uyt,  dat  een  Feenpuyt 
Baer  doot  ter  aerden  vil. 

Boert.  L-B.  bl.  5. 
Teenvos.    Het  zelfde  als  Teenpiiyt. 
Hier  F  een-vos!  seyd  ick,  geeft  geld,  of  ick  selt  daer  uylsnijeo. 

Kl.v.d.Koe,bl.  10. 
Teeiing.    Stier.    Zie  Taiing. 

Hen  Vaar  was  een  meullenaar  en  mijn  Moer  liep  met  de  Veering. 

Jerol.  bl.  2. 

Teers  (Tan).     Van  verre,  in]de  verte;  elders  van 
vars, 

wie  slaat  daar  soo  van  veers? 

Roddr.  bl.  44. 
Zie  ook    ld.   bl.    52;    Het  daghet,    bl.   18;    Moortje, 
bl.  50,  53  en  54*. 
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Tegen.    Drinken. 

De  Gapileyn  een  slouter  Man 
Die  oock  gheweldich  veeght. 

Boert.  L-B.  bl.  67. 

Zie  ook  De  Gewaande  Droes»  1711 ,  bl.  12;  De  Gelyke 

Twélingen,    1715,   bl.  3  en  8;  P.  Malfait,  De  Juffer 

Kapitein,  1720,  bl.  73. 

Teger.    Ylogge,  flinke,  lustige  kwant. 
Issel  een  soldaet  of  een  snoes-haen.  of  een  vegher. 
Die  vraegtse  na  wat  nuws  vande  krijgh  of  Tan  't  legher. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

Zie  nog  Moortje,   bl.  51  en  D'.  De  VniEa,  Warcnar, 

bl.  96  Tig. 

Teylleh.    Onbelemmerd. 

Al  schynt  de  vryigheyt  al  wat  te  vry  en  veylich. 
De  wil  van  Rloridon  die  is  oprecht  en  heylich. 

Ang.  bl.  17. 

Tellen  (Sint).    In  den  uitroep  gans  vellen ,  d.  i.  bij 

God  en  St.  Yalentijn. 

By  gord,  gans  vellen  swijghL 

Boddr.  bl.  49. 

Elders  ook  als  spottende  benaming,  bij   wijze  yan  alli- 
teratie, Toor  vallende  ziekte, 

lek  wouw  liever  dat  sy  de  fransoysen  of  sintvellen  hadU 

Moortje,  bl.  34. 

Zie  verder  D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  212. 

TeltTlachtlg.   Langs  veld  en  akker  vluchtend ,  voort- 
vluchtig. 

wy  zijn  van  daer  verdreven, 

£n  hebben  ballingh  slants  veldl  vluchtigh  moeten  sweven. 

Poêmala,  bl.  5S. 
Wat  mach  myn  oude  schaamt  veU-vluchiich  so  veriagen? 

Griane,  bl.  3. 
Zie  ook  ld.  bl.  57  en  Angen.  bl.  30.* 
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Teliweyfel.    Onderofficier.    Kil.  Felt-weyveL 
So  komt  de  Veltweyffel  met  zyn  soelelaers. 

Mporlje,  bl.  53. 
De  uitg.  van  1638  heeft  FeUtuyffel. 

Tenesoen-pastey.    Pastei  van  wild  of  gevogelte, 
lek  mach  gaan  halen  tot  Pauwels  een  moye  venesoen  Pastey, 

Jerol.  bl.  36. 

Tenesoenen  (lo  de)  netten,   Yet  mesten.  Fr.  êlre 

en  venaïson,  vet  zijn. 

Wel  vennitje!  wilie  gien  Knynen,  gien  Duyven,  gien  Hoen^ 

ders  noch  Kalkoenen, 
Om  inde  Yenesoenen  ie  seUetiy  te  larderen  of  te  bra'en? 

Moor  Ij  e,  bl.  15. 

Tennl^e.    Tentje.    Zie  het  voorgaande  art. 

Tentje  {H)  alleen  syn.  Spreekwoordelijk  gezegde, 
voor:  »de  eenige  zijn,  op  wien  het  aankomt,  de 
baas  zijn.'* 

Al  mienen  de  droogers  dat  sy  allienkh  tventje  bennen, 
Wy  hebben  hier  oock  noch  voick  die  lustich  drincken  kennen. 

ld.  bl.  47. 
Zie  ook  D^  Be  Vries,  Warenar,  bl.  133. 

Tenns-Jankery.  Hevige  begeerte  naar  het  voor- 
werp zijner  liefde. 

Al  'tghene  dat  u  doet  soo  rymelen  en  dolen, 

£n  dat  u  aldermeest  de  sinpetjes  beweeght 

Tot  Venus-janckery  dus  langh  by  u  ghepleeght. 

Angen.  bl.  30. 

Zie  nog  Janken  en  üoesjanken. 

Ter  (i^o).    Indien,  in  geval. 

lek  trouw  een  ander  vrouw  so  verr*  ghy  't  hebben  wilt. 

Griane,  bl.  44. 

Teraarden.    Tan  aard  of  natuur  veranderen. 

De  Worslel-kunst,  ja  noch  wel  duyseut  dinghen  meer, 

Vd^aardon  soo  door  dwaogh  de  Piemgal  geepse  weelde. 

Roddr.  bl.  1. 
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Den  dronk  berooft  des  wysheyts  Geest» 

Veraart  den  mensche  lot  een  beest. 

y ANDER  Veen,  Zinneb.  bl.  246. 
Zie  nog  ld.  bl.  224. 

Terargeren.    Zich  ergeren,  spijt  en  nijd  gevoelen. 

Lief  ick  deed(el)  om  best,  uyt  vreese  der  omsitl'ren, 

Die  met  afgunste  groot  verargWen  in  u  vreughl. 

Roddr.  bl.  20. 
Terarmt.    Beroofd,  ontdaan. 

Doewel  ick  u  staagh  voor  een  wonder-werck  moet  houwen, 
Sie'ck  u  verarmt  van  't  beroemste  in  een  Vrouw* 

ld.  bl.  38. 
Terbakeren.     Bederven,    verknoeien,    in    de    war 
brengen. 

soo  koom  ick  u  waerschouwen 

voor  quade  fynanciers, 

Want  siet  bebalven  dat  de  key  haar  leyt  en  leutert, 

So  wert  de  kas  veellijls  verbakert  en  verpeutert. 

Schyn-Heyl.  bl.  6. 

Dewijle  ons  doch  de  Ketters,  aengaende  dit  stuck,  het  spel 

met  hare  schriften  heel  verbakert  hebben,  ende  de  spit 

met  alle  het  gebraden  in  dasschen  gewendt. 

Marnix,  De  Biênkorf,  1669,  bl.  139  r^ 

Terbarrenen.    Verbranden. 

Dit  vier,  daer  ick  in  verbarren. 

Boert.  L-B.  bl.  45. 

Terbeelden.    Afbeelden,  vertoonen. 

Wal  inval  quam  sich  strax  verbeelden  in  myn  sinnen! 

Uoorlje,  bl.  60. 
Terbeten.    Gretig,  begeerig. 

die  (als  een  graege  Mus, 

Verbeten  op  het  saet)  verlust  is 

Gr.Br.d.M.bl.73. 

Terbeten.  Part.     Zie  Terbgten. 

Terbe teren.    HersteUen,  vergoeden. 

Myn  eer!  mijn  eer !  mijn  eer!  myn  eer!  die  sal  hy  my  verbeteren. 

Jerol.  bL  33. 
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Terbyncn.    Verbinden ,  yan  een  wondheeler  gezegd. 

myn  wyC  is  van  huys ,  me  knecht  uyt  verhijnen. 

'KI.  y.  een  Haysni.  op  hel  einde. 

Eyen  zoo  vynen  TOor  vinden^  enz. 

Terbgsteren.    Verwarren,  in  de  war  brengen. 

Ghebiedt  een  stil-stant  nu  op  dat,  door  tusschen  pralen» 
Hy  niet  verbystert  wert  H  besluyl  van  myn  ghedacht. 

Roddr.  bl.  26. 

Terbyten.    Dooden. 

fflaer  Roemer  leyt  eylaes  vanHnoolloot  ach!  verheeten, 

Om  u  soo  is  hy  doodU 

liet  daghel,  bU  35. 

Om  die  arme  schaepkens  te  verleyden,  verslroyen  efi  verbalen. 

ArcNA  BiJNS,  Ref.  1602,  Voorrede,  bl.  3  r^ 

Zie  ook  Het  daghet,  bl.  24;  Velth.  Sp.  H.  bl.  420  t; 
Bijenkorf,  bl.  218  en  233  v^. 

Terbyten  (Slch).    Eigenlijk  zich  bedwingen,  door 
zich  op  de  tong  te  bijten,  dus  bedaren,  kalmer  worden. 
Bus  Bochler  verbij^e  wat  en  stellje  wat  (er  neer. 

KL  V.  Symen,  bl.  4. 

Terblasen  (Mch).    Uitblazen,  stil  staan,  zich  op- 
houden. 

Gebiet  de  Yolcken,  dat  sich  niemant  dryd  en  por 
Te  naken  aen  haer  kleyt,  te  stooren  haren  gangh, 
Op  dats  haer  niet  verblaes  noch  quade  lucht  bevang. 

Gr.  Br.  d.  M. ,  bl.  57  b. 
£nde  als  zy  opter  harde  geesle  waeren  ende  hem  wat  ver- 
blasen  hadden,  doe  worden  zy  hem  scamende,  datse  af- 
terwaerls  getreden  waren,  ende  worpen  hem  cloecke* 
lycken  weder  ter  weere. 

Clerk  uit  de  1.  L.,  bl.  151. 

Terbllkt.    Verwelkt. 

Bees  arme  Pellegrim,  slap,  sieck  en  ongheslallich , 
Verblickl,  verlebt,  verweert. 

Griane,  bl.  42. 

o.  ix.  27 
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T^rMvffeBu    Trotseren. 

Daer  is  gbeen  zoo  rampsalich  lol 

Dal  by  Diet  kan  verbluffen. 

SI.  Ridd.  bi.  11. 

Syn  geeslich  snel  vernuft 

Do  groolsle  Prins  verbluft. 

Luc.  bl.  17. 

Terbonden.    Verplicht,  als  in  HHoogd. 

Ach,  ick  bevind*  my  nu  an  dit  pappier  verbonden^ 

Mils  dat  bet  myn  vermaant  te  houden  naarstigb  wachU 

Aoddr.  bl.  18. 

Verboogcn.    Roemen,  verhellen. 

Nu  by  dus  breedt  baar  deucbd  verbooghL 

ld.  bl.  17. 

Van  daar  sicA  verboogen  voor  zich  beroemen ,  hoog  van 

iets  opgeven: 

Die  sich  gist'ren  dorst  verboogen  ^ 

Dal  hy  't  slreog'lyck  souw  uytdrooghen, 

Die  hem  in  het  minst  misdeedt. 

Het  daghet,  bl.  49. 

of  wel  zich  verstouten ,  zich  vermeten : 

Of  soudt  ghy  vrel  soo  snoot  u  selven  dit  verbooghen. 

ld.  bl.  11. 

Ick  ben  de  klaarheyds  mercb,  dat  derf  ick  my  verboogen. 

ApoUo  aan  de  Ned.  Jonckb.  bl.  2. 

Zie  voor  al  deze  wgzigingen  nog  Roddr.  bl.  28;  Hooft, 

Ged.  bl.  176;  Roert.  L.-R.  bl.  77;  Van  dbr  Scaukren 

op  balgen  en  D^  De  Jagers  Archief,  I,  bl.  359. 

Terboort  syn.    Yerbeurd,  verloren  zijn. 

Hoe  seer  is  hy  verboort^  die  op  een  santgront  bout. 

SI.  Ridd.,  bl.  51. 

Terbranselty  verbrantst,  Terbrancxst.  Gewoon 

versterkingsvroord   in  de  oude    klachten ,    van   gelijke 

kracht  als  ons  verbruid  of  vervloekt. 

Dat  verbrangselde  bengelfje!  hel  sach  so  garen  een  Vrou. 

Jcrol.  bl.  45. 
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Zie  DOg  ld.  bh  4  en  8;  Roddr.  bl.  39  en  45;  KL  t.  d. 

Molen.  bl.  1. 

De  Torm  verbrand  komt  Toor  in  Nooseiiin,  Beroyde 

Stad. 

Het  sal  je  rouwe,  jou  verbrangde  slucke  vleys. 

üilg.  1679,  bl.  9. 
Zie  D'.  Dk  Vries,  Warenar,  bl.  175  vlg. 
Terbnyst.    Beschonken. 

Dies  sy  verbuyst  en  dorstigh  zyn 

Na  sarjie  of  na  geyle  Wijn. 

Poêmata,  bl.  15. 

Zie  I^.  De  Triss,  Warenar,  bl.  145;  Tidehan  op  Beau* 

roont,  bl.  148,  en  yerg.  Der  Minnen  Loep,  B.  lY,  ts.  943. 

Terd.     Ver,  verre.   Mnl.  verde, 

lek  ben  alleen  verd  van  de  geen 
En  tegeo  danck  gebannen, 
Belaes!  van  die  ick  t' liefste  sie. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  97,  b. 

Zie  ook  Aend.  L.-B.  bl.  45. 

Terdang^ter.    Van  verdagen  j  oplnisteren,  verhel- 
deren, vervrolgken. 

Ay  schoone  Dagheraat!  verdaaghster  van  ra'yn  daghen! 

Roddr.  bl.  44. 

Tcrdaipraarden.  Bescheiden ,  een  rendez^vous  geven. 
Waeroin  hebb'  ick  mijn  lief  doch  mei  soo  lullel  raedts 
Verdac/ivaert  buylen  't  Hof,  op  een  onvrye  plaels. 

Het  daghet,  bL  37. 
Droncke  Joortje  comt  ter  gfieselto  plaetse,    daer  Lichte 
Wigger  hera  verdagvaerl  hadde. 

Van  Saxte  ,  Lichle  Wigger,  1617,  Inh.  bl.  1. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  32. 

Terdeden.    Verdedigen. 

Om  te  verdeden  royn  so  seer  bekliecklo  eer. 

Griane,  bl.  50» 
Zie  ook  ld.  bl.  53. 

27* 
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Terdecngen.    Samentrekking  Tan  verdedigen  of  ei- 
genlijk Terdedingen. 

Het  Yollick  Iwisügh  praat 
In  't  Hof  en  op  de  straat,^ 
Verdeengt  elck  die  sy  kunnen, 

Of  diese  H  beste  gunnen. 

Koddr.  bl.  31. 

Terdempen.     Vernietigen ,  te  niet  doen. 
Tis  vreemt  dat  mijn  gheduldt  soolangh  verdragli  noch  neml 
Dat  liet  den  Lasteraars  niet  verdelght  en  verdempL 

ld.  bl.  28. 

Terdenken  (qaaat).    Achterdocht  hebben,  kwaad 
denken. 

De  Liefde  is  niet  licht,  sy  hoopt,  verdenckt  gheen  quaaL 

ld.  bl.  3. 
Terdoeo.    Eigenlijk  wegdoen ,  wegmaken  en  das: 
1\    Opmaken  9  verspillen ,  doorbrengen. 

Haar  souwen  wy  daarom  onse  goetjen  soo  overdadich  verdoen. 

KI.  Y.  Sytnen,  bl.  1. 

Zie  nog  Moortje,  1638,  bl.  65;   Tan  den  Levene  ons 
Heren,  vs.  335;  Der  Minnen  Loep,  I,  ts.  2371. 

2^  Van  kant  maken,  ombrengen,  te  niet  doen  gaan. 

ick  souw  voor  wis  vermeen,  — 

Dat  by  daar  yemant  me  gesocht  had  te  verdoen. 

Luc.  bl.  60. 

Zie  nog  Griane,  bL  28;  Angen.  bL  30;  Karel  de  Gr. 

II,  VS.  3240;  Fl.  ende  Bl.  vs.  870,  1333  en  3578. 

Terdomt.    Bedompt,  dompig,  vochtig. 

Die  eenige  drooge  Waren  of  lichte  Safiraen 
In  een  verdomte  vochtige  Kelder  laten  slaen. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  2. 

Terdoren.    Verdwazen,  misleiden. 
Ach,  ick  vergeckte  Maeghl!  hoe  laet  ick  my  verdoaren 
Van  eyghen  liefde  en  van  het  pluymstr\jcken  vals. 

Het  daghet,  bl.  7. 
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Zie  nog  Roddr.  bl.  28  en  40;  St  Ridd.  bl.  24 ;  Gr.  Br.  de  M. 
bl.93;  Ahra  Bths,  Ref.  1548,  II,  154;  Gloss.  Lekensp. 

Verdossen.    Yerkleeden. 

Al  ben  ick  schoon  verdosl  met  dese  Turcxsche  kleoren, 
Soo  ken  ick  loch  myn  selfs  in  gheener  nrys  verkeeren. 

S(.  Ridd.  bl.  14. 

TerdoTcn.    Verdwazen ,  verbijsteren ,  misleiden. 

ick  kanse  niet  verdooven^ 

lek  weet  nau  hoe  ick  wil. 

Moortje,  bl.  45. 

Zie  Dk  Deckkb,  Rym-OeE,  II,  434;  Gloss.  Lekensp., 

Ferguut,  ts.  2157;  Der  Tst.  Bl.  ts.  3702. 

Terdrag.     l^    Verdraagzaamheid ,    toegefelijkheid , 
lijdzaamheid,  geduld. 

Op  dat  ghy  met  verdragh  draaght  d'een  des  anders  kruys. 

Aend.  L.-B.  bl.  14. 
Wyt  het  myn  last  of  spoet  soo  'k  u  niet  waardigh  eer, 
Laat  my  nu  wal  verdragh»  u  hooghe  deucht  ontsmeecken. 

Roddr.  bl.  46. 

Zie  nog  Angen.  bl.  36;  Hutgens,  Korenbl.  1,  bl.  24; 

Gloss.  Lekensp. 

2^   Uitstel. 

Tis  vreemt  dat  mijn  gheduldt  soo  langh  verdragh  noch  nemL 

Roddr.  bl.  2Ö. 

Zie  nog  Aend.  L.-B.bl.  36;  Griane,  bl.  49;  Gloss.  Lekensp. 

Terduysseld.    Verslagen,  Terlegen,   in  ongelegen- 
heid gebracht. 

Sies  ick  door  yvers  drangh  wierd  krachtigh  overstemt 

Inde  hachelycke  last,  met  p'rijckel  Ie  behouwen 

Mijn  verduysselde  Vriendt. 

Roddr.  bl.  33. 

De  zorg  die  s'Konincx  hooft  met  beuren  swerm  verduyaelL 

Yo.^DBL,  Pascha,  1612,  bl.  24. 

Zie  nog  Lancelot  B.  IIL  vs.  11617,  11675,  13899,  enz. 


422 


Terdvysteren  (Hen  off  niéh).    Zich  TertohiiileD. 

Maar  holla,  sacht!  dal  met  de  nacht 
lieni  niemaul  en  verduysterL 

Roddr.  bl.  29.  (Gr.  Br.  d.  M.  bl.  28.) 

lek  sal  my  hier  verduystWen, 
Om  alles  te  beluysl'ren. 

SI.  Ridd.  bl.  34. 

Terdaldleh.    Geduldig ,  met  geduld. 

Indien  ick  schuldich  was,  ick  loet  u  reen  verduldich. 

Hel  daghel,  bl.  27. 
Als  adj.  komt  het  voor  in: 

Her  si  segghen  met  den  verduldighen  Job. 

Spieghel  der  Yolcomenheit ,  HS.  1419.  f».  85  v*. 

Zie  nog  Gloss.  Lekensp. 

Terdat.    Verdwaasd ,  onzinnig. 

Ick  vloeck  u  wetenschap  en  machse  oock  wel  vloecken 

Vermits  dat  sy  de  mensch  leyt  van  den  waren  God, 

En  maecklet  groot  vernuft  van  d'alder-eelste  cloecken 

Verduyvelt  en  verdut,  oock  breyneloos  en  sot. 

Angen.  bl.  42. 
Tcreeriyken.    Vereeren. 

Overmits  het  u  beiieR  heeft  dit  selvige  Spel  met  u  waar- 

dicheydt  te  vercieren,   en  de  sit-stede  met  U.  £.  tegen- 

woordicheyt  te  ver-eerlijcken. 

Luc. ,  Toe-eyg.  aan  T.  Roemers  Dochter,  bl.  2. 

Zoo  ook  Jerol.  Opdr.,  bl.  2. 

Tereyschen.    Opeischen,   opvorderen;  hier  gezegd 
van  het  instellen  van  een  eisch  of  aanklacht  wegens 
manslag. 
Al  sloechdy  hem  al  doodt,  verwacht  geen  meer  gewach, 
Want  hy  heeft  vrienl  noch  maach  die  hem  vereysscken  mach. 

Luc.  bl.  4). 

Tereyschen.    Te  eischen  of  te  vorderen  hebben. 

Ay  wilt  u  lust  nu  fnuycken, 

£n  stracx  het  recht  ghebruycken , 

Dat  ghy  vereyscht  op  myn: 

Schyn  Hcyl.  bl.  47. 
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Tcreokelea.    Verdeelen ,  spliUen ,  wat  dMel  was 
in  zijne  enkele  of  afzonderlijke  deelen  echeiden. 
lek  heb  gedachl  en  sal,  doch  met  u  wel-gelieren , 
Ben  drijslen  dubb'len  Mensch  verenckekn  en  klieven. 

Boen.  L.-B.,  bl.  67. 
Terevenboaten.    Aan   zeker  spel,  evenkouien  ge- 
Doemdy  zijn  geld  verkwisten. 

Is  het  niel  van 't  mal 

Dat  men  lieden  gheeil,  die  'tverkaetsen  met  de  bal  — 

Of  ver-eoenhoulent  ? 

Jerol.  bU  31. 

Werirojem  (Mch).    Zich  verheugen ,  bigde  zijn,  van 
vro,  blijde,  Iloogd.  ƒroA. 

Bies  ick  door  myn  geluck  my  meerder  mach  verfroyen^ 
Ban  om  de  Grieckscbe  vrouw  de  Konings  soon  van  Troyen. 

Luc,  bl.  2. 
Hyn  ziel  vemeuckeit  haar  mei  innerlyck  verfroyjm. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  nog  HuTOr,  Korenbl.  I,  572.  De  vorm  verfreuUen 
komt  voor  in  GRAMSBiRGür,  Hartoog  van  Pierlepon, 
1679,  bl.  16;  P.  DB  la  Croix,  Krispyn  Medicjn,  1738, 
bl.  8;  HooFTS  Ged.  177. 

Tergaaa.    l^    Overgaan,  ophouden. 

Ick  heb  wel  e  docht  sal  dit  van  sijn  leven  wel  vergaen. 

Jerol.  bl.  38. 

fly  dunckt  dat  ick  snlcken  steeckt  voel 

In  m\jn  rechter  zy;  o  myn  buyck!  Hod.  Bat's  niemendallen  kynt, 

Komt  moer  Hsal  wel  vergaen. 

St.  Ridd.  bl.  43. 

Zie  nog  DbDbckkr,  Rym-Oeff.,  1,  bl.  319;  HoraeBelg. 

V,  49,  VS.  154;  Der  Tsl.  Bl.  vs.  906. 

2\   Afloopen^  ten  einde  komen. 

Voorwaar  Writsert  ghy  hebt  hier  angerecht  een  daat» 
Bie  oevel  souw  vergaan,  wistet  de  Magistraat. 

Moortje,  bl.  58. 
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Zie  nog  ld.  bl.  53;  Roddr.  bl.  25;   Vklth.  Sp.  U. 
bl.  113  t  en  bL  233  g. 
3^   Omkomen,  sneayelen. 

—  waar  Roddr'ick  vergaan ,  mj  waar  zy n  Lief  ghebleveD. 

Roddr.  bl.  34. 
Zie  Gloss.  Lekensp. 

Tcrgang  ('s  Werelds).    *8  Werelds  loop. 

Be  menschen,  lieve  man!  sijn  langher  niet  te  betrouwen , 
Tls  hedensdaags  een  wei-spul,  His  werelts  vergang.  — 

Jerol.  bl.  49. 

Tergaren.    In  hawelijk  yereenigen,  samenparen. 

Wat  alen  ick,  laes!  al  ramp,  door  ongelijck  vergaren. 

Angen.  bl.  37. 

Want  eer  u  sinnen  vielen, 
Besloot  de  Heer  u  beyden  te  vergaren. 

Aend.  L.-B.  bl.  16,  a. 

Zie  nog  Loc.  bL51;  Angen.  bl.  24.  en  Tergel.  Hutdic 

Pr.  If,  185,  Gloss.  Lekensp.  en  Lancelot,  III,  ts.  8376. 

Tergekt.    Verdwaasd,  zinneloos. 

Ach,  ick  vergeckte  Maeght!  hoe  laet  ick  my  Terdooren! 

Uet  daghel,  bL  7. 

Zie  nog  St.  Ridd.,  bl.  12;  Roddr.  bL  40. 

Tergetel.    Vergeetachtig. 

De  kleyne  Kintsheyt  is  onwetend'  en  vergheteL 

Roddr.  bl.  3. 

Zie  nog  Maerl.  Sp.  Ilist.  II,  332,  ts.  U. 

Tergetel-beek.    De  Lethe  der  onde  mythologie. 

u  bid  ick  nu  met  knielen 

Dat  ick  hem  volgen  mach  by  d'uyigelesen  zielen 
Aan  de  vergetel-beeck,  daar  hy  de  myn  bedroeR 

Met  groot  verlangen  sit  weemoedelyck  en  toell. 

Luc,  bL  61. 

Toespeling  op  het  geloof  der  Ouden,  dat  de  zielen  der 

afgestorTenen,  na  eene  tijdruimte  van  duizend  jaren,  in 

nieuwe  lichamen  terugkeerden,  na  uit  de  LeiAe  gedron* 

ken  en  daardoor  hun  vorig  leven  vergeten  te  hebben. 


425 


Tergost.    Verl.  dw.  yan  vergunnen  in  de  Tolkstaal. 

haar  te  vaughdea  heeR  hy  Iraachlyck  my  vergost. 

Griane,  bl  21. 
£T6n  zoo  lindt  men  begosi  toot  begonnen,  Hutg.  K.-bl. 
I,  24. 

Tergujnen.    UillacheOi  bespotten. 

Wat  ick  houw  noch  vuel  van  en  man  die  hem  op  den  dronck 
verstaat , 

En  stadich  daar  by  blyfl  en  hem  niet  en  Iaat  verguysen  noch 
verblufTen.  Moortje,  bl. 46. 

Zie  Fortman,  bl.  73  en  Kil.  op  guy%e,  dat  ook  voor- 
komt bij  KoLii»  Malle  Jan  Tot's  Boert.  Yr.  bl.  1. 

Tergalt    Sierlijk  opgekleed,  uitgedost,  opgepronkt. 
Jeroy  jy  bint  nouw  wel  verguU. 

RodJr.,  bl.  10. 
Gantslyden!  walle  quaslen  heeft  die  joncker  ansen  bienen, 
lloe  is  hy  uyte  streken!  hy  is  wel  verguldt  met  dat  gbeweer. 

Jerol.  bl.  2. 
Tergannen.    Yereeren,  afstaan. 

Weet  ghy  wel  dat  die  Maaght,  die  Roemert  ons  vergunden , 
Een  Haaghsche  dochter  is  van  treffelycke  vrunden? 

Moortje,  bl.  66. 
Tergimnen.    Misgunnen. 

Zyt  ghy  edel  en  rijck;  'Iwert  u  benijt,  vergunt, 

Schyn-Ueyl.,  Tweede  Voorr. 

Ende  dallu yement  vergonste  sijns  ghelucs. 

HuYDBc.  op  Sloke,  III,  311. 

Terhaasten  (Slch).    Zich  haasten,  zich  spoeden. 
Komt  Susteren  Falual,  komt  wilt  u  doch  verhaasten^ 
En  maackt  dat  desen  dach  mijns  levens  sy  de  laaslen» 

Luc.  bl.  32. 
Terhayt.    Eigenlijk  verhyt ,   een  intensivum,  zoo* 
veel  als  vervloekt,  enz. 

Wat  ist  oock  een  treflelijck  dingh,  so  verhayt  wijs  te  wesen! 

Moorlje,  bl.  54. 
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Een  beelen  dagh  leydse  inyn  so  verltayd  an  'l  lioofi  en  lek. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  4. 
0?er  den  oorsprong  des  woords  zie  men  D'.  Ds  Ybizs 
in  D^  D£  Jagers  Archief,  IV,  bl.  237  Tig. 

Terhalen.    Herstellen,  herwinnen,  terugbekomen. 

So  haast  ick  varsch  verhaal  myn  bly-verwigh  geslalt. 

Griane,  bl.  32. 
Hier  is  bequaambeyt  nu,  dat  ick  mijn  scha  verhaal. 

Roddr.  bl.  19. 
U  aessem  wat  verhaeU,  ghy  zijt  ons  wellekoni. 

VonoEL,  Inl.  Warande. 

Zie  nog  Griane,  bl.  53;  Het  daghet,  bL  32;  Coster» 
Tijsken  t.  d.  Schilden,  1613,  bl. 7.  Tan  daar  sicA  ver" 
halen  Toor:  zich  herstellen,  yerk wikken,  te  goed  doen. 

nou  assen  man ,  noch  iens  verhaaltje  ien  reys. 

Jerol.  bl.  48. 
Terhandelen.    Behandelen,  voorstellen. 

Haar  soo  de  ghemeene  Spoelen  van  ouwts  af  niet  andera  en 

verhandelden  y  als  bet  gene  by  de  ghemeene  man  omme- 

gingh,  so  hebben  wy,  enz. 

Jerol.  Voorwerk,  bl.  4. 

Terhanselen.    Veranderen,  Yervormen,  versnijden. 
Soo  wildtweyich  is  't  Avontuur, 
H  Vervormt  sich  dickmaals  in  een  uur, 
't  Verhansell  baast  ons  wenschen. 

Roddr.  bi.  16. 
Daar  leggen  noch  wel  acht  Samaren  en  twintig  Rokken  inde  kas^ 
Elk  weet  hoe  kostelyk  en  quistig  zy  by  haar  leven  was. 
Men  ken  ze  wel  wat  verhanzelen  na  de  hedendaagze  modens. 

F.  Rik,  Krispyn  Dragonder,  1714,  bl.3d. 
Vergelijk  het  Uitleg.  Woordenb.  op  Hooft. 

Terheeren.    Overheeren ,  beheerschen. 

Den  wreeden  dwingeland  die  t'ryck  te  hert  verhcert 
Door  een  te  strenge  straf,  doet  hem  van  yeder  haten. 

Griane,  bl.  14. 


427 


Je  zult  haar  rug  als  stokvis  beuken, 
Dan  zal  zy,  ziende  baar  verkeerd  ^ 
Al  doen  wat  jy  van  baar  begeert. 

Pefroen  niet  het  Schaapshoofd ,  1741 ,  bl.  20. 

Zie  ook  Gloss.  van  der  Minnen  Loep. 

Terhetet.    Zie  TerUtst. 

TerheageD.    Intr.   Zich  yerheugen. 

Sout  ghy,  o  wreede!  wel  in  mynen  doodt  verheugen? 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  63,  b. 

Terhltst,  verhetnt.    Verhit. 

Doen  is  hy  als  verhitst  den  lesten  toeghevloghen 

Tot  dat  hy  met  zyn  bloedt  de  ghecsl  heeft  uylghespoghen. 

St.  Ridd.  bl.  13. 
Het  was  my  daar  te  heet,  jae  dat  ick  door  de  vlam 
Beangst  en  wel  verhelst  weer  tot  roy  selven  quam. 

Boert.  L.-B.  bl.  86. 

Terhopen.    Hopen.   Nog  over  in  onvet'Aoopi. 

.  Ick  verhope  nu  de  peys  te  maacken  van  u  Tween. 

Griane,  bl.  57. 

—  ick  verhoop  door  haar  u  bystandt  te  verwerven. 

Roddr.  bl.  13. 

Zie  nog  Griane,  bl.  62;  Poëmata,  bl  42,  43  en  61. 
Terhoodeü  (Hem).  Zich  onthouden,  zich  bevinden. 

Onder  wat  soet  Sieroops  verhouwl  hem  Hcggich  suur. 

Griane,  bl.  45. 

Terhaysmorsen.    Yerwaarloozen. 
En  iou  goetie  en  werdie  niet  ontmomt  noch  verhuys-morst. 

KI.  v.  een  Meulen.  bl.  6. 

Terkeeren.    Yan  gedachte  doen  veranderen. 

Ick  had  beur  graeg  verkeerd  y  roaer,  vaer!  H  was  my  niet 
mooglyck.  Angen.  bl.  53. 

Zie  ook  Aend.  L.-B.  bl.  61. 

TerkeerlUk.    Yeranderlijk,  ongestadig. 

—  Verkerelijck  en  licht  zijn  der  Vrouwen  ghedachlco. 

Roddr.  bl.  40. 

Zie  nog  Luc.  bl.  42;  St.  Bidd.  bl.  5;  Aend.  L.-B.  bl.  57. 
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Terkeert.    Veranderlijk ,  ongestadig. 

De  barre  doodt  en  vlugghe  Tydt 
nem  maackten  sijn  Ëlijabeth  qu'yt, 
O  lichi-verkeerde  aarlscbe  dinghen! 

Boddr.  bl.  62. 

Zoo  ook  verkeerdelijk  y  het  zelfde  als  verkeerlijk.  Zie  ald. 

Het  leven  vande  Jttensch  is  een  verkeerd' lijck  dingh. 

ld.  bl.  3. 
Terkeert.    Dwarsch,  stuursch. 

Sy  loddrigh,  hy  verkeert;  sy  soet,  hy  stuur  en  straf. 

Angen.  bl.  55. 
ITerkles.    Keus. 

Florendus»  den  Prins,  het  hooft  van  myn  verkies. 

Griane ,  bl.  5. 
lek  virissel  van  verkies  met  eenen  dolle  sin. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  63 ,  a. 

Terklesen.    Genomen  besluit. 

Hoe  raasdy  dus  myn  lieer?  Yolbrenght  ghy  ^isoi  ver kieseny 
Ghy  suU  Gryane,  en  u  selven  oock,  verliesen. 

Griane,  bh  20. 
Terklesen.    Beminnen,  liefhebben. 
Ghy  die  so  heylighlyck  uyt  reyne  Liefd'  verkiest. 

St.  Bidd.  bl.  25. 
Want  my  verleyt  en  vleyt  het  vleyschelyck  verkiesen^ 
Als  ick  na  wensch  en  wil  my  lodder  inde  lust 

Acnd.  L..B.  bl.  24 ,  b.  (Het  dagbet,  bL  38.) 
Terklagen  (SIch).    Zich  beklagen. 
Boderick  na  'teynd'  vande  slrijt, 
Het  baat  bes  wanghert  door  de  spyt, 
Verklaaght  sich  staach  over  d'Ëdeilieden. 

Boddr.  bl.  25. 

Terklaren.    Afkondigen,  bekend  maken. 

Datmen  de  Bruylofls*feest  doort  gantsche  Byck  verklaart. 

Griane,  bl.  59. 

Terklcumt.    Verstijfd,    huiverend,    als  door  eene 

koude  rilling. 
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Dat  gby  verkleumt  van  vrees  meughl  lillen,  beven,  schricken. 

Roddr.  bl.  56. 
Terkllppen.    Listig  overvallen ,  verschalken. 
Dewyl  het  Lyf  met  lusten  slaapt, 
Soo  werdt  sijn  Lief  (d.  i.  deziel)  ter  sluyck  betraapt, 
Verklipt  van  d'arghe  schalicke  zonden. 

ld.  bl.  61. 

Terkonkeli.  Verdraaid^  verward^  verstopt.  Wulahd. 
Hy  sterreft  schier  van  kouw,  by  schijnt  wel  seer  verkluemt» 
Verkonchelt  in  zyn  blaas. 

Moorlje,  bl.  18. 

Hy  is  vervrozen  en  verkonckelt  in  de  Godls-dienst. 

De  Brure,  Banck.-Werck ,  II,  134. 
Terkoren.    Uitverkoren ,  geliefd. 

Myn  alderliefste  beelt,  verkoren  Koningin, 
Princesje  van  myn  ziel,  Bevoochster  van  myn  sin. 

Boert.  L.-B.  bl.  78. 

Verkooren  Charie!  soo ick  my  niet  hebbe  gequeeten. 

Poêmata,  bl.  41. 
Bij  verkorting  ook  koren  (sie  dit  vroord)»  en  korenije 
op  Moortje,  bl.  17. 

Terkoren  hebben.    Liefhebben ,  beminnen. 
Al  heeft  hy  myn  verkoren. 

Luc.  bl.  17. 
Dies  heb  ick  hem  verkooren. 

ld.  bl.  21. 

'k  ben  80  geluckich  niet 

Dat  yemant  my  bemint;  oock  heb  ik  niet  verkooren. 
Want  ick  denck  dat  m'yn  lief  noch  niet  en  is  gebooren. 

ld.  bl.  26. 
Terknoopt.    Yerknocht,  verbonden. 

Verknoopte  hartjes!  ghy  sult  knaphandich  weer  vereenen. 

Griane,  bl.  51). 

Vergelijk  Camphutssit»  Fs.  119>  vs.  19;  Hoofts  Ged., 

nitg.  V.  BiLD.  I,  85. 
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Verkouwea.    Verkoelen ,  zijn  gloed  of  warm  Ie  Ter- 

liezen. 

Eer  dat  myn  Liefde  sal  Torkoelen  of  verkouwetu 

Griane,  bl.  32. 
Hoe  mach  devocie  aldus  veroouwenF 

Amx  Btns,  Ref.  1548,  10«R. 

Zie  nog  ld.  bl. 99;  J.  de  Brune,  Nieuwe  Wijn,  bl. 97. 

Terkrankl  Yerr loeit  ^  beroerd.  Eigenlijk  gekrenkt, 

bezucht. 

O  dit  vcrkrancki  ghespuys! 

Roddr.  bl.  10. 

Terkronkelen.    Door  gloed  of  hitte  Terschroeien , 

krinkelen  en  omkrullen. 

Hijn  Liefde  die  drooghd'  uyt  de  seer  visch-rycke  stroomen, 
En  zyn  verkronckelt  haast  de  dicbt-beblade  boomen. 

ld.  bl.  50. 

Terkwlst  (MIet)  zyn  met  Iets.  Er  niet  yan  ge- 
diend belieren.  Zie  Luc.  bl.  9;  Griane,  bl.  1;  St.  Ridd. 
bl  9;  Boert.  L.-B.  bl.  78,  b. 

Terquelen.    Beklagen,  betreuren. 

lek  sal  int  boogh  gheberght  mijn  T\jdt  slylen  in  rust, 
Verquelen  eeuwelyck  met  inDerlijcke  rouwe, 
't  Yerkeert-spel  yan  u  hert  en  over-vals  ontrouwe. 

Roddr.  bl.  40. 
Terqvissen.    Verkwisten. 

Be  aartsche  sotten  my  (d.  i.  den  (yd)  door  korlswyl  licht  vcT' 
quissen.  Griane,  bl.  41. 

lek  acht  geen  Turcksche  Tulp  noch  Keysers  Kroone  dier, 
Daer  de  bloero-gecken  dwaes  soo  veel  gelts  aen  verquissen. 

Het  daghet,  bl.  8. 

Terladen.    Beladen,  bezwaard. 

Bat  groote  Back-beest  dat  verlaan  was  roet  ses  hondert 
Spaenjaarden,  was  lerstont  verovert  en  gheplondert. 

Moortje,  bl.  6. 
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Terlaelc^D*    Verstrikken ,  verschalkeo. 

lek  plach  de  bloode  Haas  ia  't  Legher  te  verlacken. 

Roddr.  bl.  1. 
Och !  hy  (de  Nikker)  komt  me  nader  en  wil  me  verlackcn. 

BiESTKBiNs,  Claes  Kloet,  1619,  I.  bl.  10. 
Soeckl  u  mee- Vrijer  in  geen  slricken  te  verlacken. 

Versch.  Ged.  IL  bl.  51. 

yan  lak^  d. i.  strik,  snoer ,  net.   Lat.  kiqueus^  ItaL  lac- 

ctOy   Fr.  iacs.   Zie  BiLD.,  Vergel.  gesl.  op  laA  en  op 

fluTGENS»  VI^  bl.  69.  —  Ook  iak  in  Hoofts  Ged.,  bl. 

63,  is  Yolgens  BiLO.  het  zelfde  woord;  doch  yergeL 

D^  Dl  Vrixs  in  D'.  ds  Jagers  Archief,  11^  bl.  126. 

Terlang.    Belang. 

Seggcnde  dat  by  t'huys  yets  te  verrichten  hadt, 

Daer  groot  verlang  aen  was. 

SU  Ridd.  bl.  22. 

Zie  nog  Uitlegk.  Woordenb.  op  Hooft. 

Terleeiftea.    Verlammen,  krachteloos  maken. 

Want  Plulo  bits  heeft  Cupido  verleemL 

Het  daghet,  bl.  12. 

Tcrlesen.    Door  yerkeerde  ligging  pijnlijk  aangedaan. 

Dan  is  m'gn  hals  verlegen  y 

Of  H  schort  my  hier  of  daar. 

Luc.  bl.  16. 
Terletlen.    Beletten. 

O  Hemel !  wat  de  mensch  voor  vast  hem  gaet  voorseKen , 
Dat  kunt  ghy  met  een  winck  en  ooghenblick  verleUefh 

St.  Ridd.  bl.  47. 
Tcrleveii.    Overleven. 

aan  vrienden  en  bekende 

Die  by  ons  zyn  verlee/ty  'tghelal  is  sonder  ende^ 

Sy  zyn  nu  in  baar  rust. 

Angen.  bl.  3. 

Bedie  ie  weet  dat  al  bloet, 

In  sal  verleren  niet  die  noene. 

Lancelol,  IV,  vs.  11371. 
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Ten  onrechte  yerklaart  Uinlópbn  dit  woord  door  «/er* 

ven  (Yerh.  d.  H.  y.  N.  L.  Il,  i,  bl.  243.),  misleid  door 

de  onjuiste  opyatting  ran  6y  (ms,  dat  hij  voor  ander 

ons,  in  plaats  van  door  ons  nam.     Men  zie  nog  het 

Gloss.  Tan  Der  Minnen  Loep. 

Terlienen.    Yerschaffeny  bezorgen ,  toebrengen. 

lek  bid  u,  doet  u  best  dat  ghyse  my  verliendÈ. 

Moorlje,  bl.  25. 
En  koom  u  onverhoets  een  harde  doodt  verlienen. 

Roddr.,  bl.  56. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  49;  Poëmata,  bl.  56;  Boert.  L.-B., 

bl.  102,  a. 

ITerlies.    Schaarschte,  gebrek. 

Haar  armoed'  roaackt  haar  gauw, 
Niet  droomigh,  slecht  of  vies; 
Sy  leeren  door  'i  verlies 
Niet  lecker  zijn,  noch  kies. 

Roddr.  bl.  51. 

Terllesen.    VerderTen,  in  H  yerderf  storten.   Lat. 

perdere. 

Hoe  raasdy  dus  myn  Heer?  Volbrenght  ghy  Hsot  verkiesen, 

Ghy  sult  Gryane,  en  u  selven  oock,  verliesen. 

Griane,  bl.  20. 

Die  ons  gheseint  heeft  dat  wyse  (nam.  de  stad)  verliesen 
souden.  Bijbel  van  1477,  Genes.  XIX. 

Terllchtenls.    Verlichting. 

Nu  hoop  ick  door  mijn  doodt  verllchlenis  te  maken, 
Voor  mijn  seer  banghe  herls  onlydelijck  verdriet. 

Roddr.,  bl.  53. 

Terloeyd.    Verslagen,  zwaar  getroffen. 

Het  peesje  snapten  los  en  'tpyllje  dat  vloogh  iuysjes 
Recht  in  de  slincker  borst,  daer  hy  het  hartje  sach. 
Den  Jonghman  voelende  de  ongewone  krachten 
In  zyn  verloeyde  borst,  veranderde  van  hoot. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  73. 

Voor  verloeyd  yindt  men  elders  verslormd  'in  gelijke 

beteekenis. 


433 


Terlof.    Oorlof 9  afscheid. 

lek  sal  verlof  myn  siel  door  't  laatste  snackie  gheven. 

Griane,  bl.  39. 
Terloop.    De  loop  of  gang  yan  zaken ,  het  gebeurde. 
Wy  sullen  senden  (soot  u  haachl)  eeu  knecht,  die  al 
't  Verloop  na  ons  verlreck  ons  overbrieven  sal. 

Griane,  bl.  20. 
F'erloopen  voor  gebeuren^  voorvallen^  vindt  men  o.  a, 
bij  YsLius. 

Wy  sullen  eenighe  dingen,  die  in  dese  commerlycke  tijt 
binnen  onse  Stadt  verliepen^  een  weynich  breder  gaen  ver- 
halen. Ghroniick  van  Hoorn,  1617,  bl.  153. 
Terloopen.    Vertrekken,  heengaan. 

't  is  wel  een  uyr  gheleen 

Dat  sy  van  daar  verliep. 

Moortje,  bl.  48. 

Doch  eer  dat  ick  verliep,  heeft  my  Moyaal  dit  gouwdt 
Yan  achl'ren ,  met  een  treek ,  heym'iyck  in  d'handt  gedouwL 

ld.  bl.  40. 
Hen  zie  nog  Z.  Hetns,  de  Dry  Hoofdeuchden ,  1625, 
bl.  22. 

ITerloopen  (SIch).    Onwettigen  omgang  hebben. 

Myn  Vrouw  die  streetmen  an, 
Als  dat  ick  my  verliep  met  haar  ghetrouwde  Man. 

Jerol.  bl.  10. 
Terloren.    Zonder  te  raken,  mis,  te  vergeefs. 

dees  fluexse  handt,  die  noyt  zyn  kracht  ghebrack, 

Die  noyt  verloreti  sloegh,  noch  noyt  vergeefs  en  stack. 

Roddr.,  bl.  1. 
Termaalt.     l^  Afgeschilderd,  afgebeeld. 
Maer  soo  minn'Ioos  en  is  dit  jeughdlyck  aenschljn  niet, 
Daer  men  de  minne-kunst  soo  lief  vermoeit  in  siet. 

Het  daghet,  bl.  5. 
2**.   Beschilderd  en  van  daar  versierd,  sierlijk,  glans* 
rijk,  helder. 

D.  IX.-  28 
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In  (lees  vermaalde  troon  so  sil  ick  in  myn  kracbL 

ApoUo,  aen  de  Ned.  Jonckh.,  bl.  3. 

In  baer  vermaelde  wangen  biieck 

En  in  beur  ino;e  kin, 

Daer  sielmen  H  leger  vande  Grieck, 

£n  trotsche  Troyen  in. 

Boert.  L.-B.  bl.  16,  b. 

Plantij»  heeft  vermaelde  wanden  voor  parois  petnc' 

ies  OU  blanchies, 

F'ermijueÜy  ironisch  gezegd,  Toor  beklad^  bemorst ^ 
zie  St.  Ridd.y  bL  31 ;  doch  vermaelt  in  St.  Ridd.  bl.  10, 
is  van  vermalen  ^  verbrijzelen. 

Termaan.'    Yermaning,  toespraak. 

Stoort  u,  Aiphonsus!  niet  an  dit  klachtigh  vermaan. 

Roddr.  bl.  2. 

Och  Vader!  u  vermaen  die  word  ick  oock  indachtich, 
Ghy  raden  my  tot  Godt,  die  goedigh  is  en  niachtich. 

flet  daghet,  bl.  32. 

Termaart  voor.     Gehouden ,  geacht  voor. 

Lncelle  en  Ascagnes,  vermoürt  voor  doodt,  verkomen. 

Luc. ,  Inh.  van  't  spel. 

Termaledydeü.    Yervloeken.    Lat.  maledicere. 

ick  moet  vermaledyden 

De  rampsalige  uur  en  oorspronck  van  mijn  smert. 

Luc.  bU  42. 

Teraaneii.    Termelden,  verhalen. 

't  Verdubbelt  my  mijn  smart,  als  ick  het  noch  vermane. 

Griane,  bl.  4. 

Hoe  wel  ick  hadt  ghewaant 

Bit  te  bestellen  juyst,  so  ick  u  heb  vermaenL 

iWoorlje,  bl.  d. 

Zie  nog  Griane,  bl.  3  en  39;   Luc.  bl.  5;  Boert.  L.-B. 

bl.  82  a;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl  84. 

Termangcleii.    Verwisselen ,  verruilen. 

Ben  Hemel  sal  zyn  ste  vermang^len  buyten  waarde, 
Zyn  saai  herbouwen  op  de  lompe  logge  Aarde. 

Griane,  bl.  32. 


435 


Tenttatten.    l^  Mesten»  vet  makeD. 
Gulsigh  eten  ofte  drinckeo 
'tReysich  lyf  te  veel  vermasL 

Aend.  L.-B.  bl.  43,  b. 

Bezoek  uwe  oude  buurt,  vermast  met  vet  uwe  ossen. 

Vondel,  Poêzy,  I,  26. 
2^   Overladen. 

Vermast  van  druck  en  lyen. 

Gr.  Br.  d.  H.  bl.  47,  b. 

Zie   ook  Roddr.,  bl.  33;  Spiegh.,   Hertsp.   YI.   512; 

Tondel,  Poëzy,  I,  bl.  22,  60  en  135. 

Termengelen.    Yermengen. 
Of  by  en  badt  de  Goon,  sy  wilden  doch  dat  soet 

Vermenglm  met  yets  suurs. 

Luc.  bl.  9. 

een  jammer  sang  vermengelt  met  myn  snaren, 

ld.  bl.  30. 
Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  53,  b.  . 

Termerken.    Bemerken. 

Gby  hebt  haar  gunst  tot  hem  vermerckt. 

Griane,  bl.  19. 
Zie  ook  ld.  bl.  23;   Jerol.  bl.  2;   Schyn-Heyl.  bl.  16; 
Poëmata,  bl.  40  en  50. 

Termeten  (Hem)  van.    Zich  verhefien,  zich  laten 
voorstaan ,  tich  beroemen  op. 

Die  sich  gist'ren  dorst  vermceten 
Van  zyn  Maeschap  en  Geslacht, 
Leyt  on-aerdich  dof  vergeelen, 
Van  al  de  Werreld  recht  veracht. 

Het  daghet,  bl.  49. 
Ghy  hebt  den  braven  Cals,  den  soetslen  der  Poelen. 
AlsHeynsius,  Huygens,  Hooft,  daer  mooghd  uvan  vermeten* 

Vander  Veepi,  Zinneb.  bl.  442. 
Zie  nog  Horae  Belg.  VI,  114,  ts.  262;   Zach.  Uetns, 
Deuchden-Schote,bI.22;  Ualbertsua  opHacrl.  bl.  242. 

28* 
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Termlts,  als  praep.     Door,  door  middel  van,  ter 
'wille  Tan. 

Ghy  vreest,  Alphonse!  dat  ons  Trundtschap  sal  breecken, 
Vermits  de  JoDckvrouw,  daar  ghy  my  gaat  van  spreecken. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  ook  Luc,  bl.  52,  56,  59  en  60;   Griane,  bL  19; 

Angen.  bl.  30. 

Termoeden  ('t)  op.     Achterdocht  hebben  op. 

Maar  ick  vennoedi  op  Rodderick. 

Roddr.  bl.  8. 
d'Een  vermoeden  't  op  die,  den  ander  weer  op  een  aar. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.1. 
Zie  Gloss.  Minnen  Loep. 

Termogen.    Vermogend,  machtig. 
O  wtghenomen  beeldt!  met  wat  vermoghen  krachten 
Zo  wentelt,  weidt  en  woelt  u  schoonheyt  myn  ghedachten. 

Moortje,  bl.  21, 
Zie  ook  ld.  bl.  18;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  40,  b;  D*-. 
Ds  Yries,  Warenar,  bl.  87  en  Gloss.  Lekensp. 

Termolsemt.     Vermolmd,  verteerd,  vergaan. 

Is  al  myn  Keysers  macht  vermohemt  en  verniet? 

Griane,  bl.  23. 

Zie  nog  Minn.  Loep,  II,  vs.  1588. 

Teraommen.    Bedekken,  verbergen. 
Ja  sprackse  leugen  sijn  vaer,  so  jy  sen  schildery  niet  envermomtr 
Ick  segje  dat  ick  sel  sterven  eerme  rechte  sterfdach  comt. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  4. 
Myn  heymelycke  smarte, 
Die  ick  by  vlaghe 
Soo  gants  vermomt  moet  draghe 

In  myn  harte. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  34,  ». 
Zie  ook  ld.  bl.  65,  b. 

Van  daar  ook  vermompt  voor  vermomt ^  als: 

Vermcmpt  al  onder  't  laken , 

Boert.  L-B.,  bl.  80,  b^ 
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T^nMOMÜeii.    Verhalen,  mededeelen. 

Nu  ghy  my  dil  te  kenoeD  gheeft 

£n  openllyck  vermont. 

Boen.  L.-B.  bl.  37, a. 

Dal  ick  d'oorsaeck  ben  salmen  over  al  vermonden, 

H.  V.  D.  Meers,  Lacchelicke  Cluchle  v.  een  Boer, 

enz.  1646,  bl.  26. 

Zie  ook  Gloss.  Ferguut;  Yelth.,  Sp.Hist.  bl.  70^  386^; 

ZuTLiH  TAN  Nteyeld,  Soater  Lied.,  Fs.  112  en  73. 

Termorselen.   Intr.     Tot  gruis,    tot  stof  moorden, 

vergaan. 

£er  sal  dit  rancke  rif  vermorselen  in  't  stof. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Ternmylcii.    Minachten,  versmaden. 
Hy  beeflme  beloo  moye  hondert  daelders  belooft, 
Dat  en  is  voorseker  geen  broek  om  te  vermuylen. 

Scbyn-Heyl.  bl.  28. 
Indien  gy,  boute  Klaes!  soo  aoeten  broek  vermuyldet. 

Gats,  Self-stryt,  1828,  I.  184. 

Zie  oog  Anka  Btns,  Bef.   1548,   II.   129;   Oddaan, 

Poëzy,  IV,  28;    Van  Arp,   KI.  y.  Claes  Kliek,  1640, 

bl.  1 ;  üillegk.  Woordenb. 

Ternaamt.    Beroemd,  fermaard,  bekend. 

Rechtvaardig  Keyser  groot!  die  duechdlyck  zyt  vernaamt. 

Griane,  bl.  47. 
Wilt  ghy  niet  sijn  vernaamd  voor  virreel? 

Boert.  L.B.  bl.  39,  a. 

Zie  nog  Griane,  bl.  46;  Lnc.  bl.  63;  Moortje,  bl.  60; 

Gloss.  Lekensp. 

Tertteem-kleetje.  Schertsende  figuurlijke  benaming 

Toor  een  nieuwsgierigert 

Maar  waarom  komt  hier  nu  niet  na  myn  wil  en  wensch 
Eenich  verneem  kleefje ,  noch  geen  nieuws-gierich  Mensch? 

Moortje,  bl.  36. 

Jlet  verneem^kleet  cuinkryghen  had  den  zin   van  op 
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een  nieuwtje  uitgaan  en  daardoor  iets  vemeaieny  en  als- 
dan werd  kleet  in  zijne  natuurlijke  beteekenis  genomen. 

Wy  sellen  soo  wat  omswieren, 

Om  H  verneem-kleet  aen  te  krijgheo ,  want  ick  heb  de  snof  in  de 
lek  moet  uur  en  tydl  weteo,  de  koinsl  en  de  leus.      neus, 

J.  S.  KoLM ,  Malle  Jan  Tol's  B.  Yr.  1662,  bl.  6. 

Ternestelcn.    Onkiesch  woord ,  waarover  men  yer- 

gelijke  Weiland  en  Bild.  op  nestel,  en  Lb  Francq 

TAV  Berkhst»  Nat.  Hist.  yan  HoU.  D.  lil,  bl.  560. 

En  sy  vemesteli  hem  te  deegh. 

Moortje,  1638,  bl.  65. 

Temeakeleü,  hem  ▼cmenkelen.  Zich  vermaken » 

zich  innig  te  goed  doen. 

Sy  scheen  haer  bloode  lief,  Endimeon,  te  serren, 
Om  dat  hy  soude  eens  vemeuckelen  met  haer. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  70. 
Mijn  ziel  verneuckelt  haar  met  innerlijek  verfroyen. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  nog  Hoofts  Ged.  door  Bild.,  II.  78;   Hooft8  Br., 

bl.  303;  en  vergelgk  D^  De  Jager,  Proeve,  bl.  55  en  v. 

Ternleten.    1*.  Vernietigen. 

Die  alle  macht  verniel.       Boert.  L.-B.  bl.  92,  a. 

2\  Vernietigd  worden,  te  niet  gaan. 

Eer  souw  dit  ronde  rondt  vemieien  en  verwandelen. 

Het  daghet,  bl.  2. 

Zie  nog  Griane,  bl  23 ;  D^  Van  Vlotek,  Nederl.  Prozast. 
bl.  35%  en  Hutgbns,  Koren  bl.  II,  566. 

Ternoemen  (9Ich).    Zich  beroemen  als,  zich  pra- 
lend noemen. 

Die  sich  gist'ren  dorst  vernoemen 
'tEenich  oogh  van  alle  kunst. 

Het  daghet,  bl.  49. 
Temuftellseren.    Vernuftig  spreken. 

Dyogenes  in  sijn  Ton , 

De  weick  hy  wende  na  de  Son, 
Daer  hy  vernuft^ Hseerde  schrander. 

Poêmala,  bl.  11. 
Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  96. 
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Teronlegen  ((üch).   Zich  verledigen,  xich  de  moeite 

geyen  Tan. 

Bidl  hem  van  mynent  wegen 

Dal  hy  sich  veronlege 

Te  komen  ten  aanbijt. 

Luc,  bl.  22. 

Terontwaarden  (9Ich).  Zich  yerstoreny  boos  wor- 
den, of 9  zachter  opgeTat,  kwalijk  nemen ,  ten  kwade 
duiden. 

Myn  Dochter!  wilt  i»  niet  rois-moedigh  verontwaarden 
0?er  dyns  Vaders  straf  en  hevicheden  fel. 

Griane,  bl.  21. 

Teroverlasi.    Overladen,  bezwaard. 

Verwerlast  van  jaren. 

Angen.  bl.  44. 

Terpenen.    Doen  boeten ,  straf  opleggen. 
Helaes,  dat  ick  mijn  self  geen  wetten  en  kan  maken, 
Die  myn  (voor  mij)  verpenen  straf,  of  locken  tot  het  goedt ! 

Aend.  L.-B.  bl.  24,  b. 

Deze  zelfde  regels  findt  men  elders  zoodanig  bedorven, 
dat  zg  onverstaanbaar  zijn,  t.  w.  aldus ; 

Helaes,  dat  ick  mijn  seifs  geen  wetten  en  kan  maken, 
Die  myn  verpeende  straf  aMocken  tot  het  goeL 

Het  daghet,  bl.  38.  Ook  in  de  uitg.  van  1644. 
Zie  nog  Aend.  L.-B.  bl.  54  a;  Spikgh.,  Hertsp.  Til, 
VS.  290.   üitl.  Woordenb.  op  Hooft. 

Terpeateren.  Bederven,  verknoeien,  verbruien. 
Want  siet  bebalven  dat  de  key  haar  leyt  en  leutert, 
So  wert  de  kas  veellijts  verbakert  en  verpeuterL 

Schyn-Heyl.  bl.  6. 
Maer  ie  welet  wel ,  daer  leytet  myn ,  dit's  te  elemenls  verpeuiert. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  14. 

Zie  nog  Hooft,  door  Bild.  II,  bl.  145  en  Brieven,  bl. 
197;  CosTiR,  Tijsken  v.  d.  Schilden,  bl.  19,  KoLM^ 
Malle  Jan  Tot's  B.Vr.,  bl.  13. 
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TerpQneD  (9Ich).    Zich  inspannen ,  zijn  best  doen. 

Verpijnl  u,  maackt  wal  moels. 

Luc.  bl.  52. 

Zie  ook  KI.  v.  een  Huysm.  op  het  einde;  Hooft ,  Med. 

Hist.  bl.  248. 

ITerpocheii.    YerblnSen,  beschamen ,  oTcrtreffen. 

Hoe  dickwils  heb  ick  u  roet  springhen  wel  verpochL 

Roddr.  bi.  3. 

Baar  hayr ,  soo  ick  haar  sach ,  lach  saarlelyck  gevlochten , 
Wiens  blickeren  en  glans  de  goude  Son  verpachten. 

Lucelle,  bl.  1. 

Zie  nog  Luc,  bL  13;  Harhix,  De  Biënkorf^    1569, 

{\  44,  T^  Yandsr  Yiin,  Zinneb.  bl.  332. 

Terpoyen.    Drinken,  elders  ^oyen. 
Wat  noot  wast,  dat  hy  ien  pljntje  by  de  luy  ging  verpoyen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  10. 

Terprachten.    Aan  pracht  verkwisten. 

Wy  verslempent  daarom  niet,  noch  wy  hebbent  noyt  verprachL 

Jerol.  bl.  43. 

Terrekenen.     Verhalen ,  vermelden ,  de  zelfde  over- 
dracht van  beteekenis  als  in  vertellen  en  opsommen. 
So  haast  u  dueghd  en  schoont  my  eens  ver-reeckent  wart, 
So  haast  gaf  ick  de  Min  huys-vestingh  in  myn  Hart. 

Griane,  bl.  2. 
Zie  ook  ld.,  bl.  54;  Lucelle,  Inh.  y.  't  spel;  Hooft» 
N.  H.  bl.  63,  247  en  290;  Wagenaab,  Vaderl  Hist., 
D.  IX,  bl.  71  en  D.  Xff ,  bl.  43. 

Terrechten.    Aan  rechtsgedingen  verteren. 

Wat  heb  ick  wel  een  geit  verrecht  om  Jan  Dierlen,  alyas  Buys. 

Jerol.  bl.  45. 

Terrocken.     1^  Uit  zijn'  stand  rakken,  van  stand- 
plaats of  toestand  doen  veranderen. 

Wilt  doch  verrocken 

Mijn  herte  van  het  boos  en  sot  verkiesen. 

Aend.  L.-B.,  bl.  38,  b. 
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Hel  hoerachlich  geluck  lieflacchend'  in  haer  schick, 
Verrockt  haer  goede  gunst  meesl  elcken  oogenblick. 

Het  daghet,  bl.  2. 
2^    Bij   aitbreiding  verrocki  Toor  af  gedwaald  y  van 
hei  rechte  spoor  afgeweken.  Verg.  het  Hoogd.  verrückt. 

GoddinI  hoe  dus  verrockt  van  u  gesonde  reden? 

Angen.  bl.  44. 

Wel  Rymer!  wat  is  ditj  zydy  verrockt  of  zot? 

Boert.  L.-B.  bl.  70. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  12;  Uitlegk.  Woordenb.  en  Fort- 
man, bl.  32  Tig. 

Terrompelen.    OyerrompeleD. 

Maar  siet  de  Dood  en  korte  Tijdt 
l)en  menscb  verrompelL 

Roddr.  bl.  24. 
Terrompelt.    Gerimpeld . 
K.  Maar  weetje  wat  u  broer  zyne  vereeringh  is? 
W.  Wel  wat,  secht  dat,  ick  bids?  K.  Een  verrompelde  Mooris. 

Moortje,  bU  25. 
Maer  comler  met  veel  goets  een  vend  met  mag're  caecken. 
Met  wt-gemergeit  vleys,  met  slyf  bevrosen  bioet, 
Met  wteriyck  gebreck  van  lichaem  en  gemoet, 
Met  een  verrompelt  vel,  vol  silver-witle  haren. 

Angen.  bl.  37. 
Terrosesoolesen.    Verkeerde  uitspraak  voor  verro^ 
aolissen^  d.i.  aan  rosolts  verdoen  of  verteren. 

Ick  wouw  liever  een  roosenobel  verrosesoolesen  en  vertabacken. 

Moortje,  bl.  35. 

Jloso/is,  Fr.  rossolts  of  rosoglio,  eene  bekende  likeur, 

bestaande  uit   wijn   of  brandewijn   met  suiker  en   op 

kruiden  getrokken.  Volgens  G.  W.  Septimus  Piesse,  in 

zijn  jéri  o/per/umeryy   London  1855,  p.  138,    werd 

deze  drank  door  den  uitvinder,  zekeren  HuTio  Fbangi- 

PANi,  te  Rome  (omstreeks  het  jaar  1500),  oorspronkelijk 

ros  solisy  d.  i.  zonnedauw,  genoemd. 
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Verra.    Klear,  ^laaUkleur. 

Ach  help!  wat  hebdy,  dat  u  verru  soo  verwanderl? 

Lucelle,  hl.  35. 
Myn  verruw'  slracx  YorUieckle» 

Griane,  bU  11. 
Zie  nog  ld.  bl.  5. 

Terrojlen.    VerwisseleD,  Teranderen. 

Is  al  de  Manheyt  nu  vetruyll  in  sotternyeo? 

Roddr.  bl.  28. 

Temaken.    Ontkennen. 

Dat  ick  altemets  iens  drinck ,  dat  m\  ick  niet  versaken. 

ld.  bl.  12. 
So  yemandt  niy  belijdt, 
Dat  my  Florendus  vrijdt, 
Ick  lochent  met  versaken. 

Griane,  bl.  5. 

Zie  nog  Harkix,  De  Biënkorf,  1569,  K  141  ?%-  Hooft, 

N.  H.  bl.  743. 

Tersekerlnf.    Bescherming. 

Gunt  hem  versekering  in  u  hof. 

St.  Ridd.  bl.  24. 

Tersetten.    Stoffelijk  adj.  yan  ver  set ,  eig.  fursei , 
eene  zekere  zachte  zijden  stof. 

iou  blau  verseUen  rock  met  die  etoot-kant  van  fluwiel. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  9. 

De  echte  spelling  komt  Toor  in: 

Sy  het  ien  paer  fursette  wanghen. 

J.  Starter,  KI.  Tafel-Sp.  v.  M.Tyssen, 
1646,  bK2.  en  Boerligheden ,  bl.3. 

De  Torm  Fersei  in  Jan  Saly. 
In  daer  en  boven  bet  se  noch  twie  jacken ,  het  ien  honds- 

kooien,  d'ander  ferset^ 
HDondskolen  selse  werckendaeghs  draegen,  'i  fersei  heili- 
gen daeghs. 

Le  Franco  v.  BsRKflBT,  Nat.  H.  v.  H.  III,  585. 
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ITersetten.    Aiireren* 

Soo  ick  Ascagnes  docht  de  kop  te  smylen  stuckeo, 
Or  in  zyn  borst  dit  knijf  tot  an  het  hecht  te  drucken, 
Soo  schiet  hy  om  geswint,  verset  dit  met  een  treek, 
£d  sloech  myn  aveshaos  recht  voor  mijn  platte  beek. 

Lucelle,  bL  45. 

Terschejden.    Weggaan,  heengaan,  scheiden. 

Zijn  giest  en  ging  niet  uyt  of  hy  was  in  zijn  neus  terstongt, 
So  quam  het  by  dal  zijn  ziel  niet  kon  verscheyden. 

Jerol.  bl.  9. 
De  Min  berooft  de  mensch  van  vreuchden  en  vryheyden, 
Hy  swackt  de  kracht  des  lyfs  en  doet  de  geest  verscheyden. 

Luc.  bl.  3. 

Terftchenden.     Bederven,  verwoesten. 

Maar  wie  dit  bitlre  soet  eens  proeft  of  inne  giet, 
Die  voelt  zijn  ingewant  verscheuren  en  verschenden. 

Luc.  bl.  4. 

Terscheppen ,  slch  Terscheppen.  Zich  herschep- 
pen, hervormen. 

Recht  als  de  Toover-riem  de  Gollen  doet  verscheppen. 

Boert.  L.-B.  bl.  83. 
Als  haar  dat  werelts  ooghe  rept, 
Dat  alle  maanden  sich  verschept. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl. 84,a. 

Zie  nog  Verscheidene  Ged.  I,  150;  Db  Dec&eb,  Rym- 
Oe£F.  I,  337;  Mabnix,  De  Biënkorf,  1569,  bl.  87  v*. 

Terschleten.    Intr.    Terschrikken ,  ontstellen. 

of  moghelijck  souw  hy 

Versehooten  vluchten  wech. 

Het  daghet,  bl.  7. 

Terschleten.  Trans.  1^  Doen  schrikken,  ontstellen. 

een  Rolterdamsche  wagben 

Met  rinckelend'  geraas  en  krakende  ghekras 

Verschoot  my. 

Moortje,  bl.  41. 
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2*^.  Doen  yerbleeken  of  Terflaauiren. 

Wanl  als  de  schoonlieyd  eens  verschiet  baer  verwen  fris. 

SU  Ridd.  bl.  16. 

Zie  nog  Cats,  1828,  I,  265,  a;  W.  D.  Hooft,  KI.  t. 

Stijve  Piet,  bl.  26;  Starter,  Timbre  deCardone,  1618, 

bl.  19;   D'.  De  Vries,  Warenar,  bl.  64  en  218;   VoL- 

LEMHOYfi,  Heerl.  d.  RechtT.,  bl.  120. 

TerschoTen.    Verstoeten ,  verworpen. 

Ach !  ick  geloof  voor  vast  dat  inyn  quaat  gaat  te  boven 

De  geesten,  laog  vervioeckt,  verworpen  en  verschaven. 

Lucelle,  bl.  60. 

Maar  slaeg'er  twyfel  an,  dal  ick  niet  ben  verschoven 

Van  myn  lief? 

Moorlje,  bl.  74. 

Zie  nog  Het  daghet,  bl.  49;  Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl. 71; 

Aend.  L.-B.  bl.  33;  Gloss.  Lekensp. 

TerschreTen.    Voorschreven,  te  voren  genoemd. 

'Tmoet  een  grool  Monsuer  wesen ,  desen  verschreven  kackerlack. 

Moorlje,  bl.  16. 

ITerschrookt.  Verschroeid ,  verzengd.  Zie  fkshroken. 

Soo  dalLer  veel  verschroockt  en  hallef-gare  Mooren 
In  't  braacken  van  haar  bloedt  de  snoode  ziel  verlooren. 

Roddr.  bl.  1. 
—  zyn  verschroockte  borst  van  anxslen  dapper  trilden. 

Boert.  L.-B.  bl.  66. 
Terschullen.   Trans.     Verbergen,  bedekken. 
Wat  leeden  wel  ghemaeckt  zyn  braef  gewaed  verschuylen. 

Hel  daghet,  bl.  3. 
ITerschnlden.    Verdienen  (door  schuld). 

slraft  my,  soo  ick  't  verschulde. 

Lucelle,  bl.  40. 
Maer  ^ie  sal  ick  mijn  leet  meer  als  mijn  selven  klageo, 
Die  'Iselve  hebb'  verschuil  door  't  boeten  van  myn  wil? 

Het  daghet ,  bl.  38.  (Aend.  L.-B.  bl.  24,  b.) 
Zie  nog  Spiegh.,  Hertsp.  I,  vs.  229. 
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Tersebnrkeo.    Zich    wrijyeD   en  schurken    (hetzij 

Tan  Treugde  of  Tan  schrik). 

KiUelish  by  van  vreughden  raasl, 
Grenickt,  handlklopt,  spartelt  met  verschurcken.  ' 

Roddr.  bl.  48. 

lek  beb  so  varr  gereyst  dat  icker  of  verschurck. 

Luc.  bl.  8. 

Tersehat.    Afirering,  beschatting. 

Een  slagh  daarmen  op  let. 

Of  die  OQs  voors-banls  komt,  daar  legen  is  versel; 
Maar  die  ons  onverwacht  de  leden  komt  verdrucken. 
Daar  is  verschut  en  scherm  en  al  de  kunst  anstucken. 

Angen.  bl.  36. 
Zie  ook  Woordenb.  op  Hooft. 

Versleren.    Terzieren,  verzinnen. 
Ay  siet  toch  Kyeren !  Kyeren!  jaewel,  hoe  souwjytrersfcrewf 

Hoe  komt  Nieuwen  Haan  an  sulcke  fyne  verweende  Klieren  ? 

Roddr.  bl.  10. 

So  bid  ick,  wilt  versieren  ^ 
In  eenigher  manieren, 
De  middelen  waar  by 
lek  veylich  my  bevry. 

Griane,  bl.  12. 

Zie  nog  ld.  bl.  48  en  57;  Roddr.  bl.  53;  Jerol.  bl.  3». 

Temjgen.    Verdwijnen,  verdooven. 

De  vlammen  my  opslygen, 
Die  flaeuwelijck  versygen. 

LuceJle,  bl.  15. 

Tersinnen.     1«.  Bedenken,  overwegen. 

Neen  Waler-God!  ghy  dooldt,  want  wilt  ghy  't  wel  versinnen. 
Der  Menschen  onheyl  spruyt  uyl  on-min,  niet  uyt  minnen. 

Angen.  bl.  55. 
2^  Begrijpen,  verstaan,  weten. 

Maer  dese  Frebis,  versin  gij  wel?  die  hetlct  hier  hiel  verdurven. 
Het  schynt  schier,  versin  gy  wel  ?  dat  de  Neering  is  gesturven; 
Ja  alle  ambachten  klaghen,  r^n'njewel?  ensijnby'sterslap, 
Haer  H  is  nieuwers  slechter  me,  versinje  wel?  als  met  de  lap. 

KI.  v.d.  Koe,  bl.3en4. 
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Verslaao.    Vertellen,    mededeelen.    Van   daar   DOg 

008  verslag. 

hoort  iens,  Frerick!  ick  moetet  jou  verslaan^ 

De  Man  helmen  te  ongduechdelijck  vuel  Trientschappen  edaen. 

Moortje,  bl.  62. 

Ghy  moet  ons  van  de  ouwe  mannetjes  oock  wat  verslaen. 

Jerol.  bl.  11. 

Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  18,  b;  Hutg.,  Korenbl.11,365; 

DeDscker,  Rym-Oeff.  1, 188;  Gloss.  Minnen  Loep,  enz. 

TerftlaaD  (Hem).    Zich  ontmoedigen,  zich  laten  ter 
neer  slaan.    Van  daar  nog  ons  verslagen. 
Een  yeghelyck moet hem  in  voors$poet  niet 

al  te  seer  verhuegen,  noch  in  tegenspoet  hem  ai  te  seer 

verslaan.  Griane,  Inh.  v.  't  Spel. 

Zie  nog  Aend.  L.  B.  bl.  14;  Horae  Belg.  YI.  bl.  152; 
Gloss.  Lekensp.  en  Minnen  Loepj  Marnix,  Eerste  Lof- 
sanck  Hosis,  ts.  14. 

Terslemmen.    Verslempen,  doorbrengen.  Kil.    Zie 
het  ¥Oorb.  op  Tersloeren  en  yergelijk  irerslajmen. 

ITerslearen  (Slch).    Zich  Tcrslingeren. 

Jae,  jae»  ick  machme  met  gheen  lappen  noch  leuren  tersleuren. 

KI.  V.  Symen,  bl.  IJ. 
Tersllnnen.    Verslinden. 

ick  selje  levendigh  verslinnen. 

Schyn-Heyl.  bl.  23. 
HYier,  dat  ghy  voedsel  gaefl,  dat  zal  nogh  eens  gewinnen, 
Zal  woeden  wyd  en  zyd,  zal  wat 'et  vat  verslinnen. 

De  Decker,  RymOefT.  I,  368. 
Zie  nog  HooFTS  Ged.  bl.  59. 

Tersloeren.  (Zijn  geld  of  goed)  lichtzinnig  doorbrengen. 

Ghelyck  ais  ick  die  't  heb  verluyswuyst  en  verspeelt, 
Verhasardeert ,  versloeri,  versleml  en  verbourdeelt. 

Moortje,  bl.  14. 
Teralorlëii.  Tersiodderen,Terkreukolen,  verharenen. 
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hoe  OQgeredderl  leyt 

Dit  hulsel  nu  verschickt,  verslorpt  eu  verspreyL 

Het  daghet,  bl.  7. 

Terslajmen.  Het  slempen,  brassen  en  zwieren  door* 

brengen.   Vergelijk  Terslemmen. 

Die  al  zyn  goedje  hadt  verslampamt  en  versluymt. 

Moortje,  bl.  14. 

Die  hier  s\jn  goet  versmetst,  versluymt  ^ 

Or  die  sijQ  voordeel  slof  versuymt , 

Sijn  die  niet  waart  laster  en  schanden  ? 

Poêmala,  bl.  11. 

Zie  nog  Boert.  L.-B.  bl.  61;   Coormhert,   Gebruik  en 

Misbr.  1584  9  bl.  9  en  16;  Yander  Ykkit,  Zinneb.  bl.  29. 

Versmachten.    Doen  Tersmachten. 

Als  zyn  hetsighe  kracht 
Dees  schepselen  versmacht, 
Roddr.  bl.  50. 

Versmalen  (SIch).    Verzwakken,  Terflaau wen.  Kil. 

exienuare. 

Eer  myn  berte  sieh  versmaelty 
En  na  wat  anders  taeU. 

SI.  Ridd.  bl.  5. 

Tersmetsen.    Versmnllen,  al  smullende  doorbren- 
gen.  Zie  bet  yoorbeeld  op  Terslaymen. 
Versmyten.    Versmaden,  yerachten. 

Maer  als  ick  mach  myn  Prins  by  u  syn  onbevreest, 

Soo  voel  ick  my  so  rijck  en  wel  vernoeght  van  gheest, 

Dat  ick  ver  smijt  en  puf  de  dood  en  't  wreet  gheval. 

St.  Ridd.  bl.  32. 

Vergelgk  D^  Dk  Jagers  Taalk.  HandL  enz.  bl.  121. 

Tersnanwen.    Afsnaauwen,  afgraauwen. 

Die  van  daer  met  groot  ghetier 

De  arme  dienst-boden  versnauwen  en  versnercken. 

Schyn-Heyl.  bl.  20. 

De  Heeren  van  uw  ghevoigh  worden  met  de  nek  aangezien; 
uwe  dienaars  versnauwt^  aller  wandel  bedilt. 

Hooft,  Nederl.  Uist.,  bl.  842. 
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Tersnerken.  Met  dreigende  en  snorkende  taal  toe- 
spreken. Zie  bij  Fersnauwen,  en  ?erg.  Uitl.  Woord, 
op  F^ersnorken, 

Tersoek.    Bezoeking,  plaag. 

Nu  is  mijn  hart  gherust,  nu  sal  mijn  kint  niet  lyen 
Het  schrickelljck  versoeck  van  syn  bedriegeryen. 

St.  Ridd.  bl.  53. 

Tersoeken.    l"".   Bezoeken.   In  Friesland   en   Gro* 

ningen  nog  in  gebruik. 

De  Reden,  de  Natuur  en  't  Oordeel  die  besluylen 

Bat  ick,  lot  orber  van  de  Alderliefsle  mijn, 

Hem  eerelyck  versoeck. 

Roddr.  bl.  36. 

Myn  Neer!  ick  danck  u  seer,  met  alle  myn  gemoet 

Voor  d'eer  die  ghy  myn  landt  door  u  versoecken  doet. 

Griane,  bl.  14. 

Zie  nog  ld.  bl.  30,  51  en  53;  Jerol.  bl.  52;  St.  Ridd. 

bl.  22  en  24;  Poëmata,  bl.  60;  Roddr.  bl.  51;  Angen. 

bl.  17;  M£Lis  SiOKEy  II,  198;  Gloss.  Tan  den  Limborch 

en  Minnen  Loep. 

2**.  Verleiden.    Verg.  ons  verzoeking, 

—  een  rustich  schoon  Man  en  can  niet  eerlijck  blyven, 

Soo  seer  wort  hy  versocht  van  Weeuwen  en  van  Wyven. 

St.  Ridd.  bl.  18. 

Al  is  den  vyant  loos,  geswint  en  spits  van  sinuen, 

Hoe  listigh  hy  versoeckt,  zijn  kunst  is  al  om  sonts. 

Aend.  L.-B.  bl.  23. 

3^  Beproeven,  proeven,  toetsen. 

Komt  bier,  daer  aen  de  kroon  u  eerbaerheyt  versoeckL 

St.  Ridd.  bl.  26. 
4^  Beproeven,  de  proef  nemen. 

wat  schaat  versocht  F 

Roddr.  bl.  41. 

Myn,  sech  ick,  die  versocht  heb  met  de  slarckste  mans, 

Hoe  vele  dat  vermocht  de  trefling  van  de  lans. 

Lucelle,  bl.  54. 
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Zie  ook  KL  t.  d.  Molen.  bl.  1;  St.  Ridd.  bl.  18;  Boert. 
L.-B.  bl.  45;  Cqstir,  Tijsken  van  der  Schilden,  1613, 
bl.  33. 

5^  Onderrinden,  eryaren. 

Ghelijck  een  Yoghel  is  tot  vlieghen  uytverkoren, 
Soo  schijnt  den  armen  mensch  tot  ongheluck  gheboren, 
Dat  heb  ick  wel  versacht,  en  dat  ick  nu  versoeck. 
Dat  lees  ick  alle  daegh  in  roijnder  herten  Boeck. 

SU  Ridd.  bl.  1. 

De  blonde  Oenon  en  suyvre  Dldo  rijck 

Die  hebben  wel  versocht,  doch  met  haar  schand  end  schade 

De  fixe  trouwicheyt  en  't  meyneedich  verraden 

Van  haar  versweren  liefs.  Lucelie,  bl.  37. 

Zie  nog  Angen.  bl.  13;  Aend.  L.-B.  bl.  6,  a;  J.  Vos, 
Pekelh.  in  de  Kist,  1708,  bl.  6. 

6^  Het  het  voorz.  op,  tbans  verzoeken  van, 

't  Souw  roy  met  minder  pijn  oock  lichter  z'yn  om  draghen , 
Als  u  te  gunnen,  dat  ghy  nu  op  mijn  versoeckt, 

Roddr.  bl.  54. 

Tenocbt.  Adj.  Ervaren,  door  ondervinding  beproefd. 

om  dat  ick  door  myn  versocht  verslandt 

Gelegentheyt  so  goet  en  sulcke  middel  vant. 

Moortje,  bl.  64. 

Zie  ook  ld.  bl.  73;  Spugh.,  Hertsp.  I,  vs.  417;  De 
Decker,  Rym-Oeff.  11,  51. 

Tersochtbejt,    Ervaring,  ondervinding. 

Yersochtheydt  die  bevindt 
Dat  Leven ,  Lof  en  Windt  zyn  even  haast  verdreven. 

Griane,  bl.  33. 
Die  alleen  weet  en  proef  wat  wy  onderworpen  zijn , 
Door  de  versochlheyt  van  de  ramp  by  my  gheleden. 

Jerol.  bU  24. 

Zie  nog  Roddr.  bL  3  en  41;  St.  Ridd.  bl.  43;   Angen. 
bl.  33;  Poëmata,  bl.  43;  Gr.  Br.  der  Minnen,  bl.  38,  b. 
D.  IX.  29 
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Tersollen.    Verkreaken,  ferknoeien. 

Kpq  Tacks^^t  by  die  kraagh»  boe  vertoU  hy  die  muls! 

Moortje,  bl.  63. 

Tersommen.    Te  gelde  maken, 
lek  koop  hongden,  ringhen,  sulverde  messen  om  te  brommen , 
Die  ick  binnens  weecks  wel  teghen  de  helft  weer  kan  versommen. 

KI.  y.  Symen,  bl.  13. 

ITersont.    Het  helder  (zonne)licht  bestraald. 
Ach  d'oorsaek  van  mijn  vreucht  zijn  u  vergode  sinnen 
£n  u  gebleyckt  vernuft  en  hel  versont  gemoet. 

Boert.  L.-B.  bl.  106. 

ITersooril*  Terdroogd,  verdord ,  en  even  als  dit  laat- 
ste vroord^  ook  overdrachtelijk  opgevat  voor  beroerd» 
Het    Brem.  Nieders.    Wörterb.    heeft  versoren,    voor 
droegen 9  verdroegen.  Ang.  Sax^/or-seartan,  Eng.  sear. 
Ick  vrees  een  deghelijck  pack  aan  myn  lyf  te  trecken, 
Om  dat  dese  versoorde  luy  staagh  mit-me  gecken. 

Roddr.  bl.  9. 
Gy  sout  myn  wel  mal,  sot  en  half  dol  maken 
Met  dit  versoorde  goed,  oock  eensdeels  door  iou  snarricheyt. 

KI.  V.  Symen,  bl.  9. 

Zie  nog  Griane,  bl.  31;  Jerol.  bl.  5;  KI.  v.  d.  Holen, 
bl.  5;  KI.  V.  d.  Koe^  bl.  8;  Costir>  Tysken  van  der 
Schilden»  bl.  7. 

Tersoreb.    Toorzorg,  zorg. 

Ick  sal  de  muyllen  met  de  Ros-baar  gaan  beschicken, 
Met  noolelyck  versorch  om  ons  wat  te  verqoicken. 

Griane,  bl.  46. 
Ferspreken.    l^  Verbidden »  bepraten. 

Ick  sal  zyn  gramschap  wel  bemurwen  en  verspreken. 

ld.  b).  21. 

Yergelgk  D'.  Di  Jager  ,  Taalk.  Hagaz.  lY,  56. 

2^  Bemoedigen,  troosten. 

Ick  heb  de  jonghelingh  vertroost  en  wat  versproken. 

Aogen.  bl.  26. 
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Verstaart.    Door  lang  staren  Tcr blind. 

Hijn  oogen  sjn  verstaari,  met  scbimmer  blint  geslagen. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bL6. 

Terstandel.  Adj.     Verstandig. 

Heer,  geeft  myn  dit  insicht 

£n  maeckt  my  rechl  verstandel. 

Aend.  I.-B.  bl.  40,  b. 

ITerstandel.  Snbst.     Verstandige. 

Speelt  dit  een  Konings  soon, 
Die  ons  in  alle  Duecbt  behoorde  voor  te  wandellen, 
So  sai  mijn  misbruyck  licht  geacht  zijn  by  verstandellen. 

Moortje,  bl.  38. 

Daarom  besiuyt  ick  tnet  Wet-stichters  en  verstandeten. 

Luc.  bh  40. 

Zie  nog  Boert  L.-B.  bl.  33,  b;  Aend.  L.-B.,  bl.  27,  b. 

Terstandelaar.    Man  Tan  verstand. 

Doch  den  verstandelaer  kan  schoonicheydt  erkennen, 

In  't  geen  de  miente  man  door  quae  gewoonte  braeckt. 

Het  daghet,  bl.  8. 

zyt  ghy  begaaft  met  hoogher  gheest 

£n  latet  inde  Pen  niet  blyveo, 

Maar  toont  u  leerlijck  Rijm  of  Dicht 

Voor  eickerlijck  verstandelaar. 

Poêmata,  bl.  20. 

Terstandelhejt.    Verstand ,  wijsheid. 

De  klaerheyt  van  u  geest  en  u  versêandelheden 
Die  blincken  in  u  werck  ghelijck  een  Sonne  schijn. 

Angen.  bl.  14.  (BoerU  L.-B*  bl.  106.) 

ITersteken.  Verstooten ,  achterstellen ,  verwerpen.  Kil. 

Men  moet  de  vromen  om  de  boose  niet  versteken. 

Lucelle,  bl.  37. 

Zie  Tael-  en  lUehtk.  Bydr.  I,  88;  Anna  Btrs,  Hef.  III, 

bl.  91 ,  1^.;  Mbij£b,  Oode  Nederl.  Spr.  bl.  109;  Heimel. 

der  Heim.  bl.  317  en  318. 

Terstoppen.    Smoren. 

Al  bevend  wert  myn  slem ,  door  't  nocken  gants  verstopt. 

Griane,  bl.  21. 

29"^ 
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Terstearen  (§lcb).    Verdrietig  zyn. 

Van  waar  dees  Ireuricheyl?  maeckt  mya  u  leel  bekent. — 

lek  sie  yteï  't  is  om  mya  dat  ghy  u  dus  versteurL 

Angea.  bl.  28. 

ITerstriki.    Terknocht,  Terbonden. 

O  Christen  Koniogh!  ick  sal  eeuwelljek  met  vresen, 

Verstricket  met  myn  hert,  u  reyne  Dienst-maeght  wesen. 

Boddr.  bl.  46. 

Gantsch  verbonden  en  verstricki 

In  Trienlschap. 

Boert.  L.-B.  bl.  53 ,  b. 

Zie  nog  ld.  bl.  89,  a;  Griane»  bl.  9  en  44. 

ITerftalmel.    Traag. 

Datmen  onstuymigh,  toornigh  wort, 
Oock  vadsich  en  vermymeL 

Aend.  L.-B.  bl.  27,  a. 
Dese  was  seer  vermmel  in  hem  sehen  gheworden, 

Twyspraeck  der  Creaturen,  Dyal.  74. 

Tersnlmen.    Bederyen,  beschadigen. 

Be  vroutjes  zijn  swacke  vaeljes  en  die  zy n  lichlelyc  versuymt. 

St.  Bidd.,  bl.  43. 
Wel  Broeder!  wel,  hoe  dus  roislroostich  en  bedruckt, 
Misschien  is  sy  vermymt  of  snel  verongheluckt? 

ld.  bl.  47. 
Zie  nog  Boert  L.-B.  bl.  46,  b. 

Tersvimen  (§leh).    Achterblijven ,  vertragen. 

Als  hy  de  vocht  maar  schuymen  siet, 
So  sal  hy  hem  versuymen  niet. 

Boert.  L.-B.  bl.  57,  a. 
O  winden  swetst  en  sucht  seer  heftich  onder  'tklaghen, 
£n  daar  ick  my  vertuym,  voeght  daar  van  't  uwe  by. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  55,  b. 

irersnsseo.    Sussen,  stillen. 
Houwt  op  van  't  wreet  ghevecht,  versust  dese  rumoeren. 

Griane,  bl.  45. 
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Op  dat  hy  souw  also  versussen  en  versachten 
De  strengicheden  van  myn  suchten  en  myn  klachten. 

Luc,  bl.  63. 

ITersweren.   Het  de  schold  van  een  meineed  beladen. 
Die  groole  Loghenaar!  die  roet  op-rechtigheden 
(Soo  't  scheen)  verswoer  sijn  ziel  met  soo  veel  valsche  eden. 

Angen.  bl.  24. 
Versweren  voor  vaUchelyk  zweren  was  oadtjjds  zeer 

gewoon.    Zie  Hblis  Stokx,  B.  YI,  vs.  1283;  N.  W.  d. 
H.  T.  II.  .bl.  29;  Die  Niewe  Doctrinael,  vs.  602. 
Tersworen.    Heineedig,  valsch. 
De  fixe  trouwicbeyt  en  't  roeyneedich  verraden 
Van  haar  versworen  liefs,  wiens  jonst  niet  was  dan  wint. 

Luc.  bl.  37. 

O  overvalsche  schijn 

Van  vriendschap  en  van  jonst!  O  overgeven  eden! 
Verswooren  dnyvelin!  had  ick  u  op  ghesneden 
Die  goddeloosen  mond.  Angen.  bl.  34. 

Yan  daar  ook  versworen  eed  voor  valsche  eecL 
Een  spiegbei  voor  de  gheen  die  met  verswooren  eden 

Op  Hel  noch  Hemel  past. 

St.  Bidd.  bl.  24. 
Tersworen.    Vervloekt. 

Ick  blyf  hier  langher  niet  in  dit  versworen  nest. 

Jerol.  bl.  36. 

De  Toveres  vervloeckt,  verdoemt  en  hoogh  verzworen. 

SI.  Ridd.  bl.  1. 
Vert.    Yer,  Terwijderd. 

Wat  verschietjes ,  vert  en  flaeuw , 
Dommeller  lusscben  'tgraeuw  en  blaeuw! 

ld.  bl.  2. 
Zie  ook  ld.  bl.  5  en  55 ;   Roddr.  bl.  45 ;  Boert.  L.-B. , 
bl.  79,  b. 
Vertalen.    Vertellen,  verhalen. 
Vertaalt  bier  al  het  gundt  ghy  acht  te  zijn  u  voordeel. 

Roddr.  bl.  27. 
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'llsie  Dtel  Ie  seggeD  walLe  slicken  daUe  daer  vertalen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  6. 

Zie  nog  J.  tan  Rtndorp»   Kloris  en  Roosje,  bl.  11; 

HuTGENSy  Korenbl.  I,  420;   Ged.  t.  Beaamont,   door 

TlDEMAN,  bl.  9. 

Tertalen  (Hem  of  Slch).    Zich  aitdrukken ,   tich 

verantwoorden. 

De  slomme  kan  hem  niel  vertalen  noch  verwoorden. 

St.  Ridd.  U.  9. 

Op  dat  Florendus  sieh  verdedight  en  vertaalt  ^ 

Soo  wil  ick  dat  ghy  hem  hier  teghenwoordigh  haalL 

Griane,  bl.  63. 

Ifertogen.    Vertrokken,  van  het  oade  veriien. 

sint  sy  z'yn  vertoghen 

En  heb  ick  noyt  gehoort  waer  datse  zyn  vervloghen. 

Schyn-Hejl.  bl.  3. 
Zie  nog  Wagenaab,    Vad.  HisL  VII,   135  en    137; 

Hoon,  Ned.  Uist.,  bL  130  en  142. 

Tertoofen.    Vertoonen. 

u  dwalende  ooghen» 

Die  u  ziel  sieckle  klaar  en  openbaar  vertaogen, 

Angen.  bl.  29. 

Zie  nog   Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  66,  b;   De  Decker, 

Rym-Oeff.  I,  262;  II,  369;  enz. 

Vertrek.    Uitstel,  vertraging. 

Och,  MieslerI  vind  ick  baet  en  ghy  u  konst  wel  toont, 

't  Sal  u  sonder  vertreck  hondert  fout  werden  gheioont. 

KL  van  den  Hoogd.  Quacksalver,  bl.  6. 
Zie  nog  Cats,  1828,  1,1;  Anna  Byns,  Ref.  III,  76  v*.; 
Passion.  Winterst,  bl.  49. 

Tertrecken.    Uitstel  nemen,  wachten,  toeven. 

soo  ghy  wal  wilt  vertreckcfiy 

Hoewel  het  weynich  u  lot  voordeel  doch  sal  sirecken. 

Het  daghel,  bl.  32. 

Zie  nog  Stalen-Bijbel ,  Gen.  34,  vs.  19;  £xod.  32,  vs.  1 ; 


455 


Deat  23 »  ts.  21 ;  De  Decker,  Rym-Oeff.  I,  25;  Toir< 

DEL,  Palamedes,  1707»  bl.  18;  D^  De  Jagers  Proeve, 

bl.  200. 

ITertrecken.    Terhalen. 

—  ia  Pelgrims  gewaat 
Yertrock  hf  my  zyn  slaat. 

Griane;  bl.  51. 

Mijn  Lief,  mijn  Licht,  roljn  Son ,  die  socht  haar  Min  te  decken, 
£q  koml  roy  opeollijck  haar  reyae  jonst  verlrecken. 

Roddr.  bl.  7. 

Zie  nog  Luc.  bl.  28,  54,  58,  en  62;  Moortje;  bl.  16, 

86,  61,  67  en  74;  KI.  t.  d.  Hoogd.  Quacksaher,  bl.7; 

KI.  T.  een  Huysm.  bl.  4;  Angen.  bL  13  en  25;   Gr.  Br. 

d.  M.  bL  60,  b;  Gloss.  Lekensp.  enz. 

ITertrecken  of  iMéli  TeHreeken.  Zich  verwijderen. 

Hls  best,  Florendus!  dat  ghy  in  u  huys  verlreckty 
Tot  dat  de  bruyne  nacht  de  Aarde  gants  bedeckt. 

Grtane,  bl.  3. 

Verireckt  u  doch  van  my,  verlrcckl  u  doch  gheswint. 

St.  Ridd.  bl.  12. 

Zie  nog  Griane,  bl.  23  en  56;  Gr.  Br.  d.  M. ,  bl.  92. 

Tertroawen  (Iemand  Iets).    Iets  yan  iemand  den* 
ken  of  ferwachten.     Verg.  Toevertrouwen. 

Soo  dat  ick  schier  gheloof  dat  ghy  xnljn  luck  benijdt 
£n  volght  haar  hopeloos,  alleen  tot  mijndcr  spijt, 
HWelck  ick  nochtans  u  Yrunlschap  niet  vertrouwde. 

Roddr.  bl.  15. 

Tertnjswnjsen.    Verspelen ,  yerdobbeien. 

ick,  die  't  heb  vertuyswuyst  en  verspeelt. 

Moortje,  bl.  14. 

Zie  D^  De  Jagers  Proeve,  bl.  92,   waar  bij  vergissing 

veriuysmuysen  vernield  staat. 

ITertayt.    Kracht,  deugd.   Lat.  virtus. 
Soo  mach  ick  dencken  dat  het  vermaarde  Delfs  bier 
Die  vertuyt  in  hem  heeft,  dat  het  de  vreemde  lieden 
Verandert  in  ghedacnt.  Schyn-Heyl.  bl.  10. 
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Teraw.    Kleur  ^  verw. 

Wal  roerlel  yemaut  vaa  wat  veruw  dat  roya  kliedt  is? 

Roddr.  bL  10. 
Zie  nog  Jerol.  Yoorw.  bl.  4. 

Veruwcry,    Verwerij. 
Ay-lieve  gaet  eens  mee,  hier  in  de  Veruwerfj, 
Tot  Pockdalighe  Neel,  'lis  doch  hier  dichte  bj. 

JeroK  bl.  15. 

Vervaarmk ,  Terraart.    Yersterkingswoord. 

Jy  bint  te  vervaarlijck  frey ,  ick  word'  op  jouw  Terlieft. 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  ook  Griane,  bl.  60;  EL  t.  Symen,  bl.  2  en  13. 

Ick  sal  u  bylo  een  vervaert  aers-gat  anjagen. 

Moortje,  bl.  63. 

Vervlssen.    Aan  risch  verteren. 
— dalsoolje  vis  dat  icom(laetsien)seven  oortjes  Ihuysbrocht — 
Och  kynl  het  winnen  is  soet  (seyse) ,  sou  we  wy  daar  so  veel 

vervissen.  Jerol.  bl.  42. 

Terrlocen.    Gevlogen ,  heengetrokken. 

en  siut  sy  zijn  vertoghen, 

£n  heb  ick  noyt  gehoort  waer  datse  zijn  vervloghen. 

Schyn-Heyl.  bl.  3. 
Vervoeren,     l*'.  Verbijsteren ,  ontstemmen. 
Wat  magh  mijn  dus  vervoeren; 
Wat  doel  mijn  vreught  so  schielijck  diep  bedelven? 

Roddr.  bl.  29. 
2''.  misleiden. . 

Doch  hy  was  door  myn  list  bedrogen  en  vervoert. 

Moortje,  bl.  71. 

Tervorderen  (Hem  of  sleb).    Zich  verstouten. 
Ghebieden  oock  myne  EE.  Heeren,  dat  nieraant  hein  vervor- 

dere  de  Sergianlen,  Provoosten,  en  Opsienders, 

eenige  mollesten te  doen.  Jerol.  bl.  29. 

TerTreemdeii  (SIch).    Zich  verwijderen. 

Als  ick  my  na  ghewoonl  van  Hvoick  ga  vervreemden. 

Griane,  bl.  25. 
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Terrremen.    Verw^deren,  scheiden. 

Hyn  hartje  is  by  u  en  gaar  van  my  vervreenU. 

Griane,  U.  25. 
Of  ghy  sult  dit  swack  Rif  van  lieven  eerst  vervremeti. 

Roddr.  bl.  14. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  55;  Griane,  bl.  57;  Moortje,  bl.  58; 
Schyn-Heyl.  bl.  46;  St.  Ridd.  bl.  23  en  41 ;  Angen.  bl.  28. 

Tervrouwt.    Door  eene  vroaw  beheerscht.  MlTBR. 
Want  Rodd'rick  die  wel  eer  dwangh  d'ys're  Mannen  stout, 
Werdt ,  Lief!  door  u  ghesicht  verheert  en  gants  vervrauwL 

Roddr.  bl.  20. 
Wel  hem  die  suick  een  trout; 
Die  vint  hem  niet  vervrout^ 
Ghelyck  men,  leyder!  stet, 
Dat  nu  soo  veel  geschiet, 
Daer  H  Wijf  de  Man  ghebieL 

Boert.  L.B. ,  bl.  29 , a. 
Zie  ook  Roddr.  bl.  2. 

Verwaehten.    Afwachten. 

Maar  ick  moet  myn  beurt  verwachten. 

Roddr.  bl.  12. 

Venrandeleo ,  Terwanderen.   Trans,   en  in  trans. 

Veranderen. 

Ach!  als  ghy  my  ontmoet, 

Verwandelt  my  mijn  bloedt. 

Roddr.  bl.  5. 

al  'tgheen  hier  't  grootste  schijnt, 

Verwandelt  sig  geringh  gelijck  de  lichte  wynt. 

Ret  daghet,  bl.  2. 

De  wispeltuere  keur  ick  weder  cnaps  verwandel. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  63,a. 

Ach  help!  wat  hebdy,  dat  u  verru  soo  verwandert? 

Luc.  bl.  35. 

Verweend.   Sierlijk,  prachtig,  heerlgk,  laisterrijk, 

weelderig. 

Soo  trock  ick  oock  aan  myn  verweende  Bruylofts-kleeren. 

Symen,  bl.  3. 
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S'is  als  eoQ  Diamant  Uflmanlend  en  verweiU. 

Luc.  bl.  1. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  4  en  10;  JeroL  bl.  11  en  19;  St. 

Ridd.  bl.  2  en  29;  KL  y.  d.  Molen.  bl.  12;  KI.  v.  Oene, 

bl.  16;  Gloss.  Lekensp. 

Tenrecken.    l^  Aansporen. 

lek  sel  de  dochter  oprockenen  en  daer  toe  venoechen, 
Datse  met  de  Yrljer  haes-op  ander  hayden  gel  trecken. 

Schyn-Hey I.  bl.  28. 
2<'.  Uit  den  dood  opwekken. 

Gby  kundt  met  kermen  niet  verwecken  d'overleden. 

Roddr.  bl.  59. 

Zie  nog  Gats,  1828,  II,  bl.  465;  Anna  Btns,  1548, 

II,  bl.  186;  ld.  1602,  UI,  bl.l3V.;  Vklth.  Sp.  Hist. 

bL  19  en  22. 

Tenrend.    Het  zelfde  als  verweend. 

De  boer  die  praetcn  mijn  soo  veel  van  dese  verwende  Koe. 

KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  6. 

Tenrerken.    Bewerken,  beschaTen. 

Jlyn  ruwer  begrip  en  stompe  slyl 
Verwerckt  die,  o  mijn  Goddinne! 
Met  die  sneedigtie  scharpe  vyl. 
Van  u  gbeleerde  sinnen. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  29,  b. 

TerwlnneB.    Overtreffen. 

S'is  als  een  Diamant  uylmuntend  en  verweent, 
'Die  door  haar  deucht  verwint  al  H  edele  gesteent. 

Luc.  bl.  1. 
Terwls.    Voorwaar,  voorzeker. 

ay  sus,  myn  Vrouw!  verwis 

Wy  zyn  gebercbl.  Moortje,  bl.  57. 

Tenroorden  (Hem).    Zich   uitdrukken,   zich  ver- 
antwoorden.    Zie  Tertalen  (Hem). 
Terwortelt.    Ingeworteld. 

daar  ghy  den  baat  verbloemt 

Die  in  u  schelms-hert  soo  grondigh  is  verworielL 

Roddr.  bl.  28. 
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Terwreeken.    Doen  ontwaken. 

De  droeve  bootschap  Tan  myn  ancxstvluclitighe  knapen 

Verwreckt  my  uyl  de  doot  vant  stil  en  sorgh'loos  slapen. 

Griane,  bl.  19. 
Terwust.    Bewast. 

Verwmt  zynde  dal  UE.  Edele  genegenlheyt  myn  kleyne  gide 
niel  en  sult  versmaden. 

Jerol.  Opdr.  bl.  2 ,  in  de  ed.  van  1638 ,  bl  1. 

de  minne  die  by  heeft  op  u  gheleyt, 

Die  'kwel  souw  moghon  sien  en  nimmer  leghen  houwen, 
Indien  ick  waar  verumst  dat  hy  u  socht  te  trouwen. 

Angen.  bl.  16. 
Zie.  ook  HoNDius,  Moufe-Schans,  bl.  3. 

Teter.  Band»  snoer?  Dit  althans  is  de  gewone  be- 
teekenis,  doch  hier  schijnt  wel  op  iets  bijzonders  te 
worden  gezinspeeld. 

Michieltje  wouwme  lestent  trouwen 

Met  ien  veter,  in  hy  sprack: 
'kSelje  koopen  ien  nuwe  Bouwen, 
Hit  ien  schorthaeck  en  ien  Jack. 

Boert.  L.-B.  bl.  18  en  19. 
Teteren.   Eig.  boeien,  binden,  van  veter,  boei,  band. 
Eng. /eiter,  Eoogó.  fessei ;  doch,  bij  uitbreiding ,  ook 
voor  aanpakken,  aantasten,  raken. 

—  ick  sel  hem,  sie  daer,  met  dat  mes  ïia  zyn  gat  veteren. 

Jerol.  bl.  33. 

Nou  lestent  quamer  een  dief-Iayer  tot  zijnent  kuyeren» 

Hy  veeterden  hem  na  zy(n)  korn  en  hy  leyden  hem  inde  luyeren. 

Griane,  bl.  31. 

Vergelijk  El.  v.  d.  Molen.  bL  3;   H.  Angelkot,  S'., 

Yechter,  bL  27;   G.  TTSJtvs,  De  weergaloze  Bedrieger 

ontmaskerd,  bL  20;   A.  Fr(ese),  List  tot  Welstandt, 

1660,  bl.  9. 

Veugel.    Scheld*  of  schimpnaam  in  sterkere  zoowel 

als  zwakkere  opratting. 
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Jy  sell  niemandt  veughel  hielen,  Jan  banghgal!  verstaje  dat , 
Of  blaest  hem  iersl  een  pont  veren :  de  rest  in  't  Sout-yat. 
lek  seght  noch  eens,  op  niyn  burgherschop,  jy  selt  niemantt^eti^f  / 

heten. 
Of  jy  sult  ierst,  walbarcken  aensicht!  van  syn  eyeren  eten. 

Jerol.  bl.  32. 

JVeen  gy  veughel ,  ick  sweert  iou,  ick  sellje  uytdryven, 
Als  gy  der  minst  om  denckt,  o  gy  droncke  slet. 

KI.  V.  Symen,  bl.  5. 

Zie  nog  Luc.  bl.  43;  Moortje ,  bl.  54. 

Eigenlijk  schijnt  het  elliptisch  gezegd  te  zijn  Toor  galg'' 

veugel,  als  b.  t. 

Tget  gallich'Veugheh ^  gallkh-veughels  laalmen  gaan, 
Of  ick  selje,  ick  sweert,  met  de  swiep  om  d'ooren  slaan. 

Jerol.  bL  8. 

Elders   wordt   veugel  in    de  zwakkere  opTatting   ?an 

schalk,  snaak  f  guit  gebezigd»  als  in  Symen>  bl.  14; 

GrianOi  bl.  35;  Moortje »  bl.  51. 

Tencel.    Eend  Togel. 

't  Machmen  wel  'ehuegen ,  datmen  twyntich  ayeren  plech  te 
koopen 

Om  een  stuyver,  en  een  moye  vuegel  metoenjuechtomdrie 
groot.  Moortje,  bl.Ol. 

Teagelen.    Toor  Teugel  schelden. 

Is  myn  man  een  veughel?  jy  selt  jou  roont  beteughelen, 
Komter  uyt ,  hebjet  hart,  jy  schrobber!  ick  selje  lieren  veughelen. 

Jerol.  bl.  32. 
Teoren  (Te)  Beggen.    Voorzeggen,  voorspellen. 
Komt  geeftmen  nou  iou  hant,  op  dat  ick  u  seg  te  veuren^ 
Op  dat  ick  iou  vertel ,  wat  iou  noch  sel  gebeuren. 

Lucelle,  bl.  30. 

Teoren  (Van  te)  cesebreYeo.     Yooruit    bepaald , 
met  zekerheid  voorzien,  gewaarschuwd. 
Ueur  vaers  goelje  dat  isser  tot  een  prick  toe  e  bleven, 
Dan  trouwen ,  het  wasser  al  lang  gcaoch  van  teveuren  e  schreven. 

Jerol.  bl.  44. 
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Tenrspraak.    Zie  Toorspraak. 

TjdemiM.     Ferbastering  Tan  vtdimus,  den  term  van 
bekrachtiging  bg  openbare  akten ,  hier  spottend  gebe- 
zigd Toor  kerkenningsteeken  (betuijs  van  identiteit)  bij  . 
het  wederzien. 

Wal  helptet?  jou  Vydemis  van  jou  ansicht  is  mv  schier  ver* 
gbelen.  Jeroi.  bl.  44. 

Tlel.    Gemeen  9  rnw.    Fr.  vil. 

Zemers  'tghemeyne  Yoick  is  hier  wel  rouw  en  vieL 

Jeroi.  bl.  21. 
Tieren.    Eeren^  hoogschatten. 

Ho  't  is  te  bysler  soo  HVolck  jouw  nouw  vieren  seh 

Roddr.  bl.  10. 

Zie  ook  Gats,  nitg.  van  D**.  De  Fries,  I,  bl.  4  en  106. 

Vteryser.  Yunr^zer,  mnnt  van  drie  blanken  of  18 
duiten  y  als  dnidelgk  blijkt  uit  de  woorden  van  Brkdiro, 
en  bevestigd  wordt  door  het  getuigenis  van  KiL.  Zie 
de  afbeelding  bij  Prof.  Van  der  Ghjjs,  Munten  v.  BraK 
en  Limb.  pi.  xxvii,  n^  7. 

wonse  lestent  geen  reyne  halve  stuyver 

Aan  dalsootje  vis ,  dal  ie  om ,  laet  sien ,  seven  oortjes  thuys  brocht, 
Dat  sy  an  ons  buurwijf  Aal  mouweris  om  eenvyerijser  verkocht? 

Jerol.  bl.  42. 
Zie  nog  Griane ,  bl.  30;  Biestkens,  Glaes  Kloet,  II,  bl.  3. 

TlerUeen.    Feestdos. 

Der  Bomen  vier-kleefi  en  haer  bloevende  gestalt. 

Hel  daghet,  bl.  2. 

Tlerroeten.    Draven,  loopen. 

Het  scheen  dat  man  en  paardt 

Sou  storten  stracx  ter  aardt, 

Ach  hel  viervoeten  yslyck. 

Luc.  bl.  19. 

W^imtuien.    Zie  Gans  Tyf-menten. 

O  vijflnenten  s'is  van  klinck. 

KI.  V.  een  Huysm.  bl.  1. 
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Elders  yindt  men  ook  ganis  velemente,  als  bij  G.  A. 

Duirkast: 

Gantseh  velemente!  sou  iDijn  Vrouw  moeien  braudea? 

SisUIiaeu,  1628,  bl.  41. 

Tyc  (Een)  koken.    (Iemand)  een  kool  storen ,  een 
poets  spelen. 

lek  weet  niet  wat  hy  beur  gedaan  had,  sy  koockten  hem  eentnjgh^ 
Daar  hy  of  sturf.  Jerol.  bl.  3. 

TllUcht,  'tTlUleht.    Yeellicht.   Ed.  vtelieicA^. 
Hy  vindt  vUlicht  zijn  levens  endt. 

Roddr.  bl.  48. 

H  VilUcht  dat  sy  eer  lang  hier  breer  bescheydt  af  hadt. 

Luc.  bl.  48. 
Zie  nog  ld.  bl.  4;    Roddr.  bl.   18;    Angen.  bL  38; 
Moortje,  bl.  59. 

Tilt.    Fielt,  schelm.   Lat.  vtlis,  Fr.  vil. 

Staet  af  segh  ick  noch  eens,  of  dat  gater  door,  jou  vilt! 

Scbyn-Heyl.  bl.  31.  ' 

Zie  D^  üi  Yries,  Warenar,  bl.  85. 

YIndenche.    Uitvindster. 

Nu  mannelijcke  9a(e)cht,  Godinne  der  wijsheyd, 

Vittdersche  vande  crijch,  heldinne  der  aenslageo! 

Angen.  bl.  42. 
Tyoen.    Vinden. 

£n  soud'  ick  tot  u  pynen 
Geen  middel  konnen  vynen? 

Luc.  bl.  16. 

Zie  ook  Moortje,  bl.  35  en  75;  El.  v.  d.  Molen.  bl.  6; 
St.  Ridd.  bl.  30  en  48« 

Vlngerkyken.    Door  de  vingers  zien,  verschoonen. 

alsomen meer  nulticheyts  uyt  de  scherpe  beetraffloge 

der  vyanden,  als  door  het  blinde  vingerkijken  der  vron- 
den  te  verwachten  heel).  Griane,  Yoorw.  bl.  1. 
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VlngerllDc*    Ring* 

De  Vingerling  vao  Gouwd,  die  ghy  my  hebt  gesonden, 
Yermaandl  my  alle  daaghs,  hoe  dal  ick  ben  verbonden. 

Griane»  bl.  3. 

Ick  sai  die  vitigerling  aan  münen  pinck  nu  steken. 

Luc.  bl.  38. 
Tinnen.    Yinden. 

Ghy  sulter  luttel  vinnen, 
Die  u  dan  sullen  minnen. 

Angen.  bl.  19. 

Zie  nog  Hooft  door  Bild.  I.  bl.  2. 

Tysloen.    Yerbajsteriog  Tan  J^enisoen.  Roddnbl.  44. 

Tlay.    Scheld  woord  9  het  zelfde  als  vleei,  d.  i.  slet, 
slons,  bi]  Weilaito. 

sucken  onwetenden  vlay. 

Die  om  een  Haver-stro  de  hiele  buurt  stelt  over  ende. 

KI.  V.  Symen,  bl.  8. 
Hak.    Dddelijk. 

Maar  wien  heeft  u  soo  vhek  al  dese  reys  beschreven? 

Moorlje,  bl.  7. 

Tietten  en  vlotten.    Drijven ,  dobberen ,  varen, 
't  Is  Yenus,  Yenus  ist,  daer  ick  wel  eer  of  las, 
Die  van  het  pekel-schuym  der  Zee  geboren  was, 
Die  met  een  holle  schulp  door  vloeden  vlet  en  vlot. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  58. 

Tlengel.    Ganze-  of  eendevlerk. 

Hier  is  huysraet  noch  niet,  het  is  hier  woest  en  leech, 
Ja,  besem,  vleugkel,  niets  daar  ick  het  huys  me  veech. 

Jerol.  bl.  21. 

Tlengelen.    Iemand  de  handen  op  den  rug  binden. 
Zie  Kil.  en  t.  U. 

Hy  kreegh  hem  by  de  kop 

En  vhegelden  hem  stijf,  en  maakte  voorts  een  strop. 

Moortje,  M.  66. 
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Vllecen  vaneen.    Klappen  beloopen. 

Houwt  den  smoel  toe,  of  jou  backus  sal  vlieghen  vafighen. 

Moortje,  bl.  72. 

Zie  D'.  De  Yriks,  Warenar,  bl.  89,  en  TciNHAiTy  Nederd. 

Spreekw.  I,  245;   Yan  Santen,  Lichte  Wigger,  1617, 

bl.  13;  SooLHANS,  Snaeksche Schaking,  1669,  bl.  2, enz. 

Tliecer.    Open  boyenkleed  Tan  vrouwen. 

Hy  loofden  my  een  jack ,  twee  rocken  en  een  vliegher. 

Jerol.  bl.  16. 

Zie  ook  Het  daghet,  bl46;  KI.  ?.  d.  Holen.  bl.  11;  Lb 

Francq  tan  Berkhet,  Pfat.  Hist.  y.  Holl.  III,  bl.  588. 

Vlook.    Hol ,  holachtig.  Zie  Meters  Woordensch. , 

hier  gebogen,  golvende  op  den  wind. 

Ghy  siet  niet  lievers  dan  met  grove  kracht  van  ving'ren, 

De  dolle  bloed-vaen  vloocky  geeslich  en  swierend'  sling'ren. 

Het  dagbet,  bl.  4. 

Een  vlooke  boogh  van  buljen  slaaghs  beroert, 
Is  't  welfsel  daar  ghy  't  hemelsch  hof  mee  vloert. 

ilooFT,  Ged.  bl.  250. 

De  Zeegodt,  grys  van  kop  en  kin,  en  straf  van  oogen. 
Die  met  zyn  spitse  vorck  opborrelt  uit  den  vloet, 
En  in  een  vloocke  schulp  van  monsters  wort  getogen. 

Vondel,  Poézy,  I,  16^. 

Tloten.    Tlotten,  vlieten,  vloeien. 

gheeft  mijn  de  laatste  slagh. 

Op  dat  u  stalen  hert  sich  stout  beroemen  magh, 

Dat  het  heeft  in  een  uur  van  d'Aarden  kring  doen  vlooien, 

Die  H  wuft  doch  schoon  ghesicht  soo  gruwelyck  verdrooten. 

Aoddr.  bl.  53. 

H  Schijnt  dat  de  hooghe  Godt  des  Hemels  heeft  besloten. 
Dat  al  des  werells  vruccht  tot  mywaerls  soude  vloten. 

Moorlje,  bl.  73. 
¥1ag.    Vliegend. 

Myn  loog  en  laapten  noyt  de  bron  van  't  vlugge  paerd. 

Poema  la,  bl.  47. 

d.  i.  van  den  Pegasus.  -»  Nog  zeggen  wij:   de  daiven 
zijn  al  vlug  f  d.  i.  zij  kannen  reeds  vliegen. 
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Yloclit  (Ter).    In  aller  ijl,  onverwachu. 
Hoe  der  Maranen  hcx>p  ghesprongbea  was  ter  vlucht 

In  'sMajesteyts  ghebiedU 

Roddr.  bl.  26. 

Toegiykhetd.    Welstand ,  goede  efenredigheid. 
Seer  selden  dal  de  Go'oa  een  scliepsei  soo  beslorten 
Met  heerlijckhey t  en  glants ,  ofl  daer  sal  yet  aen  schorten , 
HSy  voegh^lijckheyt  of  kracht,  of  dapperheyt  van  moet. 

St.  Ridd.  bl.  8. 
Toet  (Een)  In  Hgat.    Een  schop. 
Ghy  binlet  waardich,  ick  mien  een  voet  in  jou  gat. 

Moortje,  bl.  28. 
Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  8;   NoosehaNi  KI.  r.  Krijn  On- 
Terstandty  I7269  bl.  6;  Yait  Santkic,  Lichte  Wigger» 
bl.  10. 

Toeten  maken.    Wegjagen ;  wij  zeggen  nog  beenen 
maken  Toor  wegioopen. 

Ick  segh  datje  deur-gaet  eer  ickje  voeten  maeck. 

Schyn-Heyl.  bl.  28. 
Zie  nog  Biestkens,  Glaes  Kloet,  I,  bl.  8. 

Toetjen  (Om  een)  genoot  n^n.    Op  eene  bruiloft 
of  smulparty  genoodigd  zijn. 

Vertelde  Jan  selde-waar  niet  hoe  dat  by  om  een  voetjen  e 

noot  wa$? 
Wat  het  hy  te  doen? 

By  gaat  na  de  Bruylofl.  Jerol.  bl.  12. 

dat  mijn 

Claritas  tayont  mede  op  het  banquet  behoorde 

Te  wesen ,  ofte  te  bruyloft ,  of 

Ten  minsten  cm  een  voetjen  ghenoot  te  werden. 

Schyn-Heyl.  bl.  63. 
In  de  KL  y.  Stijre  Piet  komt  op  bl.  18  01»  ten  voetje 
gaen  mede  TOor,   en  uit  bL  19  blgkt,   dat   ook  daar 
Tan  eene  bruiloft  sprake  is. 

F^oei ,  de  benaming  yan  het  vierde  deel  yan  een  rund , 
D.  iz.  30 
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schaap  of  lam,  werd  veetal  voor  lamsboui  gebesigd,  en 
deze  was  de  geliefkoosde  schotel  bij  bniiloflen  en  an- 
dere feestmalen. 

Tocleaanc.    Als  Bridero  segt: 

lek  ben  liever  inde  harmonieuse  melodive  vogle  satigh^ 
Als  inde  odieuse  slinckende  boeyens  en  ys're  klangb. 

Jerol.  bl.  1. 

gebruikt  hg  een  spreekwoord ,  dat  ook  in  het  Friesch 

bekend  was.    Daar  Inidde  het: 

Better  yne  fuwgle  sangh^ 
Dan  yne  herren  klangh. 

d.  i.  het  geknars  Tan  de  deurharren  eener  gCTangenis. 
Zie  Mr.  J«  H.  Hoiüfft,  Oud  Fr.  Spr.w.  bl.  39  en  Bre- 
daasch  T.-E.  bl.  298. 

Tocht.    Tochtig.   Hoogd.  feucht. 

Boe  komt»  Gryanel  dat  dit  son-ghei\jck  aaoscbyn 
Dus  Tan  een  vochten  damp  ghe'klipseert  scbynt  te  zyn? 

Griane,  bl.  39. 

Zie  nog  Spisghils  Hertsp.  YII.  ts.  5. 

Toldoent.    Verplichtend. 

Dat  myn  onnooselheyt,  goetwillich  en  voUoent, 
V  hevicheden  en  ons  kleen  Terschil  TersoenU 

Angen.  bl,  21. 

Is  yemant  so  voldoent^ 
Dat  hy  het  buw'lyck  soent, 
So  wert  het  hem  Terweten. 

Luc.  bl.  7. 

Zie  nog  Boddr.  bl.  6;  Moortje,  bl.  61;  Loc.  bl.  23. 

Tolnaakt.   Woordspeling  Toor  iefttcfOTt^er^/.  Griane, 
bl.  36. 

Tolseggeo*    Zijne  rede  Toldndigen,  uitspreken. 

Hy  had  volseyt,  Toldaen. 

St.  Ridd.  bL  23. 
Zie  nog  Lekensp.  Glosi. 

Tonken.    Vonkelen. 

Ooghen  die  onkuys  en  al  te  vtmckend  waren. 

St.  Rfdd.  bf.  41. 
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O  Vriendelijcke  Monl«  ick  en  can  niet  verdraghen 

U  Flonckerighe  branl  en  voncken<P  ooghen  licht. 

Gr.  Bn  d.  M.  hl.  6,  a. 
Tont.    Doopvont. 

Jou  Suster Kalrijntjedie  is  over  ^vmgki  gehouwen  enghedoopt. 

Moortje,  bl.  6*3. 
Zie  Le  Francq  yan  Bbrkhkt,  Nat.  Hist.  v.  HolL  III, 
bl.  1257. 

Toolwyic  Eig.  vogelenwyky  de  plaats  bg  Amster- 
dam aan  den  overkant  van  het  IJ,  »waar  de  ter  dood 
gebrachte  misdadigers  aan  de  galg  bleven  opgehangen , 
en  waar  de  vogels  in  menigte  op  de  lijken  kwamen  azen.^' 
Tan  daar,  zeide  het  volkssprookje,  werden  de  jóngge* 
boren  kinderen  afgehaald. 

Ick  sel   seggen  dat   ick   dit  kindt  al  moerlycke-liennich 
uil  de  Voolicyck  gehaalt  heb.  Griane,  bl.  M. 

Zie  B\  Dl  y Rites,  Warenar,  hL  225. 
Toorbarleh.    Tootnaam. 

Met  een  staatlijcke  sleep  van  voorbarige  lieden. 

Ï.UC4  bl.  64. 
Ghy  toovert  met  u  rymen 
De  voor-barighste  lie'n. 

Boert.  L.-B.  bl.  103,  b. 

Zie  ook  Gloss.  Lekensp. ;  Uitlegk.  Woordenb. ;  D^  Yait 
YLOTEif,  Prozast.  bl.  353. 
Toorbeelden.    Yoor  den  geest  roepen  of  vertoonen. 
Niet  teghenstaande  dat  de  felle  mag're  haat 
My  beelden  sehrick'iyck  voor  de  oude  schotsche  smaat. 

Roddr.  bl.  33. 
Voorderen,  Torderen.   1^  Bevorderen,  behartigen. 
Het  welck  wy  schuldich  zyn  fnet  groeier  neersligheydt 
Te  vordWen.  Angen.  bl.  3. 

De  Rechters  die  syn  Iraegh  en  slof 
In  ^itoordWen  van  de  wellen. 

Het  daghet,  bl.  48. 

30* 


468 


2^  Bevorderen  y  bevoordeelen. 

WaDl  soo  weynich  als  mijn  de  onverdiende  lof  van  myne 
al  Ie  gunslighe  my  kan  vorderen  ^  immers  en  alsoo  luttel 

kan  my  schaden  den  laster der  eensydighe. 

Jerol.  Voorwerk,  bl.  3. 
Sy  vorderen  het  Landt. 

ld.  bl.  31. 

3^  Opdringen 9  eig.  vorderen,  dat  men  zich  iets  late 

welgevallen. 

—  sy  heeft  groot  onrecht 

Dat  sy  een  Man  ten  echt 

My  voordert  gants  onbillich, 

Daar  ick  niet  in  bewilligh. 

Griane,  bl.  12. 
Ed.  1638  heeft  vordert. 

Toorderiyk.    Bevorderlijk,  genegen. 

Ick  selve  die  ben  selfs  tot  mijn  verderf  genden , 
Hoe  wel  mijn  selven  ick  schyn  voorderlijck  te  zijn. 

Het  daghet,  bl.  38. 

Toorhin.    Yooraity  te  voren  heen. 

Ick  sal  myn  hofghesin 
Gaan  senden  strax  voorhin. 

Griane,  bl.  12. 

Toorloop.    IJver 9  inspanning ,  hier  in  goeden  zin, 
behartiging  van  eens  anders  belang,  begunstiging. 

Men  komter  so  niet  an,  lieve  moer!  op  en  stel  op  en  s^rongb. 
Of  men  moet  vry  wat  voorloops  hebben  vanouwt  en  van  jongh. 

Jerol.  bl.  33. 

Toorloopen.    IJveren,   zijn  best  doen,  hetzij  ten 
goede»  of  (gelijk  hier)  ten  kwade. 

Immers  door  't  voorloopen  van  goe- 
mannen , 

So  wordender  mijn  Vaar  in  H  heymelijck  om  e  gieselt  en  uyle 
bannen.  Jerol.  bl.  3. 
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Toorraat  (Het).  Met  voorbedachten  rade,  opzettelijk. 
Ghelijck  de  domme  snip  barst  onvoorsiens  in  't  nel, 
Dat  voor  sijn  blint  ghesicht  met  voorraet  is  ghehanghen. 

Angen.  bi.  15. 
"Wooneiien  (Sleh).    Zich  voornemen. 
O  Hemel !  wat  de  mensch  voor  vast  hem  gaet  voorsetten , 
Bat  kunt  ghy  mei  een  winck  en  ooghenblick  vertellen. 

SI.  Ridd.  bl.  47. 
Toorsichl   Yoorzichtigheid.  Terg.  inzicht ^  uii%icAt, 
iae%icAty  enz. 

Daarom,  o  jonge  Vrouw!  wilt  toch  met  voorsicht  lellen 

Op  d'uylkoomsl  van  u  Min. 

Griane,  bl.  16. 

Den  Kryghsraadt  ick  beveel  dal  sy  mei  voorsicht  lellen 
Dal  het  gheheele  Landt  met  Krijghslien  zy  versorghl. 

Roddr.  bl.  25. 

Zie  nog  Griane,  bl.  7  en  14;  Poëmata,  bl.  4;  Angen. 

bl.  44.    Spiegh.  Hertsp.  I,  vs.  115. 

Voorsinnlc.    Wijs,  voorzichtig. 

Voorsinnigh  is  de  man  die  op  haer  slaerl-sleep  lel. 

Poêmata,  bl.  47. 

Toorspraak ,  veorspraak.     Advokaat,  pleiter. 

Sommighe  broetsche  laal-mannen  of  goed-d unckende  Voor- 

sprakefi.  Poêmala,  bl.  63. 

Na  ick  jouw  ooren  soo  open  sien  als  een  veurspraecx  tas. 

ld.  bl.  67. 
Zie  nog  Angen.  bl.  43. 

Voortdoen.    Uitstallen,  te  koop  stellen.  Kil. 

Wat  sell  voickje  nou  beginne?  Se  haddedaerso  moy  voort  edaen. 

Moortje,  bl.  17. 

Toortkonneii  (Mlet).    Niet  met  anderen  mede  kan- 
nen doen. 

Zijl  ghy  arm  en  on-eel,  dal  ghy  niet  voort  en  kunt, 
Ghy  wert  belacht,  versmael. 

Schyn-fleyl.  2«  Voorr. 
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Toortfpmiten.    Verder  Toortgaaa. 

Op  dat  does  Muyiery.niel  voort  en  soude  spruylen. 

Griane,  bl.  45. 
Tordereo.     Zie  Toordereo. 

Voren  (Te)  komen.   Uitkomen ,  aan  den  dag  komen. 
Ach!  eick  sou  van  mijn  sotheyt  seggen 
Indien  mijn  liefde  te  voren  qiuim. 

Boert.  L.-B.  bl.  37,  b. 

Treemt  (Het  feeft  ■g4|).    Het  beTreemdt  mij. 

Htl  geeft  tny  al  te  vreemt,  'k  en  weet  niet  vrat  't  heduyt 

Luc.  bl.  34. 

is  sy  noch  niet  ekomen? 

Dat  geeft,  my  al  te  vreemt. 

Koortje,  bL  48. 

Zie  nog  Angen.  bl.  24  en  56;  Su  Ridd.  bl.  54;  Gr.  Br. 

d.  M.  bl  21;  Grixh,  Gramm.  lY,  249. 

Treen  (Sleh  te)  g even.    Zicb  te  Treden  stellen. 

r-  geeft  u  toch  wat  te  vreen, 

Yersterckt  u  swacke  Geest  en  rust  uw  flauwe  leen. 

Luc.  bl.  36. 

Geeft  u  doch  wat  te  vreen  en  neemt  doch  wat  verdrach. 

Angen.  bl.  36. 

Yrcsen.    Ontzag  of  eerbied  hebben. 

O  Christen  Koningh!  ick  sal  eeuwelyck  met  vresen, 

Yerslricket  met  myn  hert,  u  reyne  Dienst-maegbt  wesen. 

Roddr.  bl.  46. 
Zie  nog  Roddr.  bl.  20. 

Tryen.    Bevrijden ,  in  vrijheid  stellen. 

Hls  den  Yerwinner  eer,  dat  haastigh  hy  gaat  enden 
Het  leven  van  z\jn  slaaf,  of  dat  hy  stracks  hem  vrijt. 

Roddr.  bl.  22. 

Zie  nog  Luc,  voorw.  bl.  1;  Angen.  bl.  47. 

Tilenden*    Magen ;  even  als  omgekeerd  maag  voor 

vriend.     Zie  Maag. 

wat!  ick  heb  sucke  vrienden! 

Was  daer  niet  me  nicht, 

KI.  V.  een  Uuysm.  bl.  4. 
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Troegen.    Wroegen,  als  subst.  selfferwijt. 

Haer  leefdy  na  u  waeo,  gby  biya  in  slaedich  vroegen. 

flet  dagbet,  bl.  41. 
Tronüeheyt,    Dapperheid  • 

Daer  au  sieUnen  u  vromicheyl^  maer  u  wijsbeyt  boven  allen. 

Moortje,  bl.  63. 

Tromst.    Baten,  voordeelen,  inkomsten.  Mnl. vrome. 

De  Toorsichlige  sorgh  wert  van  my  niet  gelastert, 
I^ïoch  die  Registers,  noch  de  tafels  van  de  womst, 
Haer  'k  hael  den  rijcken  Guyt,  enz. 

Aend.  L.-B.  bl.  53. 
Troo.    Vroeg. 

Dees  wert  huy-morgen  vroo  een  overschoone  Haaght 
Gesonden.  Moortje,  bl.  37. 

Zie  Gloss.  Lekeasp.  en  Minnen  Loep. 
Troom.    Stout,  dapper. 

So  moet  ick  soecken  raadt  en  middel  om  't  ghevaar 
Te  breecken  of  t'ontgaan,  na  H  voorbeeldt  van  de  Vromen. 

Roddr.  bl.  23. 
Wel  vrien  is  doch  so  troom,  so  stout  en  onbedwonghen. 
Dat  hy  souw  durven  doen  so  grooteo  overdaat? 

Moortje,  bl.  66. 
Trouw  (nmn).    Mevrouw.   Eeretitel  ook  voor  onge- 
huwde vrouwen.   Zie  Roddr.  bl.  33;   Griane,  bl.  3,  46 
en  56;  Luc.  bl.  43;  Moortje,  bl.  57. 
Trocht.    Vreugd ,  vreugde ,  genot. 

—  u  vroolijcksle  vrucht,  u  tljt  verdryf  en  spel. 

Het  daghet,  bl.  4. 
Gby  hebt  myn  Vrucht  in  smart  verkeert. 

Boert.  L.-B.  bl.  54,  a. 
Zie  nog  ld.  bl.  64,  b.  en  bl.  69,  b. 

Trachten.    Vreezen,  van  waar  nog  ons  godsvruchl; 

Hoogd.  fürcfUen. 

Maer  dat  ick  niet  by  u  blyven  mach 
Doel  myn  suchten,  ia  vruchten  en  duchten. 

ld.  bl.  107,  a. 
Spreeckt  sonder  vruchten. 

ld.  bl.  92,  b. 
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Vayser.    Frissche,  gezonde,  bloeiende  knaap. 
Daar  quam  een  knecht  by  ons,  een  vande  jonghe  vuysers. 

JeroU  bl.  20. 

de  Kaluysers,  Hsijn  seker  gioe^  vuysers 

£nde  ooc  goê  buysers,  die  den  wijn  niet  en  sparen. 

Van  Vloten  ,  Bet  If ederl.  Kl.-Spel ,  bl.  62. 

Zie  ook  D'.  He  Yries,  Warenar,  bl.  236. 

Tallcr.    Toller,  Tolder.  Lat.  yii/Zo.  Jerol.  bl.  43. 
Talleschayt.    Vuilnisschuit.   Jerol.  bl.  43. 

W. 

Waagschaal  (In).    In  onzekere  kans,  in  geyaar. 

Siet  den  verachter ,  die  smoort  in  lachter, 

In  waeghschael  van  syn  siel. 

Het  daghet,  bl.  49. 

Waalbaar.    Wankelbaar,  wisselbaar.  Terg.  Walen. 

Het  wissel  waalbaar  lot  des  rancken  avontuurs. 

Luc.  bl.  50. 

Zie  nog  Poëmata,  bl.  46;  Spiegh.  Hertsp.  TI,  vs.  149. 
Waar.  Adv.    Gewaar. 

Dat  schyn  bedriegt,  dat  wert  ie  nu  wel  waer. 

Boert.  L.-B.  bl.  59. 

Waardeynen,  wardcyncn.    Schatten,  waarderen, 
beoordeelen;  van  wcuirdijn^  schatter. 

Baer  is  niemet  die  sy  niet  wardeynen  en  halen  over. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  8. 
H  fFaardeynen  het  gien  eyndt  asse  by  de  straat  gaan  slingheren. 

Roddr.  bl.  10. 

Waarden  (Bnyten).    Buiten  schatting,  buiten  be- 
rekening, buiten  gedachten. 

Den  opper-hemel  Godt  die  heeft  my  buyten  waarden 

Gheseghent  en  ghesalfl  tot  Keysen 

Griane,  bl.  13. 

Den  Homel  sal  zyn  ste  vermang'len  bvylen  waarde. 

ld.  bl.  32. 
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Waardschap.    Gasterijy  gastmaal ,  feestmaal. 

Wel  maackt  iou  Meester  dan  niet  veel  bancketten  heerlijck , 

Noch  waerdscliappen,  noch  kostelycke  malen  groot? 

Luc.  bl.  29. 

Den  Hopman  Roemer  die  de  tcaerschap  had  bereydt. 

Moortje,  bl.  74. 

Zie  nogf  Hakrl.  Sp.  Uist.  I,  257,  ts.  9;  Staten-Bijbel , 
Mark.  TI.  39. 

Waarllfk.    Wereldlijk,  tegenoyer  geestelijk. 

Hoe  waarlijck  datse  z*yn,  hoe  geestelyck,  hoe  heylich, 

EIck  acht  de  koken  hooch.  Luc.  bl.  12. 

Zie  Lekensp.  en  Minnen  Loep,  Gloss. 

Waamemen.    l^  In  het  oog  houden. 

Daerom  ra  ick  jou 

Datje  gheen  moye  jonghe  merriljes  en  set  op  u  stal, 
Want  't  is  een  weelich  goet;  wordese  niet  wel  waer  ghetwmen^ 
Soo  souwender  stracks  ouwe  spring-heynsten  afler  komen. 

SU  Ridd.  bl.  20. 
2*.  Ferzorgen. 

Niettemin  voor  eerst,  so  nam  hy  't  wicht  wel  waar^ 

Onghevaarlyck  den  tydt  van  thien  of  twalif  jaer. 

Moortje,  bl.  5. 
Waarom.    Reden  of  oorzaak. 

Op  peene  van  den  hals  ghebied'  ick  u,  staet  stil, 

Want  ick  de  waerom  van  dit  vechten  weten  wil. 

SU  Ridd.  bl.e. 

lek  koom  hier  niet  om  sus ,  maer  om  een  groote  waerom. 

KI.  V.  Symen,  bl.  3. 

Waars  (Al).    In  ernst,  voor  goed. 

Wat?  blaf  gy  al?  mienje  al  waersF 

SchynHeyl.  bl.  23. 

Wafel  (Be)  gaat  hem  njt  de  kerf.    Hij  geraakt 

aan  het  babbelen. 

stracx  gingh  hem  daar  de  wafel 

JFt  de  kerf.  Moortje,  bl.  29. 

PVafel  is  eene  verbastering  van  wauwel ^  d.  i.  babbel^ 
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mond,  yaa  bet  werkw.  wauwelen.  Uü  de  kerf  belee- 
kent  buiten  de  maat. 

Wagenaar.    Yoerman. 
lek  slacht  de  ouwe  wagenders,  hoor  garen  'tclappea  vande 
swiep.  KI.  V.  d.  Koe ,  bl.  12. 

Waggelen,    l^  Onbestendig  zgn. 
De  tydeloose  mensch  speelt  met  zijn  aerlsche  sinnen, 
En  waggelt  met  syn  lust  en  wayfelt  met  syn  minne. 

Het  daghet,  bl.  2. 
2^  Ongestadig  Tloeien. 
Myn  ancxstich  hipMend'  bloet  dat  wagghell  in  myn  borst. 

Griane,  bl.  31. 
Wachten.    Bewaken,  oppassen. 

Sy  leyden  op  hem  toe  met  wachten  en  met  waken, 
Soo  lang  tot  dat  sy  hem  sien  rooven,  sleelen,  taken. 

Jerol.  bl.  4. 

.  —  de  Koeyen 

Die  Apoir  ?an  Admeet  te  wachten  was  bevolen. 

Angen.  bl.  42. 

Zie  nog  Melis  Stou,  B.  I,  ts.  105;  Yilth.,  Sp.  Bist. 
bl.  249^  en  261"°;  Mairl.,  Sp.  Eist.  II,  183;  Gloss. 
Lekensp. ;  Belg.  Mus.  III,  164. 

WachCvronw.    Be  waakster,  oppasster. 
Zo  haast  Gryane  was  van  H  kindeken  ontslaghen, 
Galt  hasir  wacht-wouwe  my,  om  heym'lyc  wech  te  dragen. 

Griane,  bl.  34. 
£n  so  sy  niemandt  dan  haar  wacht-vrouw  by  haar  hadl. 

ld.  bl.  58. 
Wayen  (Het  wil  hier  op  H  lant).   Er  zal  hier  wat 
te  doen,  er  zal  een  pot  te  vunr  zijn.    Eig.  de  wind  zal 
landwaarts  waaien ,  een  dreigend  gevaar  voor  de  sche- 
pelingen. 

Gut  jonghen !  roepjem  niet ,  so  wilt  hier  besuckt  cp  H  langt 
wayen.  Jerol.  bl.  47. 

Zie  ook  Se  Gelyke  T wélingen,  1715,  bl.  95;  Costbr, 
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Tijsken  t*  d.  Schildan,  bl.  7  en  23  en  yergel  N.  Wit- 

SK5,  Scheepsbouw  en  Bestier,  1671 ,  bl.  482. 

Wayfler.    Iemand  Tan  onbestendigfe  trouw ,  die  het 

nu  met  deze»  dan  weder  met  gene  partij  houdt,  of  met 

alle  winden  draait.   Zie  Kil.  op  fVeyfeler. 

Swychttra2//lcr,  swijgh  ghy,  O  ghy  schuym  van  alle  boevenf 

Moortje,  bl.  31. 
Waylien.    (Weilieden),  Jagers. 

Hoort  hoe  rasen  de  way-Uen. 
*k  Acht  sy  hebben  H  Will  ghesien. 

SI.  Ridd.  bl.  5. 

Zie  ook  ld.  bl  8  en  D'.  De  Yriks,  Warenar,  bl.  220. 
Wayschujt.    Schuitje  om  door  tochten  en  slooten 

te  raren,  jagersschuit. 

Wat  helpel,  hy  vaert  so  gaern  mei  Glaertje  cloalers  om  boller 

bloemen , 
£n  Irock  hy  oieL  uyt  met  de  wayschuyt  hier  met  Angeniel? 

KI.  y.  éen  fluysm.  bl.  4, 

Waken.  Op  de  loer  staan ,  bespieden.  Zie  Wachten. 

Waekeren.    Opwakkeren. 

Sy  wackert  hel  vernuft,  s;  cierl  met  val  de  spraken. 

Roddr.  bl.  8. 

Walbarken.    Stoffelijk  adj.,  van  het  hout  van  den 

WaMerR.   Cedrus  Mauritana.  Kil. 

—  een  walbarcken  warptol  met  een  slaele  pen  en  een  plaatje 
daer  vuer.  Hoorlje,  bl.  62. 

lek  seghl  noch  eens  op  m*yn  burgherschop  j'y  selt  niemant  veu- 

gel  heten, 
Of  jy  suil  ierst,  walbarcken  aensichl!  van  sijn  eyeren  eten. 

Jerol.  bl.  32. 

Zie  nog  Uontghe  bijt  my  niet ,  bl.  3 ;  P.  taü  Giut5  , 

De  Sipier  van  zich  zei  ven,  1705,  bl.  31;   De  Gelyke 

Twélingen,  bl.  57. 

Walen.    Wankelen,  ongestadig  z^n. 

Wat  walen  van  ghemoet, 

Wat  schielyck  wandelen  van  bloei! 

BoerU  L-B.  bl.  39,  a. 
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Wallen.    Koken,  zieden ,  in  hevige  beweging  zijn. 
Mijn  bloei  dat  walt,  dal  bruyst,  dat  bralt. 

Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bh  10 ,  b. 

—  —  H  verhitte  bloet  dat  walL 

Spibgh.,  Uertsp.  Il,  vs.  384. 

Zie  nog  Tanden  Levene  ons  Heren,  in  de  Woorden« 
lijst;  Karet  de  Groote,  bl  199,  vs.  3891. 
Wan.    Ledig. 

Hoe  komt  u  voorsack,  Sotl!  so  bol, 
Gestopt,  ghepropt  ten  boorde  vol, 
En  wan  en  ydcl  is  sy  achter? 

Griane,  bl.  63. 
Sijn  vruchteloose  mond  baert  woorden  sonder  kooren, 
£n  redens  vol  van  kaf  en  wan  van  cracbt  of  clem. 

Angen.  bl.  42. 
Wan.    Wanneer,  als. 

fFan  mijn  Wijnbraauwen  straf  haar  stellen  wreet  en  fel , 
Soo  trilt  de  gulde  Saai.  Roddr.  bl.  26. 

Haar  opset  tuymelt  stracx,  wan  ick  my  maar  verschick. 

Griane,  bl.  13. 
Zie  nog  ld.  bl.  12  en  Roddr.  bl.  38. 
Wandelen,    l^  In  trans.    Teranderen. 
Myn  lichtvaardighe  tret  die  wandelt  als  de  windL 

Griane,  bl.  41. 
2*.  Reflexief.   Veranderen. 

Al  wandelt  $kh  te  met  der  mannen  rooedigh  hart, 

In  vrouw  de  wanckelheydt  recht  uylghebeeldet  werdt. 

Griane,  bl.  40. 
Wanderen.    Wandelen. 

Maer  nichte!  laet  ons  gaen  wat  met  dees  Bidder  wandWen. 

St.  Ridd.  bl.  20. 
Zie  nog  Minnen  Loep,  Gloss. 

Wangelaat.    Droevig  gebaar. 

Ach  wat  een  wangelaaê,  ach  wat  weemoedich  treuren! 

Luc.  bl.  53. 
Zie  nog  Aend.  L.*B.  bl.  53. 
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Wangelatig.    Droeyig  Tan   uitzigt^   wanstaltige  bij 
uitbr.  onhebbelijk I  yerachtelijk. 

Ach  wangelaikh  mensch  van  ongbedaen  aeoschya! 

Hel  daghet,  bl.  7. 

Wat  sou  den  malle  gbeck,  hy  is  te  wanghelatigh. 

SI.  Ridd.  bl.  28. 

Zie  nog  ld.  bl.  46;  Roddr.  bl.  29;  Griane,  bl.  1. 

Wangen.    Eten,  kaanwen. 

O  bloet  lok  heb  sulcken  honger,  ick  wou  dal  ick  al  an  't  wangen 
was.  Jerol.  bl.  7. 

Wil  je  wachten  tot  dal  ick  wat  heb  gewanghtF 

KI.  ▼. Hontghe  bijl  my  niet,  1649,  bl.  40. 

Zie  ook  ld.  bl.  12;  Biestkkns,  Cl.  Kloet,  III ,  8. 

Wanhagen.    Mishagen,  tegenstaan. 

Die  u  gheest  en  ghesicht  bedroeven  en  wan-haghen, 

Roddr.  bl.  53. 
Zie  ook  Jerol.  Toorw.  bl.  6. 

Wanlaten.   Onhebbelijk,  verachtelijk.  Zie  bij  Wan- 

gelatlg. 

ick  vennerck  dat  ghy  soo  vryelijck  praet 

Met  een  soo  lichte  quant  als  ick  oyt  sach  op  straet, 

Of  in  het  Hof,  vol  drogh,  roeenedich  en  wanlaten. 

Het  daghet,  bl.  24. 
Wanseheppen.    Misvormen. 

Wanscheppend*  door  H  ghepruyl  de  Gaven ,  die  Natuur 
U  gaf,  M'y'n  scboone  schoonst,  verclersel  aller  Vrouwen! 

Roddr.  bl.  38. 

Wapen.    Oude  uitroep  van  weeklacht  en  wraak  bij 

gepleegde  misdaden. 

Waape!  moort!  Heer!  Ridders !  ter  wapen !  wapen!  wapen! 

Griane,  bl.  44. 

Zie  nog  Luc.  bl.  44;  Jerol.  bl.  37;  KI.  v.  Symen,  bl.  11; 

£.  VsRwiJS,  Gloss.  op  den  Wapene  Martijn. 

Wapenaar.    Iemand  in  den  wapenhandel  ervaren. 

O  nieuwe  Wapenaar!  die  soo  wel  als  verweent 
De  w'yse  Kunst  met  kracht  versamelt  en  vereent. 

Poêmata,  bl.  46. 
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Waperkaak.  Elders  wapptrkaak ;  tan  wapperen ; 
d.  i.  streven ,  en  dit  beteekent  somtijds  verlangMk  Zie 
Cats,  aitg.  T.  Dr.  D£  Trus,  YI,  bl.  34.  Das  iemand 
die  met  wellust  geniet,  bij  nitbr.  wellusteling. 

De  Gouverneur 

—  was  suicken  waperkaacké 

Jerol.  bl.  1. 
Vergelijk  nog  Bkavmont,  bl.  96. 
Wardeynen.    Zie  Waardeynen. 
Ware.    Schim,  geest,  spook.    Verg.  Waren. 

Gheen  Nachtemerry  wast,  die  my  uyt  aocxst  de  roeken, 
Noch  sol  of  ijl  gbedwaas  van  waren  of  van  spoocken. 

Griane,  bl.  31. 
Doe  verlienden  ickse  daer  een  quack  van  ouwe  kousjes  Jaergetijen, 
Van  H  eevangely  van  'Ispinrocken,  van  fFaaren  en  Spookeryen. 

Hoorlje,  bi.  16. 

Warea.  Spoken,  rondwaren ,  van  schimmen  of  geesten. 

Sy,  arme  sloof ,  haddet  haer  besten(loer  wel  booren  vertrecken, 
Dallet  daer  waerde  en  spoocten ,  als  het  snachts  biel  bruyn  was. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  4. 
Zie  ook  Boert.  L.-B.  bl.  71,a. 

Waring  (In  de).    In  de  wandeling,  gewoonlijk. 
Lysje  waer  is  Jan,  so  bielse  inde  waringh. 

KI.  V.  Symen,  bl.  9. 
Die  biet  slimroe  Piet  inde  waering. 

KI.  V.  d.'  Molen.  bl.  4. 
Zie  nog  W.  D.  Hooft,  £1.  v.  Stijve  Piet,  1682,  bl.2L 

WarmÊi.    Warmoes. 
—  daarse  alle  Sondags  warms ,  kool ,  errelen  en  boenen  stuurt. 

JeroL  bL  34. 

ick  heb  Warmtje  en  groen  toekruytje  daer  by. 

Moortje,  bl.  16. 
Warret.    Versnelde  uitspraak  voor  wctarheicL 

Hls  de  warret^  Byateris! 

Jerol.  bl.  46. 
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Waterig.    Yochtig,  nat|  betraand. 
Dat  quelt  dit  Hoeders-hart  met  druck  ea  mede-dooghen , 
Waar  van  ghetuyghen  zyn  mya  walerighe  ooghen. 

Griane,  bU  21. 

Wati  (Hm  't).    In  ernst,  niet  uit  jokkernij. 
So  'tRitsert  deedt  om  'tjocks,  hy  salt  wei  doen  om  twats. 

Moortje,  bl.  21. 
Men  yindt  ook  cm  Uwai,  als: 

Soo  docht  my,  't  was  om  Hjock  gedobbelt  or  om  't  wat. 

HuTGENS,  Korenbl.  I,  339. 

Zie  ferder  D'.  Ds  Tbies»  Warenar,  bl  104. 
Wanleii,  waawelen.    Knabbelen. 
En  'tbruysden  schuym  sneewit 
Door  'i  waulen  op  H  gebiL 

Luc.  bl.  18. 

80  vuel  had  hy  te  wauwelen 

Ansen  vygen,  ansen  nuelen,  ansea  bockedeflensjes. 

Moortje,  bl.  62. 

te  wyl  de  Cudde  snoept 

£n  wauwelt  kommerloos  het  angenaame  voeder. 

Yander  Yeen,  Zinneb.  bl.  xv. 
Zie  nog  YondiLi  Pascha ,  bl.  1. 
Wedde.    Weddenschap. 

Des  Sondaaghs  runden  wy  uyt  wedding  oft  om  eer. 

Roddr.  bl.  1. 

Wederwaardeiyk.    Met  minachting ,  smadelijk. 
—  myn  hoochmoedige  en  lieffeiycke  Yrouw 
Die  wederwaardelijck  my  dompelt  in  den  rouw. 

Luc.  bl.  43. 

Wedersjdieli.    Partgdig. 

lek  hebbe  by  myn  selfe  u  wedersydieh  s^ghen 
Met  oordeel,  yry  van  sucht,  gbetoetst. 

Angen.  bl.  44. 
Weeldieh.    Welig,  bloeiend. 

Doe  ick  jongh  en  weeldieh  was  had  ick  Yryers  met  hoopen. 

Jerol.  bl.  38. 
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Weelleh,  Welleh.    l^  Dartel,  wolpsch. 

Hoe  ist  llod'rick  begiat  u  weelich  vleys  te  jeucken? 

Roddr.  bl.  28. 

Datje  gheen  moye  jooghe  merriljes  en  set  op  u  stal. 

Waat  His  eea  weelich  goet. 

St.  Ridd.  bl.  20. 

Zie  ook  Roddr.  bl.  61;  St.  Bidd.  bl.  22;  Angen.  bl55. 
2^  Gelukkig. 

JFeligh  wyf  sonder  man!  een  man  en  dient  myn  niet. 

Ki.  V.  Symen,  bl.  6. 

Weer  (Teel)  doen  om  leis.    Zijn  best  doen,  sich 

Teel  moeite  geven. 

Ja  wel  't  is  ien  hecht  van  ien  meyt;  jonghe  Jaep  hetter  veul 
weers  omme  dflen.  KI.  v.  een  Huysm.  bl.  1. 

Hy  mint  een  flrissche  maeght,  en  besigh  in  het  vryen 
Soo  doet  hy  groeten  weer  oin  desen  hoest  te  myen. 

Cats,  1828,  I,  418,  a. 

Weer  (Uyter)  gaan.    Zoo  hard  loopen  als  men  kan. 

—  nou  ie  uyter  weer  gegaen  bin ,  nou  is  iust  de  poort  toe. 

£1.  V.  d.  Holen.  bl.  1. 

Weer.    Yerwering,  in  de  vestingbouwkunde.  Kil. 

Dan  wert  benadert  en  becingelt  slracx  de  Stee 
Het  loopgracht  en  met  schans ,  met  weeren  en  bolwercken. 

Luc.  bl.  2. 

Weerloos.    Onnut  tot  verwering  of  verdediging. 

syn  bedeesde  romp, 

Die  hy  door  H  semm'len  ciert  met  een  weerloose  pomp. 

Roddr.  bl.  32. 
Weermaakster.    Tooverheks,  tooverkol.     Zie  Kil. 
bl.  789  op  v^eder^maeckster. 

Nachtmery ,  groole  kol ,  weermaeckster ,-  boose  gheest , 
Die  my  in  lichaems  schijn  so  langh  zyt  by  gheweest. 

St.  Ridd.  bl.  1. 
O  fortuyn !  ick  acht  u  niet  meer  als  voor  een  vande  vuylsle 
vellen , 
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Jae  voor  een  appel-leef,  een  vlas-teef  en  eea  snol, 
Een  sletviock  en  een  sengh-kal ,  ien  weer-maeckster  en  een  kol. 

Schyn-Heyl.  bl.  39. 
Dit  woord  schijnt  met  ware,  d.i.  spook,  en  waren  (zie 
boven)  in  verband  te  staan. 

Weerslag.    Terngstoot. 
sulcx  dal  de  weerslach  vande  wint  der  droever  woorden, 
ten  blyen  oogen  met  sulvere  Parlen  uytborsten. 

Luc.  Voorw.  bl.  2. 
Weersoordig.    Knorrig,  droevig,  lastig,  beroerd. 
Wel,  Roderick!  hoe  dus  alTieerigh  en  weersoordig h? 
Dits  teglien  u  ghewoont,  dal  ghy  in  blijdtsehap  treurt. 

Roddr.  bl.  26. 
Dil's  Ie  weersoordigh  dal  de  Meysjes  met  mijn  jocken. 

ld.  bl.  10. 
Zie  ook  Griane,  bl.  31  en  35,  en  Moortje,  bl.  10. 
Weet.     1*.  Eennis. 

De  weet  van  alle  sakon  leyl  in  hel  tegendeel. 

Griane,  bl.  62. 
2\  Kennisgeving,  bericht 

Waar  op  hy  heeft  lerstondt  de  trompet  flucx  doen  slaan. 
En  door  het  gantsche  Kijck  de  wete  voort  gedaan. 

Luc.  bl.  59. 
Mijn  Vader  brenght  de  weet  hoe  dal  wy  zijn  vertrocken. 

Roddr.  bl.  42. 
Zie  nog  Roddr.  bl.  35,  Griane,  bl.  8. 

Weetig.    Wijsneuzig. 

Ten  lesten  quam  ^qt  ^enweelighe,  leelighe,  versoorde  blinde- 
«ïan.  Jerol.  bl.  5. 

Weg.    Wegge,  tarwenbrood.   Kil.  wegghe. 
flebje  hongher  vryer?  gaat  tol  ongsent,  snyt  ham  ende  weg  of 
^leys.  Jerol.  bl.  48. 

Weg  (üyt  den)  banen,    üit  den  weg  ruimen. 
O  tweede  Bercules!  die  uyt  den  weghe  baant 
De  ruwe  stoulheyl  en  vermelelheyt  verwaant. 

Poema  la,  bl.  46. 

D.   IX.  31 
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Wegbanen.    Wegruimen. 

Indien  ghy  u  houden  wilt  aen  mijn  leer  en  vermanen, 
Suil  ghy  bevinden  dal  hel  u  druck  sal  wegh  banen. 

Schyn-Heyl.  bl.  37. 

Zie  nog:  Coleyelt,  Droef^eynd.  Speltusschen  Gr.  Floris 

en  van  Yelsen,  1628,  bl.  24. 

Weydeiyk.    Op  eene  weidsche,  prachtige  wijze. 

De  Armen  vinden  kunst  en  raat, 
Sy  schrandriseren  vroegh  en  laat, 
Als  den  paf-sack  weydelijck  koppert. 

Poêmala,  bl.  15.  (Angen.  bL6). 
Weydman,  weyman.    Jager. 

Kort  om  ick  had  al  Hgheen  een  FTeyd  man  hebben  magh. 

Roddr.  bh  1. 

Om  die  wilde  weyman  in  zyn  eygen  slricken  te  vangen. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  11. 

Wcycn.    Heen  en  weer  gaan. 

De  boomen  schudden  en  weyen, 
Sy  swieren,  swerlen,  sweyen. 

Boert.  L.-B.  bl.  76,  b. 

WeyflTelen.    Wankelen,  onstandvastig  zijn. 
Ick  hebber  wel  soo  veel  ekenl  die  mei  de  trou 
Soo  weyffelden  als  ghy ,  wat  was  beur  eynd  als  rou  ? 

Angen.  bl.  49. 

Weygeren.    Afwijzen,  versmaden. 
Al  is  men  wel  begaaft  van  herssens  of  bespraakt, 

Men  werl  by  yder  een  gheweygert  en  ghewraakt. 

ld.  bl.  30. 

Wcyigheyt.    Verbloemde  uitdrukking   voor  huwe- 
lijkszaken. 

O  bloemer  herlen  wat  hoorden  ick  al  vande  weyigheyt^ 
Van  dese  man  syn  koelicheyt  en  van  de  ander  syn  freyigheyL 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  3. 
Weytspel.    Jachtvreugd,  jachtvermaak. 

Bet  fraytsle  weyt-spel,  dat  oyt  mensch  met  ooghen  sagh. 

Roddr.  bl.  1. 
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Wel  daar?    Wie  daar?    Schyn-Heyl.  b].  2. 
Wel  seggen.    Hooi  praten »  g[oed  te  woord  zijn. 
Hy  is  een  hovelJDgh,  dit  moet  ghy  over-leggben , 
Wiens  hoogbste  konst  beslaat  in  wel  te  konnen  segghen. 

Angen.  bl.  15. 
Welleh.    Zie  WeeUeh. 

Welles.  Intr.   Terzinken,   als  in  een  wellenden  of 

bruisenden  stroom. 

lek  sacklen  in  royn  leedt  en  welden  in  myn  smarL 

Moortje,  bl.  41. 

Wellen.   Trans.    Doen  opwellen »  doen  bruisen ,  in 
beroering  brengen. 
O  wtghenomen  beeldt!  met  wat  vermoghen  kraebten 
Zo  wentelt ,  weidt  en  woelt  u  schoonheyt  myn  gbedachten. 

Moortje,  bl.  21. 

Wemelen.    Zich  snel  bewegen,  jagen,  bruisen. 
Daar  leyt  yet  in  mijn  harsen, 
En  'i  wemelt  door  mijn  bleet. 

Luc.  bl.  15. 

Hollen  door  het  bloed  yindt  men  Angen.  bl.  35. 
Wenst.    Gewoonte. 

Die  sleets  zyn  werck  van  schempen  maackt, 
Op  't  lest  so  in  de  wenste  raackl 
Dat  byH  na  wil  niet  kan  vermyden. 

Griane,  bl.  63. 
—  slempery  door  quade  wenst  vercregben. 

Angen.  bl.  35. 
Zie  nog  KL  t.  d.  Koe,  bl.  2. 

Werevleeseh.    Lamsvleesch. 

Ich  heb  moy  Kallef-vleys,  Runt-vleys,  TFere-vleys, 

Moortje,  bl.  15. 

Werenteiyk ,  werentieh.    Verbastering  yan  waar* 
achtig. 

Den  Baes  is  werenlelyck  een  nuwerycken  haen. 

Schyn-Heyl.  bl.  18. 

31* 
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Isset  Nieuwen- Haan?  Neent,..,.  ja,  hy  isl  wereniigh. 

Roddr.  bl.  IP. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  15  eo  48;  St.  Ridd.  bl.  32« 

Werrelfllek.    Eigenlijk  ronddraaiend  en  dus  onbe- 
stendig, wuft. 

De  wervel' siecke  Eer  ver  volghen  grootsche  Heeren. 

Griane»  bl.  33. 

lek  sou  wel  wervel'Sieck  worden. 

KoLM ,  Malle  Jan  Tol's  B.  Yr.  1862 ,  bl.  1. 

WeselUk*    Zedig,  bescheiden.   Kil. 
Hy  is  sober  eo  stil,  naarstich,  getrouw  en  vroet, 

Weselijck  en  beleeft. 

Luc.  bl.  14. 

Weseloos.    Onbescheiden,  verwaand. 
Maer  'khaet  den  rycken  Guyl  en  wese-loose  Bastart, 
Die  door  zijn  wangelaet  verloochent  zijn  afkomst. 

Aend.  L.-B.  bl.  53. 

Weseloosheyt.    Onbescheidenheid,  verwaandheid. 

Het  wat  hoogh-dragentbeyt  en  weseloosheyt  prat, 
Soo  treet  hy  over  dwars  grootmoedigh  door  de  stadt! 

St.  Ridd.  bl.  28. 

Wesen  (Solck)  dryTen.    Zich  zoo  aanstellen,  zulk 
(rouw-)  gebaar  maken. 

Ten  voeght  so  groolen  Prins  sulck  wesen  niet  te  dryven. 

ld.  bl.  47. 

Zie  nog  Leven  van  Jez.  cap.  21;  Yersch.  Ged.  11,114. 

Wet.    Yerstand ,   als  wortel  van  weien,   Eng.  wit. 

Verg.  Wit 

maar  wie  s'  (de  wijn)  m  tegendeel 

Heel  gulsich  innegulpt  en  swellicht  door  de  keel, 

Die  smoort  zyn  sin  en  wet. 

Luc.  bl.  6. 

Wet.    Het  collegie  van  schepenen. 

Och  waar  blijft  doch  de  ff^et^  de  Marckgraef  en  de  Schout? 

Luc.  bl.  57. 
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De  fFet  gheboodl  mijn  moer,  op  pene  vande  kaack, 
Dal  sy  by  dese  moor  niet  meer  en  sou  verkeeren. 

Jerol.  bl.  4. 
Zie  nog  Moortje,  bl.  61. 

Wet  (Ma  d'ouwe).  Op  sijn  ouderwets,  naar  de  oude 
manier. 

Haar  holla,  ick  moei  ierst  gaan  buylen  Iranen  mei  tuylen, 
Na  ff  ouwe  wet.  Luc.  bh  50. 

Weten.    Kennis. 

Maar  ie  beb  wapen,  cruyl  noch  kunsl, 

Noch  verboden  gogel-ire/en, 

Om  u  te  Irecken  lot  mijn  gunst. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  84 ,  a. 

Wiekebak-Talk.  Eigenl.  weekgebakken, d.  i.  versch 
uit  den  ofen,  en  bij  overdracht  versch  uit  den  dop, 
nieuwlings  uitgebroed. 

Ick  ben  gheen  wiekeback-valck ,  ick  ben  een  vueghei  met  een 
beek.  Moorlje,  bl.  51. 

WIehtera.    Wichten,  kinderen. 

in  een  gheboolste  lijf, 

Van  bliek  of  loodt  benaydt,  in  harde  sleecksel  slyf 
Daar  gaan  de  wichters  in  benepen  en  ghespannen. 

Moortje,  bl.  23. 
Ach!  ydelyk  zich  zelven  te  vergapen 
Aen  blooten  prael  van  Kroon  of  Scepter-staf, 
Is  wichters  werk. 

Db  Decker,  Rym-OefT.  II,  353. 

Wyf.    Soort  van  visch. 

Gy  sell  onger  iou  vieren  kluyven  een  kleyn,  groot,  swarl, 

wit,  kort,  lang  wijf; 
lek  salje  dat  koken  uyten  ceckje,  wanl  een  boltertjen  is 

te  vet.  Luc.  bl.  65. 

Men  kent  ook  eene  vischsoort,  oiu/u/^/ geheeten.  Eng. 
old tut/e,  Fr.  tneille,  Lat.  velula. 
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WUle.     Sloier.  Lat.  velum. 

En  draghen  de  swarie  wylen 
Ter  eer  de  lieCste  royn. 
Gr.  Br.  d.  Minnen ,  bl.  42 ,  b.  (Het  dagh.  Voon?.  bl.  3  en  45.) 

Wyiem  (Be).    Plur.     De  tijd. 
Maar  dese  schrale  leen  vermaghert  door  de  wijlen  y 
Die  scharlelen  so  snel,  als  d'alder?lucbste  pijlen. 

Griane,  bl.  40. 

WUlen.    Adv.     Toorheen. 

Weet  gy  wel  dat  myn  lief 'Kalrijnlje  is  een  Dochter 

Yan  een  goet  Burgerman  van  wylen  uyten  Haach? 

Moortje,  bl.  73. 

Wys  (Hei  Is  len).    Het  is  in  de  mode,  in  zwang. 

Maecktet  as  dat  ten  wijs  is,  na  dattet  best  wil  focken. 

KI.  Y.  een  Huysro.  bl.  3. 

wys  wordem.    Te  weten  komen. 
Sluytelyck  men  wert  wijs  dat  de  Dochter  noch  een  levend' 

en  seer  welvarende  Broeder  hadde. 

Moortje,  Inh.  van  'tspel,  bl.  2. 

Wyt  (De)  geTen.    De  schuld  geven. 

—  ro'yn  snoot  ongheval  gheefl  die  hier  van  de  wijt. 

Roddr.  bl.  55. 
Wieken.    Wegen  ^  schatten. 

Sy  kennen  daar  op  ien  onsch  wel  uicken  watje  waart  bent. 

Roddr.  bl.  10. 

Wild  (Hei  wilde).    Het  verscheurend  gedierte. 

Dat  my  het  wilde  Wildt  daar  niet  en  heeft  gherooft, 
Dat  deed  een  Huysman.  Griane,  bl.  58. 

Wildweyicfa.    £ig.   in   het  wild  rondloopend,  niet 
binnen  de  behoorlijke  perken  blijvend,  dus  buitensporig. 

Wel  hoe  bocht-jachtie  dus?   Dit  moet  ick  u  berispen; 
Hoe  dus  wxlt'Weyich?  Moortje,  bl.  24. 

Ick  hebbe  de  Kartaginees  Terentius  after  met  loome  schre- 
den na  gegaen,  en  evenwel  meesten  tyt  wat  wili-weyich 
uylgeweydt.  Moorlje,  Toeeygen.  bl.  3. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  16;  Moortje,  bl.  63;  Schyn-Heyi.  bl.34. 
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Wlllekeor.    Keur^  wet,  lerordening. 

Volgens  de  wille  keur  van  't  hoogo  Hof  van  Romen. 

liet  daghel,  bl.  41. 

Wilt  (Op  het)  raken.    Zich  yerwilderen ,  zich  aan 

een  losbandig  lofen  oyergefen,  aan  den  hol  raken. 

Want  van  s'yn  vijftien  of  sestien  Jaer  so  raackten  hy  op  het  wilt. 

Moortje,  bl.  35. 

Zie  nog  Jerol.  bl.  19;  El.  t.  d.  Koe>  bl.  4;  D^  D£  Tries, 
Warenar^  bl.  111. 

Windbreken.    l^  Wind  maken ,  pochen ,  snoeTen. 
Ay  Frederyck  sufl  niet,  al  breekt  hy  nu  wat  winls. 

Moortje,  bl.  53. 
Hy  breect  veul  wijnts,  hy  breect  veul  wijnts, 
O!  't  is  ien  rechte  bulle-back. 

Boert.  L.-B.  bl.  14,  b. 

2*^.  Wind  maken,  ophef  maken. 

O  lyden!  v^at  brect  Mary  Pieter  Flooren,  myn  Pelemeuy,  nu  al 
wijnt, 

Om  dat  myn  veyf  huir  Nues-doecken  maackt  met  lommer- 
stickjes. '  Griane,  bl.  59. 

Zie  ook  Lnc.  bl.  6. 

Windbreker.    Pocher  >  snocTer,  grootspreker. 

Hy  soeckt  gheen  yd'le  eer,  ghelljcken  veel  groot-spreeckers , 
Bat  niet  dan  Guyllen  zyn  en  Blaffers  en  fVint-breeckers, 

Moortje,  bl.  31. 

Winder,  ook  Wender.    Woord,  woerd,  waard,  of 

mannetjes  eend.   Kil. 

lek  kreech  vlus  uyt  de  Kuegel  een  slee  met  Winders  en  Tayi- 
lingen.  Moortje,  bl.  16. 

WInk.    Oogwenk. 

O  Hemel !  wat  de  mensch  voor  vast  hem  gaet  voorsetten , 

Dat  kunt  ghy  met  een  winck  en  ooghenblick  verletten. 

SU  Ridd.  bl.  47. 
Winkel.    Hoek,  schuilhoek. 

lek  wil  de  Neering  sien  hier  in  een  hoeck  of  winckeU 

Roddr.  bl.  9. 
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Hf  snoiTelde  vasl  om  door  mnckel  en  door  kas. 

Moortje,  bl.  71. 

Zie  nog  Mabrl.  Sp.  Hist.  II,  243;  D£  Bruics,  Banck.- 
Werck,  I,  244. 

Wtopelen.    Zich  ongestadig  her-  en  derwaarts  be- 
wegen. 

Myn  sinnen  whp^len  staagh ,  mijn  lichaam  heeft  gheen  rust. 

Roddr.  bl.  36. 

O  Sapho!  u  ghedicht  dal  wispelt  in  royn  sin. 

SL  Ridd.  bl.  38. 

d.i.  yyspeeU  mij  in  den  zin^.  Zie  ook  Loc.  bl.  4. 

WUpelstaarten.    Kwispelslaarlen. 

Be  Leeuwen  rysen  en  zy  grimmen ,  maer  int  moeten 
Sf  snoflelen  aen  hem  en  vielen  voor  zijn  voelen 
Met  wispelstaerlen.  Si.  Ridd.  bl.  13. 

WUpeltnnr.    Wispelturige  onbestendig. 

Be  saacken  vande  werell  die  gaan  wat  wispelluur, 

Jerol.  bl.  26. 

U  zediglie  voorgangh  en  deughdelyck  bestuur 
Is  my  veel  nutter  dan  sijn  grillen  wispelluur. 

Angen.  bl.  26. 

S.  CosTER  heeft  ook  het  werkw.  tm'speliuuren,  voor  on- 
bestendig zijn,  in  Isabellay  1627,  bl.  1. 
Wissel.    Terandering. 

Wat  wissel  van  leven,  wat  grooler  stryt, 
Beeft  hier  een  Chrisleo  Ridder  allijl! 

SI.  Ridd.  bl.  20. 
Wit.    Zie  Wet. 

Wel  hoe,  Garbrande!  hoe,  waar  is  u  sin,  u  wil  F 
Waer  is  dat  stoute  hart  dat  in  u  boesem  zit? 

Aend.  L.-B.  bl.  3. 

—  zin,  wil  en  verstand,  de  min  kant  al  verquisten. 

Spiegh.  Berisp.  YI ,  vs.  249. 

Sonder  sinnen  ende  wil^  als  een  beest. 

Va«  Vloten,  Prozast.  1.  173. 

Baar  brein  dal  is  van  wU 
En  roden  gants  berooft. 

B.  Lh>r.ELDACB ,  Be  Spookende  Minnaar,  (16f?4)  1729.  bl.  45. 


489 


Wittemk.    Wetlelgk,  wettig. 

Sinnelijcke  Neellje  dal  is  myn  wütelijcke  waarlijcke  wijT. 

Griane,  hl.  30. 

Witten  (Be)  vitdoen.    De  schuld  betalen ,  en  dos 

de  krijtstrepen  y   waarmede   men  is  aangekalkt,   doen 

uitwisschen. 

—  sgn  Bierdragers,  Waagdragers,  Roorendragers,  daerhyme 
uyl  ree, 

Die  lierden  iiero  alle  schellemery.als  by  slechs  de  mllen  uyt  dec. 

Moorlje,  bl.  35. 
Tot  dat  sy  hum  komt  halen  en  dal  sy  de  witten  uitwrijft. 

Griane,  bl.  60. 
Je  zult  ons  goede  koop  meê  tronen  als  jy  de  witte  wilt  uyt- 
schrappen,  Paffeihrodb,  Filiberl,  bl.  36. 

Zie  nog  de  Malle  Wedding ,  bl.  28* 
Yait  Hasselt  op  Eu.  yerklaart  onze  spreekwijze  uit  de 
beteekenis  yan  een  klein  geldstuk  ^  die  Kil.  bij  tuilie 
opgeeft.  Zeer  zeker  worden  echter  met  unllen  de  krijt- 
strepen bedoeld;  doch  wellicht  schuilt  er  ook  eene 
woordspeling  in  met  de  beteekenis  door  Kil.  rermeld , 
iets  waarbij  zeker  de  uitdrukking  in  fijnheid  zou  winnen. 
Woed.     Adj.     Woedend,  wreed. 

Eer  sal  de  teere  Duyf  moorden  de  woede  Wuw. 

Griane,  bl.  27. 
Zie  ook  Griane y  bl.  4J. 

Woelen.  Trans.  Doen  woelen ,  in  beweging  bren- 
gen.  Bij  Kil.  ook  yoor  knellen,  benaauwen. 

O  wtghenomen  beeldll  mei  wat  vermoghen  krachten 
Zo  wentelt,  weidt  en  woelt  u  schoonheyl  mijn  ghedachten. 

Moortje,  bl.  21. 

Woest.  Wild,  in  rerschillende  wijzigingen  yan  op- 
yatting.  Roddr.  bl.  36;  Griane,  bl.  3,  41,  56;  Luc.  bl. 
16;  Moortje,  bl.21;  St.Ridd.bl.20;  Schyn-lleyl.,bl.34. 

yyJVoest  en  leech",  Jerol.  bl.  21.  »Een  woeste  yreem- 
deling",  Luc.  bl.  36,  een  wildvreemde. 
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Woesiheyt.  Wildheid ,  ongeregeldheid.  Moortje»  bl.1. 
Wonder  (Het  geeft  my).    Het  yerwondert  mij. 

—  dal  ick  gaeren  ande  duevicklick,  geeft  jou  dat  wonghder? 

Griane,  bi.  60. 

Zie  nog  Jerol.  bL  39  en  61;  Schyn-Heyl.  bl.  7,  en  yer- 

gelijk  Grimm,  Gramm.  IV,  249. 

Wonderen.    Verwonderen,  yerwondering. 

O  Maeghden,  die  met  wondWen  siet 
Mijn  verdriet.  St.  Ridd.  bl.  38. 

Woonst.    Woning. 

—  hf  wil,  dat  ick  slaep  op  onse  Somer  woonst. 

Het  daghet,  bl.  28. 

Ick  wil  DU  na  de  woonst  van  mya  Margriele  gaen* 

ld.  bl.  32. 

Zie  nog  D£  Brune,   Emblemata,   bl.  49  en  165;  Di 

Brune,  Banck.-Werck ,  I,  202;   Gauphutsen,  Ps.  5, 

Ts.  11;  Belg.  Mns.  III,  242. 

Woort  (Iemands)  faonwen.    In  iemands  Toordeel 
spreken,  hem  voorspreken. 

Ben  sDoepert  is  haer  wars,  want  was  hy  so  vrouw-sieck 
Als  by  wel  eert'yls  plach,  hy  souw  haer  woort  wel  houwen. 

Angen.  bl.  43. 
Zie  ook  ToïTDEL,  Poëzy,  I,  bl.  337  en  634. 

Woort  (Op  H)  syn  of  raken.    Op   de  spraak,   in 

opspraak  zijn  of  geraken. 

Weetie  niet  hoe  haest  men  op  H  woort  is. 

KI.  V.  d.  Molen.  bl.  1. 

De  Kinders  sullen  u  met  vingheren  na  wysen 
En  sult  van  alle  man  voorts  raacken  op  het  woort. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  66,  a. 
Wraggelgat.    Scheldwoord,  van  een  ouden  sukkel 
gezegd. 

komt  laten  wy  gaan  soecken  ouwe  zielen, 

Wy  sellense  die  wraggel-gat,  die  lampoot  werpen  op  zyn  sack. 

Jerol.  bl.  13. 
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Wraken.    Afkeuren,  rersinaden. 

sy  toraken  het  spec  om  wat  goris  of  om  wal  knoopen. 

KI.  V.  een  Huysro.  bl.  1. 
Wrek.    Trek. 

Hoe  seer  verachlen  ghy  dien  af  geleefden  geck, 
£n  noemden  hem  een  uy),  een  corre-pot,  een  wreek. 

Angen.  bl.  47. 
Zie  nog  Luc.  bl.  10;  Bbauhont,  bl.  171. 
Wrecken.    Wekken,  opwekken. 

lek  wou  wel  datje  m'yn  wal  vroech  wrecten. 

KI.  V.  d.  Koe,  bl.  4. 
Nu  ick  wil  weerom  na  mijn  slaep-sle  gaen  keuyren. 
En  blyven  op  myn  bedt  wat  gangs-oogen  en  leuyeren. 
Of  slapen  lot  den  dagh,  tol  mijn  den  Huysman  wreekt. 

ld.  bl.  7. 
Zie  nog  Van  Santen,  Lichte  Wigger,  bl.6;  en  Ë.Yer* 
wus,  Gloss.  op  Wap.  Marl. 
Wrevel.    Wreyelig. 
Hoe  sydy  Minne  doch  soo  wrevel  en  soa  vreemt. 
Dat  ghy  geen  ander  vreuchl  dan  in  het  pijnen  neemt. 

Luc.  bl.  33. 
Wrlbbelen.    Heen  en  weder  wriJTcn  en  daardoor 

Toortbewegen. 

Daer  leyt  yet  in  mijn  harsen 
£n  't  wemelt  door  mijn  bloei, 
Dat  my  dees  quelling  doet, 
£n  treckt  door  al  mijn  leden, 
Sinnen  en  sinlijckheden, 
Ja  't  wribbelt  sich  so  vart 
Tot  midden  in  mijn  harl. 

Luc.  bl.  15. 
Ick  slacht  H gewonde  hart,  dat  met  zijn  snelle  voelen 
Zyn  eygen  dool  verhaast,  of  wanneer  alsl  met  vroelen 
De  welgetrofTen  pijl  wil  wriblen  uyt  zijn  sy. 

ld.  bl.  54. 
Zie  ook  Bewribbelen. 
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Wroegen.    Beschuldigen,  aanklagen. 

Oock  wroechi  my  hol  gemoedl  aan  dese  schelmerije. 

Moortje,  bl.  26. 
Zie  GI0S8.  Lekensp. 

Wroeger.    Aanklager. 

Ghy  draecht  de  wroegher  in  het  binnenst'  van  u  hart. 

Griane,  bl.  38. 

Wrong.  Gedraaide  band  of  snoer,  dienende  om  den 
hoepelrok  op  te  honden  en  rechtstandig  te  doen  afhangen. 
Ik  sie  wel  dit  is  al  van  een  Haachse  JulTer ,  of  hier  uyt  de  sladt. 
Die  sukke  vervaarlycke  wrongen  hebbeo  om  huer  gat 

Griane,  bl.  36. 
W.  D.  Hooft  drijft  er,  in  zijnen  Jan  Saly ,  den  spot  mede: 
—  kon  men  't  so  sien  as  sy  over  de  slraet  gongh  ? 
Niet  hiel  welletje^,  want  sy  draeglit  een  geweldige  brie  wrong , 
So  dat  men  'Isoo  hiel  wel  niet  kan  an  beur  bespeuren. 
Terg.  Lb  Francq  tan  Bbrkhbt,  I4at  Hist.  van  Holl. 

UI,  585. 

Wrongel.  Tersch  gestremde  melk  om  kaas  te  maken, 
lek  hebse  met  lever  en  kuyl  die  soo  varsch  als  een  wronghel  is. 

Moortje,  bl.  17. 
Wops.    Wuft. 

Princessel  wulps  en  wups, 
Myn  liefde  is  vercout. 

Boert.  L.-B.  bl.  43,  a. 
Wnw.    Wouw. 

Eer  sal  de  teere  Duyf  moorden  de  woede  Wuw, 

Griane,  bl.  27. 


BIJVOEGSELS  EN  NALEZINGEN. 


A. 

I.    l^  AaoTangen,  begitmen. 

Onae  lieyen  Heer  sendt  n  tot  myn,  want  ick  wetet  langher  niet  te 

maecken 
Wat  aengam,  soo  heeft  men  de  fortuyn  yan  desen  dach  gequelt. 

Schjn-HeyL  bl.  36. 

2\  Te  werk  gaan,  handelen. 

daer  gaense  soo  me  an 

Als  de  kat  doet  met  de  mays. 

ld.  Ibid. 

Zie  nog  Boert.  L-6.  bl.  89,  b. 
AABieyd«n.   Aanleiding  geven,  aansporen. 

doch  dat  ick  hier  bew^s 

De  grootheyt  Tan  mijn  macht  is  om  n  aan  ie  Itydm 
Tot  een  erkentenis  yan  u  ondanckbaerheyden. 

Apollo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bL  4. 

Aaoioop.   Aanval. 

Door  des  yyants  aenloop  en  onyerwachten  slagh. 

Aend.  L.-B.  bl.  24,  a. 

Aidnidea.    Met  geduld  afwachten.    Zie  nog  Luc.  bi.  38. 
AfjiAAB.   Dunner,  magerder  worden,  slinken.  Zie  orgaaD. 
ADreehten.    Afstraffen.  Schyn-Heyl.  bl.  23.  St.  Ridd.  bl.  13. 
AfliaiAiieD»  Hjm  aeosichi  aftmaiieB.    Z'yn  aangezicht  uit- 
rekken. Aend.  L.*6.  bL  54. 
AehiersiAi.    Nadeel,  schade. 

waar  door  yoorseker  hy 

SoQw  biyyen  yan  zijn  reys  met  achterstal  yersteken. 

Moortje,  bl.  21. 

Zie  nog  Luc  bl.  9. 
Aeiitertoeiii.    Achterhoede.  Luc.  bl.  44. 
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Akeilieyt.    Akeligheid,  somberheid.  Schyn-Heyl.  bl.  15. 
Ampi.    YerrichliDg.  Boert.  L.-B.  bL  92,  a;  Gr.  Br.  d.  M. 

bl.  47,  b. 
Amter.    Dienaar ,  by  uilbr.  ook  veriuogens.  Boert.  L.-B.  bl.  83. 
Angfltigr.    Angst-,  zorgwekkend.  Angen.  bl.  24. 
ATontaor  staan.    Hachelijk  Staan.  Luc.  bl.  16. 


Baks.    Slag.    Eng.  box. 

Die  *t  snachts-gaen  plegen,  onyersiens  kregen 
Som  een  bctcxjen  an  haer  wangh. 

Boert.  L.-B.  bl.  72,  a. 

Balansen.    Overwegen.  Zie  nog  Roddr.  bl.  40^  Aend.  L.-B. 

bl.  3. 
Baid,  balt.    Spoedig.   Zie  nog  Gr.  Br.  d.  H.  bl.  11,  b. 
Basterdy.    Gemeene  zaken  of  handelingen. 

Met  deee  vrome  I117  sat  hy  in  hasterdyen. 
En  yerdeed  al  sijn  geit. 

Moortje,  1638,  bl.  65. 

Bedampt.    Yersufl,  krachteloos. 

De  sinnen  syn  bedompt. 

Loc  bL  12. 

Bedaren.    Bedaardheid. 

— Na  datse  scheen  aan  "'t  tvesen  of  bedaaren, 

So  is  sy-  out  omtrent  haar  ses  of  achthien  jaaren. 

Moorse,  bl.  24. 

Beeit.    Scheldwoord,  even  als  figuur.  Zie  KI.  v.  Symen, 
bl.  4  en  5. 
Be-enden.    Eindelyk  te  land  komen. 

Als  men  den  armen  dus  sou  over  al  yersenden, 
Werwaerts  so  souden  sy  int  leste  dan  be^^nden? 

Jerol.  bL  30. 

Besrypea.   Aanvatten,  beginnen. 

Begrijpt  geen  dlngh  soo  groot  dat  ghj  niet  knnt  om  vaemen. 

Foëmata,  bl.  54. 

Beheipeiykheyt.    Hulpvaardigheid.   Angen.  bl.  28. 
Behend.   Adj.  en  adv.    Moortje,  bl.  70  en  Boert.  L.«B. 
bl.  70,  b. 
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Bekaiien.   Bepraten.   Luc.  bl.  12. 
Beianpiiereo.    Besluieren,  bedekken. 

Mijn  oogen  sya  -verstaart,  met  schimmer  blint  geslageo, 
Belamphert,  soete  LiefI  a  Goddelijck  ghesicht. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  6,  a. 

Beiedea.    Leiden,  sluren. 

Die  met  goed  onderwas  en  Yoorsienich  beleden 
Haarlie  te  stieren  meent  Angen.  bl.  39. 

Beiesgea.    Bedekken,  verbergen. 

Hoort  hier,  ick  kan  myn  vrencbt  noch  houwen  noch  beleggen, 
Maar  H  geen  dat  ickje  segh  dat  moet  gj  niet  we^er  seggen. 

Moorse,  bL  37. 

Beooseo.    Beschouwen. 

Soo  den  Hemel  my  "'t  ghelnck  wil  gheven 
Dat  ick  be-oogen  mach  haer  schoon  aenschijn. 

Boert.  L.-B.  bl.  87,  b. 

Bepareo.    Louleren.     Zie  Poreo. 

Lieve  brant  die  myn  geest 
So  beset,  so  beschroeft, 
So  bepuert,  so  beproeft. 

Gr.  Br.  d.  Minnen,  bl.  50,  b. 

BeroepiBs*    Berisping. 

Ick  acht  meer  de  yerstandigo  beroepingen  als  des  Lof-tnjters  oor^ 
smeeckerye.  Lac.  Voorw.  bl.  4. 

BeroereiUk.    Treffend.    Zie  nog  St.  Ridd.  bl.  15. 
Bescheyeiyk.    Met  de  noodige  verklaring  of  uitlegging. 

Daer  snlje  de  Brieren  met  haer  Zegelen  beacheyeUjdc  sien  hangeo. 

Jerol.  bl.  10. 

BesehryTen.   Afperken. 

Den  Tonmoy  snit  ghy  doen  met  groote  langhe  Swaarden, 
Hier  int  beschreven  perck.  Roddr.  bl.  29. 

Beswaikeo.  Intr.    Verduisteren.   Zoo  ook  hel  Proza  vaD 
Prof.  Van  Vloten.   De  uilg.  van  1638  heeft  beswellickt. 

H  Gesicht  beswaüickt  mj, 

Schyn-Heyl.  bL  50. 

BetreoH.   Treurig. 

Zyn  harde  ziel  wiert  dweech,  als  hj  myn  sach  betruert. 

Griane,  bl.  21. 

Beaseinarkt.    Beuzelarij ,  zotternij. 

Al  moeyt  hem  "'t  hof  nu  niet  met  nwe  beusebnarten, 

Schjn-Heyl.  bl.  34. 

Zie  nog  Aend.  L.-B.  bl.  16,  a  en  35. 
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Beveiüftd.    Geveinsd.    Moortje,  bl.  1. 
Bevesten.    Bevesligen.    Angen.  bl.  30. 
BeTiBden.   Belrappen. 

De  oneer  schandelijck,  daer  ick  n  op  bevanL 

St.  Ridd.  bl.  35. 

Bevra^B  (Sieh).    Zich  bedenken. 

O!  wat  beslnyt  is  dit,  sonder  sich  te  beüraagen? 

Moortje,  bl.  24. 

Bidder.    Bedelaar.    SU  Ridd.  bl.  55. 

Blanket  blaaaw.    Licht  blaauw. 

Sen  snlvre  sleutelreex ,  een  bkuicket  blauwe  roe  en  een  doec  met  slippen. 

Jerol.  bl.  11. 

Blok  (Gods).    Geld  bus  voor  de  armen. 

Het  yalt  als  in  Gods  block. 

Boert.  L.-B.  bL  67. 

Blos.  Adj.    Blozend. 

een  Dochter  —  —  pocslich ,  vet  en  blos. 

Moortje,  bl.  23. 

BoBgseo.    Bunsing. 

—  hy  myckt  assen  kroyt,  ick  mien  gelijck  een  BongJaat, 

Moortje,  bl.  68. 

Borne.    Bron.    Griane^  bl.  32. 
Braaf.    Prachtig,  sierlyk. 

Wat  leeden  wel  ghemaeckt  zijn  brcutf  gewaed  verschnylen  1 

Het  daghet,  bl.  3. 

Zie  ook  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  54,  a. 
BrabbeiiDs*    Verwarring. 

Dees  sal  voorsoker  nu  mijn  eygen  broeder  wesen, 
Daer  dese  brabbeUngh  tosschen  n  en  mijn  is  njtgheresen. 

Schyn-HeyL  bl.  46. 

BrekeD  (¥iseii).    Het  ingewand  uithalen  en  kerven. 

De  visch  die  staet  noch  in  heor  bloedt,  die  11  te  middach  heb  Aroken, 

El.  T.  d.  Molen.  bl.  2. 

Breuk.    Overtreding,  strafbare  daad. 

der  Vorsten  brueck  dien  arregcrt  veel  meer. 

'  Moortje,  bl.  39. 

Zie  ook  Griane,  bl.  23. 

Bronnnen.   Schitteren,  uitsteken,  prijken.   Gr.  Br.  d.  M. 
bl.  82,  a;  St.  Ridd.  bl.  8. 
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Barre».    Durven.   Griaoe,  Yoorw.  bl.  1. 
Delven.    UilToeien,  uildelgen. 

Die  wysl\jck  niet  can  delven 

Sjn  sotten  yver  snood. 

Die  martelt,  laesl  s^n  selyen. 

Boert.  L.-B.  bL  46,  b. 

Denpen.    Yernleligen,  ten  onder  brengen. 

8711S  Vyandts  macht. 

Die  hy  most  dempen. 

Het  dagbet,  bl.  49. 

Zie  nog  Roddr.  bl.  15. 
Diek.    Zekere  vogel.    Boert.  L.-B.  bl.  72. 
Dorper.    Adj.    Onbeschaafd,  ruw,  lomp.    Luc.  bl.  64. 
DryTen.    Slaan. 

Hout  ion  hangden,  ion  fielt  I  of  ick  drij/je  veur  ion  wanghen. 

El.  T.  Sjmen,  bl.  4. 

Droogui.   Schertsend  voor  droogerL    Angen.  bl.  24. 
Dobbeidheyt.  Dubbelhartigheid ,  valsche streek.  Angen.  bl.52. 
Daei^e.    Yrees,  schaamte.  Eig,  duchtje. 

Yroa-Bmyt  ay  staackt  a  snchtjes, 
U  duchjes  en  al  a  verliefde  kansjes. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  43 ,  b. 

Dwasemy.    Dwaasheid.    Boert.  L.-B.  bl.  59. 
Dweyi.    Handdoek,  van  het  Mnl.  dwaen,  d.  i.  vegen.  Het 
daghet ,  bl.  7. 

Eeoigheyi.    Ongehuwde  staaU    Zie  nog  Gr.  Br.  d.  M.  bl. 
46  en  72;  Aend.  L.-B.  bl.  16. 
Behter.    Later.   St.  Ridd.  bl.  16. 
Eynden.    Eindigen.   Roddr.  bl.  53. 
Eyndisen  (sieh).    Een  einde  nemen. 

De  yrientschap  die  sich  eyndigen  mach  en  was  noyt  warachtig. 

Foëmata,  bl.  40. 

Ernst.    Adj.    Ernstig.    Gr.  Br.  d.  Bf.  bl.  47,  b. 
D.  IX.  32 
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Fiz,    Yasl,  standvastig.   Luc.  bl.  37. 
FUow.    Mal,  moe,  zwak. 

Yersterckt  a  swacke  Geest  en  rast  a  flauwe  leen. 

ld.  bl.  36. 
Fleers.    Zie  Flaars. 

Fiayije.   Praatje,  vertelsellje. 

Hls  hojen  mj  eseyt,  of  is  bet  maer  een  fluytjef 

Angen.  bl.  48. 


Gaar.    Gansch,  geheel.   Hd.  gar, 

Myn  hartje  is  by  a  en  gaar  yan  my  yerrreemt. 

Griane,  bl.  25. 

Zie  ook  Roddr.  1638,  bl.  32. 

Galmte.    Galm. 

De  gabnte  yan  zljn  zangb  yenroert  m^n  in  zijn  wondden. 

Het  dagbet,  bl.  13. 

«ATe  Gods.   Pest,  plotselinge  dood,  beroerte. 

J.  K. yan  wat  sieckten  is  by  gbestnryen? 

Fl.       Sy  segghen  yan  de  Gave  Gods, 

Jerol.  bl.  8. 

«•bied.    Gebod.    Roddr.  bl.  53. 

Qedweegsaani.     Zacht,  murw. 

lek  salt  om  nwent  wil  wel  wat  ghedweeghtaam  beucken. 

Boddr.  bl.  28. 

Qeiioorigiieydi.    Gehoorzaamheid.  Angen.  bl.  17: 
«eiegen  sy»  yan.   In  de  kraam  liggen  by. 

—  onse  —  Griet  die  is  yan  Goosen  eïeghen. 

El.  y.  Symen,  bl.  11. 

«eiymi.   Yerkleerd,  verknochL  SL  Ridd.  bl.  41. 
Oeioof.    CredieL   Jerol.  Yoorw.  bl.  5  en  tekst  bl.  26  en  49. 
«enak  doen.    Zy n  rusl  houden ,  zich  stil ,  bedaard  houden. 

Nu  besje  doet  ghemack,  wat  scbemp  ghy  op  s^jn  leden? 

Angen.  bl.  49. 

Genaken.   Bereiken. 

Daar  d^oytzicht  yande  zaal  bet  bloemhof  kan  ghenaken, 

Griane,  bl  3. 
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«•rost.    Te  paard. 

Stracx  qnaxn  hier  inderyl  den  reysiger  gerost 

Lnc.  bl.  62. 

Gesehoren*    Beschoren. 

Die  het  gisf'ren  stont  gheschooren 

Van  haer  lief  te  8711  versmaet 

Het  daghet,  bl.  50. 

Gesinnieht.    Gezind. 

Berejd'*  tot  uwen  dienst,  ghesinmcht  n  te  eeren. 

Angen.  bl.  56. 

GeswiBd.    Behendig,  schrander.  St.  Ridd.  bl.  52  en  Angen. 
bl.  24. 
Geswiodheyd.    Schranderheid ,  behendigheid.  Angen.  bl.  5. 
Gewaar.    Geweer,  sabel.   Jerol.  bl.  13. 
Geweer.    Poging,  streven;  verg.  in  de  weer  zijn. 

want  Pluto  d^Helschen  Heer, 

Die  Godt  des  rijckdoms  is,  vernielt  al  s^n  gheweer, 

Angen.  bl.  55. 

Gewisse.    Geweten.  Luc.  bl.  35. 
Giet-ioogen.    Zie  nog  Si.  Ridd.  bl.  26  en  Angen.  bl.  51  en  52. 
Giehi.    Gift.    Del  daghet,  bL  4. 

Gyssei  (In).    Tol  borg,  tot  onderpand.  Oud-Hd.  Gisel;  Zie- 
MAM.N.   Angels.  Gisel;  Bosworth. 

lek  hoope  door  myn  dienst  n  hartgje  noch  te  vangen 
In  gijssel  voor  het  mjn,  dat  ghj  gheclajstert  hout. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  63,  a. 

Gintsehen.    Adv.    Ginder. 

—  gintschen  komt  den  Abt  van  groot  anwert. 

Moortje,  bl.  53. 

Gnorrer.    Knorrer.    Angen.  bl.  27. 
GoeddaBkend.    Verwaand. 

Ghy  ïyt  gheen  antwoort  waardich, 

Ghy  goetdunckende  geckl 

Moorse,  bl.  66. 

Zie  nog  Luc.  bl.  48  j  SI.  Ridd.  bl.  49;  Poêroala,  bl.  63. 

Goet-man.    Magistraats-persoon ,  lid  van  den  Raad  of  hel 
Stadsbestuur. 

—  anmen  rechterhangt  daer  kreegh  een  goet-mans  Vrouw 

Een  kolf-bal  voor  haer  hooft. 

Moortje,  bl.  68. 

32* 
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Groef  (Tea)  bidden  en  breDcen.    Ter  begrafeois  noodigen, 
—  naar  hel  graf  brengen. 

—  dat  sy  yriendelijck  ten  Groef  werden  ghebeden, 

Roddr.  bl.  59. 
Ter  groef  ghebrocht  met  standaarts  en  roet  staren. 

Het  daghet,  bl.  44. 

GroeFen.    Met  graveersel,  beeldsnywerk  versieren. 

De  loode  kist  die  werdt  ghegroeft  verweent. 

ld.  bl.  44. 

Groot^ertieb.    Hooghartig,  trotsch.  Gr.  Br.  d  M.  bl.  28,  b. 
en  bl.  30,  a. 
Grop.    Groef,  greppel,  (drooge)  stoot. 

Voort  gprongher  met  een  ylacht  daer  yewers  nyt  een  grop 
Een  heele  hoope  tajg  yan  knjnen  en  van  basen. 

St.  Hidd.  bl.  5. 

Grum.    Afschrik. 

Het  scbynt  ghj  crycht  een  gruu 
Als  gby  mj  slet  aencoomen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bL  48,  a. 


Haast.    Licht,  iwellicht,  het  is  mogelijk. 

Hoest  datse  jewers  tot  een  Nicht  wert  gehajsrest  en  gehooft. 

SchTn-Heyl.  bl.  28. 
nageUebot.    UitSchot. 

een  hope  hagel-achut  van  sdielmsche  Jonges  en  Tan  Hoeren. 

Moortje,  bl.  53. 

Zie  nog  Boert.  L.-6.  bl.  53,  b. 

Hai8-sterk.    Zie  nog  Angen.  bl.  22. 

Harteloos.    Moedeloos.    Angen.  bl.  30. 

HaFenen.    Verzorgen,  zorg  dragen  voor;  b\j  uitbr.  verbe- 
teren, beschaven,  het  ruwe  wegnemen. 

Havent  m\jn  mw  yerstant  en  snyrert  mgn  geweten. 

Poëmata,  bl.  46. 

Heersebappea.    Belieerschen.    flet  daghet,  bl.  2. 
HeldelUk*    Heldhaftig.    St.  Ridd.  bl.  14. 
Heidicb.    ld.   St.  Ridd.  bl.  54,  en  Het  daghet,  bl.  13. 
Hersebeekea.    Hersenpan.   KI.  V.  d.  Quacksalver,    bl.  7. 
KI.  Y.  d.  Molen.  bl.  14. 
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neep.    Ham.   Boert.  L.-B.  bl.  40. 

HiDkepink.    Kreupele  baas.   Jerol.  bl.  13. 

HoyeioB.  Ilooimijt,  hooirook,  hooischelf,  hooiopper.  Clom 
Eat  wel  eene  versnelde  uitspraak  zlja  van  colom.  KI.  v.  een 
Huysman,  bl.  4. 

Honwen.    Weerbouden,  beletten.   Luc.  bl.  54. 

noTaard.    Hoovaardij ,  trots.   Poêmata,  bl.  47. 

Hnysins  (In  syn).    Ten  zijnent,  in  zijn  land.  Angen.bh  16. 

I. 

TIen  (sieb).    Zich  haasten.    Gr.  Br.  d.  M.  bl.  42. 
Inbinden.    Zich  ten  Strijd  aangorden,  het  harnas  aangor- 
den,  verstoord  zijn. 

O  Hemel  saldy  staach  inbinden  tegens  mijn? 

Lac.  bl.  61. 

Zie  nog  Moortje,  bl.  43. 
Inlasten.    Anderen  bij  zich  te  gast  hebben. 

—  W7  hebben  van  ons  leven niet  eensjes  in  noch  uyt  e  gast, 

KI.  y.  Symen,  bl.  1. 

ingeweydt.   Ingewand.   Aend.  L.-B.  bl.  62. 
inset.    Inzetling,  wet.   Aend.  L.-B.  bl.  16,  a. 
insiebt  (Ten).    Met  betrekking  tot.   Jerol.  bl.  18. 
Inspreken.    Inblazen.    Aend.  L.-B.  bl.  23. 

J. 

Jenter.    Schoon,  fraai,  net. 

Van  boyen  zjnse  schoon ,  en  H  sch^nt  al  yry  wat  jenters , 

Moortje,  bl.  64. 

Joiyt.    Vreugde.    Gr.  Br.  d.  M.  bL  99,  b. 

Joou  Onwetende  bloed,  bloohartig  mensch.  JeroL  bl. 55, 
verg.  KI.  V.  d.  Mol.  bl.  13. 

Jnffere  rak.  Denkelijk  heining  of  houten  staketsel,  aldus 
naar  de  juffers  of  palen  genoemd. 

waer  is  het  Volck?  ick  loof  niet  datse  slapen 

Of  achter  in  den  Hof  aen  H  Juffere  rock  yergapen. 

Het  daghet,  bl.  24. 

Jannen.    Gunnen. 

ick  jun  u  alles  goet. 

Griane,  bl.  39. 
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K. 


Kappen.    Bijlen,  knagen,  doorknagen.   Zie  nog  Moorlje, 

bl.  23. 

KaHier.    Kwartier  uurs.   Zie  nog  Griane,  bl.  31. 

KataTei.    Scheldwoord.   Angen.  bl.  51. 

Keeren.  Afschuieren,  schoonmaken,  schoonvegen.  Jerol. 
bl.  13. 

Kennen ,  kennen.  Van  zaken  welen ,  gewikst  en  geslepen 
zijn. 

Byaterisl  Bjateris,  jj  keunt,  gy  weet  Tan  de  ouwe  slaghen. 

Jerol.  bl.  38. 

Zie  nog  ld.  bl.  35  en  Boert.  L.-B.  bl.  7,  a. 

Kibbelen.  Uitpluizen,  de  gronden  voor  en  tegen  onder- 
zoeken. 

Laat  yoor  de  suffers  grys  het  kibblen  in  schriftnur. 

Luc.  bl.  27. 

Kiefi.    Kievit.  Boert.  I.-B.  bl.  72. 

Kiaarbeyt.    Helderheid.   Gr.  Br.  d.  M.  bl.  54,  a. 

Klampen.    Zich  vasthechten,  zich  verdiepen  in. 

Wat  raestn  dolle  mensch  verwoet, 
Wat  klampstu  dus  met  arremoet 
In  ayer  oude  twisten? 

Aend.  L.-B.  bL  27,  a. 

Kiappernu*    Praatjes.   Luc.  bl.  9;  Angen.  bl.  4. 
ciappeH.    Prater,  babbelaar.  Angen.  bl.  42. 
Kiatteren.    Klateren  (met  de  zweep).  Boert.  L.-B.  bl.  39,  b. 
Kloeken.   Kloeknooedig  maken. 

Het  geen  een  ander  hloeckt,  myn  moedig  harte  schrickt. 

Aend.  L.-B.  bl.  3. 

Knenbeeje.    Dreumis ,  kleine  jongen. 

Dat  klejne  kneubesje  dat  steets  zyn  Moeder  yleyt. 

Boert  L.-B.  bl  69. 

Knene.    Kneuzing,  kwetsing. 

Soo  dat  de  suTYerheyt  de  alderminste  kneus 
Noch  quetsinge  en  leet 

Luc.  bl.  59. 

Knensen.    Verbreken,  bedwingen. 

Soo  wy  haer  opzet  stout  niet  breydelen  en  kneusen. 

Boert.  L.-B.  bl.  67. 
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Kayr.   Hes.   £ng.  knife.   Het  daghet,  bl.  8. 

KoNknyken.    Scheldwoord.  St.  Ridd.  bl.  20. 

Kommer.    Adj.   Kommervol,  jammerlyk.  Roddr.  bl.  42. 

KoH.    Oogenblikkelijk,  dadelijk. 

Geeft  u  gevangen  hort,  eer  ick  u  \  hooft  afhoaw. 

Lnc  bL  45. 

Kraehteibeyt.    Kracht.   Gr.  Br.  d.  M.  bl.  39,  b. 

Krank.    Zwak,  gering.   Luc.  bl.  3. 

Krankheyt.    Zwakte.  Roddr.  bl.  56. 

KrenkeB,   PlooicQ.   Jerol.  Yoorw.  bl.  3;  ed.  1638,  bl.2. 

Kribbetje.    Kribbeb'ytsler.   ld.  bl.  11. 

Kriek.    Bol,  hoofd.    SI.  Ridd.  bl.  42. 

KoBdieb »  kant.  Bekend.  Aend.  L.-B.  bl.  24 ,  a ;  Aogen.  bl.  29. 

KoBtMhap.   Kennis.   Poémata,  bl.  40. 

<|aeieD.    Kwynen. 

Want  siet  het  quetk,  het  sterft  daer  heen. 

Gr.  Br.  d.  M.  bL  85,  a. 

liaeheiyk.   Lieflijk  toelachend. 

Ick  denck  dat  ick  u  alle  te  samen  een  soet  ende  lachebfck  Bancket 
hebbe  aangerecht  Griane,  Voorw.  bL  7. 

Layd.    Droevig,  treurig.   Griane,  bl  25  en  27. 
l<aaw.   Traag.   Luc  bl.  59. 

Eieemis.    Zacht,  voor  indrukken  vatbaar,  even  als  leem  of 
klei.   Het  daghet,  bl.  4. 
I«eeken.   Likken,  glad  maken.  Het  daghet,  bl.  7. 
Lesen.    Uitzoeken.  Yergel.  kruidleser.  Moortje,  bl.  16. 
I^yeiyk.    Meêiydelyk.  St.  Ridd.  bl.  26. 

liiehi*cevoei.    SneL 

— u  ticht-gevoete  waan. 

Angen.  bL  22. 

Lieht-Tink.    Scheldwoord.  Angen.  bl.  23. 
l^yfiMhatteii.    Lijfwachten.   ld.  bl.  22. 
Uit.    Wijsheid,  verstand,  schranderheid.    Aend.    L.-B., 
bl.  40;  a. 
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i^oddcriff.    Wellustig,  weelderig,  vadzig.  Aogen.  bl.  55. 
i^astis.    Zie  nog  Moortje ,  bl.  4^  9  en  31  ^  Jerol.  bl.  34  en  39. 


Maas*    Zie  nog  KL  v. d.  Koe,  bl.  11  en  KI.  v.  een  Huysm. 

bl.  3. 
üiaarsehaik.    Gerechlelijk  Overheidspersoon.  Roddr.  bl.  40. 
Maiiery.    Dwaasheid.   Schjn-HeyU  bl.  34. 
jManoeiuk.    Krachllg.  Jerol.  bl.  7;  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  39,  b. 
Markgraaf.    Gerechtelijk  Overheidspersoon.  Lue.  bl.57. 
Masiefi.    Massief.  Jerol.  bl.  1.  De  uitg.  van  1638  heeft  masief. 

Mee-waardls*    Waardig. 

Wel  is  dit  aensicht  noch  dees  swaen-sneenwitten  halfl, 
Noch  jonst,  noch  eer,  noch  troaw  in  H minste  dan  meC'Waerdigkf 

Het  daghet,  bl.  7. 

Meogeien.    Mengen,  zich  vermengen.  Luc.  Yoorw.  bl.  2. 
Mensebeiije.    Klein  mensch.   St.  Ridd.  bl.  2. 
Merkeiiik.    Merkbaar,  zichtbaar.  Jerol.  bl.  10. 
jMtf meren.   Trans.  Doen  mijmeren ,  in  mymering  brengen. 
Gr.  Br.  d.  M.  bl.  55,  b. 
Mol.    Adj.   Mollig,  zacht.   Het  daghet,  bl.  15. 

Na  by ,  als  adj.  gebruikt.    Naby  zynde. 

Doen  wert  de  eerste  Vrouw  geboren  van  een  Slangh, 
Die  door  Tia  bye  Son  daer  oyervloedich  tieren. 

Angen.  bl.  39. 

Koek  (De)  krygea.    Aan  U  nokken  of  snikken  raken? 

Wel  hoe,  ick  krijgh  de  noch. 

Boert.  L.-B.  bl.  67,  b. 

Noot  (Dat  en  Is  gten);    Dat  komt  er  niet  op  aan.  Griane, 
bl.  31. 
Koot  (Even  veel  Tan).  Evenzeer  onverschillig.  Angen.  bl.  32. 


Oabrayk  naken.    Onbruikbaar  maken,  bederven.  De  uitg. 
van  1638  en  1644  hebben  ontbrwjcL 
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Dat  wilt  yersameld  voick  van  Knechten  en  van  Buyters 

Die  hebben  van  m^jn  haaf  my  niets  méruyck  gemaadcU 

Lnc.  bl.  9. 
Ongedaan.     WansUllig. 

Ach  wangelatich  mensch  van  onghedaen  aenschijn! 

Het  daghet,  bl.  7. 

Onthaal.    Bejegening.  Angen.  bl.  15. 
Onimooipen.    Bedriegelijk  onlfulselen.  Zie  Mompcn.  BoerU 
L.-B.  bl.  58.  b. 
Ontsinsen ?   Misscliien  ontsecget  te  lezen. 

Achl  ghy  ontsinget  mijn  dat  Ueffelijck  Ghebloemt,  enz. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  6,  a. 

Openinyken.    Opendoen. 

—  alfl  ghy  eens  u  vmndUgck  oogjens  open  JuyckU 

Boddr.  bl.  19. 
Opsei.    Doel.    Si.  Ridd.  bl.  16. 

OTerhoofi.    Opperhoofd.   BoerU  L.-B.  bl.  89,  a. 


Prn>k.    Hoofdhaar.   Gr.  Br.  d.  M.  bl.  67,  b. 
Praytseh,    Preulsch.   ld.  bl.  63,  a. 


Begieren  (sioh).    Zich  gedragen.  Angen.  bl.  16. 
Beciitsebapen«    Adv.   Fiks,  ter  dege. 

£n  tydt  u  Hoochejrt  an  H  houwen  en  an  *t  kerven  rechtschapen. 

Moorse,  bl.  53. 

Seet  (SIch  ter)  stellen.    Gaan  zillen. 

De  wyde  Incht  ghekleet  met  Starren,  Son  en  Maan, 
Die  stelden  haar  ter  zeet,  om  op  n  dienst  te  staan. 

Gr.  Br.  d.  M.  bl.  67,  b. 

fitoiveioos.    Zonder  eigen  wil,   zonder  gedachte  aan  zich 
zelven. 

Heerl  xnaeckt  my  sehe-loos  en  stil, 
Als  u  verkorelingen. 

Aend.  L.-B.  bl.  20,  a. 

Sebennen.    Schenden,  slrafTen.   Luc.  bl.  8. 
Schieken.   Voegen,  passen.  Angen.  bl.  34. 
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(Sebieken.   Toevoegeo,  loezeoden. 

Dat  hy  de  schipper  die  op  Lissebon  sou  vaeren 
Souw  schicken  in  het  schip  de  alderbeste  waeren. 

Moorse,  bl.  21. 

Schrieken.    Trans.   Doen  schrikken.  Aend.  L.-B.  bl.  3. 

siUm.    Slijk.  Zie  nog  ld.  bl.  21,  b. 

Sondaat.    Soldaat.    Luc.  bl.  2. 

Swaarheyt.  Bez waardheid,  bekommering,  angst.  Luc.bl.43. 


TooTcren.    Betooveren.  Boert  L.-B.  bU  103,  b. 
Trappen.    Betreden. 

Dit  schepsel  schoon,  maer  sot,  dat  soo  yermeetel  heden 
Het  arme  aerdryck  trapt,  is  morghen  overleden. 

Het  daghet,  bl.  2. 


lAJBT  der  voornaamste  Drukfouien  in  Bredsro's 
werken  y  en  van  woorden  ^  wier  verkeerde  spel" 
lingy  hetzij  door  dialekiverschil  f  of  verbaste^ 
^^  i  of  door  al  te  getrouwe  nabootsing  der 
gemeene  volkstaal  y  tot  misvatting  kan  aanlei* 
ding  geven ,  voor  zoo  yeel  zij  niet  reeds  in  den 
tekst  zijn  opgenomen. 


Afe,  Jerol.  1618,  bl.  41,  reg.  18  v.  b.  lees  wel,  zie  ed.  1638. 
Alemoer,  Schyn-Hey).  1624  eo  1638,  bl.  5Q,  reg.  9  v.o., 

yerbaslering  van  d  la  mode. 
Ammeloocken,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  24,  reg.  20  v.b. 

Brab.  uitspr.  voor  ammelaketi,  d.  i.  tafellaken. 
As  mient,  ld.  ld.  bl.  34,  reg.  4  v.  b.  lees  as  je  mient, 

zie  ed.  1638. 
Bedeckt,  St.  Ridd.  1638,  bl.9,  reg.  9  v.b.  lees  bedenckU 
Bedruiven,  Jerol.  1618  en  1638,  bl. 21,  reg. 7  v.o.  Brab. 

uilspr.  voor  bedroeven. 
Ben,  St.  Ridd.  1638,  bl.  24,  reg.  17  v.o.  lees  beu.    . 
Bennier  en  Benier,  Roddr.l616en  1638,  bl.10,  reg.  20  v.o. 

en  Moortje ,  bl.  63 ,  reg.  3  v.  b.  voor  manier. 
Benierlijck,  Boert.  L.-B.  bl.  7,  a,  reg.  12  v.  o.  voor  ma- 

nierlijk. 
Berdiel,  Griane,  1616  en  1638,  bl.  36,  reg.  10  v.b.  voor 

bordeel. 
Beschuldich,  Luc.  1616,  bl.  59,  reg.  20  v.  b.  lees  be- 

schuldinghy  zie  ed.  1638. 
Besuuwt,  Apollo  aen  de  Ned.  Jonckh.  bl. 2,  lees  besnuwt, 

d.  i.  besneeuwd. 
Besta  f  tj  es,   Luc  1616  en  1638,  bl.  30,  reg.  15  v.  o. 

voor  pasleiijes» 
Bestoor,   Moortje,   1617  en  1638,  bl.  63,  reg.  11   v.b. 

voor  pastoor. 
Bestuur,  ld.  ld.  bl.  44,  reg.  17  v.b.  voor  postuur. 
Bloedtstordigh,  Roddr.   1616,  bl.  B6,  reg.  9  v.  o.  lees 

bloedtdorstigh  en  zie  ed.  1638. 
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Boekedeflensjcs,  Moortje  1617  en  1638,  bl,  62,  reg.  14 

V.  b.  voor  boekweiten  flensjes. 
Boeckedekoeck,  KI.  v.  d.  Molen.  1622  en  1637,  bl.  12, 

reg.  19  V.  o.  voor  boekweiten  koek, 
Boomery,  Moortje  1617  en  1638,  bl.  12,  reg.  15  v.b.  voor 

bodemerij. 
Borgh,  Roddr.  1638,  bl.  10ftreg.7v.b.  lees  boogh  enzieed.1616. 
Broddeloos,  Angen.  1629,  1638,  1644,  bl.  8,  reg.  5  en 

19  V.  b.  voor  broodeloos. 
Brulle,  Jerol.  1618  en  1622,  bl.  44  en  40,  reg.  9  v.o.  en 

12  v.b.  voor  brullee,  het  Fr.  brüté,  zie  ed.  1638. 
Buy  ten,  KI.  v.  d.  Koe   1638,  bl.  13,  reg.  14  v.  b.  lees 

bijtefh  en  zie  ed.  1622,  bl.  12,  reg.  6  v.b. 
Derleye,  Moortje  1G17,  bl.  40,  reg. 5  v.o.  lees  veelderley, 

zie  ed.  1638. 
Dien,  KI.  v.  d.  Holen.  1622,  bl.  10^  reg.  17  v.b.  lees  dtely 

d.  i.  deel,  zie  ed.  1637. 
Dicht,  St.  Bidd.  1638,  bl.  35,  reg.  23  v.b.  lees  nicht,  zie 

ed.  1622,  bl.  36,  reg.  9  v.o. 
Doorsochten,  SchynHeyl.  1624 en  1638,  tweede  voorrede , 

lees  doorsocht  men,  zie  ed.  1644. 
Dubbeld'uw,  Griane  1616  en  1638,  bl.  31,  reg.  17  v.  b. 

spottende  verbastering  voor  Baljuw. 
Duyve,  Luc  1616  en  1638,  bl.  30,  reg. 3  v.b.j  ed.  1622, 

bl.  24,  reg.  19  v.  b.  en  1644,  bl.  26,  reg.  20  v.  o.  lees 

duijvely  biykens  de  2«  regel  daarna. 
Dus,  ld.  ld.  bl.  57,  reg.  25  v.  b.  lees  dees ,  zie  ed.  1622 , 

bl.  50,  reg.  21  v.b.  en  ed.  1638. 
Eyden,  ld.  1638,  bl.53,  reg.  19  v.b.  en  ed.  1644,  bl.51, 

reg.  5  v.o.  lees  leyden,  zie  ed.  1616. 
£n  gheen,  St.  Bidd.  1638,  bl.  40,  reg.  15  v.o.  lees  en  is 

gheen,  zie  ed.  1622,  bl.  41,  reg.  20  v.  o. 
E  red  re,  ld.  1644,  bl.  20,  reg.  5  v.  o.  lees  ereVre,  d.  i. 

eerbare,  zie  ed.  1638,  bl.  19,  reg.  16  v.  o. 
Evenjely,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  32,  reg.  22  v.  b.  voor 

evangelie. 
Frobentoroie,   Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v.  o., 
denkeiyk  verknoeid  uit  astronomie. 
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Fuyel,  Jerol.  1618,  bl.  41,  reg,  16  v.  o.  lees  suyei,  Fr. 

sujet,  onderwerp,  zie  ed.  1638. 
Garsynen,  Moorlje  1617  ea  1638,  bl.  16,  reg. 6  v.o.  voor 

rasijnen. 
Ghebiedt,  Luc.  1638,  bL  18,  reg.  21  v.o.  lees  ghebitt  zie 

ed.  1616. 
Ghebongen,  Roddr.  1616  en  1638,  bl.  58,  reg.  12  v.  b. 

voor  gebonden. 
G bedien,  Moorlje  1617,  bl.  9,  reg.  18  v.o.  lees  ghebien^ 

zie  ed.  1638. 
Ghedieu,  KI.  v.  d.  Molen.  1622  en  1638,  bl.  10  en  15, 

reg.  22  v.  b.  en  reg.  2  v.  o.  voor  adieu. 
Geiuicb,  (Wilt  geluich).  Gr.  Br.  d.  M.  bL  80,  a.  den- 

kelyk  Ie  lezen  wiUgolvkh. 
Ghevexeerl,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg. 5  v.o.  voor 

geverseerl,  d.  i.  afgericht. 
Gy,  ld.  1616,  bl.  58,  reg.  19  v.  o.  lees  hy,  zie  ed.  1638. 
Gigromance,  ld.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg. 3  v.  o.  voor 

nigromantie. 
Grasjes,  Roddr.  1616,  bl.  50,  reg. 5  v.o.  lees  grasjen,  zie 

ed.  1638. 
Gunt,  Symen  1620  en  1633,  bl.  3,  reg.  3  v.b.  lees  gnul, 

hïjonsihdinsknuts;o(guety  volgens  ed.  1622,  bl.3,reg.l  v.b. 
Hees,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  17  v.  b.  voor  heb 

des,  d.  i.  heb  daarvan. 
Heft,  Luc.  1638,  bl.35,  reg.  18  v.o.  lees  beeft,  zie  ed.  1616. 
Hoor,  ld.  1616,  bl.  16,  reg. 2  v.b.  lees  koor,  zie  ed.  1638. 
Huldere,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  15  v.b.,  verbas- 
tering van  haerlieder. 
In  voor  en,  passim;  zie  o.  a.  Griane,  bl.  1,  2  en  35;  Luc. 

bl.  63,  enz. 
Ka  u  wg  y  s e,  spottende  benaming  voor  saucijzen ,  zie  Jer. bl.12. 
K'ynts,  ld.  1618,  bl.  33,  reg.  14  v.o.  leeskijnt,  zie  ed.  1638. 
Konfloribus,  Moortje  1617  en  1638,  bl.47,  reg.  19  v.b., 

onherkenbare  verbastering. 
Kreng,  Roddr.  1638,  bl.53,  reg.21  v.b.  lees  irifi^,  zie  ed.1616. 
Lacchen,  Luc.  1638,  bl.  46,  reg.  11  v.  o.  lees  lacchend^ 

zie  ed.  1616. 
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La  yd  voor  leidy  zie  Griane  bt.  25  en  27  en  Schyn-Ueyl.  bl.  41. 
Lange  Ij  e  voor  laantje,  zie  Moortje,  bl.  48. 
Lastrolagie  voor  astrologie,  zie  Luc.  bl.  20.  De  uilg.  van 

1638  en  1644  hebben  slechts  het  laatste  gedeelte  rolagie, 

dat  door  eene  tweede  fout  in  rotagie  veranderd  is. 
Lelick,  St.  Ridd.   1638,  bl.  53,  rng.  1  v.  o.  lees  ellick, 

zie  ed.  1622 ,  bl.  53 ,  reg.  3  v.  o. 
Liefde  (De)  soeten,  ld.  1638,  bl.  20,  reg.  1  v.  o.  lees 

de  lieve  soete,  zie  ed.  1622,  bl.  22,  reg.  6  v.  b.  De  uitg. 

van  1644  heeft  op  bl.  22  De  liefde  soet  en  schoon,  doch 

de  lieve  soete  schijnt  de  ware  lezing  te  zijn. 
Linguagie,  Jerol.  1638,  bl.  41,  reg.  17  v.  b.  lees  lingna- 

gie,  d. i.  afkomst,  Fr.  lignage,  zie  ed.  1618. 
Lusica,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v.  o.  verbaste- 
ring voor  mtm'ca. 
Maar,  Angen.  1629,  bl.  14,  reg.  2  v.  b.  lees  waar,  zie  ed.  1638. 
Ma  er,  St.  Ridd.  1638,  bl.  40,  reg.  14  v.  o.  lees  mijns ,  zie 

ed.  1622,  bl.  41,  reg.  19  v.o. 
Mach  t,  Ang.  1638,  bl.  42,  reg.11  v.b.  Xeesmaecht,  zieed.1629. 
M  el ,  St.  Ridd.  1638,  bl.  47,  reg.  13  v.  o.  lees  wel,  zie  ed.  1629. 
Met,  Moortje  1617,  bl.  64,  reg.  14  v.o.  lees  men,  zie  ed. 

1622 ,  bl.  57,  reg.  3  v.  b. 
Mikanijk,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  18,  reg.  25  v.b.  ver- 

knoeiing  uit  miskien,  Fr.  mesquin. 
Mynen,  St.  Ridd.  1638,  bl.  1,  reg.  7  v.  b.  lees  mijmer, 
\r  zie  ed.  1622. 

^i   ^^      _    i    Misschuytjes   voor   beschuitjes,    Moortje  1617  en  1638, 
\>^  bl.  61,  reg.  12  v.b. 

Moo,  Roddr.  1618  en  1638,  bl.  47,  reg.  20  v.o.  lees  boo, 

zie  ed.  1644,  bl.  49^  reg.  8  v.  o. 
^Moor,  ld.  1622,  bl. 44,  reg. 4  v.b.  lees  boo,  zie  ed.  1644, 

bl.  49,  reg.  8  v.o. 
Natimatica,   Luc.   1616  en  1638,   bl.  29,  reg.  3  v.o. 

voor  mathematica. 
Niemant,  St. Ridd.  1022,  bl.  22,  reg. 7  v.b.  lees  minnaer, 

zie  ed.  1638,  bl.  21,  reg.  1  v.b. 
Onbenierlijk,  Griane  1616  en  1638,  bl.  60,  reg.  17  v.b. 
voor  onmanierlijk. 


^ 
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Onderhand,  Angen.  1629,  bl.  39,  reg.  1  v.  b.  lees  onder- 
I  houd,  zie  ed.  1638. 

>  Onderwachte,  Angen.  1638,  bl.  29,  reg.  18  v.  b.  lees 

I  onverwachte  y  zie  ed.  1629. 

I  Pardiel,  Moortje  1617  en  1638,  bl.  29,  reg.  23  v.  b.  voor 

bordeel. 
Petorica ,  Luc.  1616 en  1638,  bl.29,reg.3  v.o. \oor Rketorica. 
Pourmaneren,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  16,  reg.  13  v. o. 

voor  promenereHy  d.  i.  wandelen. 
Ramalica,  Luc.  1616  en  1638,  bl.  29,  reg.  3  v.  o.  voor 

gran^matica. 
Rekrealieflyk,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  6,  reg.  1  v.  b. 

van  het  Fr.  récréatif,  d.  i.  vermakelijk. 
Seck,  Roddr.  1616  en  1638,  bl.  9,  reg.  7  v.o.  voor  seg. 
S  igs ,  Het  daghet  1638  en  1644 ,  bl.  2 ,  reg.  9  en  6  v.  o.  lees  sigh. 
Slabberaan,  Moortje  1617 en  1638,  bl.  16,  reg. 9  v.o.  voor 

labberdaan. 
Sloffer,  Poém.  1638  en  1644,  bl.  40  en 29,  reg. 4  v.o.  en 

8  V.  b.  lees  koffer,  blijkens  Roddr.  1638,  bl.  13,  reg.  13  v.b. 
Snaren,  Luc.  1638,  reg.  15  v.  b.  lees  snar  en,  zie  ed.  1616. 
S  o  o ,  Het  daghet ,  1638  en  1644 ,  bl.  3 ,  reg.  2  en  5  v.  b.  lees  moo. 
Staat-lresoor,  Moorlje  1617,  bl.  46,  reg.  16  v.  b.  lees 

staand  tresoor  y  zie  ed.  1638. 
Stelletje,  Id.l6l7,bl. 54, reg.2v.o.  lees spe/fe//<?,zieed.l638. 
Stirredomstantien,  Scbyn-Heyl.  1624  en  1637,  bl.  25, 

reg.  15  V.O.,  verbaslering  van  circumstantièn. 
Toorneleyt,  Luc,  1616  en  1633,  bl.  10,  reg.  5  v.o.,  ver- 
bastering van  autoriteit. 
Twee,   St.  Ridd.  1638,  bl.  44,  reg.  15  v.o.  lees  tweede, 

zie  ed.  1622,  bl.  45,  reg.  14  v.b. 
Yalscheeden,  Angen.  1638,  bl.  24,  reg.  24  v.  b.  lees 

valsc/ie  eden,  zie  ed.  1629. 
Van  komst  u,  Moorlje  1617,  bl.  19,  reg.  5  v.o.  lees  van 

u  komst,  zie  ed.  1638. 
Yangh,  Gr.  Br.  d.  M.  bl.  45  lees  rang.    Zie  Het  daghet 

1638,  bl.  8. 
Vererrt,  St.  Ridd.  1638,  bl.  9,  reg.  13  v.b.  lees  vereert, 

zie  ed.  1622,  bl.  11,  reg.  Ï6  v.o. 
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A'^ermeetelheden,  Hel  daghet,  1638,  bl.  2,  reg.  12  v.o. 

en  ed.  1644 ,  bl.  2 ,  reg.  9  v.  o.  lees  vermetel  heden. 
Versch rieken,  Jerol.  1638,  voorw.  bl.  2,  reg.  20  v.  o. 

lees  verschicken,  zie  ed.  1618. 
Yersoeckt,  St.  Ridd.  1638,  bl.  53,  reg.  2  v.  b.  lees  ver- 

soeckf  zie  ed.  1622,  bl.  53,  reg.  6  v.  b. 
Versieuren,  Symen  1638,  bl.  11,  reg.  22  v.  b.  lees  ver- 
sleuren,  zie  ed.  1620. 
Verstieren,  Griane  1638,  bl.  57,  reg.  20  v.o.  lees  bestie- 

ren,  zie  ed.  1616. 
Ver ly feit,  SchynHeyl.  1624,  1638  en  1644,  bl.  54,  reg. 

12  V.  b.  en  bl.  59,  reg.  17  v.  b.  lees  vertwijfelt,  zie  Var 

VLOTEns  uilg.  in  proza. 
Ver  val  SC  be,  Angen.  1629,  bl.  52,  reg.  10  v.o.  lees  over- 

valsche,  zie  ed.  1638. 
Vervoeght,  Roddr.   1638,  bl.  14,  reg.  7  v.  b.  lees  ver- 

noeght,  zie  ed.  1616. 
Vervolghen,  SI.  Ridd.  1638,  bl.  1,  reg.  13  v.b.  lees  r^- 

vloghen,  zie  ed.  1622  en  1644. 
V I a  c  k ,  Jerol.  1618,  bl.  51,  reg.  3  v.  o.  lees  valck ,  zie  ed.  1638. 
Voontje,  Jerol.  1618  en  1638,  bl.  41,  reg.  16  v.b.  Brab. 

uitspr.  voor  vatmtje. 
Vuight,  ld.  id.  en  id.  bl.  18,  reg.  29  v.  b.,  Brab.  uilspr. 

voor  voeght. 
Waer,  KI.  v.  d.  Molen.  Amst.  1622,  bl.  5,  reg.  8  v.  b. 

lees  maer,  zie  ed.  1637. 
Waeren,  Moortje  1616,  bl.  16,  reg.  5  v.  b.  lees  paeren, 

zie  ed.  1638. 
Wederwaerlijck,   Luc.  1638,  bl.  43,  reg.  2  v.  b.  lees 

wederwaerdelijck  j  zie  ed.  1616. 
Wie  versoeckt,  St.  Ridd.  1638,  bl.  45,  reg.  1  v.b.  lees 

wie  u  versoeckt,  zie  ed.  1622,  bl.  45,  reg.  15  v.  o. 


